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ค�ำน�ำ

	 พระพุทธเจ้า	 กว่าจะเป็นพระพุทธเจ้า	 ได้สั่งสมบารมีมามิใช่น้อย	

กล่าวกันว่า	 ๔	 อสงไขย	 ก�าไรแสนกัปป์	 แล้วทรงแสดงธรรมสั่งสอน

ชาวโลก	 จนท�าให้หลายท่านบรรลุมรรคผลนิพพานตามพระองค์ไป		

นั่นแสดงให้เห็นว่า	ค�าสอนของพระองค์นั้น	ทรงคุณค่ายิ่ง

	 เราท่านทั้งหลาย	 เมื่อเกิดขึ้นในโลกนี้	 ก็หาได้มีโอกาสพบเห็น

พระองค์	แต่กระนั้น	ก็ยังทันศาสนาของพระองค์	ยิ่งถ้าได้บวชแล้วด้วย

นับว่าเป็นบุญกุศลที่ยิ่งใหญ่เชียว

	 สิ่งที่ว่าได้ยาก	 ๔	 อย่าง	 คือ	 ความเป็นมนุษย์,	 ความอุบัติเกิดขึ้น

ของพระพุทธเจ้า,	 การได้ฟังพระสัทธรรม,	 และมีศรัทธาออกบวชใน

บวรพระพุทธศาสนา

	 เราท่านทั้งหลาย	ได้แล้ว

	 แต่ยังขาดสิ่งหนึ่งไป	คือ	ความเข้าใจในหลักค�าสอนของพระองค์

	 ค�าสอนที่เป็นมรดกอันล�้าค่าซึ่งพระองค์ทรงมอบไว้ให้	 แล้วพระ

อริยสาวก	เช่น	พระอานนท์	เป็นต้น	ทรงจ�าไว้	เป็นมรดกที่เก็บไว้ในหีบ

คือภาษาบาฬี	 มิใช่ง่ายที่ใครจะเปิดอ่านแล้วเข้าใจ	 จึงจ�าเป็นจะต้อง

ศึกษาภาษาบาฬีให้ถ่องแท้เสียก่อน

	 การศึกษาภาษาบาฬีนั้น	 ต้องใช้เวลามาก	 อยู่กับบาฬีจนคุ้นเคย

เหมือนกับเป็นภาษาของเรานั่นแหละ	จึงชื่อว่าถ่องแท้

	 ข้าพเจ้าเคยตั้งค�าถามว่า	 มีวิธีไหน	 ที่จะท�าให้เณรน้อยๆ	 เรียน



(๒)  

บาฬีได้ง่าย	 เข้าใจง่าย	ๆ	 ในช่วงเวลาเพียงไม่กี่เดือน	ก็แปลหนังสือได้	

เข้าใจรูปประโยคของบาฬี	ก็ได้ค�าตอบว่า	 ในขณะที่เรียนไวยากรณ์ไป		

ก็ต้องฝึกใช้ไวยากรณ์นั้นไปด้วย

	 หนังสือปาฬิสิกขาเล่มนี้	 จึงเป็นค�าตอบของค�าถามนั้น	 คือ	 ไม่ใช่

หนังสือไวยากรณ์ที่อธิบายเฉพาะไวยากรณ์	 แต่เป็นหนังสือที่ฝึกใช้

ไวยากรณ์

	 ในการอธิบายเนื้อหาต่างๆ	 ข้าพเจ้าพยายามใช้ภาษาที่เรียบง่าย	

พื้นๆ	เพื่อให้เณรน้อยๆ	สามารถเข้าใจเนื้อหานั้นๆ	ได้ง่าย

	 ขอขอบคุณหนังสือ	 ปาฬิสิกขา	 ของท่านอาจารย์	 ชนกาภิวังสะ	

พระอาจารย์พม่า	 ที่เป็นแรงบันดาลใจให้ข้าพเจ้า	 เขียนหนังสือเล่มนี้

ขึ้นมา	เพื่อประกาศกิตติคุณของท่าน	ข้าพเจ้าจึงขอตั้งชื่อหนังสือเล่มนี้

ว่า	ปำฬิสิกขำ

	 	 อิมินำ		คนฺถกำเรน	 	 กุสล�		ย�		ปวฑฺฒติ

	 	 เตนำห�		สปญฺโฃ		โหมิ	 	 กุสโล		ชินสำสเน

	 	 อคฺคธมฺม�		ปชำนำมิ	 	 อริเยหิ		ปเวทิต�

	 	 อิมำย		ปำฬิสิกฺขำย	 	 โย	โส		อุคฺคณฺหิ		มำคธึ

	 	 ธมฺมปีติ		ภเว		จสฺส	 	 วฑฺเฒยฺย		ชินสำสเน	ฯ

อภิวีริโย		ภิกฺขุ

วัดหาดใหญ่สิตาราม



ค�ำตำม

อรรถ/อักษร		.....		เรียน/รู้

	 “เนื้อความหมาย	หมายรู้ซึ้ง	พึ่งภาษา”	

	 พระพุทธองค์โอวาทว่าไว้ดังนี้		

	 “อตฺโถ	อกฺขรสญฺฃำโต”	โซ่บาลี		

	 ล่ามความที่อรรถ/อักษรเป็นก้อนรวม

	 	 	 ฉะนั้น		ใคร..ใคร่รู้ฉลาดศาสนา		

	 	 	 ต้องศึกษาภาษาบาลีร่วม			

	 	 	 จึงจะรู้ถูกรูปไม่บุบบวม		

	 	 	 เพราะพระพจน์สื่อสวมแก่หูเอง

	 	 	 	 	 เขาแปลไว้	มากมายก็ใช่อยู่		

	 	 	 	 	 แต่ก็ลองตรองดูให้เหมาะเหม็ง	

	 	 	 	 	 ภาษาไทยคนไทยใช้กันเอง		

	 	 	 	 	 ยังกระเด้งพูดอย่างฟังอย่าง(เยอะ)ไป

	 อันการแปล	แปลเชี่ยวชาญสักปานใด	

	 ก็หาใช่จะสื่อสารทุกสาส์นได้	

	 อันภาพถ่าย	ถ่ายเชี่ยวชาญสักปานใด

	 มีภาพไหนบันทึกกลิ่นกลบภาพมา	?	

	 	 	 ถึงภาพถ่ายก�าพร้ากลิ่น..เป็นไรมี	

	 	 	 เพราะถึงมีใช่ดิบดีใดนักหนา	



(๔)  

	 	 	 แต่พุทธพจน์ก�าพร้ารสผ่านแปลมา				

	 	 	 อาจบางอย่างพลอยก�าพร้าแก่ผู้ฟัง	?

	 	 	 	 “ผมนับถือพุทธ	ฉันนับถือพุทธ”		

	 	 	 	 ต่างนับถือพุทธ..แต่คนละฝั่ง

	 	 	 	 ตามแต่ว่าฟังใครแปลให้ฟัง			

	 	 	 	 ซึ่งมีทั้ง..แปลได้ทั้งที่ไม่เรียน

	 ภาษาต่างด้าว..ต่างดาวอื่นขืนเรียนได้			

	 อ้าง	“ไม่ให้ใบ้บื้อสื่อสารเพี้ยน”			

	 ถ้ากระนั้นเป็นสิ่งยิ่งต้องเรียน				

	 พระบาลีเพื่อไม่เพี้ยนพระบาลี			

	 	 	 ประหนึ่งว่าพระพุทธองค์อยู่ตรงหน้า					

	 	 	 ตรัสอมตะพระวาจาอยู่ตรงนี้			

	 	 	 รู้เรื่องอื่นไหนต่อไหนช่วยใดดี		

	 	 	 ไม่กระดิกเรื่องบาลี..ก็เท่านั้น	

	 	 	 	 แต่กลับกัน..หากเรียนไว้ฝังใจก่อน			

	 	 	 	 ซึ่งบาลีไวยากรณ์อย่างมุ่งมั่น				

	 	 	 	 ดุจเด็กน้อยค่อยคืบเจริญครรภ์			

	 	 	 	 ครรภ์มารดาผู้มากมั่นในศรัทธา		

	 ย่อมได้รับเลือดศรัทธามาแต่แม่				

	 เมื่อเกิดแก่ย่อมเคร่งครัดศรัทธากว่า				

	 เป็นดินดีคู่ควรค�้าธรรมวาจา			

	 ปลูกเมล็ดปัญญางอกงามนัก



(๕)  

	 	 	 เพราะที่แท้	มิใช่เพียงเรียนภาษา			

	 	 	 แต่ซึมซับโลหิตศรัทธาหนา/แน่น/หนัก			

	 	 	 สั่งสมมังสะสติด�าริรักษ์				

	 	 	 บรรจงสลักเอ็นวิริยะให้พอดี		

	 	 	 	 ฝึกลมปราณสมาธิให้คู่ควร			

	 	 	 	 แก่การงานทุกถ้วนในทุกที่		

	 	 	 	 และส�าคัญกว่าอื่นใดบรรดามี				

	 	 	 	 เป็นกระดูกยกร่างนี้ให้หยัดยืน		

	 คือเพาะเชื้อปัญญาสัมมาทิฏฐิ				

	 ไม่อุตริคิดมองท�านองอื่น			

	 สิ่งที่เรียนจะมากน้อยย่อมค่อยกลืน

	 ให้ชอบชื่นท�านองนั้นไปยันตาย

	 	 	 เห็นต้นหว้าต้นหนึ่งอยู่ซึ่งหน้า		

	 	 	 คนสวนว่าน่าเก็บลูกไว้ปลูกขาย			

	 	 	 ช่างไม้ว่าเลื่อยกระดานบ้านสบาย	

	 	 	 พระโยคีว่าน่านั่งใต้บ�าเพ็ญพรต		ฯลฯ

	 	 	 	 หากเปลี่ยนเป็นพุทธพจน์อยู่ตรงหน้า	

	 	 	 	 พอดีว่ามีแปลไว้ค�าไทย(ไม่)หมด		

	 	 	 	 บวกพื้นฐานแข่งดีวิถีแย่งยศ			

	 	 	 	 ฟ้าพุทธพจน์อาจถูกดึงลงถึงดิน

	 เหตุดังนี้	จึงต้องเพียรเรียนบาลี			

	 เตรียมเครื่องมือควรมีให้เสร็จสิ้น		

	 อ่านบาลีอุปมาเหมือนว่ายิน			



(๖)  

	 พระศาสดาเทศน์อาจิณโปรดทุกวัน

	 	 	 “เนื้อความหมาย	หมายรู้ซึ้ง	พึ่งภาษา”	

	 	 	 พระพุทธองค์โอวาทว่าไว้ดังนั้น		

	 	 	 พระมหากัจจานะเห็นส�าคัญ			

	 	 	 ยกค�านั้นเป็นสูตรปฐมนิยมความ			

	 	 	 	 เมื่อจะเรียนทุกครั้งตั้งใจว่า		

	 	 	 	 น้อมบังคมพระศาสดาแห่งโลกสาม	

	 	 	 	 พร้อมพระธรรมพระสงฆ์ธ�ารงตาม	

	 	 	 	 สืบศาสนาให้งามแก่โลกา

	 น้อมนมัสส์พระกัจจายนะนั้น			

	 เจ้าตันติไวยากรณ์สอนภาษา		

	 พร้อมอาจารย์เรื่อยร�่าปรัมปรา			

	 น�าศาสนาสู่เขตขัณฑ์สุวรรณภูมี

	 	 	 ประนมไหว้พระชนกาภิวังสะ		

	 	 	 ผู้รจนะปาลิสิกขานี้				

	 	 	 แห่งมหาคันธาราม..มรัมม์บุรี			

	 	 	 และพระธัมมานันท์น�าคัมภีร์นี้...สู่ไทย	

	 	 	 	 ข้าพเจ้าจักเพียรเรียนบาลี			

	 	 	 	 ใช้ร่างกายพ่อแม่มีมอบให้		

	 	 	 	 ใช้แรงเรี่ยวเคี่ยวแต่ศรัทธาไทย		

	 	 	 	 เรียนพระธรรม	บุญให้	“บูชำธรรม”

สิโลกธิติ



สำรบัญ

เนื้อเรื่อง	 	 เลขหน้ำ

ค�ำน�ำ	 	 	 (๑)

ค�ำตำม	 	 (๓)

สำรบัญ	 	 (๗)

กัณฑ์ที่	๑		บำลีไวยำกรณ์เพื่อกำรแปลโดยตรง	 (๑๓)

	 บทที่	๑	อักขรวิธี	 ๑

	 บทที่	๒	นาม	 ๙

	 บทที่	๓	ลิงค์การันต์และการเปลี่ยนรูปวิภัตติ	 ๑๙

	 บทที่	๔	กิริยา	 ๒๕

	 บทที่	๕	อิการันต์ในปุงลิงค์	 ๓๓

	 บทที่	๖	อีการันต์ในปุงลิงค์	 ๓๗

	 บทที่	๗	อุการันต์ในปุงลิงค์	 ๔๐

	 บทที่	๘	อูการันต์ในปุงลิงค์	 ๔๓

	 บทที่	๙	กิริยาอาขยาต	อดีตกาล	 ๔๕

	 บทที่	๑๐	อาการันต์ในอิตถีลิงค์	 ๕๐

	 บทที่	๑๑	อิการันต์ในอิตถีลิงค์	 ๕๒

	 บทที่	๑๒	กิริยาอาขยาต	อนาคตกาล	 ๕๔

	 บทที่	๑๓	อีการันต์ในอิตถีลิงค์	 ๖๐

	 บทที่	๑๔	อุการันต์ในอิตถีลิงค์	 ๖๒

	 บทที่	๑๕	อูการันต์ในอิตถีลิงค์	 ๖๔

	 บทที่	๑๖	ปัญจมีวิภัตติ	 ๖๖

	 บทที่	๑๗	แจกนปุงสกลิงค์	 ๖๙



(๘)  

	 บทที่	๑๘	อิการันต์ในนปุงสกลิงค์	 ๗๒

	 บทที่	๑๙	อุการันต์ในนปุงสกลิงค์	 ๗๔

	 บทที่	๒๐	วิเสสนะ	วิเสสยะ	 ๗๖

	 บทที่	๒๑	สัตตมีวิภัตติ	 ๘๐

	 บทที่	๒๒	กติปยศัพท์	 ๘๔

	 บทที่	๒๓	มาเรียนรู้ประโยค	๓	แบบ	 ๙๐

	 บทที่	๒๔	กติปยศัพท์	(ต่อ)	 ๑๐๑

	 บทที่	๒๕	กาลาติปัตติวิภัตติ	 ๑๑๐

	 บทที่	๒๖	กติปยศัพท์	(ต่อ)	 ๑๑๓

	 บทที่	๒๗	เหตุกัตตุวาจก	เหตุกัมมวาจก	 ๑๒๑

	 บทที่	๒๘	กิริยาในระหว่าง	 ๑๓๐

	 บทที่	๒๙	สัพพนาม	 ๑๓๗

	 บทที่	๓๐	อนฺต	ปัจจัย	 ๑๕๐

	 บทที่	๓๑	อัพยยศัพท์	 ๑๖๑

	 บทที่	๓๒	มาน	ปัจจัย	 ๑๗๑

	 บทที่	๓๓	ประโยค	๑๒	ประเภท	 ๑๗๖

	 บทที่	๓๔	การแปลประโยค	ตุ�	 ๑๘๓

	 บทที่	๓๕	ประโยคลักขณะและลักขยะ	 ๑๘๗

	 บทที่	๓๖	ประโยคอนาทรและอนาทริยะ	 ๑๘๙

กัณฑ์ที่	๒	บำลีไวยำกรณ์เพื่อเติมเต็มควำมรู้	 ๑๙๓

	 บทที่	๑	สังขยำ	 ๑๙๕

	 	 ปกติสังขยา	 ๑๙๕



(๙)  

	 	 ปูรณสังขยา	 ๒๑๗

	 บทที่	๒	สนธิ	 ๒๒๐

	 	 สระสนธิ	 ๒๒๑

	 	 พยัญชนะสนธิ	 ๒๓๑

	 	 นิคคหิตสนธิ	 ๓๓๙

	 บทที่	๓		สมำส	 ๒๔๒

	 	 กัมมธารยสมาส	 ๒๔๒

	 	 ทิคุสมาส	 ๒๕๔

	 	 ตัปปุริสสมาส	 ๒๕๖

	 	 ทวันทวสมาส	 ๒๖๔

	 	 อัพยยีภาวสมาส	 ๒๗๑

	 	 พหุพพิหิสมาส	 ๒๗๔

	 บทที่	๔	ตัทธิต	 ๒๙๓

	 	 โคตตตัทธิต	 ๒๙๔

	 	 ตรัตยาทิตัทธิต	 ๒๙๙

	 	 ราคาทิตัทธิต	 ๓๐๓

	 	 ชาตาทิตัทธิต	 ๓๐๔

	 	 สมูหตัทธิต	 ๓๐๖

	 	 ฐานตัทธิต	 ๓๐๗

	 	 พหุลตัทธิต	 ๓๐๘

	 	 เสฏฐตัทธิต	 ๓๐๙

	 	 ตทัสสัตถิตัทธิต	 ๓๑๐

	 	 ปกติตัทธิต	 ๓๑๔



(๑๐)  

	 	 สังขยาตัทธิต	 ๓๑๕

	 	 ปูรณตัทธิต	 ๓๑๕

	 	 วิภาคตัทธิต	 ๓๑๗

	 	 ภาวตัทธิต	 ๓๑๙

	 	 อัพยยตัทธิต	 ๓๒๕

	 บทที่	๕	อำขยำต	 ๓๒๗

	 	 วิภัตติวิธาน	 ๓๓๖

	 	 ภูวาทิคณวิธาน	 ๓๔๔

	 	 รุธาทิคณวิธาน	 ๓๕๗

	 	 ทิวาทิคณวิธาน	 ๓๕๙

	 	 สวาทิคณวิธาน	 ๓๖๒

	 	 กิยาทิคณวิธาน	 ๓๖๓

	 	 คหาทิคณวิธาน	 ๓๖๕

	 	 ตนาทิคณวิธาน	 ๓๖๕

	 	 จุราทิคณวิธาน	 ๓๖๗

	 	 ธาตุปปัจจยันตนัย	 ๓๖๙

	 บทที่	๖	กิริยำกิตก์	 ๓๗๕

	 	 อนฺต	ปัจจัย	 ๓๗๖

	 	 มาน	ปัจจัย	 ๓๘๐

	 	 ตวนฺตุ	ปัจจัย	 ๓๘๓

	 	 ตาวี	ปัจจัย	 ๓๘๔

	 	 อนีย	ปัจจัย	 ๓๘๕

	 	 ตพฺพ	ปัจจัย	 ๓๘๘



(๑๑)  

	 	 ต	ปัจจัย	 ๓๙๑

	 	 ตูน	ปัจจัย	 ๔๐๑

	 	 ตฺวา	ตฺวาน	ปัจจัย	 ๔๐๒

	 บทที่	๗	นำมกิตก์	 ๔๐๗

	 	 กิตปัจจัย	 ๔๑๐

	 	 กิจจปัจจัย	 ๔๑๙

	 	 กิตกิจจปัจจัย	 ๔๒๒





แบบเรียนภำษำบำลี

กัณฑ์ที่	๑

บำฬีไวยำกรณ์

เพื่อกำรแปลโดยตรง





บทที่	๑

อักขรวิธี

เนื้อหำว่ำด้วยเรื่องอักษร

	 “อตฺโถ		อกฺขรสญฺฃำโต”	เนื้อความทั้งปวง	รู้ได้ด้วยอักษร

	 จริงอยู่	 อักษรเมื่อรวมกัน	 ก็เป็นบท	 บทหลายบทรวมกัน	 ก็เป็น

ประโยค	เมื่อเป็นประโยค	ก็สามารถรู้ความหมายได้

	 การสื่อสารกันจนรู้เรื่อง	 จึงถือว่ามีอักษรเป็นพื้นฐาน	 ฉะนั้น		

เราควรศึกษา	เรื่องอักษรให้เข้าใจก่อน	ก่อนที่จะเรียนเนื้อหาอื่น

	 ฉะนั้น	 ผู้ต้องการเข้าใจในพระธรรมค�าสอนของพระพุทธเจ้า		

ก็ต้องเรียนอักษรก่อน	 	 เมื่อจะเรียน	 พึงแสวงหาครูบาอาจารย์ผู้

สามารถให้ความรู้ในเรื่องนี้ได้	เมื่อได้แล้ว	อย่าละเลยท่าน	พึงอุปัฏฐาก

ท่าน	โดยอาการ	๕	คือ

	 	 อุฏฺฅำนำ		อุปฏฺฅำนำ		จ	 	 สุสฺสูสำ		ปำริจริยำ

	 	 สกฺกจฺจ�		สิปฺปุคฺคหณำ	 	 ครุ�		อำรำธเย		พุโธ

	 ผู้รู้	พึงท�าให้อาจารย์	พึงพอใจ	โดยอาการ	๕	คือ

	 	 ๑.	อุฏฺฅำนำ	 	 	 ลุกขึ้นยืนรับ

	 	 ๒.	อุปฏฺฅำนำ	 	 	 เข้าไปอยู่ใกล้ๆ	คอยรับใช้

	 	 ๓.	สุสฺสูสำ	 	 	 ตั้งใจฟังค�าสอน

	 	 ๔.	ปำริจริยำ	 	 	 ปรนนิบัติดูแล

	 	 ๕.	สกฺกจฺจ�		สิปฺปุคฺคหณำ	 เรียนศิลปะอย่างเคารพ



อักขระ	มี	?

	 อกฺขรำปำทโย		เอกจตฺตำฬีส�.		อักษรในภาษาบาลี	มี	๔๑	ตัว	คือ

	 	 อ		อา		อิ		อี		อุ		อู		เอ		โอ,

	 	 ก		ข		ค		ฆ		ง

	 	 จ		ฉ		ช		ฌ		ฃ	 	

	 	 ฏ		ฅ		ฑ		ฒ		ณ

	 	 ต		ถ		ท		ธ		น

	 	 ป		ผ		พ		ภ		ม

	 	 ย		ร		ล		ว		ส		ห		ฬ		อ�

อักขระ	คือ	อะไร

	 อักขระ	แปลว่า	ไม่รู้จักสิ้นอย่ำง	๑	ไม่เป็นของแข็งอย่ำง	๑

	 อักขระ	ชื่อว่า	ไม่รู้จักสิ้น	เพราะว่า	ใช้พูด	ใช้เขียนเท่าไร	ก็ไม่หมด	

ไม่สิ้น,	

	 ชื่อว่า	ไม่เป็นของแข็ง	เพราะไม่ใช่วัตถุสิ่งของที่จับต้องได้	เป็นแต่

เพียงค�าพูดโวหารบัญญัติขึ้นมาใช้เรียกขานกันเท่านั้น

อะไร	เป็น	อะไร

	 “ตตฺโถทนฺตำ		สรำ		อฏฺฅ”		ในอักขระเหล่านั้น	อักขระ	๘	ตัว	สิ้นสุด

ที่	โอ	เรียกว่า	สระ	มี	๘	ตัว	คือ		อ		อำ		อิ		อี		อุ		อู		เอ		โอ

	 อักขระ	 ๘	 ตัวนี้	 เรียกว่า	 สระ	 เพราะออกเสียงเองได้	 และเพราะ

ท�าให้พยัญชนะออกเสียงได้ด้วย

	 สระ	 ๘	 ตัวนี้	 เรียกอีกอย่างว่า	 นิสสัย	 เพราะเป็นที่อาศัยของ

พยัญชนะ	ท�าให้พยัญชนะออกเสียงได้

๒ ปาฬิสิกขา



	 “ลหุมตฺตำ		ตโย		รสฺสำ”	

	 สระเสียงสั้น	เรียกว่า	รัสสสระ	มี	๓	ตัว	คือ		อ		อิ		อุ

	 “อญฺเฃ		ทีฆำ”

	 สระอีกกลุ่ม	ที่มีเสียงยาว	เรียกว่า	ทีฆสระ	มี	๕	ตัว

คือ	อำ	อี	อู	เอ	โอ

	 สระจัดเป็นคู่ได้	๓	คู่	คือ		อ	อำ		เรียกว่า	อวัณณะ,

อิ	อี	เรียกว่า	อิวัณณะ,		อุ	อู	เรียกว่า	อุวัณณะ

	 เอ		โอ		เป็นสังยุตตสระ	คือ	มีเสียงสระ	๒	ตัว	ประกอบกัน	ได้แก่		

อ	กับ	อิ	ออกเสียงเป็น	เอ,		อ	กับ	อุ	ออกเสียงเป็น	โอ

อะไร	คือ	อะไร	?

	 “เสสำ	 	 พฺยญฺชนำ”	 	 อักขระที่เหลือ	 ชื่อว่า	 พยัญชนะ	 มีทั้งหมด		

๓๓	ตัว	แบ่งเป็นพยัญชนะวรรค	๑,		พยัญชนะอวรรค	๑

	 พยัญชนะวรรค	มี	๕	วรรค	ๆ	ละ	๕	ตัวดังนี้

	 	 ก		ข		ค		ฆ		ง	 ชื่อ		กวรรค

	 	 จ		ฉ		ช		ฌ		ฃ	 ชื่อ		จวรรค

	 	 ฏ		ฅ		ฑ		ฒ		ณ	 ชื่อ		ฏวรรค

	 	 ต		ถ		ท		ธ		น	 ชื่อ		ตวรรค

	 	 ป		ผ		พ		ภ		ม	 ชื่อ		ปวรรค

	 พยัญชนะอวรรค	มี	๘	ตัว	คือ	ย	ร	ล	ว	ส	ห	ฬ	อ�

	 พยัญชนะ	แปลว่า	ท�าเนื้อความให้ปรากฏ	เรียกอีกอย่างว่า	นิสสิต	

เพราะอาศัยสระออกเสียง

	 ส่วน	อ�	ท่านเรียกว่า	นิคคหิต	 แปลว่า	 กดสระหรือกรณ์ออกเสียง	

วัดหาดใหญ่สิตาราม ๓



และยังเรียกว่า	อนุสำร	ซึ่งแปลว่า	ไปตามรัสสสระ	คือ	จะอาศัยอยู่กับ

รัสสสระอย่างเดียว

อักขระ	เกิดจำก	?

	 อักขระนั้น	 เกิดขึ้นจากเหตุ	 ๓	 อย่างประกอบกัน	 คือ	 ฐำน	 กรณ์		

ปยตนะ	เหมือนเสียงระฆัง	จะดังขึ้น	ก็อาศัยเหตุ	๓	อย่าง	คือ	ระฆัง	ไม้	

และคนตี

	 ฐำน	 ที่เกิดของอักขระ	 มี	 ๖	 คือ	 	 กณฺฅ	 	 คอ,	 	 ตำลุ	 	 เพดาน,			

มุทฺธ		ปุ่มเหงือก,		ทนฺต		ฟัน,		โอฏฺฅ		ริมฝีปาก,		นำสิกำ		จมูก

จ�ำแนกอักษรในฐำน	๖	(บำลี)

	 	 อวณฺณ		กวคฺค		หการา	 	 กณฺฅชา

	 	 อิวณฺณ		จวคฺค	ยการา	 	 ตาลุชา

	 	 	 	ตวคฺค	รการ	ฬการา	 มุทฺธชา

	 	 	 	ฏวคฺค	ลการ	สการา	 ทนฺตชา

	 	 อุวณฺณ		ปวคฺคา	 	 โอฏฺฅชา

	 	 เอกาโร			 	 	 กณฺฅตาลุโช

	 	 โอกาโร		 	 	 กณฺโฅฏฺฅโช

	 	 วกาโร	 	 	 	 ทนฺโตฏฺฅโช

	 	 นิคฺคหีต�		 	 	 นาสิกฏฺฅานช�

	 	 ง	ฃ	น	ณ	มา				สกฏฺฅานชา		นาสิกฏฺฅานชา		จาติ.

	 	 หการ�		ปญฺจเมเหว	 	 อนฺตฏฺฅาหิ		จ		ส�ยุต�

	 	 โอรสนฺติ		วทนฺเตตฺถ	 	 กณฺฅช�		ตทส�ยุต�.

๔ ปาฬิสิกขา



	 อ		อำ		ก		ข		ค		ฆ		ง		ห	 เกิดที่ีคอ			 เรียก		กัณฅชะ

	 อิ		อี		จ		ฉ		ช		ฌ		ฃ		ย	 เกิดที่เพดาน	 เรียก		ตาลุชะ

	 ฏ		ฅ		ฑ		ฒ		ณ		ร		ฬ	 เกิดที่ปุมเหงือก	เรียก		มุทธชะ

	 ต		ถ		ท		ธ		น		ล		ส		 เกิดที่ฟัน	 เรียก		ทันตชะ

	 อุ		อู		ป		ผ		พ		ภ		ม		 เกิดที่ริมฝีปาก	 เรียก		โอฏฐชะ

	 เอ			 เกิดที่คอและเพดาน	 	 เรียก		กัณฐตาลุชะ

	 โอ		 เกิดที่คอและริมฝีปาก	 	 เรียก		กัณโฐฏฐชะ

	 ว	 	 เกิดที่ฟันและริมฝีปาก	 	 เรียก		ทันโตฏฐชะ

	 อ�				 เกิดที่จมูก	 	 	 เรียก		นาสิกัฏฐานชะ

	 ง	ฃ	ณ	น	ม		เกิดที่ฐานของตนและจมูก	

เรียก	สกัฏฐานนาสิกัฏฐานชะ

	 ห	อักษร	ที่ประกอบกับพยัญชนะสุดวรรค	๕	คือ	ง	ฃ	ณ	น	ม	และ

อันตัฏฐอักษร	๔	ตัว	คือ	ย	ร	ล	ว	ท่านกล่าวว่า	เกิดที่อก	แต่ถ้า	ห	ตัว

เดียว	เกิดที่คอ

	 เช่น	 	 ปญฺหำ,	 ตุณฺหี,	 นฺหำน�,	 อมฺหิ,	 มยฺห�,	 วุลฺโห	 (วุฬฺโห),	 ชิวฺหำ	

เป็นต้น	ส�าหรับ	งฺห	และ	รฺห	ไม่มีใช้ในภาษาบาลี

	 กรณ�		ชิวฺหำมชฺฌ�		ตำลุชำน�,		ชิวฺโหปคฺค�		มุทฺธชำน�,		

ชิวฺหคฺค�		ทนฺตชำน�,		เสสำ		สกฏฺฅำนกรณำ.

	 กรณ์	คือเครื่องท�าเสียงของอักขระ	มี	๔	คือ

	 ๑.	ชิวหำมัชฌะ		ท่ามกลางลิ้นเป็นกรณ์ของอักขระที่เป็นตาลุชะ

	 ๒.	 ชิวโหปัคคะ	 	 ถัดปลายลิ้นเข้ามา	 เป็นกรณ์ของอักขระที่เป็น

มุทธชะ

วัดหาดใหญ่สิตาราม ๕



	 ๓.	ชิวหัคคะ		ปลายลิ้น	เป็นกรณ์ของอักขระที่เป็นทันตชะ

	 ๔.	สกัฏฅำนะ	ฐานของตน	เป็นกรณ์ของพยัญชนะที่เหลือจากนี้

	 ปยตน�		ส�วุตำทิกรณวิเสโส.		ส�วุตมกำรสฺส.		วิวฏ�		เสสสรำน�		สกำร

หกำรำนญฺจ.		ผุฏฺฅ�		วคฺคำน�.		อีส�ผุฏฺฅ�		ยรลวำน�.

	 ปยตนะ	คือ	ความพยายามในการออกเสียง	มี	๔	คือ

	 ๑.	สังวุตปยตนะ		 ความพยายามในการปิดฐานกรณ์ออกเสียง	

	 	 	 	 ได้แก่	สระ	อ

	 ๒.	วิวฏปยตนะ	 ความพยายามในการเปิดฐานกรณ์ออกเสียง

	 	 	 	 ได้แก่	สระที่เหลือ	และ	ห	อักษร

	 ๓.	ผุฏฐปยตนะ	 ความพยายามในการให้ฐานกรณ์กระทบกัน	

	 	 	 	 หนักๆ	ได้แก่	พยัญชนะวรรคทั้งหมด

	 ๔.	อีสังผุฏฐปยตนะ		ความพยายามในการให้ฐานกรณ์กระทบ

	 	 	 	 กันเบาๆ	ได้แก่	พยัญชนะ	๔	ตัว	คือ		ย	ร	ล	ว

	 พยัญชนะตัวที่	๑	และ	๒	ในวรรคทั้ง	๕	และ	ส	อักษร	เป็น	อโฆสะ	

มีเสียงไม่ก้อง	(อโฆสะ	๑	๒	ส)

	 พยัญชนะตัวที่	๓	๔	และ	๕	ในวรรคทั้ง	๕	และ	ย	ร	ล	ว	ห	ฬ	เป็น	

โฆสะ	มีเสียงก้อง	(โฆสะ	๓	๔	๕	ย	ร	ล	ว	ห	ฬ)

	 พยัญชนะตัวที่	 ๒	 และ	 ๔	 ในวรรคทั้ง	 ๕	 เป็น	 ธนิตะ	 เสียงหนัก	

(ธนิตะ	๒	๔)

	 พยัญชนะที่เหลือ	เป็น	สิถิละ	เสียงเบา

๖ ปาฬิสิกขา



ไก่	กับ	ไข่	อะไรเกิดก่อนกัน

	 	 นิสฺสยำโท		สรำ		วุตฺตำ	 	 พฺยฃฺชนำ		นิสฺสิตำ		ตโต

	 	 วคฺเคกชำ		พหุตฺตำโท	 	 ตโต		ฅำนลหุกฺกมำ.

หลักกำรเรียงอักษร

	 ๑.	เรียงนิสสัย	ก่อนนิสสิต	เพราะนิสสิต	ต้องอาศัยนิสสัยออกเสียง

	 ๒.	เรียงจ�านวนมาก	ไว้ก่อนจ�านวนน้อย	คือ

	 	 เรียงพยัญชนะวรรค	ไว้หน้าพยัญชนะอวรรค

	 	 เรียงสระฐานเดียว	ก่อนสระสองฐาน

	 	 เรียงพยัญชนะฐานเดียว	ก่อนพยัญชนะสองฐาน

	 ๓.	เรียงตามล�าดับฐาน	คือ	คอ	เพดาน	จมูก	เป็นต้นไป

	 ๔.	เรียงตามเสียงเบา	คือ	รัสสะ	ก่อน	ทีฆะ,	อโฆสะ	ก่อน	โฆสะ,	

สิถิละ	ก่อน	ธนิตะ

กรรมวำจำส�ำเร็จหรือไม่	?

	 	 สิถิล�		ธนิตญฺจ		ทีฆรสฺส�						ครุก�		ลหุกญฺเจว		นิคฺคหีต�

	 	 สมฺพนฺธววตฺถิต�		วิมุตฺต�	 					ทสธำ		พฺยญฺชนพุทฺธิยำ		ปเภโท.

ความรู้เกี่ยวกับอักขระ	๑๐	ประการ

	 ๑.	สิถิละ		 เสียงเบา

	 ๒.	ธนิตะ	 เสียงหนัก

	 ๓.	ทีฆะ		 เสียงยาว

	 ๔.	รัสสะ		 เสียงสั้น

	 ๕.	ครุกะ		 ในที่นี้	ได้แก่	สังโยคาทิครุ	รัสสสระที่มีตัวสะกด

	 ๖.	ลหุกะ		 รัสสะอักษรล้วน	ๆ	ไม่มีตัวสะกด

วัดหาดใหญ่สิตาราม ๗



	 ๗.	 นิคคหิต	 เสียงขึ้นจมูกปิดฐานและกรณ์ของสระอันเป็นนิสสัย

ของตน

	 ๘.	สัมพันธะ	เสียงที่ติดกัน	ได้แก่	อักษรที่มีการท�าสนธิ

	 ๙.	ววัตถิตะ		เสียงที่แยกกัน	ได้แก่	อักษรที่ไม่ได้ท�าสนธิ

	 ๑๐.	วิมุตตะ	ปล่อยเสียง	ออกเสียงปกติตามฐานและกรณ์ของ

นิสสัย

กรรมวำจำ	๒	อย่ำง

	 ๑.	กมฺมวำจำวิโกป	กรรมวาจาเสียใช้ไม่ได้	เพราะสวด

	 	 สิถิละ	เป็น	ธนิตะ		 เช่น		 นำโค	เป็น	นำโฆ

	 	 ธนิตะ	เป็น	สิถิละ		 เช่น		 ภนฺเต	เป็น	พนฺเต

	 	 นิคคหิต	เป็น	วิมุตตะ		 เช่น		 ปตฺตกลฺล�	เป็น	ปตฺตกลฺลำ

	 	 วิมุตตะ	เป็น	นิคคหิต		 เช่น		 สุณำตุ	เป็น	สุณ�ตุ

	 ๒.	กมฺมวำจำทุรุตฺต	กรรมวาจาไม่เรียบร้อย	เพราะสวด

	 	 ครุ	เป็น	ลหุ		 	 เช่น		 นกฺขมติ	เป็น	น	ขมติ

		 	 ลหุ	เป็น	ครุ		 	 เช่น		 น	ชำนำติ	เป็น	นชฺชำนำติ

		 	 สัมพันธะ	เป็น	ววัตถิตะ	เช่น		 ตุณฺหสฺส	เป็น	ตุณฺห	อสฺส

		 	 ทีฆะ	เป็น	รัสสะ		 เช่น		 สุณำตุ	เป็น	สุณตุ

		 	 รัสสะ	เป็น	ทีฆะ		 เช่น		 ยทิ	เป็น	ยที

จบอักขรวิธี

๘ ปาฬิสิกขา



บทที่	๒

นำม

	 	 ปท�		จตุพฺพิธ�		วุตฺต�	 	 นำมำขฺยำโตปสคฺคิก�

	 	 นิปำตญฺจำติ		วิญฺญูหิ	 	 อสฺโส		ขฺลวำภิธำวติ.

	 ท่านกล่าวบทไว้	๔	อย่างคือ	นาม	อาขยาต	อุปสัค	และนิบาต	เช่น	

อสฺโส	ขลุ	อภิธำวติ		(ได้ยินว่า	ม้าวิ่งเร็วมาก)

	 นำม	 คือ	 ค�าพูดที่ใช้เรียกสิ่งต่างๆ	 เพื่อสื่อสารกับผู้อื่น	 เช่นค�าว่า	

คน	สัตว์	ที่	สิ่งของ	เป็นต้น	แบ่งออกเป็น	๓	กลุ่ม	คือ	นามนาม	คุณนาม	

และ	สรรพนาม

	 นำมนำม	คือ	ค�าที่ใช้เรียกสิ่งต่างๆ	แบ่งออกเป็น	๒	กลุ่ม	คือ

	 	 สำธำรณนำม	ชื่อเรียกทั่วๆ	ไป	ไม่เจาะจง	เช่น	คน	สัตว์	เทวดา	

มาร	เป็นต้น

	 	 อสำธำรณนำม	 ชื่อเรียกไม่ทั่วไปแก่สิ่งอื่นๆ	 ระบุเจาะจงชัดเจน	

เช่น	ทีฆาวุกุมาร		เมืองสาวัตถี	เป็นต้น

	 คุณนำม	คือ	ค�าขยายนามให้วิเศษขึ้น	เช่น	สูง	ต�่า	ด�า	ขาว	เป็นต้น

	 สรรพนำม	คือ	ค�าที่ใช้แทนนามนาม	แบ่งตามบุรุษ	มี	๓	คือ

	 	 ปฐมบุรุษ	ค�าที่ใช้แทนบุคคลผู้ที่เรากล่าวถึง	เช่น	เขา	มัน

	 	 มัธยมบุรุษ	ค�าที่ใช้แทนบุคคลผู้ที่เราพูดด้วย	เช่น	ท่าน	คุณ

	 	 อุตตมบุรุษ	ค�าที่ใช้แทนตัวเราผู้พูด	เช่น	ข้าพเจ้า	เรา	ผม	

	 อำขยำต	คือ	ค�ากิริยาแสดงการกระท�า	เช่น	ยืน	เดิน	นั่ง	นอน	กิน	

ดื่ม	ท�า	พูด	คิด	เป็นต้น

	 อุปสัค	 คือ	 ค�าพูดกลุ่มหนึ่ง	 ที่ใช้ลงหน้านามและกิริยา	 เพื่อขยาย



นามและกิริยาให้พิเศษขึ้น

	 นิบำต	คือ	ค�าพูดกลุ่มหนึ่ง	ที่อยู่ในระหว่างประโยค	เพื่อช่วยเสริม

ประโยคให้เนื้อความสมบูรณ์มากขึ้น

มำรู้จักค�ำนำมในภำษำบำฬีสักส่วนหนึ่งก่อน

	 ปุริส	 บุรุษ	 	 	 อำจริย	 	 อาจารย์

	 กุมำร	 เด็ก	 	 	 ขตฺติย	 	 กษัตริย์

	 คณ	 หมู่	 	 	 โจร	 	 โจร

	 ฉณ	 มหรสพ		 	 ชน	 	 ชน

	 ตุรค	 ม้า	 	 	 เถน	 	 ขโมย

	 ทูต		 ทูต	 	 	 ธช	 	 ธง

	 นร		 คน	 	 	 ปำวก	 	 ไฟ

	 ผลิก	 แก้วผลึก	 	 พก	 	 นกยาง

	 ภว		 ภพ	 	 	 มนุสฺส	 	 มนุษย์

	 ยกฺข	 ยักษ์	 	 	 รุกฺข	 	 ต้นไม้

	 โลก	 โลก	 	 	 วำนร	 	 ลิง

	 สหำย	 เพื่อน	 	 	 หตฺถ	 	 มือ

	 นามเหล่านี้	 เมื่อจะใช้กล่าวหรือพูด	 จะต้องประกอบด้วยวจนะ	

และวิภัตติ

	 วจนะ	 แปลว่า	 ค�าพูด	 มี	 ๒	 คือ	 เอกวจนะ	 พูดถึงสิ่งเดียว	 และ		

พหุวจนะ	พูดถึงหลายสิ่ง	ตั้งแต่	๒	ขึ้นไป	จะมีวิภัตติเป็นตัวบอก

	 วิภัตติ	 คือ	 ค�ากลุ่มหนึ่งที่ใช้ลงท้ายนาม	 เพื่อบอกหน้าที่ของศัพท์	

เช่น	ศัพท์นี้เป็นผู้ท�ากิริยา	ศัพท์นี้เป็นกรรมผู้ถูกท�า	เป็นต้น
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	 วิภัตตินั้น	มี	๑๔	แบ่งเป็นเอกวจนะ	๗	พหุวจนะ	๗	ดังนี้

	 	 	 	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

	 ปฐมา	ที่	๑		 สิ	 	 โย

	 ทุติยา	ที่	๒		 อ�	 	 โย

	 ตติยา	ที่	๓		 นำ	 	 หิ

	 จตุตถี	ที่	๔		 ส	 	 น�

	 ปัญจมี	ที่	๕	 สฺมำ	 	 หิ

	 ฉัฏฐี	ที่	๖	 	 ส		 	 น�

	 สัตตมี	ที่	๗		 สฺมึ	 	 สุ

	 อาลปนะ	 	 สิ	 	 โย

วิภัตติไหน	บอกหน้ำที่อะไร

	 ปฐมำวิภัตติ	คือ	สิ	โย	ใช้ประกอบหลังศัพท์ที่ท�าหน้าที่เป็นประธาน

ของประโยค	เช่น

	 	 ปุริโส		คจฺฉติ	 	 บุรุษ	ไปอยู่	

	 	 ปุริสำ		คจฺฉนฺติ			 พวกบุรุษ	ไปอยู่

	 	 อำจริโย		นิสีทติ		 อาจารย์	นั่งอยู่

	 	 อำจริยำ		นิสีทนฺติ	 พวกอาจารย์	นั่งอยู่

	 ปุริโส	มาจาก	ปุริส	กับ	สิ	ให้แปลง	สิ	เป็น	โอ	ต่อกันเป็น	ปุริโส

	 ปุริสำ	มาจาก	ปุริส	กับ	โย	ให้แปลง	โย	เป็น	อา	ต่อกันเป็น	ปุริสำ

	 บาฬีเรียกบทเหล่านี้ว่า	วุตตกัตตำ	หรือ	สยกัตตำ

	 ให้นักเรียนลองประกอบประโยคบาฬีประโยคว่า	เด็กไป,	พวกเด็ก

ไป,	กษัตริย์ไป,	โจรไป,	พวกโจรไป,	มนุษย์นั่ง,	พวกลิงนั่ง	หรือประโยค
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อะไรก็ได้ท�านองนี้	จะเพิ่มกิริยาอื่นๆ	ก็ควร

	 ทุติยำวิภัตติ	 คือ	 อ�	 โย	 ใช้ประกอบหลังศัพท์ที่ท�าหน้าที่เป็นกรรม

ของประโยค	เช่น

	 	 สำมเณโร		ธมฺม�		สิกฺขติ		สามเณร	ศึกษาพระธรรม

	 	 โจรำ		กุมำเร		ฆำเตนฺติ		 พวกโจร	ฆ่าอยู่	ซึ่งเด็กทั้งหลาย

	 	 ชโน		อำจริย�		วทติ	 ชน	ย่อมกล่าว	กะอาจารย์

	 	 ขตฺติยำ		วน�		คจฺฉนฺติ		 กษัตริย์ทั้งหลาย	ไปอยู่	สู่ป่า

	 ธมฺม�	มาจาก	ธมฺม	กับ	อ�	น�ามาต่อกันเป็น	ธมฺม�

	 กุมำเร	มาจาก	กุมำร	กับ	โย		แปลง	โย	เป็น	เอ	ต่อกันเป็น	กุมำเร

	 ลองหัดแต่งประโยคดูนะครับ...

	 สังเกตบททุติยาวิภัตติที่ท�าหน้าที่เป็นกรรมนี้	 จะมีค�าแปลว่า	 ซึ่ง,	

สู่,	กะ,	ภาษาบาฬีเรียกบทเหล่านี้ว่า		อวุตตกัมมะ,	สัมปาปุณิยกัมมะ,	

และอกถิตกัมมะ

	 ทุติยำวิภัตติ	 ใช้ประกอบหลังศัพท์ที่บอกระยะเวลาหรือระยะทาง

ของการท�ากิริยาว่าท�ากิริยานั้นนานแค่ไหน	ระยะทางเท่าไร	เช่น

	 	 สำมเณรำ		ทิวส�		ธมฺม�		สิกฺขนฺติ.		

	 	 สามเณรทั้งหลาย	ศึกษาอยู่	ซึ่งพระธรรม	ตลอดวัน

	 	 กุมำรำ		โยชน�		มคฺค�		คจฺฉนฺติ.

	 	 เด็กทั้งหลาย	ย่อมไป	สู่หนทาง	สิ้นโยชน์

	 สังเกตบททุติยาวิภัตตินี้	 จะมีค�าแปลว่า	 สิ้น...,	 ตลอด..	 ภาษา

บาฬีเรียกบทเหล่านี้ว่า	อัจจันตสังโยคะ
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	 ลองประกอบประโยคอื่นๆ	ดูนะครับ

	 ตติยำวิภัตติ	คือ	นำ	หิ	ใช้ประกอบหลังศัพท์ที่ท�าหน้าที่เป็นเครื่อง

มือช่วยท�ากิริยา	เช่น	

	 	 สำมเณรำ		รเถน		คำม�		คจฺฉนฺติ.

	 	 สามเณรทั้งหลาย	ไปอยู่	สู่หมู่บ้าน	ด้วยรถ

	 	 ขตฺติยำ		อสฺเสหิ		นคร�		คจฺฉนฺติ.

	 	 กษัตริย์ทั้งหลาย	ไปอยู่	สู่เมือง	ด้วยม้าทั้งหลาย

	 	 มนุสฺสำ		ปุปฺเผหิ		พุทฺธ�		ปูเชนฺติ.

	 	 มนุษย์ทั้งหลาย	บูชาอยู่	ซึ่งพระพุทธเจ้า	ด้วยดอกไม้ทั้งหลาย

	 รเถน	มาจาก	รถ	กับ	นำ	แปลง	นา	เป็น	เอน	ต่อกันเป็น	รเถน

	 อสฺเสหิ	มาจาก	อสฺส	กับ	หิ	แปลง	อ	ที่	ส	เป็น	เอ	รวมเป็น	อสฺเสหิ		

จะมีอีกรูปคือ	แปลง	หิ	เป็น	ภิ	ใช้เป็น	อสฺเสภิ	ก็ได้เช่นกัน

	 บทนี้ในบาฬีเรียกว่า	 กรณะ	 (เครื่องมือช่วยท�ากิริยา)	 สังเกตจะมี

ค�าแปลว่า	ด้วย...	หรือ	ด้วย...ทั้งหลาย

	 ลงตติยำวิภัตติ	หลังศัพท์ที่ประกอบกับ	สห	สทฺธึ	(พร้อม,กับ)	ศัพท์	

มีชื่อเรียกว่า	สหโยคะ	หรือ	สหัตถตติยำ	เช่น

	 	 อุปำสโก		สำมเณเรหิ		สทฺธึ		อำรำม�		คจฺฉติ.

	 	 อุบาสก	ไปอยู่	สู่อาราม	กับ	ด้วยสามเณรทั้งหลาย

	 	 สำมเณรำ		ชเนหิ		สทฺธึ		กมฺม�		กโรนฺติ.

	 	 สามเณรทั้งหลาย	กระท�าอยู่	ซึ่งการงาน	กับ	ด้วยชนทั้งหลาย

	 บทตติยาวิภัตตินี้	จะแปลว่า	ด้วย...

	 ลองหัดแต่งประโยคบาฬี	 และครูลองเขียนเป็นบาฬีให้นักเรียน

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๓



แปลดูนะครับ	ถ้าเขียนได้	แปลได้	ก็ถือว่าเข้าใจในเนื้อหานี้

	 ตติยาวิภัตติ	 ยังใช้ในอรรถอื่นๆ	 ได้อีก	 เช่น	 ตติยาวิเสสนะ,		

อนภิหิตกัตตา,	อิตถัมภูตะ	เป็นต้น	แต่จะไม่ขอกล่าวในบทนี้	จะแสดง

ในบทหน้าตามโอกาสที่เห็นว่าเหมาะสม

	 จตุตถีวิภัตติ	 คือ	 ส	 น�	 	 ใช้ประกอบหลังศัพท์ที่ท�าหน้าที่เป็นผู้รับ	

ท่านเรียกบทนี้ว่า	สัมปทาน	เช่น

	 	 อุปำสโก		สำมเณรสฺส		ทำน�		เทติ.

	 	 อุบาสก	ถวายอยู่	ซึ่งทาน	แก่สามเณร

	 	 อำจริโย		สำมเณรำน�		ธมฺม�		เทเสติ.

	 	 อาจารย์	ย่อมแสดง	ซึ่งธรรม	แก่สามเณรทั้งหลาย

	 บทสัมปทานนี้	จะแปลว่า	แก่...,	เพื่อ...,	ต่อ...

	 สำมเณรสฺส	 มาจาก	 สำมเณร	 กับ	 ส	 วิภัตติ	 ลง	 สฺ	 อาคม	 เป็น		

สำมเณรสฺส

	 สำมเณรำน�	มาจาก	สำมเณร	กับ	น�	วิภัตติ	ทีฆะสระ	อ	ที่	ร	เป็น	อา	

จึงเป็น	สำมเณรำน�

	 ใน	 ส	 วิภัตติยังมีรูปเป็น	 อำย,	 และ	 ตฺถ�	 อีก	 เช่น	 สำมเณรำย		

สำมเณรตฺถ�	 ใช้เป็นตัวบอกประโยชน์ของสิ่งนั้นๆ	 หรือของกิริยานั้น	

เรียกว่า	ตทัตถสัมปทาน	จะขอกล่าวในภายหน้า

	 เพื่อความเข้าใจ	 ลองเขียนเป็นบาฬี	 และแปลเป็นไทยดูนะครับ	

ตามแต่อาจารย์จะให้

๑๔ ปาฬิสิกขา



	 ปัญจมีวิภัตติ	 คือ	 สฺมำ	 หิ	 ใช้ประกอบหลังศัพท์ที่ท�าหน้าที่เป็น

สถานที่จากไป	เรียกว่า	อปาทาน	มีค�าแปลว่า	แต่...,	จาก...เช่น

	 	 สำมเณโร		คำมสฺมำ		อเปติ.

	 	 สามเณร	ย่อมหลีกออก	จากหมู่บ้าน

	 	 กุมำรำ		อสฺเสหิ		ปตนฺติ.							

	 	 เด็กทั้งหลาย	ย่อมตก	จากม้าทั้งหลาย

	 คำมสฺมำ		คำมมฺหำ		คำมำ	แปลว่า	จากหมู่บ้าน	จะใช้บทใดก็ได้	ลง	

สฺมา	แปลง	สฺมา	เป็น	มฺหา	และ	แปลง	สฺมา	เป็น	อา	จึงได้รูปเช่นนั้น

	 อสฺเสหิ	 	 อสฺเสภิ	 แปลว่า	 จากม้าทั้งหลาย	 จะใช้บทใดก็ได้	 ลง	 หิ	

วิภัตติ	แปลงสระ	อ	ที่	ส	เป็น	เอ,	แปลง	หิ	เป็น	ภิ	จึงได้รูปเช่นนั้น

	 ลองแต่งประโยค	และแปลประโยคดูนะครับ

	 อรรถอื่นๆ	ของวิภัตตินี้ยังมีอีก	จะค่อยๆ	แนะน�าไป	ตอนนี้เอาเท่า

นี้ก่อน

	 ฉัฏฐีวิภัตติ	 คือ	 ส	 น�	 ใช้ประกอบหลังศัพท์ที่ท�าหน้าที่เป็นเจ้าของ	

เรียกว่า	สามี	แปลว่า	ของ...แห่ง....	เช่น

	 	 สำมเณรสฺส		อำจริโย	 					อาจารย์ของสามเณร

	 	 สำมเณรำน�		อำจริโย	 					อาจารย์ของสามเณรทั้งหลาย

	 	 อำจริยสฺส		ปตฺโต		อตฺถิ	 					บาตรของอาจารย์มีอยู่

	 	 อุปำสกสฺส		ปุตฺโต		สยติ						บุตรของอุบาสก	นอนอยู่

	 	 สหำยสฺส		วำนโร		วำณิชำน�		รตน�		โจเรติ

	 	 ลิง	ของเพื่อน	ขโมยอยู่	ซึ่งรัตนะ	ของพ่อค้าทั้งหลาย

	 บทฉัฏฐีวิภัตตินี้ขยายบทใด	 ให้เรียงไว้หน้าบนนั้น	 สังเกตดูตาม

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๕



ตัวอย่าง

	 สำมเณรสฺส	 ของสามเณร,	แห่งสามเณร

	 สำมเณรำน�		 ของสามเณรทั้งหลาย,	แห่งสามเณรทั้งหลาย

	 วิธีเปลี่ยนรูปดูในจตุตถีวิภัตติ

	 อาจารย์ผู้สอนลองให้นักเรียนเขียนเป็นบาฬี	 และแปลเป็นไทยดู

นะครับ

	 สัตตมีวิภัตติ	คือ	สฺมึ	สุ	ใช้ประกอบหลังศัพท์ที่ท�าหน้าที่เป็นสถาน

ที่ท�ากิริยา	 เรียกว่า	อาธาร	หรือ	 โอกาสะ	แปลว่า	 ใน,	 ใกล้,	ที่,	 เหนือ,	

บน,	ณ,	ตามสมควรแก่เนื้อความ	เช่น

	 	 วำณิชสฺส		ปุตฺโต		วนสฺมึ		สยติ		

	 	 บุตรของพ่อค้า	นอนอยู่	ในป่า

	 	 สำมเณโร		คำมมฺหิ		มนุสฺสำน�		ธมฺม�		เทเสติ		(แปลดูสิ)

	 	 วำนรำ		รุกฺเข		นิสีทนฺติ	(แปลดูสิ)

	 	 มนุสฺสำ		ฆเรสุ		วสนฺติ	(แปลดูสิ)

	 วนสฺมึ,	วนมฺหิ,	วเน		ลง	สฺมึ	วิภัตติ	แปลง	สฺมึ	เป็น	มฺหิ,	แปลง	สฺมึ	

เป็น	 เอ	 จึงมีรูปอย่างนั้น	 แปลว่า	 ในป่า,	 ใกล้ป่า,	 ที่ป่า	 อย่างใดอย่าง

หนึ่ง

	 วเนสุ	 	ลง	สุ	วิภัตติ	แปลงสระ	อ	ที่	น	 เป็น	 เอ	จึงมีรูปเป็น	วเนสุ	

แปลว่า	ในป่าทั้งหลาย	เป็นต้น

	 อรรถอื่นๆ	อีกค่อยเรียนรู้ไป

๑๖ ปาฬิสิกขา



	 อำลปนะ	คือ	สิ	โย	เป็นปฐมาวิภัตติที่ใช้ในอรรถร้องเรียก	เช่น

	 	 สำมเณร....อำจริโย		กุหึ		วสติ.

	 	 สามเณร		อาจารย์อยู่ไหน

	 	 ข้าแต่สามเณร		อาจารย์	ย่อมอยู่	ณ	ที่ไหน

	 	 สำมเณรำ...อำจริโย		กุหึ		วสติ.

	 	 สามเณรทั้งหลาย		อาจารย์อยู่ไหน

	 	 ข้าแต่สามเณรทั้งหลาย	อาจารย์	ย่อมอยู่	ณ	ที่ไหน

	 สำมเณร		มาจาก		สำมเณร	กับ	สิ	ลบ	สิ	(นัยไวยากรณ์สนามหลวง)

	 สำมเณรำ		มาจาก		สำมเณร	กับ	โย	วิภัตติ	แปลง	โย	เป็น	อา	ต่อ

กันเป็น	สำมเณรำ

	 บทอาลปนะนี้	ท่านบัญญัติให้แปลว่า	แน่ะ...,	ดูก่อน...,	ข้าแต่

วิภัตติและค�ำแปลวิภัตติ	(ท่อง)

ปฐมา	ที่	๑	 สิ		โย			 อันว่า,	อันว่า....ท.		(ย่อว่า	อ.)	(ประธาน)

ทุติยา	ที่	๒	 อ�		โย			 ซึ่ง,	สู่,	ยัง,	สิ้น,	ตลอด,	กะ,	เฉพาะ	ท.	(กรรม)

ตติยา	ที่	๓	 นำ		หิ		 ด้วย,	โดย,	อัน,	ตาม,	เพราะ,	มี,	

	 	 	 	 ด้วยทั้ง..ท.	(กรณะ)

จตุตถี	ที่	๔	 ส		น�	 แก่,	เพื่อ,	ต่อ...ท.		(สัมปทาน)

ปัญจมี		ที่	๕	 สฺมำ	หิ	 แต่,	จาก,	กว่า,	เหตุ,	เพราะ...ท.	(อปาทาน)

ฉัฏฐี	ที่	๖		 ส		น�	 แห่ง,	ของ,	เมื่อ	ท.	(สามี)

สัตตมี	ที่	๗		 สฺมึ		สุ	 ใน,	ใกล้,	ที่,	ครั้นเมื่อ,	ในเพราะ,	เหนือ,	

	 	 	 	 บน,	ณ...ท.	(อาธาร,	โอกาสะ)

อาลปนะ	 สิ		โย	 แน่ะ,	ดูก่อน,	ข้าแต่...ท.

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๗



ช่วยกันแปล

	 อชฺช		ปน		ชนา		ปาโต		อาราม�		คจฺฉนฺติ		ฯ		สามเณรา		เต		ชเน			

ปสฺสนฺติ	 	 ฯ	 	 เต	 	 ชนา	 	 สามเณราน�	 	 ธมฺม�	 	 โสตุกามา	 	 โหนฺติ	 	 ฯ			

สามเณรา		ทิวส�		ชนาน�		มธุเรน		สเรน		ธมฺม�		เทเสนฺติ		ฯ

	 ตสฺมึ	 	 ปน	 	 กาเล	 	 เอโก	 	 สกุโณ	 	 รุกฺเข	 	 โหติ	 	 ฯ	 	 สามเณราน�			

ธมฺมเทสนาสโร		ตสฺส		สกุณสฺส		โสต�		ผุสฺสติ		ฯ		โส		จ		สกุโณ		คารเวน		

ต�		ธมฺมสร�		สุณาติ		ฯ

.............................

สนทนำบำฬี

	 ตฺว�		กึนาโม		?	 	 	 อห�		นนฺโท		นาม.	 	

	 สามเณร...ตฺว�		กึนาโม		?	 	 อห�		ภนฺเต		นนฺโท		นาม.		

	 อาวุโส...กึนาโมสิ		?	 	 อห�		ภนฺเต		นนฺโท		นาม.

๑๘ ปาฬิสิกขา



บทที่	๓

ลิงค์	กำรันต์	และกำรเปลี่ยนรูปวิภัตติ

	 ท่านจ�าแนกบทนามทั้งหลายออกเป็น	 ๓	 ลิงค์	 ตามการสังเกต

ความยากง่ายของบทนาม	คือ

	 นามบทไหนที่ประกอบวิภัตติแล้ว	รู้อรรถได้ง่าย	จัดเป็น	

ปุงลิงคนำม	นามเพศชาย

	 นามบทไหนที่ประกอบวิภัตติแล้ว	รู้อรรถได้ยาก	จัดเป็น	

อิตถีลิงคนำม	นามเพศหญิง

	 นามบทไหนที่ประกอบวิภัตติแล้ว	ไม่ยาก	ไม่ง่ายพอปานกลาง	

จัดเป็น	นปุงสกลิงคนำม		นามไม่ใช่เพศชายไม่ใช่เพศหญิง

	 การจัดนามว่าเป็นลิงค์ไหนนั้น	มี	๒	คือ

	 ๑.	จัดตามเพศของศัพท์จริงๆ	เช่น	ปุริโส	เป็นปุงลิงค์,	

อิตฺถี	เป็นอิตถีลิงค์,	นคร�	เป็นนปุงสกลิงค์

	 ๒.	จัดตามสมมติ	คือเพียงสมมติให้เป็นลิงค์นั้นเท่านั้น	เช่น	

ทำโร	เมีย	จัดเป็นปุงลิงค์,	ปฅวี	แผ่นดิน	จัดเป็นอิตถีลิงค์

	 ในภาษาบาฬีนั้น	 ศัพท์แต่ละศัพท์จะมีสระเป็นที่สุด	 ซึ่งต่างจาก

ภาษาของเราจะมีสระบ้างพยัญชนะบ้างเป็นที่สุด	 สระที่สุดนั้นแหละ

ท่านเรียกว่า	กำรันต์

	 นำม	แบ่งตามการันต์	ได้ดังนี้

	 ในปุงลิงค์ได้	๕	คือ

	 ๑.	อกำรันตนำม	 นามที่มีสระ	อ	เป็นที่สุด	เช่น	ปุริส

	 ๒.	อิกำรันตนำม	 นามที่มีสระ	อิ	เป็นที่สุด	เช่น	มุนิ



	 ๓.	อีกำรันตนำม	 นามที่มีสระ	อี	เป็นที่สุด	เช่น	เสฏฺฅี

	 ๔.	อุกำรันตนำม	 นามที่มีสระ	อุ	เป็นที่สุด	เช่น	ครุ

	 ๕.	อูกำรันตนำม	 นามที่มีสระ	อู	เป็นที่สุด	เช่น	วิญฺญู

	 ในอิตถีลิงค์ได้	๕	คือ

	 ๑.	อำกำรันตนำม	 นามที่มีสระ	อา	เป็นที่สุด	เช่น	กญฺฃา

	 ๒.	อิกำรันตนำม	 นามที่มีสระ	อิ	เป็นที่สุด	เช่น	รตฺติ

	 ๓.	อีกำรันตนำม	 นามที่มีสระ	อี	เป็นที่สุด	เช่น	นารี

	 ๔.	อุกำรันตนำม	 นามที่มีสระ	อุ	เป็นที่สุด	เช่น	รชฺชุ

	 ๕.	อูกำรันตนำม	 นามที่มีสระ	อู	เป็นที่สุด	เช่น	วธู

	 ในนปุงสกลิงค์	ได้	๓	คือ

	 ๑.	อกำรันตนำม	 นามที่มีสระ	อ	เป็นที่สุด	เช่น	กุล

	 ๒.	อิกำรันตนำม	 นามที่มีสระ	อิ	เป็นที่สุด	เช่น	อกฺขิ

	 ๓.	อุกำรันตนำม	 นามที่มีสระ	อุ	เป็นที่สุด	เช่น	วตฺถุ

	 ต่อไปเป็นการน�านามไปประกอบวิภัตติ	 ในส่วนของ	 อการันต์จะ

ใช้	ปุริส	เป็นแบบในการแจกวิภัตติทั้ง	๗

	 ปุริส	แปลว่า	บุรุษ	ท่านให้ความหมายของค�านี้ไว้ว่า	

	 มำตำปิตูน�		จิตฺต�		ปูเรนฺตีติ		ปุริโส

	 ผู้ที่ท�าให้ใจของมารดาบิดาเต็มเปี่ยม	ชื่อว่า	บุรุษ

๒๐ ปาฬิสิกขา



ปุงลิงคนำม

ปุริส	สัททปทมำลำ	

	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 ปุริโส	 ปุริสา

ทุติยา.	 ปุริส�	 ปุริเส

ตติยา.	 ปุริเสน	 ปุริเสหิ		ปุริเสภิ

จตุตถี.	 ปุริสสฺส		ปุริสาย		ปุริสตฺถ�	 ปุริสาน�

ปัญจมี.	 ปุริสสฺมา		ปุริสมฺหา		ปุริสา	 ปุริเสหิ		ปุริเสภิ

ฉัฏฐี.	 ปุริสสฺส	 ปุริสาน�

สัตตมี.	 ปุริสสฺมึ		ปุริสมฺหิ		ปุริเส	 ปุริเสสุ

อาลปนะ.	 ปุริส	 ปุริสา

วิธีท�ำตัวรูป

ปฐมา.		 แปลง	สิ	เป็น	โอ,	แปลง	โย	เป็น	อา

ทุติยา.		 คง	อ�	ไว้,	แปลง	โย	เป็น	เอ

ตติยา.		 แปลง	นา	เป็น	เอน,	ในเพราะ	หิ	แปลง	อ	เป็น	เอ,	

	 แปลง	หิ	เป็น	ภิ

จตุตถี.		 ลง	สฺ	อาคม,	แปลง	ส	วิภัตติเป็น	อาย	เป็น	ตฺถ�

	 ในเพราะ	น�	ทีฆะ	อ	เป็น	อา	

ปัญจมี.		 คง	สฺมา	ไว้,	แปลง	สฺมา	เป็น	มฺหา	และ	อา

ฉัฏฐี.		 เหมือน	จตุตถี

สัตตมี.		 คง	สฺมึ	ไว้,	แปลง	สฺมึ	เป็น	มฺหิ	และ	เอ,	

	 ในเพราะ	สุ	แปลง	อ	เป็น	เอ

อาลปนะ.		 ลบ	สิ	วิภัตติ,	แปลง	โย	เป็น	อา

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๑



สิ่งที่ต้องท�ำในเนื้อหำนี้

	 ๑.	ให้ครูพาท�าตัวรูปทีละตัวจนครบ	พาท�าบ้าง	ลองให้นักเรียนว่า

เองบ้าง

	 ๒.	เมื่อท�าตัวรูปเสร็จ	พาแปลค�านั้นๆ	อย่างละเอียด

	 ๓.	 น�าศัพท์การันต์เดียวกัน	 แจกตามศัพท์ต้นแบบทุกวิภัตติ	 และ

แปลด้วย

	 ๔.	ให้แบบฝึกหัดแต่งเป็นบาฬี	และหัดแปลจากบาฬีเป็นไทย

	 ทั้ง	 ๔	 ข้อนี้	 ต้องปฏิบัติตามอย่างดี	 จึงจะแปล	 และเขียน	

ประโยคบาฬีได้	และต้องท�าเช่นนี้ในทุกๆ	การันต์	อย่าได้ลืมเด็ดขาด

ตัวอย่ำงกำรท�ำรูป

	 ปุริโส			 ศัพท์เดิมเป็น	ปุริส

	 ปุริส	สิ	 ลง	สิ	ปฐมาวิภัตติ	เอกวจนะ

	 ปุริส	โอ	 แปลง	สิ	เป็น	โอ

	 ปุริสฺ	อ	โอ	 แยกพยัญชนะ	สฺ	ออกจากสระ	อ

	 ปุริสฺ	โอ	 เพราะสระ	โอ	หลัง	ลบสระ	อ	หน้า

	 ปุริโส	 น�าพยัญชนะ	สฺ	ไปประกอบกับสระ	โอ	หลัง

	 	 	 ส�าเร็จรูปเป็น	ปุริโส		แปลว่า	อ.บุรุษ

แปล

ป.	 	 อ.บุรุษ,		อ.บุรุษ	ท.

ทุ.	 	 ซึ่งบุรุษ,	สู่บุรุษ,	ยังบุรุษ,	สิ้นบุรุษ,	ตลอดบุรุษ,	กะบุรุษ,	

	 	 เฉพาะบุรุษ	ท.

๒๒ ปาฬิสิกขา



ต.	 	 ด้วยบุรุษ,	โดยบุรุษ,	อันบุรุษ,	ตามบุรุษ,	เพราะบุรุษ,	มีบุรุษ,	

	 	 ด้วยทั้งบุรุษ	ท.

จตุ.	 	 แก่บุรุษ,	เพื่อบุรุษ,	ต่อบุรุษ	ท.

ปัญ.	 แต่บุรุษ,	จากบุรุษ,	กว่าบุรุษ,	เหตุบุรุษ,	เพราะบุรุษ	ท.

ฉ.	 	 แห่งบุรุษ,	ของบุรุษ,	เมื่อบุรุษ	ท.

ส.	 	 ในบุรุษ,	ใกล้บุรุษ,	ที่บุรุษ,	ครั้นเมื่อบุรุษ,	ในเพราะบุรุษ,	

	 	 เหนือบุรุษ,	บนบุรุษ,	ณ	บุรุษ	ท.

อา.	 	 แน่ะบุรุษ,	ดูก่อนบุรุษ,	ข้าแต่บุรุษ	ท.

ศัพท์ที่เป็น	อ	อำรันต์เช่นนี้	แจกเหมือน	ปุริส

	 อำจริย	 อาจารย์	 	 ปำวก	 	 ไฟ

	 กุมำร	 เด็ก	 	 	 ผลิก	 	 แก้วผลึก

	 ขตฺติย	 กษัตริย์		 	 พก	 	 นกยาง

	 คณ	 หมู่	 	 	 ภว	 	 ภพ

	 โจร	 โจร	 	 	 มนุสฺส	 	 มนุษย์

	 ฉณ	 มหรสพ		 	 ยกฺข	 	 ยักษ์

	 ชน		 ชน	 	 	 รุกฺข	 	 ต้นไม้

	 ตุรค	 ม้า	 	 	 โลก	 	 โลก

	 เถน	 ขโมย	 	 	 วำนร	 	 ลิง

	 ทูต		 ทูต	 	 	 สหำย	 	 เพื่อน

	 ธช		 ธง	 	 	 หตฺถ	 	 มือ

	 นร		 คน	 	 	
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กลับเป็นบำฬี

	 ๑.	อ.มนุษย์	ท.	ย่อมให้	ซึ่งแก้วผลึก	แก่กษัตริย์	(เทนฺติ)

	 ๒.	อ.ลิง	ท.	ย่อมนอน	บนต้นไม้		(สยนฺติ)

	 ๓.	อ.เด็ก	ท.	ย่อมจับ	ซึ่งธง	ท.	ด้วยมือ	ท.	(คณฺหนฺติ)

	 ๔.	อ.ทูต	ท.	ของกษัตริย์	ย่อมรักษา	ซึ่งศีล		(รกฺขนฺติ)

	 ๕.	อ.แก้วผลึก	ย่อมตกไป	จากมือ	ของยักษ์		(ปตติ)

แปลเป็นไทย

	 ๑.	ขตฺติโย		มนุสฺสาน�		ธช�		เทติ.	(ย่อมให้)

	 ๒.	นนฺโท		สหาเยหิ		สทฺธึ		รุกฺขสฺส		เหฏฺฅา		นิสีทติ.	(ย่อมนั่ง)

	 ๓.	ทูตา		ปาวเกน		โจเร		หนฺติ.	(ย่อมฆ่า)

	 ๔.	ผลิกา		โจราน�		หตฺเถสุ		โหนฺติ.	(มีอยู่)

	 ๕.	ธโช		ปาสาทสฺส		อุปริ		ปติฏฺฅาติ.	(ย่อมตั้งอยู่)

	 ในแบบฝึกหัดนี้	 มีบทนิบาตอยู่	 คือ	 เหฏฺฅำ	 (ในภายใต้)	 อุปริ			

(เบื้องบน)

	 บทนิบาต	 จ�าได้แปลได้เลย	 ท่านจัดเป็นอัพยยศัพท์	 ศัพท์ที่ไม่มี

การเปลี่ยนแปลง	 ฉะนั้น	 ข้าพเจ้าจะเพิ่มศัพท์นิบาตทีละน้อยๆ	 ในบท

เรียนต่อๆ	ไป	จงศึกษาและก�าหนดจดจ�าให้ดี
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บทที่	๔	กิริยำ

	 กิริยำ	คือ	อาการการกระท�าสิ่งต่างๆ	เช่น	ยืน	เดิน	นั่ง	นอน	กิน	ดื่ม	

ท�า	พูด	คิด	ในภาษาบาฬี	มีกิริยาอยู่	๒	ประเภท	คือ

	 ๑.	 กิริยำอำขยำต	 	 เป็นกิริยาที่แสดงความสิ้นสุดของการกระท�า	

หมายถึงกิริยาจบประโยค	หรือที่เรียกว่า	กิริยาคุมพากย์

	 ๒.	กิริยำกิตก์	เป็นกิริยาภายในประโยค	อยู่ระหว่างประโยค	แสดง

การกระท�าที่ยังไม่เสร็จ	ยังต้องท�ากิริยาต่อไปอีก

	 เช่นตัวอย่างภาษาไทยว่า

	 ผมกินข้าวแล้วจะไปท�างาน

	 ในที่นี้มีกิริยาอยู่	 ๒	 คือ	 กิน	 กับ	 ไป	 หากเป็นบาฬี	 กิน	 จะใช้เป็น

กิริยากิตก์	ไป	จะใช้เป็นกิริยาอาขยาต	ในที่นี้จะขอกล่าวกิริยาอาขยาต

ก่อน

ตัวอย่ำงกิริยำอำขยำต	(ท่องก่อนเรียนทุกวัน)

หมวด	ภู	ธำตุ	ลง	อ	ปัจจัย

ภวติ		 	 ย่อมมี,	ย่อมเป็น	 ภู	ธาตุ		ในความมี,	ความเป็น

คจฺฉติ	 	 ย่อมไป		 	 คมุ	ธาตุ	ในความไป,	ถึง

ปจติ	 	 ย่อมหุง,	ย่อมต้ม	 ปจ	ธาตุ	ในความหุง,	ต้ม

อิจฺฉติ	 	 ย่อมปรารถนา	 	 อิสุ	ธาตุ	ในความปรารถนา

ลภติ		 	 ย่อมได้		 	 ลภ	ธาตุ	ในความได้

วจติ		 	 ย่อมกล่าว	 	 วจ	ธาตุ	ในการกล่าว

วทติ		 	 ย่อมกล่าว	 	 วท	ธาตุ	ในการกล่าว

วสติ		 	 ย่อมอยู่		 	 วส	ธาตุ	ในการอยู่



วหติ		 	 ย่อมน�าไป	 	 วห	ธาตุ	ในการน�าไป

หรติ		 	 ย่อมน�าไป	 	 หร	ธาตุ	ในการน�าไป

เนติ,	นยติ	 ย่อมน�าไป	 	 นี	ธาตุ	ในการน�าไป

มรติ		 	 ย่อมตาย	 	 มร	ธาตุ	ในความตาย	

เสติ,	สยติ			 ย่อมนอน	 	 สี	ธาตุ	ในการนอน

เทติ		 	 ย่อมให้		 	 ทา	ธาตุ	ในการให้

ปสฺสติ	 	 ย่อมเห็น	 	 ทิส	ธาตุ	ในการเห็น

นิสีทติ	 	 ย่อมนั่ง		 	 สท	ธาตุ	ในความจม

หมวด	รุธ	ธำตุ	ลง	อ	เอ	ปัจจัย	และนิคคหิตอำคม

รุนฺธติ,	รุนฺเธติ	 ย่อมปิด,	ย่อมกั้น	 รุธ		ธาตุ	ในการปิดกั้น

ฉินฺทติ	 	 ย่อมตัด		 	 ฉิท	ธาตุ	ในการตัด

ภินฺทติ	 	 ย่อมท�าลาย	 	 ภิท	ธาตุ	ในการท�าลาย

ภุญฺชติ	 	 ย่อมกิน		 	 ภุช	ธาตุ	ในการกิน

ยุญฺชติ	 	 ย่อมประกอบ	 	 ยุช	ธาตุ	ในการประกอบ

มุญฺจติ	 	 ย่อมปล่อย	 	 มุจ	ธาตุ	ในการปล่อย

ลิมฺปติ	 	 ย่อมฉาบทา	 	 ลิป	ธาตุ	ในการฉาบทา

หมวด	ทิวุ	ธำตุ	ลง	ย	ปัจจัย

ทิพฺพติ	 	 ย่อมเล่น	 	 ทิวุ	ธาตุ	ในการเล่น

สิพฺพติ	 	 ย่อมเย็บ	 	 สิวุ	ธาตุ	ในการเย็บ

ปชฺชติ	 	 ย่อมถึง		 	 ปท	ธาตุ	ในการถึง

อำปชฺชติ	 ย่อมถึง		 	 ปท	ธาตุ	ในการถึง

อุปฺปชฺชติ	 ย่อมเกิดขึ้น	 	 ปท	ธาตุ	ในการถึง

พุชฺฌติ	 	 ย่อมรู้	 	 	 พุธ	ธาตุ	ในการรู้
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ยุชฺฌติ	 	 ย่อมรบ		 	 ยุธ	ธาตุ	ในการรบ

กุชฺฌติ	 	 ย่อมโกรธ	 	 กุธ	ธาตุ	ในความโกรธ

วิชฺฌติ	 	 ย่อมแทง	 	 วิธ	ธาตุ	ในการแทง

สนฺนยฺหติ	 ย่อมผูกสอด	 	 นห	ธาตุ	ในการผูก

มญฺฃติ		 ย่อมรู้	 	 	 มน	ธาตุ	ในการรู้

สมำทิยติ	 ย่อมสมาทาน	 	 ทา	ธาตุ	ในการถือเอา

ตุสฺสติ	 	 ย่อมยินดี	 	 ตุส	ธาตุ	ในความยินดี

สมฺมติ	 	 ย่อมสงบ	 	 สมุ	ธาตุ	ในความสงบ

กุปฺปติ	 	 ย่อมโกรธ	 	 กุป	ธาตุ	ในความโกรธ

ชำยติ	 	 ย่อมเกิด	 	 ชน	ธาตุ	ในการเกิด

หมวด	สุ	ธำตุ	ลง	ณุ	ณำ	อุณำ	ปัจจัย

สุณำติ,	สุโณติ	 ย่อมฟัง		 	 สุ	ธาตุ	ในการฟัง

ปหิณำติ	 ย่อมส่งไป	 	 หิ	ธาตุ	ในการไป

อำวุณำติ	 ย่อมร้อย	 	 วุ	ธาตุ	ในการร้อย

ปำปุณำติ	 ย่อมถึง		 	 อป	ธาตุ	ในการถึง

สกฺกุณำติ	 ย่อมอาจ,	สามารถ				สก	ธาตุ	ในความอาจ,	สามารถ

หมวด	กี	ธำตุ	ลง	นำ	ปัจจัย

กีณำติ	 	 ย่อมซื้อ		 	 กี	ธาตุ	ในการซื้อ

วิกฺกีณำติ	 ย่อมขาย	 	 กี	ธาตุ	ในการซื้อ

ชินำติ	 	 ย่อมชนะ	 	 ชิ	ธาตุ	ในความชนะ

จินำติ	 	 ย่อมสั่งสม	 	 จิ	ธาตุ	ในความสั่งสม

ชำนำติ	 	 ย่อมรู้	 	 	 ฃา	ธาตุ	ในความรู้

มินำติ	 	 ย่อมนับ		 	 มา	ธาตุ	ในการนับ

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๗



ลุนำติ	 	 ย่อมเกี่ยว	 	 ลุ	ธาตุ	ความเกี่ยว,	ตัด

ธุนำติ	 	 ย่อมหวั่นไหว	 	 ธุ	ธาตุ	ในความหวั่นไหว

หมวด	คห	ธำตุ	ลง	ณฺหำ	ปัจจัย

คณฺหำติ		 ย่อมถือเอา	 	 คห	ธาตุ	ในการถือเอา

อุคฺคณฺหำติ	 ย่อมเรียนเอา	 	 คห	ธาตุ	ในการถือเอา

ปคฺคณฺหำติ	 ย่อมยกย่อง	 	 คห	ธาตุ	ในการถือเอา

นิคฺคณฺหำติ	 ย่อมข่ม		 	 คห	ธาตุ	ในการถือเอา

หมวด	ตน	ธำตุ	ลง	โอ	ยิร	ปัจจัย

ตโนติ	 	 ย่อมแผ่ไป	 	 ตนุ	ธาตุ	ในการแผ่ไป

กโรติ,	กยิรติ	 ย่อมกระท�า	 	 กร	ธาตุ	ในการกระท�า

สกฺโกติ	 	 ย่อมอาจ,	สามารถ			สก	ธาตุ	ในความอาจ,	สามารถ

ปปฺโปติ		 ย่อมถึง		 	 อป	ธาตุ	ในความถึง

หมวด	จุร	ธำตุ	ลง	เณ	ณย	ปัจจัย

โจเรติ,	โจรยติ	 	 ย่อมลัก		 จุร	ธาตุ	ในการลัก

จินฺเตติ,	จินฺตยติ		 ย่อมคิด		 จินฺต	ธาตุ	ในการคิด

มนฺเตติ,	มนฺตยติ	 ย่อมปรึกษา	 มนฺต	ธาตุ	ในการปรึกษา

ปำเลติ,	ปำลยติ	 	 ย่อมรักษา	 ปาล	ธาตุ	ในการรักษา

ฆเฏติ,	ฆฏยติ	 	 ย่อมสืบต่อ	 ฆฏ	ธาตุ	ในความสืบต่อ

เวเทติ,	เวทยติ	 	 ย่อมรู้	 	 วิท	ธาตุ	ในการรู้

คเณติ,	คณยติ	 	 ย่อมนับ		 คณ	ธาตุ	ในการนับ

ปูเชติ,	ปูชยติ	 	 ย่อมบูชา	 ปูช	ธาตุ	ในการบูชา
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	 เห็นกิริยาอาขยาตลงท้ายด้วย	ติ	อย่างนี้	 ใช่ว่าจะเสมอไป	 เพราะ

ภาษาบาฬีมีหลักเกณฑ์ที่ละเอียด

	 ติ	 ที่เห็นต่อท้ายนั้นท่านเรียกว่า	 วิภัตติ,	 วิภัตตินั้นมีอยู่	 ๘	 หมวด		

ติ	 วิภัตตินี้อยู่ในหมวดวัตตมานา	 ใช้กับบทประธานที่เป็นปฐมบุรุษ	

เอกวจนะเท่านั้น	 ฉะนั้น	 จะขอกล่าววิภัตติอื่นๆ	 ของหมวดนี้อีกบาง

ส่วน	ที่ง่ายต่อการเรียนรู้

	 	 	 วัตตมำนำวิภัตติ	แปลว่า	อยู่	ย่อม	จะ

	 	 	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมบุรุษ	 ติ	 	 อนฺติ	 (นามโยค)

มัธยมบุรุษ	 สิ	 	 ถ	 (ตุมฺหโยค)

อุตตมบุรุษ	 มิ	 	 ม		 (อมฺหโยค)

	 ในบุรุษ	๓	นั้น	มีวิธีใช้ดังนี้

	 ๑.	ปฐมบุรุษ	ใช้คู่กับบทประธานที่เป็นค�านามทั่วไป

	 ๒.	มัธยมบุรุษ	ใช้คู่กับบทประธานที่เป็นท่าน	บาฬีว่า	ตฺว�,	ตุมฺเห

	 ๓.	อุตตมบุรุษ	ใช้คู่กับบทประธานที่เป็นเรา	บาฬีว่า	อห�,	มย�

	 ดูตัวอย่างดังนี้	จะขอยก	คจฺฉติ	ซึ่งมาจาก	คมุ	ธาตุ	เป็นแบบ

	 	 	 				เอกวจนะ	 	 				พหุวจนะ

ปฐมบุรุษ	 ปุริโส	 คจฺฉติ	 	 ปุริสำ	 คจฺฉนฺติ

มัธยมบุรุษ	 ตฺว�		 คจฺฉสิ	 	 ตุมฺเห	 คจฺฉถ

อุตตมบุรุษ	 อห�	 คจฺฉำมิ		 มย�	 คจฺฉำม

	 จาก	คจฺฉติ	ตัวเดียว	 เมื่อแจกวิภัตติแยกตามบุรุษ	และวจนะแล้ว	

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๙



ได้	๖	เมื่อจะใช้พูดหรือเขียน	ต้องใช้ให้ถูกต้องตามบุรุษและวจนะ

	 กิริยาอาขยาตอื่นๆ	ที่กล่าวก่อนนี้	ก็แจกได้ท�านองเดียวกันนี้	เช่น

	 										ภู	ธำตุ	 	 	 					หู	ธำตุ

ป.	 ภวติ	 ภวนฺติ	 	 ป.	 โหติ	 โหนฺติ

ม.	 ภวสิ	 ภวถ	 	 ม.	 โหสิ	 โหถ

อุ.	 ภวามิ	 ภวาม	 	 อุ.	 โหมิ	 โหม

สิ่งที่ต้องท�ำในเนื้อหำนี้

	 ๑.	 ให้แจกกิริยาอาขยาตที่ได้แสดงไว้ทั้งหมด	 จะแจกทั้งหมดเลย	

หรือทะยอยแจกวันละ	๕	ตัวก็ได้	 ในตอนแรกให้พาแจก	ต่อมาให้แจก

เอง	ภายหลังให้ว่าทีละคน	ถ้าได้เขียนด้วยจะเป็นการดีมาก

	 ๒.	แนะน�าการใช้กิริยา	ให้ตรงกับบุรุษและวจนะของประธาน

	 ๓.	ให้แบบฝึกหัดแต่งเป็นบาฬี	และหัดแปลจากบาฬีเป็นไทย

	

มำดูตัวอย่ำงประโยคที่ใช้	ภู	และ	หู	ธำตุกันเถิด

	 ๑.		โส		กุมาโร		สามเณโร		โหติ.		

	 	 อ.เด็กคนนั้น	เป็นสามเณร	ย่อมเป็น

	 ๒.	เต		ปุริสา		โจรา		โหนฺติ.	อ.บุรุษ	ท.	เหล่านั้น	เป็นโจร	ย่อมเป็น

	 ๓.	ตฺว�		อาจริโย		โหสิ.	 อ.ท่าน	เป็นอาจารย์	ย่อมเป็น

	 ๔.	ตุมฺเห		สิสฺสา		โหถ.	 อ.ท่าน	ท.	เป็นศิษย์	ย่อมเป็น

	 ๕.	อห�		สามเณโร		โหมิ.	 อ.ผม	เป็นสามเณร	ย่อมเป็น

	 ๖.	มย�		สามเณรา		โหม.	 อ.ผม	ท.	เป็นสามเณร	ย่อมเป็น

๓๐ ปาฬิสิกขา



	 บทที่อยู่หน้ากิริยาท่านเรียกว่า	 วิกติกัตตำ	 คือบทประธานที่ถูก

เปลี่ยนฐานะ	ลักษณะเช่นนี้ท่านให้ลงปฐมาตามตัวประธาน	มีค�าแปล

ว่า	เป็น...	ไม่ต้องแปลออกส�าเนียงวิภัตติ	

	 ในส่วนของ	ภู	ธาตุ	ซึ่งแปลว่า	มี	และ	เป็น	เหมือนกัน	ก็ใช้ท�านอง

เดียวกัน

ลองแปล	และเขียนเป็นบำฬีดูนะครับ

	 ๑.	อห�		สามเณรสฺส		อาจริโย		โหมิ.

	 ๒.	มย�		พุทฺธสฺส		สิสฺสา		โหม.

	 ๓.	พุทฺโธ		โลกสฺมึ		สตฺตาน�		นาโถ		โหติ.

	 ๔.	เต		ชนา		นคเร		วาณิชา		โหนฺติ.

	 ๕.	โส		ชโน		อาจริยสฺส		สหาโย		โหติ.

	 ๖.	อ.ท่าน		เป็นศิษย์		ของสามเณร	ท.	ย่อมเป็น

	 ๗.	อ.เรา	ท.	เป็นอาจารย์		ของกษัตริย์	ท.	ย่อมเป็น

	 ๘.	อ.เธอ	เป็นยักษ์	ย่อมเป็น

	 ๙.	อ.เรา	ท.	เป็นกษัตริย์	ย่อมเป็น

	 ๑๐.	อ.เด็กคนนั้น	เป็นเพื่อน	ของโจร	ท.	ในป่า	ย่อมเป็น

	

สนทนำบำฬี

	 	 ถาม	 	 	 	 ตอบ

	 อำวุโส		กึ		กโรสิ	?	 	 อห�		ภนฺเต		ธมฺม�		สชฺฌำยำมิ.	

	 เธอท�าอะไร	?	 	 ผมท่องหนังสือครับ

	 ภนฺเต		กึ		กโรถ	?	 	 อห�		อำวุโส		ธมฺม�		วำเจมิ.

	 ท่าน	ท�าอะไรอยู่ครับ	 เราสอนหนังสืออยู่

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๑



	 ตฺว�		อำวุโส		กุโต		อำคจฺฉสิ		?								อห�		ภนฺเต		คำมโต		อำคจฺฉำมิ.

	 เธอ	มาจากไหน	หรือ	 	 ผมมาจากหมู่บ้านครับ

	 อำวุโส		กุหึ		คจฺฉสิ	?	 	 อห�		ภนฺเต		กุฏึ		คจฺฉำมิ.

	 เธอจะไปไหน	?		 	 	 ผมจะไปกุฏิครับ

	 ภนฺเต		กุหึ		คจฺฉถ	?										 											อห�		อำวุโส		สิปฺปสำล�		คจฺฉำมิ.

	 ท่าน	จะไปที่ไหนครับ	 	 เราจะไปโรงเรียน

	 คจฺฉสิ		กุฏึ		อำวุโส		?	 	 อำม		ภนฺเต.	หรือ		โน		ภนฺเต.

	 เธอจะไปกุฏิ	หรือ	?		 	 ครับ		/		ไม่ครับ

	 คจฺฉถ		สิปฺปสำล�		ภนฺเต	?			 	 อำม		อำวุโส.	หรือ		โน		อำวุโส.

	 ท่าน	จะไปโรงเรียนหรือครับ	?	 อือ	/	ไม่ใช่หรอก

	

	

	

	

๓๒ ปาฬิสิกขา



บทที่	๕

อิกำรันต์ในปุงลิงค์

	 ก่อนจะเข้าเรื่องขอแนะน�าว่า	บทเรียนที่	๔	นั้นส�าคัญ	จะต้องท่อง

กิริยาให้ได้	 และจะต้องทบทวนทุกวัน	 อาจารย์ควรพาแจกวิภัตติ	 และ

ทบทวนวิธีการใช้ทุกๆ	วัน	วันละ	๓	หรือ	๔	ศัพท์เพื่อความเข้าใจ	และ

ไม่ลืม

	 ในอิการันต์นี้ใช้	มุนิ	เป็นแบบในการแจกวิภัตติ

	 มุนิ	แปลว่า	ผู้รู้	ท่านให้ความหมายเป็นภาษาบาฬีว่า	มุนำตีติ	มุนิ.	

ผู้ใดย่อมรู้	เพราะเหตุนั้น	ผู้นั้น	ชื่อว่า	ผู้รู้

มุนิ	สัททปทมำลำ

	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 มุนิ	 มุนโย		มุนี

ทุติยา.	 มุนึ	 มุนโย		มุนี

ตติยา.	 มุนินา	 มุนีหิ		มุนีภิ

จตุตถี.	 มุนิสฺส		มุนิโน	 มุนีน�

ปัญจมี.	 มุนิสฺมา		มุนิมฺหา	 มุนีหิ		มุนีภิ

ฉัฏฐี.	 มุนิสฺส		มุนิโน	 มุนีน�

สัตตมี.	 มุนิสฺมึ		มุนิมฺหิ	 มุนีสุ

อาลปนะ.	 มุนิ	 มุนโย		มุนี



วิธีท�ำตัวรูป

ปฐมา.		 ลง	สิ	ลบ	สิ,	ในเพราะ	โย	แปลง	อิ	เป็น	อ,	ลบ	โย	ทีฆะ	

	 อิ	เป็น	อี

ทุติยา.		 แปลง	อ�	เป็นนิคคหิต,	โย	วิภัตติ	เหมือน	ปฐมา

ตติยา.	 คง	นา	ไว้,	ในเพราะ	หิ	ทีฆะ	อิ	เป็น	อี,	แปลง	หิ	เป็น	ภิ

จตุตถี.		 ในเพราะ	ส	วิภัตติ	ลง	ส	อาคม,	แปลง	ส	วิภัตติเป็น	โน,

	 ในเพราะ	น�	วิภัตติ	ทีฆะ	อิ	เป็น	อี

ปัญจมี.		 คง	สฺมา	ไว้,	แปลง	สฺมา	เป็น	มฺหา,	ใน	หิ	วิภัตติ	

	 เหมือนตติยา

ฉัฏฐี.	 เหมือน	จตุตถี

สัตตมี.	 คง	สฺมึ	ไว้	แปลง	สฺมึ	เป็น	มฺหิ,	ในเพราะ	สุ	ทีฆะ	อิ	เป็น	อี

อาลปนะ.		 ลบ	สิ	วิภัตติ,	ใน	โย	วิภัตติเหมือนปฐมา

ศัพท์ที่เป็น	อิกำรันต์เช่นนี้	แจกตำม	มุนิ

	 อคฺคิ	 ไฟ	 	 	 ปติ	 เจ้า,	ผัว

	 อริ		 ข้าศึก	 	 	 มณิ	 แก้วมณี

	 อหิ		 งู	 	 	 วิธิ	 วิธี

	 ถปติ	 ช่างไม้	 	 	 วีหิ	 ข้าวเปลือก

	 นิธิ		 ขุมทรัพย์	 	 สมำธิ	 สมาธิ

	 หลังจากที่ท�าตัวรูป	 แปล	 และแจกวิภัตติของศัพท์แจกตามแล้ว	

ก็ถึงเวลาทบทวนบทเรียนที่	 ๔	 โดยน�ากิริยา	 ๓	 หรือ	 ๔	 ตัวแจกวิภัตติ

หมวดวัตตมานา	เช่นตัวอย่างต่อไปนี้	และครูอย่าลืมแนะน�าวิธีใช้ด้วย

๓๔ ปาฬิสิกขา



ปจ	ธำตุ	ในกำรหุง

	 	 	 	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

	 	 	 ป.	 ปติ		ปจติ	 ปตโย		ปจนฺติ

	 	 	 ม.	 ตฺว�		ปจสิ	 ตุมฺเห		ปจถ

	 	 	 อุ.	 อห�		ปจามิ	 มย�		ปจาม

															ลภ	ธำตุ	ในกำรได้	 	 วส	ธำตุ	ในกำรอยู่

ป.		 ลภติ	 ลภนฺติ	 	 ป.						วสติ	 วสนฺติ

ม.	 ลภสิ	 ลภถ	 	 ม.						วสสิ	 วสถ

อุ.	 ลภามิ	 ลภาม	 	 อุ.						วสามิ	 วสาม

มำแปลและเขียนประโยคบำฬีต่อไปนี้ด้วยกัน

	 ๑.		สามเณรา		ปน		ธมฺม�		น		สชฺฌายนฺติ.

	 ๒.		อห�		ภนฺเต		สรณสีล�		ยาจามิ.

	 ๓.		พุทฺธ�		ภควนฺต�		อภิวาเทมิ.

	 ๔.		ขตฺติยา		อคฺคินา		อรโย		หนนฺติ.

	 ๕.		ถปติโน		อหิ		คามสฺส		อนฺโต		เอก�		สามเณร�		ฑ�สติ.

	 ๖.		อ.ข้าพเจ้า	ท.	บูชาอยู่	ซึ่งพระสงฆ์	ด้วยสักการะ	ท.

	 ๗.		อ.ช่างไม้		ฝังอยู่	ซึ่งขุมทรัพย์	ในที่ใกล้		แห่งต้นไม้

	 ๘.		ดูก่อนผู้มีอายุ		อ.ท่าน		ถือเอาอยู่	ซึ่งข้าวเปลือก	ท.	ของข้าศึก

	 ๙.		อ.ท่าน	ท.	เป็นช่างไม้	ของข้าศึก	ย่อมเป็น

	 ๑๐.	อ.งู	ท.	ในภายใต้	แห่งต้นไม้	ตายอยู่	ด้วยไฟ	ของเด็ก	ท.

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๕



เมื่อช่วยกันแปล	และเขียนเป็นบาฬีแล้ว	ก็ถึงคราวที่จะต้องท�าเอง

	 ๑.	อห�		ภนฺเต		ธมฺม�		นมสฺสามิ.

	 ๒.	สงฺฆ�		นมามิ.

	 ๓.	ตุมฺเห		ถปติโน		เคเห		วสถ.

	 ๔.	มย�		ปติสฺส		โอทน�		ปจาม.

	 ๕.	โส		มณิ		อรญฺเฃ		โจรสฺส		หตฺเถ		โหติ.	(มีอยู่)

	 ๖.	อ.เด็ก	ท.	นอนอยู่		กับ		ด้วยช่างไม้		ในภายใต้	แห่งต้นไม้

	 ๗.	อ.นก	ท.	ย่อมกิน	ซึ่งข้าวเปลือก	ท.	ของช่างไม้

	 ๘.	อ.เรา		ได้อยู่		ซึ่งแก้วมณี	ท.

	 ๙.	อ.ท่าน	ท.	จับอยู่		ซึ่งงู		ด้วยมือ	ท.

	 ๑๐.	อ.ข้าพเจ้า		ไม่ถือเอาอยู่		ซึ่งแก้วมณี		ของทูต	ท.

สนทนำภำษำบำฬี

	 สฺวำคต�		เต		มหำรำช1	 ยินดีที่ท่านมา,	ท่านมาดีแล้ว

	 สุปฺปภำต�		ภนฺเต	 	 สวัสดีตอนเช้า	ครับผม

	 โสตฺถิ		เต		โหตุ	 	 ขอให้ท่านโชคดี

	 สุขิโต		โหหิ	 	 ขอให้มีความสุข

	 ทีฆำยุโก		โหหิ	 	 ขอให้มีอายุยืน

	 อโรโค		โหหิ	 	 ขอให้ปราศจากโรค

	 สุขี		ภวถ		ทุกฺขำ		มุจฺจถ	 ขอให้มีความสุข		พ้นจากทุกข์

	

1.		เปลี่ยนค�าเรียกตามบุคคลที่เรากล่าวด้วย

๓๖ ปาฬิสิกขา



บทที่	๖		

อีกำรันต์	ในปุงลิงค์

เสฏฺฅี	สัททปทมำลำ

	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 เสฏฺฅี	 เสฏฺฅิโน		เสฏฺฅี

ทุติยา.	 เสฏฺฅึ		เสฏฺฅิน�	 เสฏฺฅิโน		เสฏฺฅี

ตติยา.	 เสฏฺฅินา	 เสฏฺฅีหิ		เสฏฺฅีภิ

จตุตถี.	 เสฏฺฅิสฺส		เสฏฺฅิโน	 เสฏฺฅีน�

ปัญจมี.	 เสฏฺฅิสฺมา		เสฏฺฅิมฺหา	 เสฏฺฅีหิ		เสฏฺฅีภิ

ฉัฏฐี.	 เสฏฺฅิสฺส		เสฏฺฅิโน	 เสฏฺฅีน�

สัตตมี.	 เสฏฺฅิสฺมึ		เสฏฺฅิมฺหิ	 เสฏฺฅีสุ

อาลปนะ.	 เสฏฺฅิ	 เสฏฺฅิโน		เสฏฺฅี

วิธีท�ำตัวรูป

ปฐมา.		 ลง	สิ	ลบ	สิ,	ในเพราะ	โย	อ�	นา	ส	สฺมา	สฺมึ	รัสสะ	อี	เป็น	อิ,

	 แปลง	โย	เป็น	โน	และลบ

ทุติยา.		 แปลง	อ�	เป็นนิคคหิต	และเป็น	น�,	โย	วิภัตติ	เหมือน	ปฐมา

ตติยา.	 คง	นา	ไว้,	คง	หิ	ไว้,	แปลง	หิ	เป็น	ภิ

จตุตถี.		 ในเพราะ	ส	วิภัตติ	ลง	ส	อาคม,	แปลง	ส	วิภัตติเป็น	โน,	

	 คง	น�	ไว้

ปัญจมี.		 คง	สฺมา	ไว้,	แปลง	สฺมา	เป็น	มฺหา,	ใน	หิ	วิภัตติ	

	 เหมือนตติยา



ฉัฏฐี.	 เหมือน	จตุตถี

สัตตมี.	 คง	สฺมึ	ไว้	แปลง	สฺมึ	เป็น	มฺหิ,	คง	สุ	ไว้

อาลปนะ.		 ลบ	สิ	วิภัตติ,	ใน	โย	วิภัตติเหมือนปฐมา

ศัพท์ที่เป็น	อีกำรันต์เช่นนี้	แจกตำม	เสฏฺฅี

	 กรี		 ช้าง	 	 	 มนฺตี	 คนมีความคิด

	 ตปสี	 คนมีตบะ	 	 เมธำวี	 คนมีปัญญา

	 ทณฺฑี	 คนมีไม้เท้า	 	 สิขี	 นกยูง

	 ภำณี	 คนช่างพูด	 	 สุขี	 คนมีสุข

	 โภคี	 คนมีโภคะ	 	 หตฺถี	 ช้าง

	 ทบทวนเนื้อหาในบทเรียนที่	๔	ก่อน	แล้วมาหัดแปลประโยคบาฬี

ต่อไปนี้พร้อมกัน

	 ๑.		พุทฺธ�		สรณ�		คจฺฉามิ.

	 	 ธมฺม�		สรณ�		คจฺฉามิ.

	 	 สงฺฆ�		สรณ�		คจฺฉามิ.

	 ๒.		สาย�		โข		ปน		อุปาสกา		ธมฺมสฺสวนตฺถาย		เชตวน�		อนาถปิณฺฑิกสฺส			

อาราม�		คจฺฉนฺติ.

	 ๓.		สุมโน		นาม		พฺราหฺมโณ		เสฏฺฅีหิ		สทฺธึ		หตฺถิวาหเนน		เวฬุวน�		

คจฺฉติ.

	

๓๘ ปาฬิสิกขา



มำประลองกัน

	 ๑.		เสฏฺฅี		ปน		ทณฺฑีหิ		สทฺธึ		อาราเม		นิสีทนฺติ.

	 ๒.	โจรา		หตฺถิโน		ปาเท		ฉินฺทนฺติ.

	 ๓.	เสฏฺฅิโน		สุขิโน		โหนฺติ.

	 ๔.		วาณิชา		สิขีน�		ชีวิต�		เทนฺติ.

	 ๕.		เมธาวิโน		โภโค		โหติ.

	 ๖.	อ.เศรษฐี		ย่อมอยู่		กับด้วยช่างไม้	ท.	ที่วัดเชตวัน

	 ๗.		อ.ช่างไม้	ท.	ย่อมมา	จากป่า	ด้วยช้าง	ท.

	 ๘.		อ.ช้าง	ท.	ของช่างไม้	ย่อมน�าไป	ซึ่งแก้วมณี	ท.

	 ๙.		อ.พราหมณ์	ชื่อว่า	สุทัสสนะ	เป็นคนมีโภคะ	ย่อมเป็น

	 ๑๐.	อ.ไม้เท้า	ย่อมมี	แก่คนผู้มีไม้เท้า

สนทนำบำฬี

	 เสฺว		ภนฺเต		อมฺหำก�		ภิกฺข�		คณฺหถ

	 ขอนิมนต์รับอาหารของพวกเรา	ในวันพรุ่งนี้เถิด

	 พหุกำ		มย�		อุปำสกำ

	 พวกเรามีเยอะ	นะโยม

	 กิตฺตกำ		ภนฺเต

	 ทั้งหมดกี่รูปครับ

	 สหสฺสมตฺตำ		อุปำสกำ

	 ประมาณ	๑,๐๐๐	รูป

	 สพฺเพว		ตุมฺเห		ภิกฺข�		อธิวำเสถ

	 ขอนิมนต์ทุกรูป	ครับผม	รับภิกษา

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๙



บทที่	๗

อุกำรันต์	ในปุงลิงค์

	 ครู	 คือ	 ผู้ที่ลูกศิษย์ต้องให้ความเคารพ	 นับถือ	 เพราะจะเก่ง	

จะรู้ได้	 ก็เพราะมีครู	 หากปฏิบัติกับครูดี	 ครูย่อมจะให้ความส�าคัญกับ

ลูกศิษย์	 และความรู้ที่จะสอนลูกศิษย์	 มีค�าที่โปราณบัณฑิตกล่าวว่า		

เป็นศิษย์เพียงวันเดียว	เป็นครูชั่วชีวิต	เมื่อรู้เช่นนี้แล้ว	เราต้องปฏิบัติกับ	

ครูบาอาจารย์ให้ดี

	 ท่านประพันธ์วิธีปฏิบัติกับครูเป็นคาถาไว้ว่า

	 	 อุฏฺฅำนำ		อุปฏฺฅำนำ		จ	 	 สุสฺสูสำ		ปำริจริยำ

	 	 สกฺกจฺจ�		สิปฺปุคฺคหณำ	 	 ครุ�		อำรำธเย		พุโธ.

	 บัณฑิต	 ควรท�าให้ครูพอใจ	 ด้วยอาการ	 ๕	 คือ	 ลุกขึ้นยืนรับ	 ๑	

อุปัฏฐาก	๑	ตั้งใจฟัง	๑	ปรนนิบัติรับใช้	๑	เล่าเรียนศิลปะโดยเคารพ	๑

ครุ	สัททปทมำลำ

	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 ครุ	 ครโว		ครู

ทุติยา.	 ครุ�	 ครโว		ครู

ตติยา.	 ครุนา	 ครูหิ		ครูภิ

จตุตถี.	 ครุสฺส		ครุโน	 ครูน�

ปัญจมี.	 ครุสฺมา		ครุมฺหา	 ครูหิ		ครูภิ

ฉัฏฐี.	 ครุสฺส		ครุโน	 ครูน�

สัตตมี.	 ครุสฺมึ		ครุมฺหิ	 ครูสุ

อาลปนะ.	 ครุ	 ครเว		ครโว



วิธีท�ำตัวรูป

ปฐมา.		 ลง	สิ	ลบ	สิ,	แปลง	โย	เป็น	โว	แปลง	อุ	เป็น	อ,	ลบ	โย	วิภัตติ

ทุติยา.		 แปลง	อ�	เป็นนิคคหิต,ใน	โย	วิภัตติ	เหมือน	ปฐมา

ตติยา.	 คง	นา	ไว้,	ในเพราะ	หิ	น�	สุ	วิภัตติ	ทีฆะ	อุ	เป็น	อู,	

	 แปลง	หิ	เป็น	ภิ

จตุตถี.		 ในเพราะ	ส	วิภัตติ	ลง	ส	อาคม,	แปลง	ส	วิภัตติเป็น	โน,	

	 คง	น�	ไว้

ปัญจมี.		 คง	สฺมา	ไว้,	แปลง	สฺมา	เป็น	มฺหา,	ใน	หิ	วิภัตติ	

	 เหมือนตติยา

ฉัฏฐี.	 เหมือน	จตุตถี

สัตตมี.	 คง	สฺมึ	ไว้,	แปลง	สฺมึ	เป็น	มฺหิ,	คง	สุ	ไว้

อาลปนะ.		 ลบ	สิ	วิภัตติ,	ใน	โย	เป็น	เว	โว	แล้วแปลง	อุ	เป็น	อ

ศัพท์ที่เป็น	อุกำรันต์เช่นนี้	แจกตำม	เสฏฺฅี

	 เกตุ	 ธง	 	 	 ภิกฺขุ	 ภิกษุ

	 ชนฺตุ	 สัตว์เกิด	 	 ริปุ	 ข้าศึก

	 ปสุ		 สัตว์ของเลี้ยง	 	 สตฺตุ	 ศัตรู

	 พนฺธุ	 พวกพ้อง	 	 เสตุ	 สะพาน

	 พพฺพุ	 เสือปลา,	แมว	 	 เหตุ	 เหตุ

	 ทบทวนบทเรียนบทที่	๔	ก่อน	แล้วมาหัดแปลประโยคบาฬีต่อไปนี้

พร้อมกัน

	 ๑.	อห�		ภนฺเต		สรณสีล�		ยาจามิ.

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๔๑



	 ๒.	มย�		ภนฺเต		ติสรเณน		สห		ปญฺจสีลานิ		ยาจาม.

	 ๓.	อิมินา		สกฺกาเรน		พุทฺธ�		ปูเชมิ,		ธมฺม�		ปูเชมิ,		สงฺฆ�		ปูเชมิ.

	 ๔.	อห�		ภนฺเต		ทิวส�		ภิกฺขูน�		สนฺติเก		วสามิ.

	 ๕.	ปณฺฑิตา		มุสาวาท�		น		วทนฺติ.

	 ๖.	สามเณโร		อุปชฺฌายสฺส		ปตฺตจีวร�		เทติ.

	 ๗.	ปาโป		สปฺปุริสาน�		อปฺปิโย		โหติ.

	 ๘.	เถรา		ฉนฺนตฺเถรสฺส		นาม		ภิกฺขุสฺส		โอวาท�		เทนฺติ.

	 ๙.	ชนา		คามา		อวิทูเร		ภิกฺขูน�		วสนฏฺฅาน�		ส�วิทหนฺติ.

	 ๑๐.	ปณฺฑิโต		ชีวิตสฺส		เหตุนา		สีล�		น		วิสฺสชฺเชติ.

ท�ำเองเด้อ!

	 ๑.		ภิกฺขูน�		มณโย		โหนฺติ.

	 ๒.		ขตฺติโย		ริปุโน		เกตุ�		คณฺหาติ.

	 ๓.		พฺยคฺโฆ		มนุสฺสาน�		ปสโว		ขาทติ.

	 ๔.		โจรา		โภคสฺส		เหตุมฺหา		เสฏฺฅึ		หนฺติ.

	 ๕.		ตุมฺเห		ริปูน�		ปสโว		ปหรถ.

	 ๖.		อ.	อุบาสก	ถวายอยู่	ซึ่งแก้วมณี	ท.	แก่ภิกษุ

	 ๗.		อ.	ภิกษุ	ท.	วิวาทกันอยู่	เพราะเหตุ	แห่งธง

	 ๘.		อ.	สัตว์เลี้ยง	ท.	นอนอยู่	บนสะพาน

	 ๙.		อ.	ภิกษุ	ท.	เป็นครู	ของสัตว์	ท.	ในโลก		ย่อมเป็น

	 ๑๐.		อ.	แก้วมณี	ท.	ของข้าศึก	มีอยู่

สนทนำบำฬี

	 กึ		กโรสิ	?	 	 	 ท่านท�าอะไรอยู่	?

	 อห�		ภนฺเต		พุทฺธ�		ปูเชมิ.			 ผมก�าลังบูชาพระพุทธเจ้าอยู่ครับ

๔๒ ปาฬิสิกขา



บทที่	๘

อูกำรันต์	ในปุงลิงค์

วิญฺญู	สัททปทมำลำ

	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 วิญฺญู	 วิญฺญุโน		วิญฺฃู

ทุติยา.	 วิญฺญุ�	 วิญฺญุโน		วิญฺญู

ตติยา.	 วิญฺญุนา	 วิญฺญูหิ		วิญฺญูภิ

จตุตถี.	 วิญฺญุสฺส		วิญฺญุโน	 วิญฺญูน�

ปัญจมี.	 วิญฺญุสฺมา		วิญฺญุมฺหา	 วิญฺญูหิ		วิญฺญูภิ

ฉัฏฐี.	 วิญฺญุสฺส		วิญฺญุโน	 วิญฺญูน�

สัตตมี.	 วิญฺญุสฺมึ		วิญฺญุมฺหิ	 วิญฺญูสุ

อาลปนะ.	 วิญฺญุ	 วิญฺญุโน		วิญฺญู

ท�าตัวรูปเหมือน	เสฏฺฅี

ศัพท์ที่เป็น		อุ		กำรันต์เช่นนี้		แจกเหมือน		วิญฺญู

อภิภู	 พระผู้เป็นยิ่ง

กตญฺญู	 ผู้รู้อุปการะที่คนอื่นท�าแล้ว

ปำรคู	 ผู้ถึงฝั่ง

เวทคู	 ผู้ถึงเวท

สยมฺภู	 พระผู้เป็นเอง



ทบทวนบทเรียนบทที่	๔	ก่อน

แล้วมำหัดแปลประโยคบำฬีต่อไปนี้

	 ๑.	เอโก		อุปาสโก		ธมฺเมน		อคาร�		อชฺฌาวสติ.

	 ๒.	นนฺโท		นาม		สามเณโร		ภิกฺขูน�		ปตฺเต		โธวติ.

	 ๓.	ปณฺฑิโต		สิสฺโส		นาม		สพฺเพส�		ครูน�		คุณ�		ชานาติ.

	 ๔.	ปาโป		ปน		คุณวนฺตาน�		ปุคฺคลาน�		คุณ�		น		ชานาติ.

	 ๕.	ขีณาสโว		ปน		นิพฺพานสฺส		ปารคมนา		ปารคู		นาม		โหติ.

	 ๖.	สามเณโร		โจราน�		อาจริยสฺส		จีวร�		น		เทติ.

	 ๗.	สาริปุตฺตตฺเถรสฺส	 	สามเณรา	 	ตสฺส	 	กตญฺญุภาเวน	 	กตญฺญู		

โหนฺติ.

	 ๘.	วตฺตสมฺปนฺนา	 	ภิกฺขู	 	อาจริยสฺส	 	นิสีทนสยนฏฺฅาเน	 	อตฺตโน		

ปริกฺขาร�		น		ฅเปนฺติ.

	 ๙.	โลเก		มนุสฺสา		สทา		กตญฺญุ�		ปุคฺคล�		ปส�สนฺติ.

	 ๑๐.	พุทฺธสฺส		สาวกา		รุกฺขมูเล		วสนฺติ.		ติจีวร�		รกฺขนฺติ.		

ปิณฺฑิยาโลปโภชเนน		ชีวนฺติ.

แบบฝึกหัด

	 ๑.	อ.เศรษฐี	ให้อยู่	ซึ่งแก้วมณี	ท.	แก่บุคคล	ผู้กตัญญู

	 ๒.	อ.ชน	ท.	ผู้กตัญญู		ย่อมไป	สู่สวรรค์

	 ๓.	อ.มนุษย์	ท.	ย่อมไหว้	ซึ่งพระสยัมภู	โดยความเคารพ

	 ๔.	อ.เรา	ท.	เป็นคนกตัญญู	ต่อพระสยัมภู	ย่อมเป็น

	 ๕.	อ.ภิกษุ	ท.	ย่อมปรารถนา	ซึ่งการอยู่	ในส�านัก	แห่งพระสยัมภู

๔๔ ปาฬิสิกขา



บทที่	๙

กิริยำอำขยำต	อดีตกำล

	 กิริยาที่ผ่านมาในบทที่	 ๓	 เป็นกิริยาปัจจุบันกาล	 คือแสดงถึงว่า	

ก�าลังท�าอยู่	 แต่กิริยาที่จะแสดงต่อไปนี้	 เป็นกิริยาที่แสดงความว่าได้

ท�าเสร็จไปแล้ว

	 ในส่วนของกิริยาอดีตนั้น	ท่านใช้วิภัตติหมวดอัชชตนี	ต่อท้ายธาตุ	

มีค�าแปลว่า	แล้ว

อัชชตนี

	 	 	 	 เอกฯ	 	 พหุฯ

	 	 ปฐมบุรุษ	 อี	(อิ)	 	 อุ�		(อึสุ,	อ�สุ)

	 	 มัธยมบุรุษ	 โอ	(อิ)	 	 ตฺถ

	 	 อุตตมบุรุษ	 อึ	 	 มฺหำ		(มฺห)

วิภัตตินี้	มีพิเศษดังนี้

	 ๑.	ลง	อ	อาคมหน้าธาตุ

	 ๒.	ลง	อิ	อาคมหน้า	ตฺถ	และ	มฺหำ	วิภัตติ

	 ๓.	รัสสะ	อี	วิภัตติ	เป็น	อิ

	 	 แปลง	อุ�	วิภัตติ	เป็น	อึสุ,	เฉพาะบางธาตุ	เป็น	อ�สุ	ได้ด้วย

	 ๔.	รัสสะ	มฺหำ	วิภัตติเป็น	มฺห	ได้ด้วย

	 ๕.	ส�าหรับบางธาตุยังมีการลง	สฺ	อาคมต่อท้ายธาตุด้วย



ตัวอย่ำง	ภู	ธำตุ	อัชชตนี

	 	 	 เอกฯ	 	 	 พหุฯ

ป.	 อภวี		ภวี		อภวิ		ภวิ		 อภวุ�		ภวุ�		อภวึสุ		ภวึสุ

ม.	 อภโว		ภโว		อภวิ		ภวิ	 อภวิตฺถ		ภวิตฺถ

อุ.	 อภวึ		ภวึ	 	 	 อภวิมฺหำ		ภวิมฺหำ		อภวิมฺห		ภวิมฺห

(แปลง	อู	ของ	ภู	เป็น	โอ,	แล้วเอา	โอ	เป็น	อว)

ตัวอย่ำง	ภู	ธำตุ	ลง	สฺ	อำคม

	 	 	 เอกฯ	 	 	 พหุฯ

	 	 ป.	 อนุโภสิ		 	 อนุโภสุ�

	 	 ม.	 อนุโภสิ		 	 อนุโภสิตฺถ

	 	 อุ.	 อนุโภสึ		 	 อนุโภสิมฺหำ		อนุโภสิมฺห

	 ภู	ธาตุ	มี	อนุ	บทหน้า	แปลว่า	เสวย	(เสวยทรัพย์สมบัติ)

	 แปลง	อู	เป็น	โอ	ลง	สฺ	อาคม	หน้าวิภัตติ

ตัวอย่ำงกิริยำอื่น

(ลองแจกให้ครบทุกวิภัตติ	เพื่อควำมเข้ำใจดียิ่งขึ้น)

	 คจฺฉิ	 ไปแล้ว	 	 	 ปจิ	 หุงแล้ว

	 อิจฺฉิ	 ปรารถนาแล้ว	 	 ลภิ	 ได้แล้ว

	 วทิ		 กล่าวแล้ว	 	 วสิ	 อยู่แล้ว

	 วหิ		 น�าไปแล้ว	 	 หริ	 น�าไปแล้ว

	 เนสิ,	นยิ	 น�าไปแล้ว	 	 มริ	 ตายแล้ว

	 สยิ		 นอนแล้ว	 	 ปสฺสิ	 เห็นแล้ว

	 นิสีทิ	 นั่งแล้ว	 	 	 รุนฺธิ	 ปิดแล้ว

๔๖ ปาฬิสิกขา



	 ฉินฺทิ	 ตัดแล้ว		 	 ภุญฺชิ	 กินแล้ว

	 ยุญฺชิ	 ประกอบแล้ว	 	 มุญฺจิ	 ปล่อยแล้ว

	 ลิมฺปิ	 ฉาบทาแล้ว	 	 ทิพฺพิ	 เล่นแล้ว

	 สิพฺพิ	 เย็บแล้ว	 	 ปชฺชิ	 ถึงแล้ว

	 อำปชฺชิ	 ถึงแล้ว	 	 	 อุปฺปชฺชิ				เกิดขึ้นแล้ว	

	 พุชฺฌิ	 รู้แล้ว	 	 	 ยุชฺฌิ	 รบแล้ว

	 กุชฺฌิ	 โกรธแล้ว	 	 วิชฺฌิ	 แทงแล้ว

	 สนฺนยฺหิ	 ผูกสอดแล้ว	 	 มญฺฃิ	 รู้แล้ว

	 สมำทิยิ	 สมาทานแล้ว	 	 ตุสฺสิ	 ยินดีแล้ว

	 สมฺมิ	 สงบแล้ว	 	 กุปฺปิ	 ก�าเริบแล้ว

	 ชำยิ	 เกิดแล้ว	 	 สุณิ	 ฟังแล้ว

	 อสฺโสสิ	 ได้ฟังแล้ว	 	 ปหิณิ	 ส่งไปแล้ว

	 อำวุณิ	 ร้อยแล้ว	 	 ปำปุณิ	 ถึงแล้ว

	 สกฺกุณิ	 อาจแล้ว	 	 กิณิ	 ซื้อแล้ว

	 วิกฺกิณิ	 ขายแล้ว	 	 ชินิ	 ชนะแล้ว

	 จินิ		 สั่งสมแล้ว	 	 ชำนิ	 รู้แล้ว

	 อญฺฃำสิ	 ได้รู้แล้ว		 	 มินิ	 นับแล้ว

	 ลุนิ		 เกี่ยวแล้ว	 	 ธุนิ	 ตัดแล้ว

	 คณฺหิ	 ถือเอาแล้ว	 	 ตนิ	 แผ่ไปแล้ว

	 กริ		 กระท�าแล้ว	 	 อกำสิ	 ได้กระท�าแล้ว

	 อสกฺขิ	 ได้อาจแล้ว	 	 โจเรสิ,		โจรยิ	 ลักแล้ว		

	 จินฺเตสิ,		จินฺตยิ	 คิดแล้ว		

	 มนฺเตสิ,		มนฺตยิ	 ปรึกษาแล้ว

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๔๗



	 ปำเลสิ,		ปำลยิ	 รักษาแล้ว	

	 ฆเฏสิ,		ฆฏยิ	 สืบต่อแล้ว

	 เวเทสิ,		เวทยิ	 รู้แล้ว	 	

	 คเณสิ,		คณยิ	 นับแล้ว

	 ปูเชสิ,		ปูชยิ	 บูชาแล้ว

ร่วมด้วยช่วยกัน

	 เอกทิวส�		อาจริโย		สามเณเร		ปุจฺฉิ

	 “อปิ		นุ		โข		ตุมฺเห		อิมสฺมึ		ทิวเส		ปุญฺฃ�		กริตฺถาติ		ฯ

	 นนฺโท		สามเณโร		อาจริย�		อาห

	 “อห�		เจติยสฺส		ปริเวณ�		สมฺมชฺชึ,		พุทฺธสฺส		อุทก�		อทาสึ,

ธมฺม�		สชฺฌายึ,	อุปชฺฌายสฺส		ปตฺต�		จ		จีวร�		จ		โธวินฺติ		ฯ

	 อรุโณ		สามเณโร		อาจริย�		วทิ

	 “อห�	 	 สุคนฺเธน	 	 พุทฺธ�	 	 ปูเชสึ,	 เวจฺจกุฏึ	 	 โสธยึ,	 ปานียปริโภชนีย�			

อุทก�		อุปฏฺฅเปสึ,		สงฺฆสฺส		อาสน�		ปญฺฃาเปสินฺติ		ฯ

	 อปโรปิ		อปโรปิ		สามเณโร		อิมินา		นิยาเมเนว		อาจริยสฺส		อตฺตนา		

กต�		ปุญฺฃ�		อาโรเจสิ		ฯ

๔๘ ปาฬิสิกขา



ท�ำแบบฝึกหัดต่อไปนี้

	 ๑.	สามเณรา		ภิกฺขูหิ		สทฺธึ		เสฏฺฅิโน		ฆเร		นิสีทึสุ.

	 ๒.	สามเณโร		อุปชฺฌายสฺส		ปตฺต�		จ		จีวร�		จ		อทาสิ.

	 ๓.	ถปติโน		ปุตฺโต		ทิวส�		เสฏฺฅิโน		ปุตฺเตน		สทฺธึ		วเน		กมฺมนฺต�		กริ.

	 ๔.	ตฺว�		ปุปฺเผหิ		จ		ปทีเปหิ		จ		รตนตฺตย�		ปูเชสิ.

	 ๕.	อห�		ทารก�	เสฏฺฅิโน		เคห�		เนสึ.

	 ๖.	อ.สามเณร	กระท�าแล้ว	ซึ่งการงาน	ในเรือน	ของช่างไม้	ท.

	 ๗.	อ.ช่างไม้	ท.	ถือเอาแล้ว	ซึ่งจีวร	ด้วย	ซึ่งบาตร	ด้วย	ของสามเณร

	 ๘.	อ.ภิกษุ	ท.	ผู้กตัญญู	บูชาแล้ว	ซึ่งพระธรรม	ด้วยประทีป	ท.

	 ๙.	อ.ท่าน	แสดงแล้ว	ซึ่งพระธรรม	แก่ภิกษุ	ท.	ด้วย	แก่สามเณร	ท.	

ด้วย	ด้วยเสียง	อันไพเราะ

	 ๑๐.	อ.เรา	ท.	เย็บแล้ว	ซึ่งจีวร	เพื่อสามเณร	ท.

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๔๙



บทที่	๑๐

อำกำรันต์ในอิตถีลิงค์

	 ปุริเสหิ		กนิยติ		กำมียตีติ		กญฺฃำ

	 สาวน้อยที่บุรุษรักใคร่ปรารถนา	ชื่อว่า	กญฺฃา

กญฺฃำ	สัททปทมำลำ

	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 กญฺฃา	 กญฺฃาโย		กญฺฃา

ทุติยา.	 กญฺฃ�	 กญฺฃาโย		กญฺฃา																						

ตติยา.	 กญฺฃาย	 กญฺฃาหิ	กญฺฃาภิ											

จตุตถี.	 กญฺฃาย	 กญฺฃาน�	 	 	

ปัญจมี.	 กญฺฃาย	 กญฺฃาหิ	กญฺฃาภิ	 	

ฉัฏฐี.	 กญฺฃาย	 กญฺฃาน�	 	 									

สัตตมี.	 กญฺฃาย	กฃฺฃาย�	 กญฺฃาสุ

อาลปนะ.	 กญฺเฃ	 กญฺฃาโย		กญฺฃา

วิธีท�ำตัวรูป

	 ลบ	สิ,	ลบ	โย	ปฐมาได้บ้าง

	 แปลง	นำ,	ส,	สฺมำ,	ส,	สฺมึ	เป็น	อำย

	 แปลง	สฺมึ	เป็น	ย�

	 แปลง	สิ	อาลปนะ	เป็น	เอ

ศัพท์ที่เป็น	อำ	กำรันต์เช่นนี้		แจกเหมือน		กฃฺฃำ

	 อจฺฉรำ	 นางอัปสร	 	 ตำรำ	 ดาว

	 อำภำ	 รัศมี	 	 	 ถวิกำ	 ถุง



	 อิกฺขณิกำ	 หญิงแม่มด	 	 ทำริกำ	 เด็กหญิง

	 อีสำ	 งอนไถ	 	 	 โทลำ	 ชิงช้า

	 อุกฺกำ	 คบเพลิง	 	 ธำรำ	 ธารน�้า

	 อูกำ	 เล็น	 	 	 นำรำ	 รัศมี

	 เอสิกำ	 เสาระเนียด		 	 ปฃฺฃำ	 ปัญญา

	 โอชำ	 โอชา	 	 	 พำหำ	 แขน

	 กจฺฉำ	 รักแร้	 	 	 ภำสำ	 ภาษา

	 คทำ	 ตะบอง		 	 มำลำ	 ระเบียบ,	(ดอกไม้)

	 ฆฏิกำ	 ลิ่ม	 	 	 ลำขำ	 ครั่ง

	 เจตนำ	 เจตนา	 	 	 สำลำ	 ศาลา

	 ฉุริกำ	 กฤช	 	 	 สิลำ	 ศิลา

	 ชปำ	 ชบา	 	 	 หนุกำ	 คาง

แบบฝึกหัด

	 ๑.	ทาริกา		ชปาหิ		พาหาโย		ปฏิมณฺเฑสิ.

	 ๒.	เสฏฺฅี		สาลาย		ทาริกาย		สทฺธึ		นิสีทิ.

	 ๓.	โจรา		อิกฺขณิกาย		สุวณฺณสฺส		ถวิก�		คณฺหึสุ.

	 ๔.	เอโก		ยกฺโข		คทาย		อิตร�		ยกฺข�		ปหริ.

	 ๕.	ทาริกา		นภาย�		ตาราโย		โอโลเกสุ�.

	 ๖.	อ.โจร	ท.	ตัดแล้ว	ซึ่งมือ	ท.	ของเด็กหญิง	ท.

	 ๗.	อ.เด็กหญิง	ท.	ร้องไห้แล้ว	ในภายใน	แห่งศาลา

	 ๘.	อ.นางอัปสร	ท.	ประดับแล้ว	ซึ่งเด็กหญิง	ท.	ด้วยดอกชบา	ท.

	 ๙.	อ.เรา	ให้แล้ว	ซึ่งดอกชบา	ท.	แก่นางสาวน้อย

	 ๑๐.	อ.ท่าน	เล่นอยู่	ซึ่งชิงช้า	กับด้วยนางสาวน้อย

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๕๑



บทที่	๑๑

อิกำรันต์ในอิตถีลิงค์

	 รญฺชนฺติ		เอตฺถำติ		รตฺติ

	 เวลาที่มนุษย์ก�าหนัดยินดี	ชื่อว่า	รตฺติ	ราตรี

รตฺติ	สัททปทมำลำ

	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 รตฺติ	 รตฺติโย	 รตฺตี

ทุติยา.	 รตฺตึ	 รตฺติโย	 รตฺตี											

ตติยา.	 รตฺติยา	 รตฺตีหิ		รตฺตีภิ											

จตุตถี.	 รตฺติยา	 รตฺตีน�	 	 	

ปัญจมี.	 รตฺติยา		รตฺยา	 รตฺตีหิ		รตฺตีภิ	 	 		

ฉัฏฐี.	 รตฺติยา	 รตฺตีน�	 	 									

สัตตมี.	 รตฺติยา	รตฺติย�		รตฺย�	 รตฺตีสุ

อาลปนะ.	 รตฺติ	 รตฺติโย		รตฺตี

วิธีท�ำตัวรูป

	 แปลง	นำ	ส	สฺมำ	ส	สฺมึ	เป็น	ยำ,	(รตฺติยา)

	 แปลง	สฺมำ	เป็น	อำ,	แปลง	อิ	เป็น	ย,	ลบ	ตฺ	ตัวหนึ่ง	(รตฺยา)

	 แปลง	สฺมึ	เป็น	ย�	(รตฺติย�)

	 แปลง	สฺมึ	เป็น	อ�,	แปลง	อิ	เป็น	ย,	ลบ	ตฺ	ตัวหนึ่ง	(รตฺย�)



ศัพท์ที่เป็น	อิ	กำรันต์เช่นนี้		แจกเหมือน		รตฺติ

	 อำณิ	 ลิ่ม	 	 	 ตนฺติ	 เส้นด้าย

	 อิทฺธิ	 ฤทธิ์	 	 	 นนฺทิ	 ความเพลิดเพลิน

	 อีติ		 จัญไร	 	 	 ปฃฺหิ	 ส้นเท้า

	 อุกฺขลิ	 หม้อข้าว	 	 มติ	 ความรู้

	 อูมิ		 คลื่น	 	 	 ยฏฺฅิ	 ไม้เท้า

	 กฏิ		 สะเอว	 	 	 รติ	 ความยินดี

	 ขนฺติ	 ความอดทน	 	 ลทฺธิ	 ลัทธิ

	 คณฺฑิ	 ระฆัง	 	 	 วติ	 รั้ว

	 ฉวิ		 ผิว	 	 	 สตฺติ	 หอก

	 ชลฺลิ	 สะเก็ดไม้	 	 สนฺธิ	 ความต่อ

แบบฝึกหัด

	 ๑.	สามเณรา		อาจริยสฺส		ยฏฺฅิยา		คณฺฑึ		ปหรึสุ.

	 ๒.	ทหรสามเณราน�		ธมฺเม		รติ		อุปฺปชฺชิ.

	 ๓.	ลุทฺทโก		เอก�		หตฺถึ		สตฺติยา		อุรสฺมึ		ปหรติ.

	 ๔.	ภิกฺขูน�		พฺรหฺมจริเย		รติ		น		อโหสิ.

	 ๕.	ภิกฺขู		พุทฺธสฺส		อิทฺธิยา		อากาเสน		ราชเคห�		อคม�สุ.

	 ๖.	อ.สามเณร	ใส่เข้าไปแล้ว	ซึ่งข้าวสุก	ในหม้อข้าว		(ปกฺขิปิ)

	 ๗.	อ.ไม้เท้า	ของอาจารย์	ตั้งอยู่แล้ว	ในศาลา	ตลอดคืน

	 ๘.	อ.แก้วมณี	ท.	ของนางอัปสร	ตั้งอยู่แล้ว	ในหม้อข้าว

	 ๙.	อ.ไม้เท้า	ของอาจารย์	กระทบแล้ว	ที่คาง	ของเด็กหญิง

	 ๑๐.	อ.นางอัปสร	ท.	ประดับแล้ว	ซึ่งมาลา	ท.	ที่สะเอว

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๕๓



บทที่	๑๒

กิริยำอำขยำต	อนำคตกำล

	 กิริยาอนาคตกาล	 คือ	 กิริยาที่จะท�าในภายภาคหน้า	 ในภาษา

บาฬี	ใช้วิภัตติหมวดภวิสสันติ	แปลว่า	จัก....

ภวิสสันติวิภัตติ

	 	 	 	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

	 	 ปฐมบุรุษ	 สฺสติ	 	 สฺสนฺติ

	 	 มัธยมบุรุษ	 สฺสสิ	 	 สฺสถ

	 	 อุตตมบุรุษ	 สฺสำมิ	 	 สฺสำม

ตัวอย่ำง	ภู	ธำตุ	ภวิสสันติวิภัตติ

	 	 	 	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

	 	 ปฐมบุรุษ	 ภวิสฺสติ		 ภวิสฺสนฺติ

	 	 มัธยมบุรุษ	 ภวิสฺสสิ		 ภวิสฺสถ

	 	 อุตตมบุรุษ	 ภวิสฺสำมิ	 ภวิสฺสำม

	 	 (ลง	อิ	อาคม	หน้าวิภัตติ)

ตัวอย่ำงกิริยำอื่น

(ลองแจกให้ครบทุกวิภัตติ	เพื่อควำมเข้ำใจดียิ่งขึ้น)

	 คมิสฺสติ	 จักไป	 	 	 ปจิสฺสติ		 จักหุง

	 อิจฺฉิสฺสติ	 จักปรารถนา	 	 ลภิสฺสติ		 จักได้

	 วทิสฺสติ	 จักกล่าว	 	 วสิสฺสติ		 จักอยู่

	 วหิสฺสติ	 จักน�าไป	 	 หริสฺสติ		 จักน�าไป



	 เนสฺสติ	 	 จักน�าไป	 นยิสฺสติ		 จักน�าไป

	 มริสฺสติ	 	 จักตาย		 เสสฺสติ,	สยิสฺสติ			จักนอน

	 ทสฺสติ	 	 จักให้	 	 ปสฺสิสฺสติ	 จักเห็น

	 นิสีทิสฺสติ	 	 จักนั่ง	 	 รุนฺธิสฺสติ	 จักปิด

	 ฉินฺทิสฺสติ	 	 จักตัด	 	 ภินฺทิสฺสติ	 จักท�าลาย

	 ภุญฺชิสฺสติ	 	 จักกิน	 	 ยุญฺชิสฺสติ	 จักประกอบ

	 มุญฺจิสฺสติ	 	 จักปล่อย	 ลิมฺปิสฺสติ	 จักฉาบ,	ทา

	 ทิพฺพิสฺสติ	 	 จักเล่น	 	 สิพฺพิสฺสต	ิ จักเย็บ

	 ปชฺชิสฺสติ	 	 จักถึง	 	 อุปฺปชฺชิสฺสติ	 จักเกิด

	 พุชฺฌิสฺสติ	 	 จักรู้	 	 ยุชฺฌิสฺสติ	 จักรบ

	 กุชฺฌิสฺสติ	 	 จักโกรธ		 วิชฺฌิสฺสติ	 จักแทง

	 สนฺนยฺหิสฺสติ	 จักผูกสอด	 มญฺฃิสฺสติ	 จักรู้

	 สมำทิยิสฺสติ	 จักสมาทาน	 ตุสฺสิสฺสติ	 จักยินดี

	 สมฺมิสฺสติ	 	 จักสงบ		 กุปฺปิสฺสติ	 จักโกรธ

	 ชำยิสฺสติ	 	 จักเกิด	 	 สุณิสฺสติ	 จักฟัง

	 ปหิณิสฺสติ	 	 จักส่งไป	 ปำปุณิสฺสติ	 จักถึง

	 สกฺกุณิสฺสติ		 จักอาจ		 กีณิสฺสติ	 จักซื้อ

	 วิกฺกีณิสฺสติ		 จักขาย		 ชินิสฺสติ	 จักชนะ

	 จินิสฺสติ	 	 จักสั่งสม	 ชำนิสฺสติ	 จักรู้

	 มินิสฺสติ	 	 จักนับ	 	 ลุนิสฺสติ		 จักเกี่ยว

	 ธุนิสฺสติ	 	 จักหวั่นไหว	 คณฺหิสฺสติ	 จักถือเอา

	 อุคฺคณฺหิสฺสติ	 จักเรียนเอา	 ตนิสฺสติ	 จักแผ่ไป

	 กริสฺสติ	 	 จักกระท�า	 สกฺขิสฺสติ	 จักอาจ

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๕๕



	 โจเรสฺสติ,	โจรยิสฺสติ	 จักขโมย

	 จินฺเตสฺสติ,	จินฺตยิสฺสติ	 จักคิด

	 มนฺเตสฺสติ,	มนฺตยิสฺสติ	 จักปรึกษา

	 ปำเลสฺสติ,	ปำลยิสฺสติ	 จักรักษา

	 ฆเฏสฺสติ,	ฆฏยิสฺสติ	 จักสืบต่อ

	 เวเทสฺสติ,	เวทยิสฺสติ	 จักรู้

	 คเณสฺสติ,	คณยิสฺสติ	 จักนับ

	 ปูเชสฺสติ,	ปูชยิสฺสติ		 จักบูชา

	 เมื่อฝึกแจกด้วยปากเปล่าแล้ว	 อย่าลืมลองเขียนแจกวิภัตติลง

สมุดด้วยนะครับ	สัก	๒-๓	ธาตุ	เพื่อความเชี่ยวชาญ	เสร็จแล้วมาแปล

ประโยคต่อไปนี้ด้วยกัน

	 อเถกทิวส�		อาจริโย		สามเณเร		ปุจฺฉิ

	 “ปุนทิวโส		ปเนส		วิสาขปุณฺณมีทิวโส		โหติ,		ตุมฺเห		กึ		กริสฺสถาติ.

	 เอโก		สามเณโร		อาห

	 “อห�	 	ภนฺเต	 	ปจฺจูสกาเล	 	สยนา	 	อุฏฺฅหิสฺสามิ,	พุทฺธสฺส	 	ปูชาย		

มหาสติปฏฺฅานสุตฺต�		สชฺฌายิสฺสามีติ		ฯ

	 อปโร		สามเณโร		อาห

	 “อห�		ภนฺเต		ทิวส�		สมณธมฺม�		กริสฺสามีติ		ฯ

	 อปโรปิ		สามเณโร		อาห

	 “อห�		ภนฺเต		ปุนทิวสโต		ปฏฺฅาย		สีล�		ปริสุทฺธ�		รกฺขิสฺสามิ,	

ย�		ย�		กุสล�		อตฺถิ,		ต�		ต�		สทฺธาสหคเตน		มเนน		กริสฺสามีติ		ฯ

	 อาจริโย		สามเณราน�		“สาธูติ		ติกฺขตฺตุ�		สาธุการ�		อทาสิ		ฯ

๕๖ ปาฬิสิกขา



ทบทวนกิริยำที่เรียนผ่ำนมำ

	 เราได้ศึกษากิริยาอาขยาตไป	 ๓	 หมวด	 คือหมวดวัตตมานา		

อัชชตนี	และ	ภวิสสันติ	ซึ่งใช้ในกาล	๓	คือ

	 วัตตมำนำ	ใช้ประกอบกิริยาที่เป็นปัจจุบัน	แปลว่า	อยู่,	ย่อม,	จะ

	 อัชชตนี	 ใช้ประกอบกิริยาที่เป็นอดีต	แปลว่า	....แล้ว

	 ภวิสสันติ	 ใช้ประกอบกิริยาที่เป็นอนาคต	แปลว่า	จัก....

	 วิภัตติทั้ง	 ๓	 นี้	 ได้แสดงตัววิภัตติไปหมวดละ	 ๖	 ซึ่งที่จริงแล้ว	 มี

หมวดละ	๑๒,	บัดนี้	สมควรแล้วที่จะกล่าววิภัตติให้ครบทั้ง	๑๒

วัตตมำนำวิภัตติ

	 	 	 ปรัสสบท	 	 								อัตตโนบท

	 	 เอก	ฯ	 	 พหุ	ฯ	 	 เอก	ฯ	 	 พหุ	ฯ

ป.	 	 ติ	 	 อนฺติ	 	 เต	 	 อนฺเต

ม.	 	 สิ	 	 ถ	 	 เส	 	 วฺเห

อุ.	 	 มิ	 	 ม	 	 เอ	 	 มฺเห

อัชชตนีวิภัตติ

	 	 	 ปรัสสบท	 	 								อัตตโนบท

	 	 เอก	ฯ	 	 พหุ	ฯ	 	 เอก	ฯ	 	 พหุ	ฯ

ป.	 	 อี	 	 อุ�	 	 อำ	 	 อู

ม.	 	 โอ	 	 ตฺถ	 	 เส	 	 วฺห�

อุ.	 	 อึ	 	 มฺหำ	 	 อ�	 	 มฺเห

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๕๗



ภวิสสันติวิภัตติ

	 	 	 ปรัสสบท	 	 								อัตตโนบท

	 	 เอก	ฯ	 	 พหุ	ฯ	 	 เอก	ฯ	 	 พหุ	ฯ

ป.	 	 สฺสติ	 	 สฺสนฺติ	 	 สฺสเต	 	 สฺสนฺเต

ม.	 	 สฺสสิ	 	 สฺสถ	 	 สฺสเส	 	 สฺสวฺเห

อุ.	 	 สฺสำมิ	 	 สฺสำม	 	 สฺส�	 	 สฺสำมฺเห

แบบในกำรแจกวิภัตติทั้ง	๓	หมวด

ภู	ธำตุ	วัตตมำนำวิภัตติ

	 	 	 ปรัสสบท	 	 								อัตตโนบท

	 	 เอก	ฯ	 	 พหุ	ฯ	 	 เอก	ฯ	 	 พหุ	ฯ

ป.	 	 ภวติ			 	 ภวนฺติ	 	 ภวเต	 	 ภวนฺเต

ม.	 	 ภวสิ	 	 ภวถ	 	 ภวเส	 	 ภววฺเห

อุ.	 	 ภวำมิ			 	 ภวำม	 	 ภเว	 	 ภวำมฺเห

ภู	ธำตุ	อัชชตนีวิภัตติ

ปรัสสบท

	 	 	 เอก	ฯ	 	 	 	 พหุ	ฯ	 	

ป.	 	 อภวี		ภวี		อภวิ		ภวิ	 	 อภวุ�		ภวุ�		อภวึสุ		ภวึสุ	

ม.	 	 อภโว		ภโว		อภวิ		ภวิ	 	 อภวิตฺถ		ภวิตฺถ	 	

อุ.	 	 อภวึ		ภวึ			 	 	 อภวิมฺหำ		ภวิมฺหำ

	 	 	 	 	 	 อภวิมฺห		ภวิมฺห	

๕๘ ปาฬิสิกขา



อัตตโนบท

	 	 	 เอก	ฯ	 	 	 	 พหุ	ฯ	 	

ป.	 	 อภวำ		ภวำ	 	 	 อภวู		ภวู

ม.	 	 อภวิเส		ภวิเส	 	 	 อภวิวฺห�		ภวิวฺห�

อุ.	 	 อภว�		ภว�			 	 	 อภวิมฺเห		ภวิมฺเห	

ภู	ธำตุ	ภวิสสันติวิภัตติ

	 	 	 ปรัสสบท	 	 								อัตตโนบท

	 	 เอก	ฯ	 	 พหุ	ฯ	 	 เอก	ฯ	 	 พหุ	ฯ

ป.	 	 ภวิสฺสติ		 ภวิสฺสนฺติ	 ภวิสฺสเต	 ภวิสฺสนฺเต

ม.	 	 ภวิสฺสสิ		 ภวิสฺสถ		 ภวิสฺสเส	 ภวิสฺสวฺเห

อุ.	 	 ภวิสฺสำมิ	 ภวิสฺสำม	 ภวิสฺส�	 	 ภวิสฺสำมฺเห

	 เมื่อรู้วิภัตติครบทั้ง	 ๑๒	 แล้ว	 ต่อไปนี้ลองน�าธาตุต่างๆ	 มาแจก

วิภัตติให้ครบด้วยปากเปล่า	จากนั้น	ให้เขียนมาส่งหมวดละธาตุ

	 วิภัตติทั้งสองฝ่ายคือ	 ปรัสสบท	 และ	 อัตตโนบท	 เมื่อกล่าวถึง

ความนิยมแล้ว	 ท่านนิยมใช้ฝ่ายปรัสสบทมากกว่า	 ฉะนั้น	 เมื่อต้อง

เขียนปัญหา	ก็ให้ใช้วิภัตติฝ่ายปรัสสบทเป็นหลัก

 อันสตรีดูจะงาม ก็เมื่อยามที่ยังเยาว์
 แก่แล้วก็เหี่ยวเฉา บ่มีส่วนจะชวนชม
 ดุจดวงปุปผชาติ งามวิลาสน่าเด็ดดม
 แรกบานก็งามสม แต่บ่นานก็โรยรา

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๕๙



บทที่	๑๓

อีกำรันต์ในอิตถีลิงค์

	 ในอีการันต์	ท่านใช้ศัพท์ว่า	นารี	เป็นแบบในการแจกวิภัตติ

	 นำรี	แปลว่า	นาง,	หญิง,	สตรี	แจกวิภัตติทั้ง	๗	ได้ดังนี้

นำรี		สัททปทมำลำ

	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 นารี	 นาริโย	 นารี

ทุติยา.	 นารึ		นาริย�	 นาริโย	 นารี

ตติยา.	 นาริยา	 นารีหิ	 นารีภิ

จตุตถี.	 นาริยา	 นารีน�

ปัญจมี.	 นาริยา	 นารีหิ	 นารีภิ

ฉัฏฐี.	 นาริยา	 นารีน�

สัตตมี.	 นาริยา		นาริย�	 นารีสุ

อาลปนะ.	 นาริ	 นาริโย	 นารี

วิธีท�ำตัวรูป

	 ในเพราะ	โย	รัสสะ	อี	เป็น	อิ

	 ในทุติยา	แปลง	อ�	เป็นนิคคหิต	และเป็น	ย�,	แล้วรัสสะ	อี	เป็น	อิ

	 หลังจากแปลง	นำ	ส	สฺมำ	ส	สฺมึ	เป็น	ยำ	แล้ว	ให้รัสสะ	อี	เป็น	อิ

	 นอกนั้นรู้ได้ง่ายแล้ว



ศัพท์ที่เป็น	อี	กำรันต์เช่นนี้		แจกเหมือน		นำรี

	 กุมำรี	 เด็กหญิง	 	 ปฅวี	 	 แผ่นดิน

	 ฆรณี	 หญิงแม่เรือน	 	 มำตุลำนี			 ป้า,น้า

	 ถี	 	 หญิง	 	 	 วีชนี	 	 พัด

	 ธำนี	 เมือง	 	 	 สิมฺพลี	 	 ไม้งิ้ว

ประลองปัญญำ

	 ๑.	กุมารี		มาตุลานิยา		หตฺถา		วีชนึ		คณฺหิ		ฯ

	 ๒.	อย�		ธานี		กุมารีน�		จ		นารีน�		จ		วสนฏฺฅาน�		ภวิสฺสติ		ฯ

	 ๓.	พฺรหฺมทตฺโต		อตฺตโน		ฆรณิยา		สทฺธึ		ธานิยา		นิกฺขมิสฺสติ		ฯ

	 ๔.	ฆรณี		ปฅวิย�		วีชนิโย		ฅเปสฺสติ		ฯ

	 ๕.	เอโก		โจโร		สิมฺพลิยา		เหฏฺฅา		กุมาริยา		วีชนึ		ฅเปติ		ฯ

	 ๖.	อ.เรา	ให้แล้ว	ซึ่งพัด	แก่หญิงแม่เรือน

	 ๗.	อ.ท่าน	ท.	จักกระท�า	ซึ่งพัด	ท.		ด้วยไม้งิ้ว

	 ๘.	อ.เรา	จักฝัง	ซึ่งขุมทรัพย์	ในแผ่นดิน	ในวันพรุ่งนี้

	 ๙.	ข้าแต่ท่านผู้เจริญ	อ.ข้าพเจ้า	จักไป	สู่เมือง	กับด้วยกุมารี	ท.

	 	 ในเวลาราตรี

	 ๑๐.	ดูก่อนผู้มีอายุ	อ.ท่าน	ท.	จักตาย	ที่ประตู	แห่งเมือง	ใกล้ไม้งิ้ว

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๖๑



บทที่	๑๔

อุกำรันต์	ในอิตถีลิงค์

	 ในอุการันต์นี้	จะใช้	รชฺชุ	เป็นแบบในการแจกวิภัตติ

	 รชฺชุ	แปลว่า	เชือก	มีรูปที่แจกวิภัตติทั้ง	๗	ดังนี้

รชฺชุ		สัททปทมำลำ

	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 รชฺชุ	 รชฺชุโย	 รชฺชู

ทุติยา.	 รชฺช�ุ	 รชฺชุโย	 รชฺชู

ตติยา.	 รชฺชุยา	 รชฺชูหิ	 รชฺชูภิ

จตุตถี.	 รชฺชุยา	 รชฺชูน�

ปัญจมี.	 รชฺชุยา	 รชฺชูหิ	 รชฺชูภิ

ฉัฏฐี.	 รชฺชุยา	 รชฺชูน�

สัตตมี.	 รชฺชุยา		รชฺชุย�	 รชฺชูสุ

อาลปนะ.	 รชฺชุ			 รชฺชุโย		รชฺชู

	 วิธีการท�าตัวรูปไม่ต่างจากที่ผ่านมา	ใช้การสังเกตเพียงเล็กน้อย	ก็

พอจะเข้าใจได้	จึงไม่ขอกล่าว

ศัพท์ที่เป็น	อุ	กำรันต์เช่นนี้	แจกเหมือน	รชฺชุ

	 อุรุ								 ทราย	 	 	 ยำคุ	 ข้าวต้ม

	 กำสุ	 หลุม		 	 	 ลำวุ	 น�้าเต้า

	 เธนุ	 แม่โคนม	 	 วิชฺชุ	 สายฟ้า

	 อย่าลืมน�าศัพท์เหล่านี้ไปแจกตาม	รชฺชุ	นะครับ	เขียนด้วยยิ่งดี



ประลองเชำว์

	 ๑.	กุมาริโย		ปาโต		ยาคุโย		ปิวึสุ		ฯ

	 ๒.	เอกา		เธนุ		กาสุย�		ปติสฺสติ	ฯ

	 ๓.	อุปาสิกา		ทหรสามเณราน�		ยาคุ�		จ		ลาวุ�		จ		อท�สุ	ฯ

	 ๔.	มนุสฺสา		รุกฺขาน�		อนฺตรา		กาสุ�		ขนิสฺสนฺติ		ฯ

	 ๕.	ตาปโส		รตฺตึ		กาสุย�		วสิ		ฯ

	 ๖.	อ.บุตร	ของเศรษฐี	ดื่มแล้ว	ซึ่งน�้านม	ของแม่โคนม

	 ๗.	อ.นายโคบาล	ผูกอยู่	ซึ่งแม่โค	ด้วยเชือก	(พนฺธติ)

	 ๘.	อ.ข้าวต้ม	ท.	มีอยู่	ในหม้อ	

	 ๙.	อ.อุบาสิกา	ท.	จักต้ม	ซึ่งข้าวต้ม	ท.	เพื่อสาวก	ท.	

ของพระพุทธเจ้า	ในราตรี

	 ๑๐.	อ.นางสุธัมมา	วางไว้อยู่	ซึ่งน�้าเต้า	ด้วย	ซึ่งพัด	ด้วย	ในหลุม

 โปตฺถเกสุ  จ  ยํ  สิปฺปํ  ปรหตฺเถสุ  ยํ  ธนํ
 ยทา  กิจฺเจ  สมุปฺปนฺเน  น  ตํ  สิปฺปํ  น  ตํ  ธนํ.

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๖๓



บทที่	๑๕

อูกำรันต์ในอิตถีลิงค์

	 อูการันต์นี้	ใช้	วธู	ศัพท์เป็นแบบในการแจกวิภัตติ	แปลว่า	

หญิงสำว		มีรูปที่แจกวิภัตติทั้ง	๗	ดังนี้

วธู		สัททปทมำลำ

	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ	

ปฐมา.	 วธู	 วธุโย		วธู

ทุติยา.	 วธุ�	 วธุโย		วธู

ตติยา.	 วธุยา	 วธูหิ		วธูภิ

จตุตถี.	 วธุยา	 วธูน�

ปัญจมี.	 วธุยา	 วธูหิ		วธูภิ

ฉัฏฐี.	 วธุยา	 วธูน�

สัตตมี.	 วธุยา		วธุย�	 วธูสุ

อาลปนะ.	 วธุ	 วธุโย	 วธู

วิธีการท�าตัวรูปง่ายแล้ว

ศัพท์ที่เป็น	อูกำรันต์เช่นนี้		แจกเหมือน		วธู

	 จมู		 เสนา	 	 	 วิรู	 เถาวัลย์

	 ชมฺพู	 ไม้หว้า	 	 	 สรพู	 ตุ๊กเเก

	 ภู	 	 แผ่นดิน,คิ้ว	 	 สินฺธู	 แม่น�้าสินธู



ประลองปัญญำ

	 ๑.	ลุทฺทโก		วิรูหิ		พฺยคฺฆ�		พนฺธิ		ฯ

	 ๒.	มนุสฺสา		นาวาย		สินฺธุ�		ตริสฺสนฺติ		ฯ

	 ๓.	อสฺสวาณิชา		ชมฺพุยา		เหฏฺฅา		สยึสุ		ฯ

	 ๔.	สรพู		อสฺสวาณิชาน�		อุปริ		ชมฺพุยา		สาขาย		วสติ		ฯ

	 ๕.	กุมารี		รชฺชุยา		สรพุ�		คณฺหาติ		ฯ

	 ๖.	อ.นายพราน	ท.	จักไม่ผูก	ซึ่งเสือโคร่ง	ด้วยเชือก

	 ๗.	อ.มนุษย์	ข้ามแล้ว	ซึ่งแม่น�้าสินธู	ด้วยฤทธิ์	ของฤาษี

	 ๘.	อ.ตุ๊กแก	ตกแล้ว	จากกิ่ง	แห่งต้นหว้า

	 ๙.	อ.เด็ก	คนหนึ่ง	ตีแล้ว	ซึ่งตุ๊กแก	ท.	ด้วยกิ่ง	แห่งต้นงิ้ว

	 ๑๐.	อ.กิ่ง	แห่งต้นหว้า	ตกลงแล้ว	ที่ฝั่ง	แห่งแม่น�้า

	 พฺยคฺฆ			 เสือโคร่ง	 ตีร	 	 ฝั่ง

	 ลุทฺทก	 นายพราน	 อสฺสวำณิช	 พ่อค้าม้า

	 สำขำ	 กิ่ง	 	 อุปริ	 	 เบื้องบน	(นิบาต)

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๖๕



บทที่	๑๖

ปัญจมีวิภัตติ

	 เราได้เรียนกิริยาอดีตกาล	 ปัจจุบันกาล	 และอนาคตกาลไปแล้ว	

เนื้อหาในบทเรียนนี้	เรามาเรียนกิริยาที่ประกอบกับปัญจมีวิภัตติกัน

	 ปัญจมีวิภัตติ	 ใช้ประกอบกับกิริยาในประโยคบังคับ	 ความหวัง	

จัดแจง	นิมนต์	เชิญ	อนุญาต	และอ้อนวอน	แปลว่า	จง...เถิด		ขอจง

ปัญจมีิวิภัตติ

	 	 	 ปรัสสบท	 	 								อัตตโนบท

	 	 เอก	ฯ	 	 พหุ	ฯ	 	 เอก	ฯ	 	 พหุ	ฯ

ป.	 	 ตุ			 	 อนฺตุ	 	 ต�	 	 อนฺต�

ม.	 	 หิ	 	 ถ	 	 สฺสุ	 	 วฺโห

อุ.	 	 มิ			 	 ม	 	 เอ	 	 อำมฺหเส1

	 	 ในเพราะ	หิ	ทีฆะ	อ	เป็น	อำ	ได้,	และลบ	หิ	วิภัตติได้บ้าง

ตัวอย่ำง	ภู	ธำตุ	ปัญจมีวิภัตติ

	 	 	 ปรัสสบท	 	 								อัตตโนบท

	 	 เอก	ฯ	 	 พหุ	ฯ	 	 เอก	ฯ	 	 พหุ	ฯ

ป.	 	 ภวตุ		 	 ภวนฺตุ	 	 ภวต�	 	 ภวนฺต�

ม.	 	 ภวำหิ		ภว	 ภวถ	 	 ภวสฺสุ	 	 ภววฺโห

อ.	 	 ภวำมิ			 	 ภวำม	 	 ภเว	 	 ภวำมฺหเส

1.		คัมภีร์ปทรูปสิทธิว่า		อามเส



ธำตุเหล่ำนี้	มีรูปปัญจมีวิภัตติว่ำ	?

	 คมุ		วส		วห		รุท		กุส		ชร		มร		ทิส		สท		วท		กมุ		วิส		หู		ภู		สิ		นี		ฅา		

ปา		หน		หร		ทา

	 รุธ		ฉิท		ภิท		ภุช		มุจ		ยุช

	 ทิวุ		สิวุ		ปท		พุธ		กุธ		วิธ		นห		มน		ทา		ตุส		สมุ		กุป		ชน

	 สุ		หิ		วุ		มิ		อป		สก,	กี	ชิ		จิ	ฃา,	คห

	 ตนุ		กร		สก

	 จุร		จินฺต		มนฺต		ปาล		ฆฏ		วิท		คณ		กมุ		เจต		ธร		ปูช

	 ปัญจมีวิภัตติจะใช้ในประโยคต่อไปนี้

	 ๑.	ประโยคบังคับ	เช่น

	 	 เทวทตฺโต		โอทน�		ปจตุ.		นายเทวทัต	จงหุงข้าวสุก

	 ๒.	ประโยคควำมหวัง	เช่น

	 	 ตฺว�		สุขี		โหหิ.		ขอให้ท่านจงมีความสุข

	 ๓.	ประโยคจัดแจง	เช่น

	 	 อิธ		ปพฺพโต		โหตุ.	 ภูเขา	จงมี	ในที่นี้

	 	 อย�		ปาสาโท		สุวณฺณมโย		โหตุ.	

	 	 ปราสาทนี้	จงเป็นปราสาททอง

	 ๔.	ประโยคนิมนต์	เช่น

	 	 อธิวาเสตุ		เม		ภนฺเต		ภควา		โภชน�.

	 	 พระผู้มีพระภาคเจ้าผู้เจริญ	ขอจงรับโภชนะ	ของข้าพระองค์

	 ๕.	ประโยคอ้อนวอน	หรือ	ขอ	เช่น

	 	 ททาหิ		เม		คามวรานิ		ปญฺจ.		

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๖๗



	 	 ขอพระองค์	จงพระราชทานหมู่บ้านส่วย	๕	หมู่บ้าน

แก่ข้าพระองค์เถิด

	 	 เอก�		เม		นยน�		เทหิ.	

	 	 ขอท่าน	จงให้นัยน์ตาดวงหนึ่ง	แก่เราเถิด

มำแปลประโยคต่อไปนี้ด้วยกัน

	 วิสาขปุณฺณมีทิวสสฺส		ปาโต		อาจริโย		สามเณเร		อาณาเปสิ

	 “อิมสฺมึ	 	 ปน	 	 ทิวเส	 	 พหู	 	 อุปาสกา	 	 อาราม�	 	 อาคมิสฺสนฺติ,			

ตุมฺเห		สาล�		สุฏฺฅุ		สมฺมชฺชถ,		สาลาย		ปุรโต		ฅิต�		มคฺค�		สมฺมชฺชถ,		ตุจฺเฉ			

ภาชเน		ปานียปริโภชนีย�		อุทก�		อุปฏฺฅเปถ,		มคฺคาน�		ทฺวีสุ		ปสฺเสสุ		ธเช		

อลงฺกโรถ,		อุปาสเกสุ		อาคเตสุ,		ตุมฺเห		กาย�		วาจ�		มน�		สญฺฃมถ,	มา		

ธาวถ,		มา		ผรุสวาจ�		วทถ,		เอว�		โอวาท�		มนสิ		กโรถาติ		ฯ

	 สามเณรา		ปจฺจสฺโสสุ�

	 “สาธุ		ภนฺเต,		มย�		ตุมฺหาก�		วจน�		กริสฺสามาติ		ฯ

แบบฝึกหัด

	 ๑.	อ.ท่าน	จงหุง	ซึ่งข้าวต้ม	เพื่อเด็กหญิง	ท.

	 ๒.	อ.ท่าน	ท.	จงถาม	ซึ่งปัญหา	ในพระสูตร	กะอาจารย์

	 ๓.	อ.ท่าน	จงวิสัชชนา	ซึ่งปัญหา	ในพระอภิธรรม	แก่อุบาสก	ท.

	 ๔.	อ.ท่าน		จงอย่าไป	สู่ป่า	เพราะกลัว	แต่เสือ

	 ๕.	อ.ชน	ท.	จงกระท�า	ซึ่งเภสัช	เพื่อม้า	ท.	ของพ่อค้าม้า

	

๖๘ ปาฬิสิกขา



บทที่	๑๗

แจกนปุงสกลิงค์

	 ในนปุงสกลิงค์นี้	มีการันต์	๓	คือ	อ	อิ	อุ

	 ในอการันต์	นปุงสกลิงค์	ท่านใช้	กุล	ศัพท์	ซึ่งแปลว่า	ตระกูล	เป็น

แบบในการแจกวิภัตติ	ดังนี้

กุล		สัททปทมำลำ

	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 กุล�	 กุลานิ

ทุติยา.	 กุล�	 กุลานิ

ตติยา.	 กุเลน	 กุเลหิ	 กุเลภิ

จตุตถี.	 กุลสฺส		กุลาย		กุลตฺถ�	 กุลาน�

ปัญจมี.	 กุลสฺมา		กุลมฺหา		กุลา	 กุเลหิ	 กุเลภิ

ฉัฏฐี.	 กุลสฺส	 กุลาน�

สัตตมี.	 กุลสฺมึ		กุลมฺหิ		กุเล	 กุเลสุ

อาลปนะ.	 กุล	 กุลานิ

วิธีท�ำตัวรูป

	 จะเหมือนกับ	อการันต์ในปุงลิงค์	ต่างกันเพียง	ปฐมา	ทุติยา	และ	

อาลปนะเท่านั้น

	 ปฐมา	 แปลง	สิ	เป็น	อ�,		แปลง	โย	เป็น	นิ	ทีฆะ	อ	เป็น	อำ

	 ทุติยา	 คง	อ�	ไว้,	แปลง	โย	เป็น	นิ	ทีฆะ	อ	เป็น	อำ

	 อาลปนะ	 ลบ	สิ	วิภัตติ1,	แปลง	โย	เป็น	นิ	ทีฆะ	อ	เป็น	อำ

1.	ในคัมภีร์ปทรูปสิทธิว่า	แปลง	สิ	เป็น	อ,	หากเป็นการันต์อื่น	จึงลบ	สิ



ศัพท์ที่เป็น	อ	กำรันต์เช่นนี้		แจกเหมือน		กุล

	 องฺค	 องค์	 	 	 ธน	 ทรัพย์

	 อิณ	 หนี้	 	 	 ปณฺณ	 ใบไม้,หนังสือ

	 อุทร	 ท้อง	 	 	 ผล	 ผลไม้

	 โอฏฺฅ	 ริมฝีปาก	 	 พล	 ก�าลัง,พล

	 กฏฺฅ	 ไม้	 	 	 ภตฺต	 ข้าวสวย

	 กมล	 ดอกบัว		 	 มชฺช	 น�้าเมา

	 ฆร		 เรือน	 	 	 ยนฺต	 ยนต์

	 จกฺก	 จักร,ล้อ		 	 รฏฺฅ	 แว่นแคว้น

	 ฉตฺต	 ฉัตร,ร่ม		 	 รตน	 แก้ว

	 ชล		 น�้า	 	 	 วตฺถ	 ผ้า

	 ตล		 พื้น	 	 	 สกฏ	 เกวียน

มำแสดงอำบัติกัน

	 นวกะ	 อห�		ภนฺเต		สพฺพา		อาปตฺติโย		อาวิกโรมิ		ฯ

	 เถระ	 สาธุ		อาวุโส		ฯ

	 นวกะ	 อห�		ภนฺเต		สมฺพหุลา		นานาวตฺถุกา		สพฺพา		อาปตฺติโย		

	 	 	 อาปชฺชึ,		ตา		ตุมฺหมูเล		ปฏิเทเสมิ		ฯ

	 เถระ	 ปสฺสสิ		อาวุโส		ตา		อาปตฺติโย		ฯ

	 นวกะ	 อาม		ภนฺเต		ปสฺสามิ		ฯ

	 เถระ	 อายตึ		อาวุโส		ส�วเรยฺยาสิ		ฯ

	 นวกะ	 สาธุ		สุฏฺฅุ		ภนฺเต		ส�วริสฺสามิ		ฯ

	 	 	 (สุฏฺฅุ,	อายตึ	เป็นบทนิบาต	ไม่มีการแจกวิภัตติ)

๗๐ ปาฬิสิกขา



ช�ำนำญกำรด้วยกำรฝึกเขียน

	 ๑.	สทฺธา		มนุสฺสา		สงฺฆสฺส		กมลานิ		จ		วตฺถานิ		จ		อท�สุ		ฯ

	 ๒.	เทวตา		กมเลหิ		ปจฺเจกพุทฺธ�		ปูชยิสฺสนฺติ		ฯ

	 ๓.	ตฺว�		สกุณยนฺเตน		รตนานิ		จ		วตฺถานิ		จ		หราหิ		ฯ

	 ๔.	ฆเร		กุมาโร		จ		กุมารี		จ		มชฺช�		ปิวึสุ		ฯ

	 ๕.	อมฺพรุกฺขสฺส		ปณฺณานิ		จ		ผลานิ		จ		อุทเก		ปตนฺตุ		ฯ

	 ๖.	อ.ทรัพย์	ท.	มีอยู่	ในตระกูล	ของเศรษฐี

	 ๗.	อ.มนุษย์	ท.	ย่อมช�าระ	ซึ่งพื้น	ด้วยน�้า	อันบริสุทธิ์

	 ๘.	อ.ท่าน	ท.	จงอย่าถวาย		ซึ่งน�้าเมา	แก่ภิกษุ	ท.

	 ๙.	อ.เด็กหญิง	ท.	ย่อมหุง	ซึ่งข้าวสวย	เพื่อพระสงฆ์

	 ๑๐.	อ.ทาส	ในตระกูล	น�าไปแล้ว	ซึ่งรัตนะ	ท.	สู่เมือง	ด้วยเกวียน

ศัพท์ใหม่

	 สทฺธ	 ผู้มีศรัทธา	 	 สกุณยนฺต	 เครื่องบิน

	 ปริสุทฺธ	 อันบริสุทธิ์	 	 โสเธติ	 	 ย่อมช�าระ

	 ให้ย้อนกลับไปแปลที่หน้า	๓๘,	๔๘,	๕๖	อีกครั้ง	โดยนักเรียนต้อง

แปลเอง	ครูเป็นเพียงผู้ช่วยบอก	อย่าได้น�าแปล

	 เมื่อแปลแล้ว	ถ้าได้เขียนด้วย	จะเป็นการดี

	

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๗๑



บทที่	๑๘

อิกำรันต์	นปุงสกลิงค์

	 ในอิการันต์นี้	 ใช้	 อกฺขิ	 ศัพท์	 ซึ่งแปลว่า	นัยน์ตำ	 เป็นแบบในการ

แจกวิภัตติดังนี้

อกฺขิ		สัททปทมำลำ

	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 อกฺขิ	 อกฺขีนิ	 อกฺขี

ทุติยา.	 อกฺขึ	 อกฺขีนิ	 อกฺขี

ตติยา.	 อกฺขินา	 อกฺขีหิ	 อกฺขีภิ

จตุตถี.	 อกฺขิสฺส		อกฺขิโน	 อกฺขีน�

ปัญจมี.	 อกฺขิสฺมา		อกฺขิมฺหา	 อกฺขีหิ	 อกฺขีภี

ฉัฏฐี.	 อกฺขิสฺส		อกฺขิโน	 อกฺขีน�

สัตตมี.	 อกฺขิสฺมึ		อกฺขิมฺหิ	 อกฺขีสุ

อาลปนะ.	 อกฺขิ	 อกฺขีนิ	 อกฺขี

วิธีท�ำตัวรูป

	 จะเหมือนกับ	อิการันต์ในปุงลิงค์	ต่างกันเพียง	ปฐมา	ทุติยา	และ	

อาลปนะเท่านั้น	คือ	

	 แปลง	โย	เป็น	นิ	แล้วทีฆะ	อิ	เป็น	อี



วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๗๓

ศัพท์ที่เป็น		อิ		กำรันต์เช่นนี้		แจกเหมือน		อกฺขิ

	 อจฺจิ	 เปลวไฟ	 	 ทธิ	 นมส้ม

	 อฏฺฅิ	 กระดูก		 	 สปฺปิ	 เนยใส

ท�ำให้ได้	ถ้ำนำยแน่จริง

	 ๑.	กุมาริโย		อคฺคิรเถน		ธานึ		อาคมิสฺสนฺติ		ฯ

	 ๒.	อนาถปิณฺฑิโก		นาม		เสฏฺฅี		ภิกฺขูน�		ทธึ		จ		สปฺปึ		จ		อทาสิ		ฯ

	 ๓.	ยกฺโข		มนุสฺส�		จ		มนุสฺสสฺส		อฏฺฅีนิ		จ		ขาทติ		ฯ

	 ๔.	ตุรคาน�		อฏฺฅีนิ		ปฅวิยา		ตเล		วิกีรนฺติ		ฯ

	 ๕.	มนุสฺสา		สปฺปินา		นาลนฺทาย�		พุทฺธปฏิม�		ปูเชนฺติ		ฯ

	 ๖.	อ.ทาส	ของเศรษฐี		จงน�าไป	ซึ่งหม้อ	แห่งเนยใส		ฯ

	 ๗.	อ.หญิง	ท.	จงดู	ซึ่งกระดูก	ท.	ในหนทาง		ฯ

	 ๘.	อ.โจร	ท.	จงทุบ	ซึ่งหม้อ	แห่งนมส้ม	ด้วยท่อนไม้	ฯ

	 ๙.	อ.โจร	ตีแล้ว	ซึ่งมนุษย์	ในเรือน	ด้วยกระดูก	ของมนุษย์	ฯ

	 ๑๐.	อ.ท่าน	จงถวาย	ซึ่งเนยใส	แก่ภิกษุหนุ่มและสามเณร	ท.	ฯ

ศัพท์ใหม่ในปัญหำนี้

	 อคฺคิรถ	 รถไฟ	 	 	 นำลนฺทำ				เมืองนาลันทา	

	 ทณฺฑ	 ท่อนไม้		 	 ฆฏ	 หม้อ

	 มคฺค	 หนทาง		 	 ปนฺถ	 หนทาง

	 สีส		 ศีรษะ	 	 	

	 วิกีรติ	 ย่อมเรี่ยราด,	ย่อมกระจัดกระจาย



บทที่	๑๙

อุกำรันต์	ในนปุงสกลิงค์

	 ในอุการันต์นี้	 ท่านใช้	 วตฺถุ	 ศัพท์	 ที่แปลว่า	 พัสดุ,	 สิ่งของ,	 เรื่อง		

เป็นแบบในการแจกวิภัตติ

วตฺถุ		สัททปทมำลำ

	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 วตฺถุ	 วตฺถูนิ	 วตฺถู

ทุติยา.	 วตฺถ�ุ	 วตฺถูนิ	 วตฺถู

ตติยา.	 วตฺถุนา	 วตฺถูหิ	 วตฺถูภิ

จตุตถี.	 วตฺถุสฺส		วตฺถุโน	 วตฺถูน�

ปัญจมี.	 วตฺถุสฺมา		วตฺถุมฺหา	 วตฺถูหิ	 วตฺถูภิ

ฉัฏฐี.	 วตฺถุสฺส		วตฺถุโน	 วตฺถูน�

สัตตมี.	 วตฺถุสฺมึ		วตฺถุมฺหิ	 วตฺถูสุ

อาลปนะ.	 วตฺถุ	 วตฺถูนิ	 วตฺถู

	 วิธีท�าตัวรูปจะเหมือนกับ	 อุการันต์ในปุงลิงค์	 ต่างกันเพียง	ปฐมา	

ทุติยา	และ	อาลปนะเท่านั้น	คือ	

	 แปลง	โย	เป็น	นิ	แล้วทีฆะ	อุ	เป็น	อู

ศัพท์ที่เป็น		อุ		กำรันต์เช่นนี้		แจกเหมือน		วตฺถุ

	 อมฺพุ	 น�้า	 	 	 ธนุ	 					ธนู

	 อสฺสุ	 น�้าตา	 	 	 มธุ	 					น�้าผึ้ง



	 อำยุ	 อายุ	 	 	 มสฺสุ	 					หนวด

	 จกฺขุ	 นัยน์ตา		 	 วปุ	 					กาย

	 ชตุ		 ยาง	 	 	 สชฺฌุ	 					เงิน

ประลองปัญญำ

	 ๑.	มนุสฺสาน�		อายุ		อปฺปก�		โหติ		ฯ

	 ๒.	ลุทฺทโก		ธนุนา		มิค�		วิชฺฌิ		ฯ

	 ๓.	โรคิโน		ปุริสสฺส		จกฺขูนิ		อสฺสูหิ		ปริปูรึสุ		ฯ

	 ๔.	สตฺตาน�		วปุ		น		จิรสฺเสว		ขยวย�		ปาปุณาติ		ฯ

	 ๕.	อสฺสูนิ		ธนสฺส		หานิยา		จกฺขูหิ		ปคฺฆริสฺสนฺติ		ฯ

	 ๖.	อ.ลิง	ได้ถวายแล้ว	ซึ่งน�้าผึ้ง	แก่พระพุทธเจ้า		ฯ

	 ๗.	อ.นายพราน	ท.	จักยิง	ซึ่งเสือโคร่ง	ด้วยธนู		ฯ

	 ๘.	อ.ลูกศร	แห่งธนู	แทงแล้ว	ซึ่งศีรษะ	ของช้าง	ฯ

	 ๙.	อ.ช่างทอง	จักกระท�า	ซึ่งภาชนะ	ด้วยเงิน	ฯ

	 ๑๐.	อ.นายบ้าน	แทงแล้ว	ซึ่งนัยน์ตา	ท.	ของโจร	ด้วยดาบ	ฯ

ศัพท์ใหม่ในปัญหำนี้

	 มิค		 เนื้อ	 	 	 โรคี	 ผู้มีโรค

	 น	จิรสฺส	 ต่อกาลไม่นาน	 	 หำนิ	 ความเสื่อม

	 ภำชน	 ภาชนะ		 	 สุวณฺณกำร	 ช่างทอง

	 คำมณี	 นายบ้าน,	ผู้ใหญ่บ้าน	 อสิ		 ดาบ

	 ขยวย	 ความสิ้นไปและความเสื่อมไป

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๗๕



บทที่	๒๐

วิเสสนะ		วิเสสยะ

	 วิเสสนะ	 คือ	 บทคุณนามที่ท�าหน้าที่ขยายความบทนามนามให้

ชัดเจนขึ้น	เช่น	สูง	ต�่า	ด�า	ขาว	อ้วน	ผอม	รวย	จน	เป็นต้น

	 วิเสสยะ	คือ	บทนามนาม	ที่ถูกขยายความโดยบทคุณนาม	กล่าว

โดยง่ายๆ	ว่า	วิเสสนะ	บทขยาย		วิเสสยะ	บทถูกขยาย

	 เช่น		ปณฺฑิโต		สำมเณโร		อ.สามเณร	ผู้ฉลาด

	 ปณฺฑิโต		 เป็นบทวิเสสนะ

	 สำมเณโร		 เป็นบทวิเสสยะ

	 บทวิเสสนะนั้น	 เมื่อน�าไปใช้ในประโยคต่างๆ	จะต้องมีลิงค์	วจนะ	

และวิภัตติเหมือนกับบทนามนามที่ตนขยาย	 และส่วนมากจะเรียงไว้

หน้าบทวิเสสยะ

	 บทวิเสสนะนั้น	 จะแจกได้	 ๓	 ลิงค์	 เมื่อน�าไปใช้	 จะต้องประกอบ

ลิงค์ให้ถูกต้องตามนามนามนั้นๆ	จะแปลว่า	ผู้...	มี...	อัน...เช่น

	 ปณฺฑิโต		ปุริโส	 	 อ.บุรุษ	ผู้ฉลาด

	 ปณฺฑิตำ		กญฺฃำ	 	 อ.นางสาวน้อย	ผู้ฉลาด

	 ปณฺฑิต�		กุล�	 	 อ.ตระกูล	ผู้ฉลาด

จะต้องมีวจนะ	ตรงกัน	คือ

	 พำโล		ปุริโส	 	 อ.บุรุษ		ผู้โง่

	 พำลำ		ปุริสำ	 	 อ.บุรุษ	ท.	ผู้โง่

จะต้องมีวิภัตติ	ตรงกัน	คือ

	 พำโล		ปุริโส	 	 อ.บุรุษ	ผู้โง่



	 พำล�		ปุริส�	 	 	 ซึ่งบุรุษ	ผู้โง่

	 ศัพท์วิเสสนะนั้น	 ไม่ว่าจะขยายศัพท์การันต์ไหนก็ตาม	 ให้แจก

ตามการันต์ของตน	แต่ต้องให้มีลิงค์	วจนะ	วิภัตติ	อย่างเดียวกัน	เช่น

	 ปณฺฑิโต		เสฏฺฅี	 	 อ.เศรษฐี	ผู้ฉลาด

	 ปณฺฑิตำ		วธู	 	 อ.หญิงสาว	ผู้ฉลาด

	 สุขี		ปุริโส	 	 	 อ.บุรุษ	ผู้มีสุข

	 พหโว		ปุริสำ	 	 อ.บุรุษ	ท.	มาก

	 ธมฺมิกำ		นำรี	 	 อ.หญิง	ผู้มีธรรม

	 ขอย�้า	 บทวิเสสนะ	 จะมีลิงค์	 วจนะ	 วิภัตติ	 ตามบทวิเสสยะ	 ส่วน

การันต์	ให้แจกวิภัตติตามการันต์เดิมของตน	

	 	

ตัวอย่ำงบทคุณนำม	๓	ลิงค์

	 ปุงลิงค์	 	 อิตถีลิงค์	 นปุงสกลิงค์	 ค�ำแปล

	 ปณฺฑิโต	 	 ปณฺฑิตา	 ปณฺฑิต�		 ฉลาด

	 พาโล	 	 พาลา	 	 พาล�	 	 โง่

	 ถูโล	 	 ถูลา	 	 ถูล�	 	 อ้วน

	 กีโส	 	 กีสา	 	 กีส�	 	 ผอม

	 อฑฺโฒ	 	 อฑฺฒา	 	 อฑฺฒ�	 	 มั่งคั่ง

	 มหทฺธโน	 	 มหทฺธนา	 มหทฺธน�		 มีทรัพย์มาก

	 มหาโภโค	 	 มหาโภคา	 มหาโภค�	 มีโภคะมาก

	 ทลิทฺโท	 	 ทลิทฺทา		 ทลิทฺท�	 	 ผู้ขัดสน

	 ทุคฺคโต	 	 ทุคฺคตา		 ทุคฺคต�	 	 ผู้ตกยาก

	 จณฺโฑ	 	 จณฺฑา	 	 จณฺฑ�	 	 ดุร้าย

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๗๗



	 สุมโน	 	 สุมนา	 	 สุมน�	 	 ใจดี

	 อลโส,กุสีโต	 อลสา,กุสีตา	 อลส�,กุสีต�	 เกียจคร้าน

	 อกุสีโต	 	 อกุสีตา		 อกุสีต�	 											ไม่เกียจคร้าน

	 สทฺโธ	 	 สทฺธา				 สทฺธ�	 	 มีศรัทธา

	 ตุจฺโฉ	 	 ตุจฺฉา	 	 ตุจฺฉ�	 	 เปล่า

	 อจฺโฉ	 	 อจฺฉา	 	 อจฺฉ�	 	 ใส

	 อนาวิโล	 	 อนาวิลา	 อนาวิล�		 ไม่ขุ่นมัว

	 อาวิโล	 	 อาวิลา	 	 อาวิล�	 	 ขุ่นมัว

	 สีโต	 	 สีตา	 	 สีต�	 	 เย็น

	 อุณฺโห	 	 อุณฺหา	 	 อุณฺห�	 	 ร้อน,	อุ่น

	 มหนฺโต	 	 มหนฺตี	 	 มหนฺต�	 	 ใหญ่

	 ขุทฺทโก	 	 ขุทฺทกา		 ขุทฺทก�	 	 เล็ก

	 อปฺปโก	 	 อปฺปกา		 อปฺปก�	 	 น้อย

	 พหุ,	พหุโก		 พหุกา	 	 พหุ,	พหุก�	 มาก

	 กาโฬ	 	 กาฬา	 	 กาฬํ	 	 ด�า

	 รตฺโต	 	 รตฺตา	 	 รตฺต�	 	 แดง

	 โอทาโต	 	 โอทาตา	 โอทาต�	 	 ขาว

	 ปริโยทาโต		 ปริโยทาตา	 ปริโยทาต�	 ขาวผ่อง

	 ปีโต	 	 ปีตา	 	 ปีต�	 	 เหลือง

	 สุวณฺโณ	 	 สุวณฺณา	 สุวณฺณ�		 ทอง

	 นีโล	 	 นีลา	 	 นีล�	 	 เขียว

	 ทกฺโข	 	 ทกฺขา	 	 ทกฺข�	 	 ขยัน

	 โภคี	 	 โภคินี	 	 โภคิ	 	 ผู้มีโภคะ

๗๘ ปาฬิสิกขา



	 สุขี		 	 สุขินี	 	 สุขิ	 	 ผู้มีความสุข

	 ลาภี	 	 ลาภินี	 	 ลาภิ	 	 ผู้มีลาภ

	 เมธาวี	 	 เมธาวินี	 เมธาวิ	 	 ผู้มีปัญญา

	 มหิทฺธิโก	 	 มหิทฺธิกา	 มหิทฺธิก�		 มีฤทธิ์มาก

มำดูประโยคต่อไปนี้เป็นตัวอย่ำง

	 ๑.	ปณฺฑิโต		ปุริโส		ธมฺมิกาน�		ปุคฺคลาน�		ทาน�		เทติ		ฯ

	 ๒.	 เอโก	 	ถูโล	 	ปุริโส	 	อจฺเฉน	 	อนาวิเลน	 	อุทเกน	 	ขุทฺทก�	 	 รุกฺข�		

อาสิญฺจติ		ฯ

	 ๓.	 อฑฺโฒ	 	 มหทฺธโน	 	 มหาโภโค	 	 เสฏฺฅี	 	 ทลิทฺทาน�	 	 ทุคฺคตาน�			

ชนาน�		พหูนิ		อนปฺปกานิ		ธนานิ		ปริจฺจชิ		ฯ

	 ๔.	อห�		อุณฺห�		ยาคุ�		ปิวามิ		ฯ

	 ๕.	ปณฺฑิตา		มนุสฺสา		กุสีต�		นิทฺทาราม�		ปุคฺคล�		นินฺทนฺติ		ฯ

	 ๖.	ตฺว�		จณฺฑ�		ปุริส�		มา		อวทิ		ฯ

ทดสอบปัญญำ

	 ๑.	อ.ท่าน	ท.	จงดู	ซึ่งหญิง	ผู้เกียจคร้าน

	 ๒.	อ.สุนัข	ตัวใหญ่	เข้าไปแล้ว	ในบ้าน	หลังเล็ก

	 ๓.	อ.นางสาวน้อย	จักถวาย	ซึ่งจีวร	ผืนเล็ก	แก่สามเณร

	 ๔.	อ.สามเณรี	ผู้มีปัญญา	รับเอาแล้ว	ซึ่งบาตร	อันใหญ่	จากมือ	

ของภิกษุณี

	 ๕.	อ.สัตว์	ท.	ย่อมไป	สู่นรก	ด้วยจิต	อันขุ่นมัว

	 ๖.	อ.มนุษย์	ท.	ผู้มีศรัทธา	ย่อมไหว้	ซึ่งเจดีย์	ด้วยจิต	ขาวผ่อง

	 ๗.	อ.มนุษย์	ท.	ย่อมสรรเสริญ	ซึ่งบุคคล	ผู้ขยัน	ผู้ไม่เกียจคร้าน

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๗๙



บทที่	๒๑

สัตตมีวิภัตติ

	 สัตตมีวิภัตติ	เป็นวิภัตติอาขยาตที่ใช้ประกอบกับกิริยาในประโยค

คาดคะเน	ปรารถนา	จัดแจง	และอนุญาต	มีค�าแปลว่า	พึง...		ควร...

สัตตมีวิภัตติ

	 	 	 ปรัสสบท	 	 								อัตตโนบท

	 	 เอก	ฯ	 	 พหุ	ฯ	 	 เอก	ฯ	 	 พหุ	ฯ

ป.	 	 เอยฺย	(เอ)	 เอยฺยุ�	 	 เอถ	 	 เอร�

ม.	 	 เอยฺยำสิ	(เอ)	 เอยฺยำถ		 เอโถ	 	 เอยฺยำวฺโห

อุ.	 	 เอยฺยำมิ	(เอ)	 เอยฺยำม		 เอยฺย�	(เอ)	 เอยฺยำมฺเห

	 	 แปลง	เอยฺย	เอยฺยาสิ	เอยฺยามิ	เอยฺย�	เป็น	เอ

แบบแจกสัตตมีวิภัตติ

ภู	ธำตุ	พึงมี,	พึงเป็น,	ควรมี,	ควรเป็น

	 	 	 ปรัสสบท	 	 								อัตตโนบท

	 	 เอก	ฯ	 	 พหุ	ฯ	 	 เอก	ฯ	 	 พหุ	ฯ

ป.	 	 ภเวยฺย		ภเว	 ภเวยฺยุ�	 	 ภเวถ	 	 ภเวร�

ม.	 	 ภเวยฺยาสิ	ภเว	 ภเวยฺยาถ	 ภเวโถ	 	 ภเวยฺยาวฺโห

อุ.	 	 ภเวยฺยามิ	ภเว	 ภเวยฺยาม	 ภเวยฺย�		ภเว	 ภเวยฺยามฺเห



ธำตุเหล่ำนี้	มีรูปสัตตมีวิภัตติว่ำ	?

	 คมุ		วส		วห		รุท		กุส		ชร		มร		ทิส		สท		วท		กมุ		วิส		หู		ภู		สิ		นี		ฅา		

ปา		หน		หร		ทา

	 รุธ		ฉิท		ภิท		ภุช		มุจ		ยุช

	 ทิวุ		สิวุ		ปท		พุธ		กุธ		วิธ		นห		มน		ทา		ตุส		สมุ		กุป		ชน

	 สุ		หิ		วุ		มิ		อป		สก,	กี	ชิ		จิ	ฃา,	คห

	 ตนุ		กร		สก

	 จุร		จินฺต		มนฺต		ปาล		ฆฏ		วิท		คณ		กมุ		เจต		ธร		ปาล		ปูช

สัตตมีวิภัตติ	ใช้ในอรรถเหล่ำนี้คือ

๑.	คำดคะเน	เช่น		

	 ยทิ		โส		ปฅมวเย		ปพฺพเชยฺย,		อรหา		ภเวยฺย		ฯ

	 ผิว่า	เขาพึงบวช	ในปฐมวัยไซร้	เขาพึงเป็นพระอรหันต์

๒.	ปรำรถนำ	เช่น

	 อห�		สุขี		ภเว		ฯ		ขอให้ข้าพเจ้ามีความสุข

๓.	จัดแจง	เช่น

	 โส		โอทน�		ปเจยฺย		ฯ		เขาควรหุงข้าว

๔.	อนุญำต	เช่น

	 โส		ปญฺห�		ปุจฺเฉยฺย		ฯ		เขาควรถามปัญหา

มำแปลด้วยกัน

	 อเถกทิวส�	 	 สามเณรา	 	 อญฺฃมญฺฃ�	 	 วิวทึสุ	 ,	 มุขสตฺติยา		

อญฺฃมญฺฃ�		วิชฺฌึสุ		ฯ		ต�		ฃตฺวา		อาจริโย		เต		ปกฺโกสาเปตฺวา		โอวทิ

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๘๑



	 “ตุมฺเห				อญฺฃมญฺฃ�		น		วิวเทยฺยาถ,		มุขสตฺติยา		อญฺฃมญฺฃ�		

น	 	 วิชฺเฌยฺยาถ,	 	 วิวาโท	 	 หิ	 	 ตุมฺหาก�	 	 อนตฺถ�	 	 กริสฺสติ,	 	 ปุพฺเพปิ			

เอโก	 	หตฺถี	 	 วิวาทเหตุ	 	 ชีวิตกฺขย�	 	ปาปุณีติ	 	 ลกุฏิกชาตก�	 	 อปเร	 	 จ			

วฏฺฏกชาตกาทโย		กเถสิ		ฯ

	 ตโต		อาจริโย		ปุน		โอวาท�		อทาสิ

	 “ตุมฺเห	 	 สมคฺคา	 	ภเวยฺยาถ,	 	 สณฺหาย	 	มธุราย	 	 อตฺถสญฺหิตาย			

สวนียาย		วาจาย		อญฺฃมญฺฃ�		วเทยฺยาถาติ		ฯ

	 โส	 	 เตส�	 	 สามคฺคิวณฺณนาย�	 	 เจว	 	 สณฺหวาจาวณฺณนาย�	 	 จ			

ทีฆาวุกุมารชาตกาทโย		กเถสิ		ฯ

เปลี่ยนเป็นบำฬีสิ

	 ๑.	อ.ท่าน	พึงนอน	บนต้นไม้	กับ	ด้วยลิง

	 ๒.	อ.เรา	พึงมัด	ซึ่งโจร	ผู้ดุร้าย	ด้วยเชือก

	 ๓.	อ.เรา	ท.	พึงตาย		ในวันพรุ่งนี้

	 ๔.	อ.ท่าน	ท.	พึงปรารถนา	ซึ่งทรัพย์	อันมากมาย

	 ๕.	อ.ชน	ท.	พึงกระท�า	ซึ่งกุฏิ	เพื่อภิกษุ	ท.

	 ๖.	อ.ท่าน	พึงกล่าว	กะอาจารย์	ในศาลา

	 ๗.	อ.เรา	ท.	พึงบูชา	ซึ่งพระพุทธเจ้า	ด้วยความเคารพ

	 ๘.	อ.โจร	พึงขโมย	ซึ่งแก้วมณี	ของเศรษฐี

	 ๙.	อ.ท่าน	ท.	พึงนั่ง	ที่เงา	แห่งต้นไม้

	 ๑๐.	อ.ท่าน	พึงหลีกออก	จากคนพาล

๘๒ ปาฬิสิกขา



ทบทวนเนื้อหำที่ผ่ำนมำด้วยค�ำถำมเหล่ำนี้

	 จงท�าเครื่องหมายถูกในข้อที่คิดว่าถูก	และเครื่องหมายผิดในข้อที่

คิดว่าผิด

	 .......๑		บทมี	๔	ประเภท

	 .......๒		วิภัตติมี	๑๔	ตัว	แบ่งเป็นเอกวจนะ	๗	พหุวจนะ	๗

	 .......๓		การันต์ในแต่ละลิงค์มี	๕

	 .......๔		บทว่า	ปุริสำ		แปลว่า	จากบุรุษ

	 .......๕		บทว่า	เสฏฺฅิโน	มีในปฐมาวิภัตติ	เท่านั้น

	 .......๖		วิภัตติอาขยาตเหล่านี้คือ	เอยฺย	เอยฺยำสิ	เอยฺยำมิ

	 	 							และ	เอยฺย�	แปลงเป็น	เอ	ได้

	 .......๗		คุณนาม	และนามนาม	เป็นได้	๓	ลิงค์

	 .......๘		อัชชตนีวิภัตติ	ใช้ประกอบกับกิริยาปัจจุบันกาล

	 .......๙		วิภัตติอาขยาต	มี	๘	หมวด	หมวดหนึ่ง	มี	๑๒	วิภัตติ

	 .......๑๐		บทนามที่ถูกขยาย	เรียกว่า	วิเสสนะ

 โย นิรุตฺตึ น สิกฺเขยฺย สิกฺขนฺโต ปิฏกตฺตยํ
 ปเท ปเท วิกงฺเขยฺย วเน อนฺธคโช ยถา

 นิรุตติ บ่ ขีดเขียน แต่ไปเพียรเรียนพระไตร
 ทุกบทย่อมสงสัย ดุจช้างไพรไร้ดวงตา
	

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๘๓



บทที่	๒๒

กติปยศัพท์

	 กติปยศัพท์	คือ	ศัพท์จ�านวนเล็กน้อยกลุ่มหนึ่ง	มีวิธีแจกเฉพาะตน

ต่างหาก	อาจมีศัพท์อื่นแจกตามได้บ้าง	คือ		อตฺต	พฺรหฺม	รำช	ภควนฺตุ		

อรหนฺต	ภวนฺต	สตฺถุ	ปิตุ	มำตุ	มน	กมฺม	โค	ซึ่งจะได้แสดงการส�าเร็จรูป

ในแต่ละวิภัตติตามล�าดับ

	 อตฺต	ศัพท์	มีรูปวิเคราะห์ว่า		

	 สุขทุกฺข�		อทตีติ		อตฺตำ		ผู้เคี้ยวกินสุขและทุกข์	ชื่อว่า	อตฺต	ตน

อตฺต	สทฺทปทมำลำ

	 	 	 	 									เอกวจนะ

	 	 ปฐมา.	 	 อตฺตา	 	 (	สิ	เป็น	อา)

	 	 ทุติยา.	 	 อตฺตาน�		 (	โย	เป็น	อาน�)

	 	 ตติยา.	 	 อตฺตนา		 (คง	นา	ไว้)

	 	 จตุตถี.	 	 อตฺตโน		 (ส	เป็น	โน)

	 	 ปัญจมี.		 อตฺตนา		 (สฺมา	เป็น	นา)

	 	 ฉัฏฐี.	 	 อตฺตโน		 (ส	เป็น	โน)

	 	 สัตตมี.	 	 อตฺตนิ	 	 (สฺมึ	เป็น	นิ)

	 	 อาลปนะ.	 อตฺต	 	 (สิ	เป็น	อ)

ร่วมคิดร่วมท�ำ

	 ๑.		อตฺตา		หิ		อตฺตโน		นาโถ	 โก		หิ		นาโถ		ปโร		สิยา

	 	 อตฺตนา		หิ		สุทนฺเตน	 	 นาถ�		ลภติ		ทุลฺลภ�		ฯ



	 ๒.	อตฺตา		หิ		กิร		ทุทฺทโม		ฯ

	 ๓.	ทุสฺสีโล		พาโล		อตฺตาน�		น		รกฺขติ		นาม		ฯ

	 ๔.	ปณฺฑิโต		สามเณโร		เทวสิก�		อตฺตโน		สีล�		โอโลเกยฺย		ฯ

	 ๕.	พาลสฺส		อตฺตนิ		สีลานิ		น		โหนฺติ		ฯ

	 ๖.	อตฺตโน		ปาปํ		ปรสฺส		อุปริ		น		ปตติ		ฯ

พฺรหฺม	สทฺทปทมำลำ

	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 พฺรหฺมา	 พฺรหฺมาโน																

ทุติยา.	 พฺรหฺมาน�	 พฺรหฺมาโน

ตติยา.	 พฺรหฺมุนา	 พฺรหฺเมหิ		พฺรหฺเมภิ

จตุตถี.	 พฺรหฺมุโน	 พฺรหฺมาน�

ปัญจมี.	 พฺรหฺมุนา	 พฺรหฺเมหิ		พฺรหฺเมภิ

ฉัฏฐี.	 พฺรหฺมุโน	 พฺรหฺมาน�

สัตตมี.	 พฺรหฺมนิ	 พฺรหฺเมสุ

อาลปนะ.	 พฺรหฺเม	 พฺรหฺมาโน

วิธีท�ำตัวรูป

	 ๑.	แปลง	สิ	เป็น	อา,	แปลง	โย	เป็น	อาโน

	 ๒.	แปลง	อ�	เป็น	อาน�,	แปลง	โย	เป็น	อาโน

	 ๓.	คง	นา	ไว้,	แปลง	ส	 เป็น	 โน,	สฺมา	 เป็น	นา,	สฺมึ	 เป็น	นิ	แล้ว

แปลงสระ	อ	ที่สุดของ	พฺรหฺม	เป็น	อุ	ในเพราะ	นา,	ส,	สฺมา	วิภัตติ

	 ๔.	แปลง	สิ	อาลปนะ	เป็น	เอ		ที่เหลือรู้ได้ง่าย

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๘๕



ไม่ยำกเลย

	 ๑.	พฺรหฺมุนา	 แปลว่า...

	 ๒.	พฺรหฺมุโน		 แปลว่า...

	 ๓.	พฺรหฺมาน�	 แปลว่า...

	 ๔.	พฺรหฺมาโน	 แปลว่า...

	 ๕.	พฺรหฺมนิ		 แปลว่า...

รำช	สทฺทปทมำลำ

	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 ราชา	 ราชาโน

ทุติยา.	 ราชาน�	 ราชาโน

ตติยา.	 รญฺฃา	 ราชูหิ	 ราชูภิ

จตุตถี.	 รฃฺโฃ		ราชิโน	 รฃฺฃ�	 ราชูน�

ปัญจมี.	 รฃฺฃา	 ราชูหิ	 ราชูภิ

ฉัฏฐี.	 รฃฺโฃ		ราชิโน	 รฃฺฃ�	 ราชูน�

สัตตมี.	 รฃฺเฃ		ราชินิ	 ราชูสุ

อาลปนะ.	 ราช	 ราชาโน

วิธีท�ำตัวรูป

	 ๑.	แปลง	ราช	กับ	น�	เป็น	รญฺฃ�	(รญฺฃ�	น�มฺหิ	วา)

	 ๒.	 แปลง	 ราช	กับ	นา	 (รวมทั้ง	 สฺมา	ที่แปลงเป็น	นา	ด้วย)	 เป็น	

รญฺฃา		(นามฺหิ		รญฺฃา		วา)

	 ๓.	แปลง	ราช	กับ	สฺมึ	เป็น	รญฺเฃ	ราชินิ	(สฺมึมฺหิ	รญฺเฃราชินิ)

๘๖ ปาฬิสิกขา



	 ๔.	ใน	สุ	น�	หิ	วิภัตติ	แปลง	ราช	เป็น	ราชุ	(ราชสฺส	ราชุ	สุน�หิสุ	จ)

	 ๔.	แปลง	ราช	กับ	ส	เป็น	รญฺโฃ	ราชิโน	(ราชสฺส	รญฺโฃราชิโน	เส)

	 ๕.	ที่เหลือเหมือน	พฺรหฺม	ศัพท์

	 รำช	 ศัพท์ในอิตถีลิงค์	 ลง	 อินี	 ปัจจัยต่อท้าย	 มีรูปเป็น	 รำชินี		

แจกตาม	นำรี	อีการันต์ในอิตถีลิงค์

มหำรำช	สทฺทปทมำลำ

	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 มหาราชา	 มหาราชาโน														

ทุติยา.	 มหาราช�	 มหาราเช

ตติยา.	 มหาราเชน	 มหาราเชหิ		มหาราเชภิ

จตุตถี.	 มหาราชสฺส	มหาราชาย		 มหาราชาน�

	 มหาราชตฺถ�	

ปัญจมี.	 มหาราชสฺมา	มหาราชมฺหา	 มหาราเชหิ		มหาราเชภิ

	 มหาราชา	

ฉัฏฐี.	 มหาราชสฺส	 มหาราชาน�

สัตตมี.	 มหาราชสฺมึ	มหาราชมฺหิ		 มหาราเชสุ

	 มหาราเช	

อาลปนะ.	 มหาราช	 มหาราชาโน

ศัพท์เหล่ำนี้แจกเหมือน	มหำรำช

	 อนุราช	 	 พระราชาน้อย	

	 อภิราช	 	 พระราชายิ่ง

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๘๗



	 อุปราช	 	 อุปราช		

	 จกฺกวตฺติราช	 พระราชาจักรพรรดิ์

	 เทวราช	 	 เทวดาผู้พระราชา

	 นาคราช	 	 นาคผู้พระราชา

	 มิคราช	 	 เนื้อผู้พระราชา

	 สุปณฺณราช	 ครุฑผู้พระราชา

	 ห�สราช	 	 หงส์ผู้พระราชา

	 ศัพท์สมาสที่ต่อกับ	รำช	ศัพท์เหล่านี้	แจกวิภัตติได้	๒	แบบ	คือ

	 ๑.	แจกตาม	ปุริส	อการันต์ในปุงลิงค์

	 ๒.	แจกตาม	รำช	ศัพท์

แปลประโยคต่อไปนี้ด้วยกัน

	 เอกทิวส�		ปน		สายณฺเห		อาจริโย		ภิกฺขูน�		มชฺเฌ		ธาวนารามาน�		

สามเณราน�		โอวาท�		อทาสิ

	 “อาวุโส		สามเณรา		ปพฺพชิโต		นาม		ธาวนฺโต		น		โสภติ,		จตฺตาโร		

หิ		ปุคฺคลา		ธาวนฺตา		น		โสภนฺติ,		กตเม		จตฺตาโร		ปุคฺคลา,		

	 อภิเสกปฺปตฺโต		ราชา		ธาวนฺโต		น		โสภติ

	 อิตฺถี		ธาวนฺตี		น		โสภติ

	 รญฺโฃ		มงฺคลหตฺถี		ธาวนฺโต		น		โสภติ

	 ปพฺพชิโต		จ		ธาวนฺโต		น		โสภติ,		อิเม		จตฺตาโร		ปุคฺคลา		ธาวนฺตา		

น		โสภนฺตีติ		ฯ

๘๘ ปาฬิสิกขา



	 ธำวนฺโต	 เป็น	ธำว	ธาตุ	 ในการวิ่ง	ลง	อนฺต	ปัจจัย	แปลว่า	วิ่งอยู่		

ใช้เป็นกิริยาในระหว่างประโยค	ปุงลิงค์แจกตาม	ปุริส

	 ส่วน	ธำวนฺตี	ลง	อี	ปัจจัยต่อท้าย	เป็นอิตถีลิงค์แจกตาม	นำรี

แน่จริงท�ำให้ได้

	 ๑.	อ.พระราชา	พระราชทานแล้ว	ซึ่งทรัพย์	ท.	แก่มนุษย์	ท.	

ในพระนคร	ของพระองค์

	 ๒.	อ.เทวดาผู้พระราชา		แสดงอยู่	ซึ่งตน	แก่พระราชา	ในอุทยาน

	 ๓.	อ.รัตนะ	ท.	จักปรากฏ	แก่พระเจ้าจักรพรรดิ์	ในวันพรุ่งนี้

	 ๔.	อ.ดาบส	ผู้มีฤทธิ์มาก	เรียกมาแล้ว	ซึ่งนาคผู้พระราชา	ด้วย	

	ซึ่งครุฑผู้พระราชา	ด้วย	ซึ่งหงส์ผู้พระราชา	ด้วย

	 ๕.	อ.นายพราน	มัดแล้ว	ซึ่งหงส์ผู้พระราชา	ด้วยเชือก	ของตน

	 กติปยศัพท์บทอื่นๆ	 จะค่อยๆ	 ทยอยแสดงในเนื้อหาข้างหน้าตาม

ล�าดับ	ตามแต่เห็นสมควร

 อลสสฺส  กุโต  สิปฺปํ  อสิปฺปสฺส  กุโต  ธนํ
 อธนสฺส  กุโต  มิตฺตํ  อมิตฺตสฺส  กุโต  สุขํ
 อสุขสฺส  กุโต  ปุญฺญํ  อปุญฺญสฺส  กุโต  วรํ
	

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๘๙



บทที่	๒๓

มำเรียนรู้ประโยค	๓	แบบ

	 ประโยคที่เราเรียนมา	 ท่านเรียก	 ประโยคกัตตุวำจก	 ซึ่งหมายถึง

ประโยคที่มีผู้ท�ากิริยาเป็นประธานของประโยค	ต่อไปนี้	เราจะได้ทราบ

ถึงประโยคหนึ่งที่ตรงกันข้ามจากที่กล่าวมา	คือ	กัมมวำจก

	 ประโยคกัมมวำจก	 คือ	 ประโยคที่มีตัวกรรมเป็นประธานของ

ประโยค	หากจะเทียบสองประโยคนี้ตามภาษาไทยแล้ว

	 ประโยคกัตตุวาจก		เช่น		หมากัดแมว,	แมวไล่กัดหนู

	 ประโยคกัมมวาจก	เช่น		แมวถูกหมากัด,	หนูถูกแมวไล่กัด

	 ดูตัวอย่างภาษาบาลีต่อไปนี้	 และสังเกตให้เห็นถึงความต่างกัน

ของรูปประโยค

	 สูโท		โอทน�			ปจติ	 	 (กัตตุวาจก)

	 	 	 	 	 อ.พ่อครัว	หุงอยู่	ซึ่งข้าวสุก

	 สูเทน		โอทโน		ปจิยเต	 (กัมมวาจก)

	 	 	 	 	 อ.ข้าวสุก	อันพ่อครัว	หุงอยู่

	 ภิกฺขุ		ธมฺม�		เทเสติ	 	 (กัตตุวาจก)

	 ภิกฺขุนา		ธมฺโม		เทสิยเต	 (กัมมวาจก)

	 สามเณโร		ปตฺต�		อิจฺฉติ	 (กัตตุวาจก)

	 สามเณเรน		ปตฺโต		อิจฺฉิยเต		(กัมมวาจก)



	 ตฺว�		โอทน�		ปจสิ	 	 (กัตตุวาจก)

	 ตยา		โอทโน		ปจิยเต	 (กัมมวาจก)

	

	 โจโร		ม�		หนติ	 	 (กัตตุวาจก)

	 โจเรน		อห�		หญฺฃามิ	 (กัมมวาจก)

	

กัตตุวำจก	 ตัวกัตตำ			 บทนาม+สิ,โย	ปฐมาวิภัตติ	(ประธาน)

	 	 	 ตัวกรรม			 บทนาม+อ�,โย	ทุติยาวิภัตติ

	 	 	 บทกิริยำ	 ธาตุ+วิกรณปัจจัย1+วิภัตติอาขยาต

กัมมวำจก	 ตัวกัตตำ	 บทนาม+นา,หิ	ตติยาวิภัตติ

	 	 	 ตัวกรรม	 บทนาม+สิ,โย	ปฐมาวิภัตติ	(ประธาน)

	 	 	 บทกิริยำ	 สกัมมธาตุ+อิ+ย+วิภัตติอาขยาต

	 	 	 	 	 สกัมมธาตุ+ย+วิภัตติอาขยาต

	 ธำตุ	แบ่งเป็น	๒	ประเภท	คือ	สกัมมธำตุ	และอกัมมธำตุ

	 สกัมมธำตุ	 คือ	 ธาตุมีกรรม	 ธาตุที่เรียกหากรรม	 เช่น	 กร	 ในการ	

กระท�า	เรียกหากรรมว่า	ท�าอะไร

	 อกัมมธำตุ	คือ	ธาตุไม่มีกรรม	ธาตุที่ไม่เรียกหากรรม	เช่น	มร	ธาตุ	

ในการตาย	ไม่เรียกหากรรมว่า	ตายอะไร	จะมองว่า	ตายที่ไหน

	 นักเรียนลองยกตัวอย่างธาตุทั้งสองดูนะครับ

1.	 ปัจจัยจ�าแนกธาตุ	คือ	อ	เอ	ย	ณุ	ณา	อุณา	นา	ณฺหา	โอ	ยิร	เณ	ณย

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๙๑



	 มาทราบอีกประโยคหนึ่งที่มีการประกอบกิริยา	 และรูปแบบ

ประโยคคล้ายกับกัมมวาจก	 ต่างแต่ไม่มีบทกรรม	 ที่ใช้เป็นประธาน

ของประโยคเท่านั้น	คือ

ประโยคภำววำจก

	 ประโยคภาววาจกนั้น	คือ	ประโยคที่เน้นกิริยาการกระท�า	ประโยค

นี้ไม่มีบทประธานที่ลงปฐมาวิภัตติ	 จะมีส่วนประกอบเพียงบทตติยา

วิภัตติ	และกิริยาเท่านั้น	เช่น

	 เตน		ภูยเต		 	 อันเขา	มีอยู่

	 ปุริเสน		มริยเต	 	 อันบุรุษ	ย่อมตาย

	 ปุริเสหิ		ฅียเต	 	 อันบุรุษ	ท.	ยืนอยู่

	 กญฺฃาย		สียเต	 	 อันนางสาวน้อย		ย่อมนอน

	 นารีหิ		นิสชฺชเต	 	 อันหญิง	ท.	ย่อมนั่ง

	 ภิกขุนา		วุสฺสเต	 	 อันภิกษุ	ย่อมอยู่

	 สามเณเรหิ		สกฺกเต	 อันสามเณร	ท.	ย่อมอาจ	เป็นต้น

	

ภำววำจก	 ตัวกัตตำ	 ลงตติยาวิภัตติ

	 	 	 ตัวกิริยำ	 อกัมมธาตุ+อิ+ย+อัต.ปฐม.เอก.1

	 	 	 	 	 อกัมมธาตุ+ย+อัต.ปฐม.เอก.

1.	 วิภัตติอาขยาตที่เป็นฝ่ายอัตตโนบท	ปฐมบุรุษ	เอกวจนะเท่านั้น

๙๒ ปาฬิสิกขา



วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๙๓

มำดูตัวอย่ำงกิริยำทั้งสำมอย่ำงกัน

	 (ในเนื้อหานี้	 ให้สังเกตและจ�าไปก่อน	ส่วนการเปลี่ยนรูปศัพท์	จะ

ได้กล่าวอย่างพิสดารในภายภาคหน้า)

หมวด	ภู	ธำตุ

	 กัตตุวำจก			 กัมมวำจก,	ภำววำจก1	 ค�ำแปล

	 ภวติ	 	 ภูยเต	 	 	 ย่อมมี,	ย่อมเป็น

	 อนุภวติ	 	 อนุภูยเต	 	 ย่อมเสวย

	 โหติ	 	 หูยเต	 	 	 ย่อมมี,	ย่อมเป็น

	 คจฺฉติ,	คมติ	 คจฺฉิยเต,	คมฺมเต	 ย่อมไป,	ย่อมถึง

	 ปจติ	 	 ปจิยเต,	ปจฺจเต		 ย่อมหุง

	 อิจฺฉติ	 	 อิจฺฉิยเต,	อิสฺสเต	 ย่อมปรารถนา

	 ลภติ	 	 ลพฺภเต		 	 ย่อมได้

	 วจติ	 	 วุจฺจเต,	อุจฺจเต	 	 ย่อมกล่าว	

	 วทติ	 	 วทิยเต	 	 	 ย่อมกล่าว

	 วสติ	 	 วุสฺสเต	 	 	 ย่อมอยู่

	 วหติ		 	 วหิยเต	 	 	 ย่อมน�าไป	

	 หรติ	 	 หริยเต	 	 	 ย่อมน�าไป

	 หนติ	 	 หญฺฃเต,	วธิยเต	 ย่อมฆ่า	

	 เนติ,	นยติ	 	 นียเต	 	 	 ย่อมน�าไป	

	 มรติ	 	 มริยเต	 	 	 ย่อมตาย

	 เสติ,	สยติ				 สียเต	 	 	 ย่อมนอน	

	 เทติ	 	 ทียเต	 	 	 ย่อมให้

1.	 ธาตุที่ไม่มองหากรรม	จะใช้เป็นภาววาจก



	 ปสฺสติ,	ทกฺขติ	 ปสฺสิยเต,	ทิสฺสเต	 ย่อมเห็น

	 นิสีทติ	 	 นิสชฺชเต	 	 ย่อมนั่ง		

หมวด	รุธ	ธำตุ	ลง	อ	เอ	ปัจจัย	และนิคคหิตอำคม

	 รุนฺธติ,	รุนฺเธติ	 รุชฺฌเต		 	 ย่อมปิด,	ย่อมกั้น

	 ฉินฺทติ	 	 ฉิชฺชเต	 	 	 ย่อมตัด

	 ภินฺทติ	 	 ภิชฺชเต	 	 	 ย่อมท�าลาย

	 ภุญฺชติ	 	 ภุชฺชเต	 	 	 ย่อมกิน		

	 ยุญฺชติ	 	 ยุชฺชเต	 	 	 ย่อมประกอบ	

	 มุญฺจติ	 	 มุจฺจเต	 	 	 ย่อมปล่อย

หมวด	ทิวุ	ธำตุ	ลง	ย	ปัจจัย

(ในหมวดนี้	มีรูปเหมือนกันทั้งสองวำจก)

	 ทิพฺพติ	 	 ทิพฺพเต		 	 ย่อมเล่น

	 สิพฺพติ	 	 สิพฺพเต		 	 ย่อมเย็บ	

	 ปชฺชติ	 	 ปชฺชเต	 	 	 ย่อมถึง	

	 อาปชฺชติ	 	 อาปชฺชเต	 	 ย่อมถึง,	ย่อมต้อง

	 อุปฺปชฺชติ	 	 อุปฺปชฺชเต	 	 ย่อมเกิดขึ้น	

	 พุชฺฌติ	 	 พุชฺฌเต		 	 ย่อมรู้	 	

	 ยุชฺฌติ	 	 ยุชฺฌเต		 	 ย่อมรบ		

	 กุชฺฌติ	 	 กุชฺฌเต		 	 ย่อมโกรธ	

	 วิชฺฌติ	 	 วิชฺฌเต		 	 ย่อมแทง	

	 สนฺนยฺหติ	 	 สนฺนยฺหเต	 	 ย่อมผูกสอด	

	 มญฺฃติ	 	 มญฺฃเต	 	 ย่อมรู้	 	

	 สมาทิยติ	 	 สมาทิยเต	 	 ย่อมสมาทาน	

๙๔ ปาฬิสิกขา



	 ตุสฺสติ	 	 ตุสฺสเต	 	 	 ย่อมยินดี	

	 สมฺมติ	 	 สมฺมเต		 	 ย่อมสงบ	

	 กุปฺปติ	 	 กุปฺปเต		 	 ย่อมโกรธ

หมวด	สุ	ธำตุ	ลง	ณุ	ณำ	อุณำ	ปัจจัย

	 สุณาติ,	สุโณติ	 สูยเต,	สุยฺยเต	 	 ย่อมฟัง		 	

	 ปาปุณาติ	 	 ปาปิยเต	 	 ย่อมถึง

	 สกฺกุณาติ	 	 สกฺกเต	 	 	 ย่อมอาจ,	สามารถ	

หมวด	กี	ธำตุ	ลง	นำ	ปัจจัย

	 กีณาติ	 	 กียเต	 	 	 ย่อมซื้อ		

	 วิกฺกีณาติ	 	 วิกฺกียเต	 	 ย่อมขาย	

	 ชินาติ	 	 ชียเต	 	 	 ย่อมชนะ	

	 จินาติ	 	 จียเต	 	 	 ย่อมสั่งสม	 	

	 ชานาติ	 	 ฃายเต		 	 ย่อมรู้	 	 	

	 มินาติ	 	 มียเต	 	 	 ย่อมนับ		

	 ลุนาติ	 	 ลูยเต	 	 	 ย่อมเกี่ยว,	ย่อมตัด

	 ธุนาติ	 	 ธูยเต	 	 	 ย่อมหวั่นไหว

หมวด	คห	ธำตุ	ลง	ณฺหำ	ปัจจัย

	 คณฺหาติ	 	 คยฺหเต	 	 	 ย่อมถือเอา	

	 อุคฺคณฺหาติ	 อุคฺคยฺหเต	 	 ย่อมเรียนเอา

	 ปคฺคณฺหาติ	 ปคฺคยฺหเต	 	 ย่อมยกย่อง

	 นิคฺคณฺหาติ	 นิคฺคยฺหเต	 	 ย่อมข่ม		

หมวด	ตน	ธำตุ	ลง	โอ	ยิร	ปัจจัย

	 ตโนติ	 	 ตายเต,	ตญฺฃเต	 ย่อมแผ่ไป	

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๙๕



	 กโรติ,	กยิรติ	 กริยเต,	กยิรเต	 	 ย่อมกระท�า	

	 สกฺโกติ	 	 สกฺกเต	 	 	 ย่อมอาจ,	สามารถ		

	 ปปฺโปติ	 	 ปาปิยเต	 	 ย่อมถึง		

หมวด	จุร	ธำตุ	ลง	เณ	ณย	ปัจจัย

โจเรติ,	โจรยติ	 	 โจริยเต		 	 ย่อมลัก		

จินฺเตติ,	จินฺตยติ	 จินฺติยเต	 	 ย่อมคิด		

มนฺเตติ,	มนฺตยติ	 มนฺติยเต	 	 ย่อมปรึกษา	

ปาเลติ,	ปาลยติ		 ปาลิยเต	 	 ย่อมรักษา	

ฆเฏติ,	ฆฏยติ	 	 ฆฏิยเต		 	 ย่อมสืบต่อ	

เวเทติ,	เวทยติ	 	 เวทิยเต		 	 ย่อมรู้	

คเณติ,	คณยติ	 	 คณิยเต		 	 ย่อมนับ		

ปูเชติ,	ปูชยติ	 	 ปูชิยเต	 	 	 ย่อมบูชา

ภู	ธำตุ	มี	อนุ	บทหน้ำ	กัมมวำจก

วัตตมำนำ

	 	 	 ปรัสสบท1	 	 								อัตตโนบท

	 	 เอก	ฯ	 	 พหุ	ฯ	 	 เอก	ฯ	 	 พหุ	ฯ

ป.	 	 อนุภูยติ		 อนุภูยนฺติ	 อนุภูยเต	 อนุภูยนฺเต

ม.	 	 อนุภูยสิ		 อนุภูยถ		 อนุภูยเส	 อนุภูยวฺเห

อุ.	 	 อนุภูยำมิ	 อนุภูยำม	 อนุภูเย	 	 อนุภูยำมฺเห

1.	 แปลงอัตตโนบทเป็นปรัสสบท	(ตามมติคัมภีร์ปทรูปสิทธิ)

๙๖ ปาฬิสิกขา



ปัญจมี

	 	 	 ปรัสสบท	 	 								อัตตโนบท

	 	 เอก	ฯ	 	 พหุ	ฯ	 	 เอก	ฯ	 	 พหุ	ฯ

ป.	 	 อนุภูยตุ		 อนุภูยนฺตุ	 อนุภูยต�		 อนุภูยนฺต�

ม.	 	 อนุภูย	อนุภูยำหิ		อนุภูยถ	 อนุภูยสฺสุ	 อนุภูยวฺโห

อุ.	 	 อนุภูยำมิ	 อนุภูยำม	 อนุภูเย	 	 อนุภูยำมฺหเส

สัตตมี

	 	 	 ปรัสสบท	 	 								อัตตโนบท

	 	 เอก	ฯ	 	 พหุ	ฯ	 	 เอก	ฯ	 	 พหุ	ฯ

ป.	 	 อนุภูเยยฺย	 อนุภูเยยฺยุ�	 อนุภูเยถ	 อนุภูเยร�

ม.	 	 อนุภูเยยฺยำสิ	 อนุภูเยยฺยำถ	 อนุภูเยโถ									อนุภูเยยฺยำวฺโห

อุ.	 	 อนุภูเยยฺยำมิ	 อนุภูเยยฺยำม	 อนุภูเยยฺย�							อนุภูเยยฺยำมฺเห

	 	 ใน	เอยฺย	เอยฺยำสิ	เอยฺยำมิ	และ	เอยฺย�	ยังมีการแปลงเป็น	เอ

	 	 จึงมีอีกรูปว่า	อนุภูเย	ได้ด้วย

อัชชตนี

	 	 	 ปรัสสบท	 	 								อัตตโนบท

	 	 เอก	ฯ	 	 พหุ	ฯ	 	 เอก	 	 พหุ	ฯ

ป.	 	 อนุภูยี		อนุภูยิ	 อนุภูยุ�		อนุภูยึสุ	อนุภูยำ		 อนุภูยู	

ม.	 	 อนุภูโย	อนุภูยิ	 อนุภูยิตฺถ	 อนุภูยิเส	 อนุภูยิวฺห�

อุ.	 	 อนุภูยึ		 	 อนุภูยิมฺหำ	 อนุภูย�	 	 อนุภูยิมฺเห

	 	 รูปนี้ไม่ได้ลง	อ	อาคมหน้าธาตุ

	 	 เมื่อต้องแจกธาตุอื่น	อาจมีการลง	อ	อาคมหน้าธาตุด้วย

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๙๗



ภวิสสันติ

	 	 	 ปรัสสบท	 	 								อัตตโนบท

	 	 เอก	ฯ	 	 พหุ	ฯ	 	 เอก	ฯ	 	 พหุ	ฯ

ป.	 	 อนุภูยิสฺสติ	 อนุภูยิสฺสนฺติ	 อนุภูยิสฺสเต							อนุภูยิสฺสนฺเต

ม.	 	 อนุภูยิสฺสสิ	 อนุภูยิสฺสถ	 อนุภูยิสฺสเส	 อนุภูยิสฺสวฺเห

อุ.	 	 อนุภูยิสฺสำมิ	 อนุภูยิสฺสำม	 อนุภูยิสฺส�										อนุภูยิสฺสำมฺเห

	 ต่อจากนี้	 ให้นักเรียนทุกคน	 แจกกิริยากัมมวาจกเหล่านั้น	 ด้วย

ปากเปล่า	โดยมี	ภู	ธาตุ	ที่แจกให้ดูเป็นตัวอย่าง

	 หลังจากว่าด้วยปากแล้ว	อย่าลืมเขียนด้วย	

	 ให้เลือกกิริยาตัวใดตัวหนึ่ง	 แล้วเขียนตามตัวอย่าง	 เริ่มจาก		

วัตตมานา	ปัญจมี	สัตตมี	อัชชตนี	และ	ภวิสสันติ	ตามล�าดับ

มำฝึกเปลี่ยนวำจกกันดู

(ในที่นี้	ใช้วัตตมำนำวิภัตติเป็นหลัก)

กัตตุวาจก	 สามเณโร		คาม�		คจฺฉติ

กัมมวาจก	 .............................................................................

กัตตุวาจก	 ภิกฺขู		พุทฺธ�		ปูเชนฺติ

กัมมวาจก	 .............................................................................

กัตตุวาจก	 สามเณรา		ปาน�		ปิวนฺติ

กัมมวาจก	 .............................................................................

กัตตุวาจก	 เสฏฺฅี		ปตฺต�		เทติ

กัมมวาจก	 .............................................................................

๙๘ ปาฬิสิกขา



กัตตุวาจก	 ปุริโส		รุกฺเข		ฉินฺทติ

กัมมวาจก	 .............................................................................

กัตตุวาจก	 .............................................................................

กัมมวาจก	 อุปาสิกาย		ธมฺโม		ปูชิยเต

กัตตุวาจก	 .............................................................................

กัมมวาจก	 ชเนหิ		อภิธมฺโม		อุคฺคยฺหเต

กัตตุวาจก	 .............................................................................

กัมมวาจก	 สามเณเรน		สตฺโต		มุจฺจเต

กัตตุวาจก	 .............................................................................

กัมมวาจก	 กุมารีหิ		คาโม		ปาปิยเต

กัตตุวาจก	 .............................................................................

กัมมวาจก	 วธุยา		อาหาโร		ภุชฺชเต

ดูให้ดี	ต้องเปลี่ยนวิภัตติที่บทใด

กัตตุวาจก	 สามเณโร		อาจริยสฺส	ปตฺต�	เทติ

กัมมวาจก	 สามเณเรน		อาจริยสฺส		ปตฺโต		ทียติ

กัตตุวาจก	 ภิกฺขุ		ปุปฺเผหิ		พุทฺธ�		ปูเชติ

กัมมวาจก	 .............................................................................

กัตตุวาจก	 เสฏฺฅี		วาณิชาน�		เอก�		อสฺส�		วิกฺกีณาติ

กัมมวาจก	 .............................................................................

กัตตุวาจก	 วาณิโช		รญฺโฃ		หตฺถา		เอก�		หตฺถึ		กีณาติ

กัมมวาจก	 .............................................................................

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๙๙



กัตตุวาจก	 .............................................................................

กัมมวาจก	 วธุยา		รญฺโฃ		มณิ		โจริยเต

กัตตุวาจก	 .............................................................................

กัมมวาจก	 ลุทฺทเกน		รญฺโฃ		มงฺคลหตฺถี		หญฺฃเต

มำฝึกแปลประโยคต่อไปนี้

	 อเถกทิวส�		อาจริโย		ทหรสามเณราน�		อาลสฺยาทโย		โทเส		ทิสฺวา		

สาย�		เตส�		โอวาท�		อทาสิ

	 “ตุมฺเห		ปนาวุโส		วิริยปส�สิสฺส		พุทฺธสฺส		สาสเน		ปพฺพชิตฺถ,	

	 ตุมฺเหหิ		อาลสฺย�		ปหีเยยฺย,

	 อรุณุคฺคมนโต		ปุเร		ตุมฺเหหิ		สยนา		อุฏฺฅีเยถ,		

	 ตุมฺเหหิ		อาจริยวตฺตาทีนิ		จุทฺทส		วตฺตานิ		กริเยยฺยุ�,		

	 ตุมฺเหหิ		สีล�		สุฏฺฅุ		รกฺขิเยยฺย,		

	 ปพฺพชิตา		นาม		กุสีตา		น		ภเวยฺยุ�,		

	 อาลสฺย�		หิ		อปฺปสนฺนาน�		วา		ปสาทาย		ปสนฺนาน�		วา		

ภิยฺโยภาวาย		น		ส�วตฺตติ,		

	 ตสฺมา		โข		ตุมฺเห		กุสลาภิรตา		ภเวยฺยาถ		สิกฺขาภิรตา		อกุสีตา,	

นิจฺจ�		อตฺตนา		อุคฺคหิตธมฺม�		สชฺฌายถ,		พุทฺธสฺส		ธมฺเม		อปฺปมตฺตา		

โหถาติ		ฯ

	

	

	

๑๐๐ ปาฬิสิกขา



บทที่	๒๔

กติปยศัพท์	(ต่อ)

	 ภควนฺตุ	 แปลว่า	 พระผู้มีพระภาคเจ้า	 เป็นพระนามหนึ่งของ

พระพุทธเจ้า	 ที่ได้ชื่อว่า	 ภควนฺตุ	 ก็เพราะเป็นผู้จ�าแนกแจกแจงธรรม	

อธิบายธรรมได้อย่างละเอียด

ภควนฺตุ	สทฺทปมำลำ

	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 ภควา	 ภควนฺตา	 ภควนฺโต												

ทุติยา.	 ภควนฺต�	 ภควนฺเต	 ภควนฺโต

ตติยา.	 ภควตา	 ภควนฺเตหิ	 ภควนฺเตภิ

จตุตถี.	 ภควโต	 ภควต�	 	 ภควนฺตาน�

ปัญจมี.	 ภควตา	 ภควนฺเตหิ	 ภควนฺเตภิ

ฉัฏฐี.	 ภควโต	 ภควต�	 	 ภควนฺตาน�

สัตตมี.	 ภควติ		ภควนฺเต	 ภควนฺเตสุ	

อาลปนะ.	 ภคว		ภควา	 ภควนฺตา	 ภควนฺโต

วิธีท�ำตัวรูป

	 ๑.	แปลง	นฺตุ	กับ	สิ	เป็น	อา		(อา		สิมฺหิ)

	 ๒.		แปลง	นฺตุ	เป็น	โย	เป็น	นฺโต		(นตุสฺส		นฺโต)

	 ๓.	แปลง	นฺตุ	กับ	ส	สฺมึ	นา	เป็น	โต	ติ	ตา	(โตติตา		สสฺมึนาสุ)

	 ๔.	แปลง	นฺตุ	กับ	น�	เป็น	ต�		(น�มฺหิ		ต�		วา)



	 ๕.	แปลง	นฺตุ	กับ	สิ	อาลปนะ	เป็น		อ	อา,	เฉพาะศัพท์แจกตามมี

แปลงเป็น	อ�	ด้วย	(อวณฺณา		จ		เค)

	 ๖.	ค�าที่เหลือ	แปลง	นฺตุ	เป็น	นฺต	แล้วท�าตาม		ปุริส		(เสเสสุ		นฺตุว)

	 ๗.	แปลง	สฺมา	 เป็น	นา	แล้วท�าตัวรูปเหมือน	นา	วิภัตติ	 ในศัพท์

เหล่านี้คือ	อมฺห	ตุมฺห	นฺตุ	ราช	พฺรหฺม	อตฺต	สข	สตฺถุ	ปิตุ	เป็นต้น	

(อมฺหตุมฺหนฺตุราชพฺรหฺมตฺตสขสตฺถุปิตาทีหิ		สฺมา		นาว)

	 ศัพท์ที่มี	วนฺตุ	มนฺตุ	ปัจจัยต่อท้ายจะแจกตาม	ภควนฺตุ	แต่หากว่า

โดยพิสดารแล้ว	ให้แจกตามนี้

คุณวนฺตุ	สทฺทปทมำลำ	(ปุงลิงค์)

	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 คุณวา	 คุณวนฺตา			 คุณวนฺโต												

ทุติยา.	 คุณวนฺต�	 คุณวนฺเต			

ตติยา.	 คุณวตา		คุณวนฺเตน	 คุณวนฺเตหิ	 คุณวนฺเตภิ

จตุตถี.	 คุณวโต		คุณวนฺตสฺส	 คุณวต�	 	 คุณวนฺตาน�

ปัญจมี.	 คุณวตา		คุณวนฺตสฺมา	 คุณวนฺเตหิ	 คุณวนฺเตภิ

	 คุณวนฺตมฺหา		คุณวนฺตา

ฉัฏฐี.	 คุณวโต		คุณวนฺตสฺส	 คุณวต�	 	 คุณวนฺตาน�

สัตตมี.	 คุณวติ		คุณวนฺตสฺมึ	 คุณวนฺเตสุ

	 คุณวนฺตมฺหิ		คุณวนฺเต	 	

อาลปนะ.	 คุณว�		คุณว		คุณวา	 คุณวนฺตา		 คุณวนฺโต

๑๐๒ ปาฬิสิกขา



วิธีท�ำตัวรูป

	 ๑.	ค�าที่ขีดเส้นใต้ท�าตัวรูปเหมือน	ภควนฺตุ

	 ๒.	 ค�าที่เหลือแปลง	 นฺตุ	 เป็น	 นฺต	 แล้วท�าตัวรูปเหมือน	 ปุริส	 เว้น	

คุณวนฺตสฺส		ที่ให้แปลง	นฺตุ	กับ	ส	เป็น	นฺตสฺส	(นฺตสฺส		เส		วา)

เทียบจำกสูตรกัจจำยนะ

	 มย�		โยมฺหิ		ปฅเม	 ใน	โย	ปฐมา	แปลง	อมฺห	กับ	โย	เป็น	มย�

	 นฺตุสฺส		นฺโต			 แปลง	นฺตุ	กับ	โย	เป็น	นฺโต

	 นฺตสฺส		เส		วำ	 แปลง	นฺตุ	กับ	ส	เป็น	นฺตสฺส

	 อำ		สิมฺหิ	 	 แปลง	นฺตุ	กับ	สิ	เป็น	อา

	 อ�		นปุํสเก	 	 แปลง	นฺตุ	กับ	สิ	ในนปุงสกลิงค์	เป็น	อ�

	 อวณฺณำ		จ		เค	 ใน	สิ	อาลปนะ	แปลง	นฺตุ	กับ	สิ	เป็น	อ�	อ	อา

	 โตติตำ		สสฺมึนำสุ	 แปลง	นฺตุ	กับ	ส	เป็น	โต,	กับ	สฺมึ	เป็น	ติ,	

	 	 	 	 กับ	นา	เป็น	ตา

	 น�มฺหิ		ต�		วำ	 ใน	น�	วิภัตติ	แปลง	นฺตุ	กับ	น�	เป็น	ต�

	 (สูตรอื่นๆ	นั้นกระจายกันอยู่	จึงไม่ยกมากล่าว)

ข้อควรทรำบ

	 รูปที่เป็น	ตำ	เต	คือ	คุณวนฺตำ	คุณวนฺเต	ใน	โย	วิภัตติ	เป็นทวิวจนะ

กล่าวถึงบุคคลสองคน

	 รูปที่เป็น	โต	คือ	คุณวนฺโต	ใน	โย	วิภัตติ	เป็นพหุวจนะ	กล่าวถึงคน

มาก	ตั้งแต่สามคนขึ้นไป	นี้เป็นความนิยมในพระบาฬี

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๐๓



	 คุณวนฺตุ	ศัพท์	เป็นคุณนาม	เป็นได้	๓	ลิงค์	

	 ในปุงลิงค์แจกอย่างนี้	(แจกตาม	ภควนฺตุ	กับ	ปุริส	รวมกัน)

	 ในอิตถีลิงค์	มีรูปเป็น	คุณวนฺตี	และ	คุณวตี	แจกตามนารี

	 ในนปุงสกลิงค์แจกเหมือน	ปุงลิงค์	ต่างกันอยู่	๓	วิภัตติคือ	ปฐมา	

ทุติยา	และ	อาลปนะ

คุณวนฺตุ	สทฺทปทมำลำ	(นปุงสกลิงค์)

	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 คุณว�	 คุณวนฺติ		คุณวนฺตำนิ											

ทุติยา.	 คุณวนฺต�	 คุณวนฺติ		คุณวนฺตำนิ			

ตติยา.	 คุณวตา		คุณวนฺเตน	 คุณวนฺเตหิ	 คุณวนฺเตภิ

จตุตถี.	 คุณวโต		คุณวนฺตสฺส	 คุณวต�	 	 คุณวนฺตาน�

ปัญจมี.	 คุณวตา		คุณวนฺตสฺมา	 คุณวนฺเตหิ	 คุณวนฺเตภิ

	 คุณวนฺตมฺหา		คุณวนฺตา

ฉัฏฐี.	 คุณวโต		คุณวนฺตสฺส	 คุณวต�	 	 คุณวนฺตาน�

สัตตมี.	 คุณวติ		คุณวนฺตสฺมึ	 คุณวนฺเตสุ

	 คุณวนฺตมฺหิ		คุณวนฺเต	 	

อาลปนะ.	 คุณว�		คุณว		คุณวำ	 คุณวนฺตำนิ

	

	 แปลง	นฺตุ	กับ	สิ	เป็น	อ�		(อ�		นปุํสเก)

	 แปลง	อุ	ของ	นฺตุ	เป็น	อ	แล้วแปลง	โย	เป็น	อิ	(คุณวนฺติ)

	 นอกนั้นเหมือนในปุงลิงค์

๑๐๔ ปาฬิสิกขา



ศัพท์เหล่ำนี้แจกเหมือน	คุณวนฺตุ

	 อำยสฺมนฺตุ			ผู้มีอายุ	 	 ธิติมนฺตุ	 ผู้มีปัญญา

	 คุณวนฺตุ	 		ผู้มีคุณ	 	 ปฃฺฃวนฺตุ	 ผู้มีปัญญา

	 จกฺขุมนฺตุ	 		ผู้มีจักษุ	 	 ปุฃฺฃวนฺตุ	 ผู้มีบุญ

	 ชุติมนฺตุ	 		ผู้มีความโพลง		 พนฺธุมนฺตุ	 ผู้มีพวกพ้อง

	 ธนวนฺตุ	 		ผู้มีทรัพย์	 	 สติมนฺตุ	 ผู้มีสติ

	

	 ศัพท์ประเภทนี้เป็นคุณนาม	 เป็นได้	 ๓	 ลิงค์	 ใช้เป็นศัพท์วิเสสนะ

อย่างเดียว	มีลิงค์	วจนะ	วิภัตติ	ตามศัพท์นามที่ตนขยาย

มำแปลพร้อมกัน

	 วสฺสูปนายิกาทิวเส		ปน		อาจริโย		สามเณราน�		โอวาท�		อทาสิ

	 “ฆราวาสา		ชนา		ทกฺขา		อกุสีตา		ภเวยฺยุ�,		อุฏฺฅานโต		หิ		พหุ�		ธน�			

อุปฺปชฺชติ,	 	พหู	 	ชนา		ธนวนฺต�	 	ยสวนฺต�	 	ปญฺฃวนฺต�	 	ปุคฺคล�	 	ภชนฺติ			

เสวนฺติ		อุปนิสีทนฺติ,

	 ปพฺพชิตา		ปน		นิจฺจ�		สีลวนฺตา		ภเวยฺยุ�		สติมนฺตา		ปญฺฃวนฺตา,		สีล�		

ปพฺพชิตาน�		อาภรณ�		วิย		โหติ,		โย		ปพฺพชิโต		สีลวา		โหติ,		โส		โสภติ,		

ต�		สีลวนฺต�		ปญฺฃวนฺต�		อญฺเฃ		ภิกฺขู		วา		สามเณรา		วา		อุปาสกา		วา			

อุปาสิกา		วา		ภชนฺติ		เสวนฺติ		อุปนิสีทนฺติ,

	 สีลวา		ปุคฺคโล		เทวตาหิ		รกฺขิยติ,		เทวตาหิ		ปส�สิยติ,		โส		สพฺพตฺถ		

โสตฺถึ		ปาปุณาตีติ		ฯ

	

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๐๕



ค่อยคิดค่อยท�ำ

	 ๑.	ดูก่อนผู้มีอายุ	อ.ท่าน	จงคบ	ซึ่งเศรษฐี		ผู้มีทรัพย์

	 ๒.	อ.ทรัพย์	ด้วย	อ.ยส	ด้วย	ย่อมมี	แก่บุคคล	ผู้มีบุญ

	 ๓.	อ.หญิง	ผู้มีบุญ	พึงถวาย	ซึ่งทาน	แก่ภิกษุ	ผู้มีปัญญา

	 ๔.	อ.เศรษฐี	ผู้มีทรัพย์	แลดูแล้ว		ซึ่งเด็กหญิง	ผู้มีปัญญา	ในเรือน

ของตน

	 ๕.	อ.พระราชา	นั่งอยู่	กับ	ด้วยพระราชินี	ผู้มีคุณ

	 ๖.	อ.ท่าน	พึงไหว้	ซึ่งพระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้มีจักษุ

	 ๗.	อ.ภิกษุ	ท.	ผู้มีศีล	อันพ่อค้า	ผู้มีพวกพ้อง	พึงบูชา

	 ๘.	อ.เรา	จักยินดี	ในธรรม	ของพระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้มีปัญญา

	 ๙.	อ.ทรัพย์	ท.	มาก	พึงเกิดขึ้น	แก่บุคคล	ผู้มีปัญญา

	 ๑๐.	อ.บาป	อันบุรุษ	ผู้มีปัญญา	ไม่พึงกระท�า

	 เสร็จแล้วตรวจดูให้ดี	 บุรุษของกิริยากับประธาน	 ตรงกันไหม	

วิภัตติตรงกันไหม	วจนะตรงกันไหม,	กิริยา	กาลเวลาถูกไหม,	วิเสสนะ

ลงวิภัตติเดียวกันกับวิเสสยะไหม	ตรวจดูให้ดีนะครับ

๑๐๖ ปาฬิสิกขา



อรหนฺต	พระอรหันต์

	 อรหนฺต	แปลตามรูปศัพท์	ได้ความหมาย	๕	อย่าง	คือ

	 ๑.	ผู้ไกลจากกิเลส

	 ๒.	ผู้ก�าจัดศัตรูคือกิเลส

	 ๓.	ผู้หักซี่ก�าสังสารจักร

	 ๔.	ผู้สมควรแก่ปัจจัย	๔

	 ๕.	ผู้ไม่มีที่ลับในการท�าบาป

อรหนฺต	สทฺทปทมำลำ	(ปุงลิงค์)

	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 อรหา			อรห�	 อรหนฺตา	 อรหนฺโต

ทุติยา.	 อรหนฺต�	 อรหนฺเต	 อรหนฺโต

ตติยา.	 อรหตา	 อรหนฺเตหิ	 อรหนฺเตภิ

จตุตถี.	 อรหโต	 อรหต�	 	 อรหนฺตาน�

ปัญจมี.	 อรหตา	 อรหนฺเตหิ	 อรหนฺเตภิ

ฉัฏฐี.	 อรหโต	 อรหต�	 	 อรหนฺตาน�

สัตตมี.	 อรหติ		อรหนฺเต	 อรหนฺเตสุ

อาลปนะ.	 อรห		อรหา	 อรหนฺตา	 อรหนฺโต

วิธีท�ำตัวรูป

	 ๑.	ค�าที่ไม่ได้ขีดเส้น	ท�าตัวรูปเหมือน	ปุริส

	 ๒.	ค�าที่ขีดเส้น	แปลง	นฺต	เป็น	นฺตุ	แล้วท�าตัวรูปเหมือน	คุณวนฺตุ

	 ๓.	อรห�	แปลง	นฺต	กับ	สิ	เป็น	อ�	(สิมฺหิ		คจฺฉนฺตาทีน�	นฺตสทฺโท	อ�)

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๐๗



	 อรหนฺต	ในอิตถีิงค์เป็น	อรหนฺตี	แจกอย่าง	นำรี

	 ค�าว่า	อรหำ	ใช้กับพระอรหันต์ทั่วไป	

	 ค�าว่า	อรห�	ใช้กับพระสัมมาสัมพุทธเจ้าเท่านั้น

	 ภวนฺต	ศัพท์	แปลว่า	ผู้เจริญ	ใช้เป็นบทวิเสสนะ	(ค�าขยาย)	เป็นได้	

๒	ลิงค์	ในปุงลิงค์	แจกอย่างนี้

ภวนฺต	สทฺทปทมำลำ

	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 ภว�	 ภวนฺตา			ภวนฺโต

ทุติยา.	 ภวนฺต�	 ภวนฺเต	 		ภวนฺโต

ตติยา.	 ภวตา			โภตา	 ภวนฺเตหิ				ภวนฺเตภิ

จตุตถี.	 ภวโต			โภโต	 ภวต�			 ภวนฺตาน�	

ปัญจมี.	 ภวตา			โภตา	 ภวนฺเตหิ				ภวนฺเตภิ

ฉัฏฐี.	 ภวโต			โภโต	 ภวต�					ภวนฺตาน�

สัตตมี.			 ภวนฺเต	 ภวนฺเตสุ

อาลปนะ.	 โภ	 ภวนฺตา				ภวนฺโต	

	 	 โภนฺตา				โภนฺโต

วิธีท�ำตัวรูป

	 ๑.	ค�าที่ไม่ได้ขีดเส้น	ท�าตัวรูปเหมือน	ปุริส

	 ๒.	ค�าที่ขีดเส้น	แปลง	นฺต	เป็น	นฺตุ	แล้วท�าตัวรูปเหมือน	คุณวนฺตุ

	 ๓.	แปลง	นฺต	กับ	สิ	เป็น	อ�	(สิมฺหิ		คจฺฉนฺตาทีน�	นฺตสทฺโท	อ�)

	 ๔.	ใน	โย	นา	และ	ส	วิภัตติ	แปลง	ว	ของ	ภวนฺต	เป็น	โอ

	 ๕.	ใน	สิ	อาลปนะ	แปลง	ภวนฺต	กับ	สิ	วิภัตติ	เป็น	โอ

๑๐๘ ปาฬิสิกขา



	 ภวนฺต	ในอิตถีลิงค์

	 ลง	อี	ปัจจัย	ต่อท้าย	เป็น	ภวนฺตี

	 อีกรูป	ลง	อี	อิตถีโชตกปัจจัย,	แปลง	นฺต	เป็น	ต,	แปลง	ว	เป็น	โอ		

มีรูปเป็น	โภตี	แจกตาม	นำรี

จงจับคู่ค�ำเหล่ำนี้ให้ถูกต้อง

	 	 ๑.		อรหโต	 	 	 ๑.		ด้วย....

	 	 ๒.		อรหนฺตึ	 	 	 ๒.		แก่....ท.

	 	 ๓.		โภตา	 	 	 ๓.		อ�	ทุติยาวิภัตติ

	 	 ๔.		อรหนฺเต	 	 	 ๔.		จตุตถีวิภัตติ

	 	 ๕.		โภนฺโต	 	 	 ๕.		สัตตมีวิภัตติ

	 	 ๖.		ภวนฺเตหิ	 	 	 ๖.		ซึ่ง...ท.

	 	 ๗.		อรหา	 	 	 ๗.		อาลปนะ

	 	 ๘.		อรหนฺเตสุ	 	 	 ๘.		ใน....

	 	 ๙.		ภวต�	 	 	 ๙.		แน่ะ....

	 	 ๑๐.		อรหติ	 	 	 ๑๐.		อรหนฺเตภิ

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๐๙



บทที่	๒๕

กำลำติปัตติวิภัตติ

	 กำลำติปัตติวิภัตติ	 เป็นวิภัตติที่ใช้ประกอบกับกิริยาที่ควรจะเกิด	

แต่ไม่เกิดขึ้น	เพราะขาดเหตุที่ควรจะให้เกิด	มีค�าแปลว่า	จัก...แล้ว	ถ้า

มี	อ	อาคมอยู่หน้า	แปลว่า	จักได้...แล้ว	เช่น

	 โส		เจ		ปฅมวเย		ปพฺพชฺช�		อลภิสฺส,		อรหำ		อภวิสฺส

	 หากว่า	 อ.บุคคลนั้น	 จักได้บวชแล้ว	 ในปฐมวัย	 ไซร้,	 อ.บุคคลนั้น	

เป็นพระอรหันต์	จักได้เป็นแล้ว

	 โส		เจ		ต�		ธน�		อลภิสฺส,		โอทน�		อปจิสฺส

	 หากว่า	อ.บุคคลนั้น	จักได้แล้ว	ซึ่งทรัพย์นั้น	ไซร้,	อ.บุคคลนั้น	จัก

ได้หุงแล้ว	ซึ่งข้าวสุก

	 สเจ		หิ		โส		น		ปพฺพชิสฺส,		คิหี		หุตฺวำ		ภำริย�		กมฺม�		อกริสฺส

	 ก็ถ้าว่า	 อ.พระเทวทัตนั้น	 จักไม่บวชแล้วไซร้,	 อ.พระเทวทัต	 เป็น

คฤหัสถ์	เป็น	จักได้กระท�าแล้ว	ซึ่งกรรมอันหนัก

กำลำติปัตติวิภัตติ

	 	 	 ปรัสสบท	 	 								อัตตโนบท

	 	 เอก	ฯ	 	 พหุ	ฯ	 	 เอก	ฯ	 	 พหุ	ฯ

ป.	 	 สฺสำ	(สฺส)	 สฺส�สุ	 	 สฺสถ1	 	 สฺสึสุ

ม.	 	 สฺเส	(สฺส)	 สฺสถ	 	 สฺสเส	 	 สฺสวฺเห

อุ.	 	 สฺส�	 					สฺสำมฺหำ		(สฺสมฺห)	 สฺส�	 	 สฺสำมฺหเส

1.	 คัมภีร์ปทรูปสิทธิว่า		สฺสถ		สฺสิสุ		สฺสเส		สฺสวฺเห		สฺสึ		สฺสามฺหเส



	 สฺสำ	สฺสำมฺหำ	รัสสะเป็น	สฺส,	สฺสมฺห	ได้บ้าง

	 สฺเส		แปลงเป็น	สฺส	ได้บ้าง

	 	 	 	

ตัวอย่ำง	ภู	ธำตุ	กำลำติปัตติวิภัตติ

ปรัสสบท

	 	 	 เอก	ฯ	 	 	 	 	 พหุ	ฯ

ป.	 	 อภวิสฺสา		ภวิสฺสา		อภวิสฺส		ภวิสฺส	 อภวิสฺส�สุ		ภวิสฺส�สุ

ม.	 	 อภวิสฺเส		ภวิสฺเส		อภวิสฺส		ภวิสฺส	 อภวิสฺสถ		ภวิสฺสถ

อุ.	 	 อภวิสฺส�		ภวิสฺส�	 	 	 อภวิสฺสามฺหา		ภวิสฺสามฺหา

	 	 	 	 	 	 อภวิสฺสมฺห		ภวิสฺสมฺห

อัตตโนบท

	 	 	 เอก	ฯ	 	 	 	 พหุ	ฯ

ป.	 	 อภวิสฺสถ		ภวิสฺสถ		 	 อภวิสฺสึสุ		ภวิสฺสึสุ

ม.	 	 อภวิสฺสเส		ภวิสฺสเส	 	 อภวิสฺสวฺเห		ภวิสฺสวฺเห

อุ.	 	 อภวิสฺส�		ภวิสฺส�	 	 	 อภวิสฺสามฺหเส		ภวิสฺสามฺหเส

ธำตุเหล่ำนี้	มีรูปกำลำติปัตติวิภัตติว่ำ	?

	 คมุ		วส		วห		รุท		กุส		ชร		มร		ทิส		สท		วท		กมุ		วิส		หู		ภู		สิ		นี		ฅา		

ปา		หน		หร		ทา

	 รุธ		ฉิท		ภิท		ภุช		มุจ		ยุช

	 ทิวุ		สิวุ		ปท		พุธ		กุธ		วิธ		นห		มน		ทา		ตุส		สมุ		กุป		ชน

	 สุ		หิ		วุ		มิ		อป		สก,	กี	ชิ		จิ	ฃา,	คห

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๑๑



	 ตนุ		กร		สก

	 จุร		จินฺต		มนฺต		ปาล		ฆฏ		วิท		คณ		กมุ		เจต		ธร		ปาล		ปูช

แปลประโยคต่อไปนี้ด้วยกัน

	 อเถกทิวส�		ปน		อาจริโย		สามเณเร		โอวทิ

	 “ตุมฺเห		กตปุญฺฃา		หุตฺวา		ปฅมวเย		มหากรุณาธิกสฺส		พุทฺธสฺส		

ธมฺมวินเย	 	 ปพฺพชฺช�	 	 ลภิตฺถ,	 	 สเจ	 	 ปน	 	 ตุมฺเห	 	 น	 	 ปพฺพชิสฺสถ,			

พหุเก	 	 กุกฺกุฏาทโย	 	 สตฺเต	 	 อหนิสฺสถ,	 	 อทินฺน�	 	 วตฺถุ�	 	 อคณฺหิสฺสถ,			

ปรทาราทิกา		อิตฺถิโย		อติจริสฺสถ,		อตถ�		อภูต�		วาจ�		อวทิสฺสถ,		พหุ�			

สุราเมรย�	 	อปิวิสฺสถ,	 	ลาภา		วต		โว,	 	ตุมฺเห	 	 เอว�	 	ทารุณ�	 	กมฺม�	 	น		

อกตฺถ,		อถโข		ตุมฺเห		ปพฺพชฺชาปฏิลาภโต		พหุ�		ปุญฺฃ�		ปสวิตฺถาติ		ฯ

	 เจ		หากว่า	เรียงไว้ตัวที่สองของประโยค

	 สเจ		ถ้าว่า	เรียงไว้ตัวแรกของประโยค

ฝึกฝนสมองอย่ำให้ทื่อ

	 ๑.	ถ้าว่า	อ.พระพุทธเจ้า	จักไม่แสดงแล้ว	ซึ่งธรรม	ไซร้

	 	 อ.มนุษย์	ท.	มาก	จักตกไปแล้ว		สู่นรก

	 ๒.	ถ้าว่า	อ.สามเณร	ท.	เป็นผู้ไม่เกียจคร้าน	จักได้เป็นแล้ว	ไซร้

	 	 อ.สามเณร	ท.	จักถึงแล้ว	ซึ่งฝั่ง	แห่งศิลปะ

	 ๓.	ถ้าว่า	อ.เสือ	จักไม่ได้มีแล้ว	ในหนทาง	ไซร้

	 	 อ.กระผม	จักได้ไปแล้ว	สู่ส�านัก	ของอาจารย์

๑๑๒ ปาฬิสิกขา



บทที่	๒๖

กติปยศัพท์	(ต่อ)

	 สตฺถุ	คือ	พระศาสดา	ผู้สอนหลักธรรม	เป็นปุงลิงค์อย่างเดียว	มีรูป

ที่แจกวิภัตติทั้ง	๗	ดังต่อไปนี้

สตฺถุ	สทฺทปทมำลำ

	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 สตฺถา	 สตฺถาโร	

ทุติยา.	 สตฺถาร�	 สตฺถาโร

ตติยา.	 สตฺถารา		สตฺถุนา	 สตฺถาเรหิ		สตฺถาเรภิ

จตุตถี.	 สตฺถุ		สตฺถุโน	 สตฺถาราน�

ปัญจมี.	 สตฺถารา	 สตฺถาเรหิ		สตฺถาเรภิ

ฉัฏฐี.	 สตฺถุ		สตฺถุโน	 สตฺถาราน�

สัตตมี.	 สตฺถริ	 สตฺถาเรสุ

อาลปนะ.	 สตฺถา	 สตฺถาโร

วิธีท�ำตัวรูป

	 ๑.	 ในวิภัตติทั้งหลาย	 เว้น	สิ	 และ	ส	 วิภัตติ	 ให้แปลงสระ	อุ	 ของ	

สตฺถุ	เป็น	อาร

	 ๒.	หลังจากนั้น	แปลง	โย	เป็น	โอ,	แปลง	นา	เป็น	อา,	

	 ๓.	เฉพาะ	สฺมึ	วิภัตติ	รัสสะ	อาร	เป็น	อร	แล้วแปลง	สฺมึ	เป็น	อิ

	 ๔.	ปฐมาวิภัตติ	แปลง	อุ	เป็น	อา	แล้วลบ	สิ

	 ๕.	จตุตถีวิภัตติ	ลบ	ส	บ้าง,	แปลง	ส	เป็น	โน	บ้าง

	 ๖.	ที่เหลือ	หลังจากแปลงเป็น	อาร	แล้ว	ให้ท�าตัวรูปเหมือน	ปุริส



ศัพท์เหล่านี้	แจกเหมือน	สตฺถุ

	 	 กตฺตุ	 	 ผู้ท�า	 	 เนตุ	 	 ผู้น�าไป

	 	 ขตฺตุ	 	 ผู้ขุด	 	 ภตฺตุ	 	 ผู้เลี้ยง,	ผัว

	 	 ฃำตุ	 	 ผู้รู้	 	 วตฺตุ	 	 ผู้กล่าว

	 	 ทำตุ	 	 ผู้ให้	 	 โสตุ	 	 ผู้ฟัง

	 	 นตฺตุ	 	 หลาน	 	 หนฺตุ	 	 ผู้ฆ่า

ปิตุ	บิดำ

	 ปิตุ	 คือ	 ผู้ที่คอยดูแล	 รักษาบุตร	 ให้อยู่รอดปลอดภัย	 ดูแลความ

เป็นอยู่ทุกอย่าง	 เพื่อให้บุตรได้อยู่สุขสบาย	 ท่านให้ความหมายเป็น

บาฬีว่า			ปุตฺต�		ปำตีติ		ปิตำ

ปิตุ	สทฺทปทมำลำ

	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 ปิตา	 ปิตโร	

ทุติยา.	 ปิตร�	 ปิตโร

ตติยา.	 ปิตรา		ปิตุนา	 ปิตเรหิ		ปิตเรภิ		ปิตูหิ		ปิตูภิ

จตุตถี.	 ปิตุ		ปิตุโน	 ปิตราน�		ปิตูน�

ปัญจมี.	 ปิตรา	 ปิตเรหิ		ปิตเรภิ		ปิตูหิ		ปิตูภิ

ฉัฏฐี.	 ปิตุ		ปิตุโน	 ปิตราน�		ปิตูน�

สัตตมี.	 ปิตริ	 ปิตเรสุ		ปิตูสุ

อาลปนะ.	 ปิตา	 ปิตโร

	 ท�าตัวรูปเหมือน	สตฺถุ	ต่างกันเพียงให้รัสสะ	อำร	เป็น	อร	เท่านั้น

	 ภำตุ		พี่ชาย,น้องชาย				ชำมำตุ		ลูกเขย	แจกตาม	ปิตุ

๑๑๔ ปาฬิสิกขา



มำตุ		มำรดำ

	 บาฬีว่า		ปุตฺต�		มำเนตีติ		มำตำ

	 มารดา	 คือ	 ผู้ยกย่องบุตร	 จะเห็นว่า	 มารดานั้น	 แม้เมื่อบุตรยัง

ไม่เกิด	 ก็ปรารถนาบุตร	 เมื่อมีบุตร	 ก็รักและเอ็นดูคอยรักษาดูแลบุตร	

ประหนึ่งว่าบุตรนั้นเป็นผู้มีคุณมาก	 ควรที่ตนจะยกย่อง	 แม้บุตรน้อย

นั้น	จะเล่นหัว	ดึงผม	หยิกข่วนเช่นไรก็ตาม	มารดาก็ไม่เคยโกรธ	กลับ

เพิ่มความรักเหลือประมาณในบุตรน้อย	จึงเป็นประหนึ่งว่ายกย่องบุตร

มำตุ	สทฺทปทมำลำ

							 เอกวจนะ																					พหุวจนะ

ปฐมา.	 มาตา																											มาตโร

ทุติยา.	 มาตร�																											มาตโร

ตติยา.	 มาตรา		มาตุยา												มาตราหิ		มาตราภิ		มาตูหิ		มาตูภิ

จตุตถี.	 มาตุ						มาตุยา												มาตราน�			มาตูน�

ปัญจมี.	 มาตรา																									มาตราหิ	มาตราภิ	มาตูหิ	มาตูภิ

ฉัฏฐี.	 มาตุ						มาตุยา												มาตราน�			มาตูน�

สัตตมี.	 มาตริ																											มาตราสุ			มาตูสุ

อาลปนะ.	 มาตา																											มาตโร	

	 ธีตุ	(ธิดา)	แจกเหมือน	มาตุ

	 วิธีท�าตัวรูป	ดูเทียบจาก	สตฺถุ	และ	ปิตุ

	

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๑๕



ไตร่ตรองให้ดี

	 ๑.	รญฺโฃ		มาตา		จ		ปิตา		จ		อภิกฺขณ�		สตฺถาร�		ปส�สนฺติ		ฯ

	 ๒.	สตฺถุ		มาตา		ตาวตึสภวเน		นิพฺพตฺติ		ฯ

	 ๓.	ฃาตาโร		ชนา		ธนสฺส		เหตุนา		ปาปํ		น		กริสฺสนฺติ		ฯ

	 ๔.	ธมฺมเทสโก		ภิกฺขุ		โสตาราน�		อุปาสกาน�		อคฺคธมฺม�		เทเสติ		ฯ

	 ๕.	เอโก		กตญฺฃู		สามเณโร		อตฺตโน		มาตุ		ปารุปน�		อทาสิ		ฯ

	 ๖.	อ.โจร	ท.	ผู้ฆ่า	ย่อมปล้น	ซึ่งพ่อค้า	ท.	ในหนทาง	ฯ

	 ๗.	อ.หญิงสาว	จักกล่าว	กะผัว	ของตน	ในระหว่าง	แห่งหนทาง	ฯ

	 ๘.	อ.บุรุษ	ผู้ฆ่า	จักฆ่า	ซึ่งสุนัข	ตัวดุร้าย	ในป่า	ฯ

	 ๙.	อ.ภิกษุ	ผู้ทุศีล	ไม่พึงเข้าไป	สู่ตระกูล	ของบิดา	ท.	ผู้มีคุณ	ฯ

	 ๑๐.	อ.สามเณร	นั่งแล้ว	กับด้วยมารดา	ในภายใต้	แห่งต้นมะม่วง	

ต้นใหญ่	ฯ

๑๑๖ ปาฬิสิกขา



มโนคณศัพท์

	 มโนคณศัพท์	คือ	กลุ่มของ	มน	ศัพท์	มี	มน	ศัพท์เป็นแบบในการ

แจกวิภัตติ	มี	๑๒	ศัพท์	คือ

	 	 	 มน	 ใจ	 	 เตช	 เดช

	 	 	 อย	 เหล็ก	 	 ปย	 น�้านม

	 	 	 อุร	 อก	 	 ยส	 ยศ

	 	 	 เจต	 ใจ	 	 วจ	 วาจา

	 	 	 ตป	 ความร้อน	 วย	 วัย

	 	 	 ตม	 มืด	 	 สิร	 หัว

	 ในคัมภีร์ปทรูปสิทธิ	แสดงไว้	๑๖	ซึ่งท่านประพันธ์เป็นคาถาไว้ว่า

	 	 มโน		วโจ		วโย		เตโช	 	 ตโป		เจโต		ตโม		ยโส

	 	 อโย		ปโย		สิโร		ฉนฺโท	 	 สโร		อุโร		รโห		อโห

	 	 ฉนฺโท	 กาพย์,กลอน	 	 สโร	 สระ

	 	 รโห	 ที่ลับ	 	 	 อโห	 วัน

	 มโนคณะศัพท์นี้	 เฉพาะ	 มน	 ศัพท์	 เป็นปุงลิงค์และนปุงสกลิงค์	

ศัพท์ที่เหลือเป็นปุงลิงค์อย่างเดียว

	 มโนคณะศัพท์นี้	 เป็นศัพท์กลุ่มหนึ่งแยกจากอการันต์ตามปกติ		

ก็เพราะมีความต่างจากอการันต์ปกติ	๓	อย่าง	คือ

	 ๑.	จะมีรูปเป็น	สำ	โส	สิ	ใน	นำ	ส	และ	สฺมึ	วิภัตติ

	 ๒.	แปลง	อ�	วิภัตติเป็น	โอ	ได้บ้าง	เช่น	อุทาหรณ์ว่า

	 	 ยโส		ลทฺธำ		น		มชฺเชยฺย		 บุคคลได้แล้ว	ซึ่งยส	ไม่พึงเมา

	 	 อทำเน		กุรุเต		มโน	 	 บุคคลย่อมกระท�าซึ่งใจ	

	 	 	 	 	 	 ในความไม่ให้

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๑๗



	 ๓.	เมื่อเข้าสมาส	หรือตัทธิต	เอาสระที่สุดเป็น	โอ	เช่น		มโนคโณ,	

เตโชธาตุ,	 เจโตวิมุตติ,	 ยโสธโร,	 สิโรรุโห,	 ฉนฺโทปกรณ�,	 อโหรตฺต�,		

อโยมย�	เป็นต้น

มน	สทฺทปทมำลำ	(ปุงลิงค์)

		 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 มโน	 มนา

ทุติยา.	 มน�	(มโน)	 มเน

ตติยา.	 มนสา	 มเนหิ	 มเนภิ

จตุตถี.	 มนโส	 มนาน�

ปัญจมี.	 มนสา	 มเนหิ	 มเนภิ

ฉัฏฐี.	 มนโส	 มนาน�

สัตตมี.	 มนสิ	 มเนสุ

อาลปนะ.	 มน	 มนา

มน	สทฺทปทมำลำ	(นปุงสกลิงค์)

		 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 มน�	 มนานิ

ทุติยา.	 มน�	(มโน)	 มนานิ

ตติยา.	 มนสา	 มเนหิ	 มเนภิ

จตุตถี.	 มนโส	 มนาน�

ปัญจมี.	 มนสา	 มเนหิ	 มเนภิ

ฉัฏฐี.	 มนโส	 มนาน�

สัตตมี.	 มนสิ	 มเนสุ

อาลปนะ.	 มน	 มนานิ

๑๑๘ ปาฬิสิกขา



วิธีท�ำตัวรูป

	 ๑.	แปลง	นา	กับ	สฺมา	เป็น	อา,		ส	ทั้ง	๒	เป็น	โอ,	สฺมึ	เป็น	อิ	แล้ว

ลง	สฺ	อาคม	เป็น	สา	โส	สิ

	 ๒.	แปลง	อ�	วิภัตติ	เป็น	โอ	ได้บ้าง

	 ๓.	ที่เหลือมีวิธีท�าตัวรูปเหมือน	ปุริส

	 มโนคณะศัพท์นั้น	แจกตามนี้ก็ได้	ทั้งยังแจกตาม	ปุริส	หรือ	กุล	อีก

ก็ได้	 ฉะนั้น	 เมื่ออ่านหนังสือบาฬีเจอรูปที่แจกวิภัตติเหมือน	ปุริส	 หรือ	

กุล	ก็อย่าได้แปลกใจ	เพราะไม่ผิดแต่อย่างใด

กมฺม	สทฺทปทมำลำ

		 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 กมฺม�	 กมฺมานิ

ทุติยา.	 กมฺม�	 กมฺมานิ

ตติยา.	 กมฺมุนา	 กมฺเมหิ	กมฺเมภิ

จตุตถี.	 กมฺมุโน	 กมฺมาน�

ปัญจมี.	 กมฺมุนา	 กมฺเมหิ	กมฺเมภิ

ฉัฏฐี.	 กมฺมุโน	 กมฺมาน�

สัตตมี.	 กมฺมนิ	 กมฺเมสุ

อาลปนะ.	 กมฺม	 กมฺมานิ

วิธีท�ำตัวรูป

	 ๑.	แปลง	ส	เป็น	โน,	สฺมา	เป็น	นา

	 ๒.	ในเพราะ	นา	และ	ส	แปลงสระที่สุดศัพท์เป็น	อุ

	 กมฺม	ศัพท์เป็นอการันต์	นปุงสกลิงค์	แจกตาม	กุล	ศัพท์	ก็ได้

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๑๙



โค	วัว

	 คจฺฉตีติ		โค		สัตว์ใด	ย่อมไป	สัตว์นั้น	ชื่อว่า	โค	ได้แก่	วัว

	 โค	เป็นศัพท์	๒	ลิงค์	ใช้เรียกวัวทั้งตัวผู้	ตัวเมีย	แจกอย่างนี้

โค	สทฺทปทมำลำ

		 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 โค	 คาโว

ทุติยา.	 คาว�			คาว�ุ	 คาโว

ตติยา.	 คาเวน	 โคหิ		โคภิ		คาเวหิ		คาเวภิ

จตุตถี.	 คาวสฺส	 คุนฺน�		คาวาน�				

ปัญจมี.	 คาวสฺมา	คาวมฺหา	คาวา	 โคหิ		โคภิ		คาเวหิ		คาเวภิ

ฉัฏฐี.	 คาวสฺส	 คุนฺน�		คาวาน�			

สัตตมี.	 คาวสฺมึ	คาวมฺหิ	คาเว	 โคสุ		คาเวสุ	

อาลปนะ.	 คาว	 คาโว

วิธีท�ำตัวรูป

	 ๑.	ลบ	สิ	ปฐมา	และ	อาลปนะ

	 ๒.	ในวิภัตติทั้งหลาย	เว้น	สิ	ปฐมา	แปลง	โอ	ของ	โค	เป็น	อาว

	 ๓.	แปลง	โย	เป็น	โอ

	 ๔.	คง	อ�	ไว้,	และในเพราะ	อ�	แปลง	อ	ของ	อาว	เป็น	อุ

	 ๕.	คุนฺน�	แปลง	โค	เป็น	คุ	ลง	นฺ	อาคม

	 ๖.	ที่เหลือหลังจากแปลงเป็น	อาว	แล้วท�าตัวรูปตามปุริส

	 เมื่อต้องการใช้เจาะจงเรียกวัวตัวผู้	ให้ใช้เป็น	โคณ	แจกตาม	ปุริส	

ตัวเมียใช้เป็น	คำวี	แจกตาม	นำรี

๑๒๐ ปาฬิสิกขา



บทที่	๒๗

เหตุกัตตุวำจก	เหตุกัมมวำจก

	 เหตุกัตตุวำจก	คือ	ประโยคที่กล่าวถึงผู้ใช้ให้คนอื่นท�าเป็นประธาน	

ที่เรียกว่า	เหตุ	เพราะเป็นเหตุให้กิริยานั้นเกิดขึ้น	เช่น

	 อำจริโย		สำมเณร�		รุกฺข�		เฉทำเปติ.

	 อ.อาจารย์	ยังสามเณร	ให้ตัดอยู่	ซึ่งต้นไม้

	 อำจริโย		สำมเณร�		ปตฺต�		คณฺหำเปติ.

	 อ.อาจารย์	ยังสามเณร	ให้ถือเอาอยู่	ซึ่งบาตร

	 ภิกฺขุ		อุปำสก�		ธมฺม�		สำเวติ.

	 อ.ภิกษุ	ยังอุบาสก	ย่อมให้ฟัง	ซึ่งธรรม

	 โจโร		ชน�		มำเรติ.

	 อ.โจร	ยังชน	ย่อมให้ตาย

	 มำตำ		ปุตฺต�		สยำเปติ.

	 อ.มารดา	ยังบุตร	ย่อมให้นอน

ประโยคเหตุกัตตุวำจกนี้	จะประกอบด้วย

	 ๑.	บทเหตุกัตตา	 ผู้ใช้ให้ผู้อื่นท�า	ลงปฐมาวิภัตติ	เป็นประธาน

	 ๒.	บทการิตกรรม	 ผู้ถูกใช้ให้ท�า	ลงทุติยาวิภัตติ	แปลว่า	ยัง

	 ๓.	บทอวุตตกรรม	 สิ่งที่ถูกท�า	ลงทุติยาวิภัตติ	แปลว่า	ซึ่ง1

	 ๔.	บทกิริยา	 ธาตุ+การิตปัจจัย2+วิภัตติ

	 	 	 								 ธาตุ+วิกรณปัจจัย+การิตปัจจัย+วิภัตติ

1	 ถ้าเป็นอกัมมธาตุ	จะไม่มีกรรมนี้

2	 ปัจจัย	๔	ตัว	คือ		เณ		ณย		ณาเป		ณาปย



	 เหตุกัมมวำจก	 คือ	 ประโยคที่กล่าวถึงผู้ถูกใช้ให้ท�าเป็นประธาน	

(การิตกรรม)	เช่น

	 อำจริเยน		สำมเณโร		รุกฺข�		เฉทำปิยเต.1

	 อ.สามเณร	อันอาจารย์	ให้ตัดอยู่	ซึ่งต้นไม้

	 อำจริเยน		สำมเณโร		ปตฺต�		คณฺหำปิยเต.

	 อ.สามเณร	อันอาจารย์	ให้ถือเอาอยู่	ซึ่งบาตร

	 ภิกฺขุนำ		อุปำสโก		ธมฺม�		สำวิยเต.

	 อ.อุบาสก	อันภิกษุ	ให้ฟังอยู่	ซึ่งพระธรรม

	 มำตรำ		ปุตฺโต		อำหำร�		โภชำปิยเต.

	 อ.บุตร	อันมารดา	ให้กินอยู่	ซึ่งอาหาร

	 โจเรน		ชโน		มำรำปิยเต.

	 อ.ชน	อันโจร	ให้ตายอยู่

	 มำตรำ		ปุตฺโต		สยำปิยเต.

	 อ.บุตร	อันมารดา	ให้นอนอยู่

ประโยคเหตุกัมมวำจก	ประกอบด้วย

	 ๑.	บทเหตุกัตตา	 ผู้ใช้ให้ผู้อื่นท�า	ลงตติยาวิภัตติ	แปลว่า	อัน

	 ๒.	บทการิตกรรม	 ผู้ถูกใช้ให้ท�า	ลงปฐมาวิภัตติ	ใช้เป็นประธาน

	 ๓.	บทอวุตตกรรม	 สิ่งที่ถูกท�า	ลงทุติยาวิภัตติ	แปลว่า	ซึ่ง

	 ๔.	บทกิริยา	 ธาตุ+การิตปัจจัย+อิ+ย+วิภัตติ	

	 	 	 												ธาตุ+วิกรณปัจจัย+การิตปัจจัย+อิ+ย+วิภัตติ

1.		 แสดงตามคัมภีร์ปทรูปสิทธิ	หากแสดงตามบาฬีสนามหลวง	จะต้องเขียนว่า	

	 อาจริเยน		สามเณร�		รุกฺโข		เฉทาปิยเต.

๑๒๒ ปาฬิสิกขา



รู้ก่อนเพื่อกำรสังเกต

	 การิตปัจจัย	๔	ตัว	คือ	เณ	ณย	ณำเป	ณำปย	เมื่อลงมาแล้ว	จะเกิด

การเปลี่ยนแปลงดังนี้

	 ๑.	ลบ	ณฺ	อนุพันธ์

	 ๒.	ธาตุพยางค์เดียว	เช่น	หู	ภู	นี	สี	เป็นต้น

	 	 มี	อิ	อี	เป็นที่สุด	วุทธิเป็น	เอ,	เอ	เป็น	อย,	อาย	เช่น	สยาเปติ

	 	 มี	อุ	อู	เป็นที่สุด	วุทธิเป็น	โอ,	โอ	เป็น	อาว	เช่น	ภาเวติ

	 ๓.	ธาตุสองพยางค์	เช่น	ปจ	ภิท	ภุช	เป็นต้น	ให้วุทธิต้นธาตุที่ไม่มี

สังโยค	คือ

	 	 ต้นธาตุเป็น	อ	วุทธิ	เป็น	อา	เช่น	ปาเจติ

	 	 ต้นธาตุเป็น	อิ	อี	วุทธิ	เป็น	เอ	เช่น	เภเทติ

	 	 ต้นธาตุเป็น	อุ	วุทธิ	เป็น	โอ	เช่น	โภเชติ

หลักกำรใช้กำริตปัจจัย

	 ธำตุพยำงค์เดียว	มี	อุ	อู	เป็นที่สุด	ลงการิตปัจจัย	๒	ตัวคือ	เณ	ณย	

เช่น		ภาเวติ		ภาวยติ		ย่อมให้มี,	ย่อมให้เจริญ

	 ธำตุพยำงค์เดียว	 มี	 อา	 อิ	 อี	 เอ	 เป็นที่สุด	 และ	 จุราทิคณะธาตุ		

ลงการิตปัจจัย	๒	ตัวคือ	ณาเป	ณาปย	เช่น

	 	 ทาเปติ		ทาปยติ	 ย่อมให้ให้

	 	 นยาเปติ		นยาปยติ	 ย่อมให้น�าไป

	 	 ฌาเปติ		ฌาปยติ	 ย่อมให้ไหม้

	 ธำตุสองพยำงค์	ลงการิตปัจจัยได้ทั้ง	๔	ตามสมควร	 เช่น	 	กาเรติ		

การยติ		การาเปติ		การาปยติ		ย่อมให้กระท�า	

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๒๓



ตัวอย่ำงกิริยำของวำจกทั้ง	๒

ภูวำทิคณะ

ภู	 ธาตุ		เหตุกัตตุ	 ภาเวติ	ภาวยติ

	 	 			เหตุกัมม	 ภาวิยเต	ภาวยิยเต

คมุ	 ธาตุ		เหตุกัตตุ	 คเมติ	คมยติ	คจฺฉาเปติ	คจฺฉาปยติ

	 	 			เหตุกัมม	 คมิยเต	คมยิยเต	คจฺฉาปิยเต	คจฺฉาปยิยเต

ปจ	 ธาตุ		เหตุกัตตุ	 ปาเจติ	ปาจยติ	ปาจาเปติ	ปาจาปยติ

	 	 			เหตุกัมม	 ปาจิยเต	ปาจยิยเต	ปาจาปิยเต	ปาจาปยิยเต

อิสุ	 ธาตุ		เหตุกัตตุ	 เอเสติ	เอสยติ	อิจฺฉาเปติ	อิจฺฉาปยติ

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

ลภ	 ธาตุ		เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

วจ		 ธาตุ		เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

วท		 ธาตุ		เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

วส		 ธาตุ		เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

วห		 ธาตุ		เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

หร		 ธาตุ		เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

นี		 ธาตุ		เหตุกัตตุ	 .................................................................

๑๒๔ ปาฬิสิกขา



	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

มร		 ธาตุ		เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

สี		 ธาตุ		เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

ทา		 ธาตุ		เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 			เหตุกัมม	 ................................................................

ทิส		ธาตุ		เหตุกัตตุ	 ปสฺสาเปติ		ปสฺสาปยติ

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

สท		ธาตุ		เหตุกัตตุ	 นิสีทาเปติ		นิสีทาปยติ

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

รุธำทิคณะ

รุธ	 ธาตุ	เหตุกัตตุ	 โรเธติ	โรธยติ	โรธาเปติ	โรธาปยติ	 	

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

ฉิท		ธาตุ	เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

ภิท		ธาตุ	เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

ภุช		ธาตุ	เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

ยุช		 ธาตุ	เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

มุจ	 ธาตุ		เหตุกัตตุ	 .................................................................

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๒๕



	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

ทิวำทิคณะ

ทิวุ		 ธาตุ		เหตุกัตตุ	 เทเวติ	เทวยติ	เทวาเปติ	เทวาปยติ	 	

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

สิวุ	 ธาตุ		เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

ปท		ธาตุ		เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

พุธ		ธาตุ		เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

ยุธ		 ธาตุ		เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

กุธ		 ธาตุ		เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

วิธ		 ธาตุ		เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

ตุส		ธาตุ		เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

สมุ	ธาตุ			เหตุกัตตุ	 สเมติ		สมยติ

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

กุป	ธาตุ			เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 				เหตุกัมม	 .................................................................

ชน		ธาตุ			เหตุกัตตุ	 ชเนติ		ชนยติ

๑๒๖ ปาฬิสิกขา



	 	 				เหตุกัมม	 .................................................................

สวำทิคณะ

สุ		 ธาตุ		เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

อป		ธาตุ		เหตุกัตตุ	 ปาเปติ		ปาปยติ

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

กิยำทิคณะ

กี		 ธาตุ		เหตุกัตตุ	 กายาเปติ		กายาปยติ

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

ชิ		 ธาตุ		เหตุกัตตุ	 ชยาเปติ		ชยาปยติ

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

จิ		 ธาตุ		เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

ฃา		ธาตุ		เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

มา		 ธาตุ		เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

ลุ		 ธาตุ		เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

คหำทิคณะ

คห		ธาตุ	เหตุกัตตุ	 คาเหติ		คาหยติ		คาหาเปติ		คาหาปยติ

	 	 	 	 คณฺหาเปติ		คณฺหาปยติ

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๒๗



	 	 	 	 .................................................................

ตนำทิคณะ

ตนุ		ธาตุ		เหตุกัตตุ	 วิตาเนติ		วิตานยติ

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

กร		 ธาตุ		เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

หมวด	จุร	ธำตุ	ลง	เณ	ณย	ปัจจัย

จุร		 ธาตุ				เหตุกัตตุ	 โจราเปติ		โจราปยติ

	 	 					เหตุกัมม	 .................................................................

จินฺต		ธาตุ			เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 					เหตุกัมม	 .................................................................

มนฺต	ธาตุ			เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 					เหตุกัมม	 .................................................................

ปาล		ธาตุ		เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 					เหตุกัมม	 .................................................................

ฆฏ		ธาตุ				เหตุกัตตุ	 ฆฏาเปติ	ฆฏาปยติ

	 	 					เหตุกัมม	 .................................................................

วิท		 ธาตุ			เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 					เหตุกัมม	 .................................................................

คณ		ธาตุ			เหตุกัตตุ	 คณาเปติ		คณาปยติ

	 	 					เหตุกัมม	 .................................................................

ปูช		ธาตุ		เหตุกัตตุ	 .................................................................

	 	 			เหตุกัมม	 .................................................................

๑๒๘ ปาฬิสิกขา



ฝึกเปลี่ยนวำจก

อ่ำนภำษำไทยแล้ว	เขียนเป็นบำฬีทั้งสองวำจก	และแปลมำด้วย

	 ตัวอย่าง			 อำจำรย์ใช้สำมเณรให้ซักจีวร

	 เหตุกัตตุวาจก	 อำจริโย		สำมเณร�		จีวร�		โธวำเปติ

	 	 	 	 อ.อาจารย์	ยังสามเณร	ย่อมให้ซัก	ซึ่งจีวร

	 เหตุกัมมวาจก	 อำจริเยน		สำมเณโร		จีวร�		โธวำปิยเต

	 	 	 	 อ.สามเณร	อันอาจารย์	ย่อมให้ซัก	ซึ่งจีวร

๑.		 เศรษฐีใช้ให้พ่อค้าหลายคนซื้อผ้า

๒.	 หญิงสาวถูกแม่ใช้ให้ไปตลาด

๓.	 โจรใช้ให้เด็กน้อยลักสิ่งของ

๔.	 แม่ให้ลูกดื่มนม

๕.	 พระราชาใช้ทาสให้ดูแลวัวทั้งหลาย

๖.	 พระผู้มีพระภาคให้พระมหาโมคคัลลานะแสดงปาฏิหาริย์

๗.	 สามเณรถูกพระภิกษุใช้ให้ท�างาน

๘.	 พระราชินีใช้ให้นายพรานตัดต้นมะม่วง

๙.	 ลูกถูกแม่ใช้ให้หุงข้าว

๑๐.		ช่างไม้ให้ช้างอยู่ในบ้าน

	

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๒๙



บทที่	๒๘

กิริยำในระหว่ำง

	 กิริยำ	คือ	อาการการกระท�าสิ่งต่างๆ	เช่น	ยืน	เดิน	นั่ง	นอน	กิน	ดื่ม	

ท�า	พูด	คิด	ในภาษาบาฬี	มีกิริยาอยู่	๒	ประเภท	คือ

	 ๑.	 กิริยำอำขยำต	 	 เป็นกิริยาที่แสดงความสิ้นสุดของการกระท�า	

หมายถึงกิริยาจบประโยค	หรือที่เรียกว่า	กิริยาคุมพากย์

	 ๒.	กิริยำกิตก์	เป็นกิริยาภายในประโยค	อยู่ระหว่างประโยค	แสดง

การกระท�าที่ยังไม่เสร็จ	ยังต้องท�ากิริยาต่อไปอีก

	 เช่นตัวอย่างภาษาไทยว่า

	 ผมกินข้าวแล้วจะไปท�างาน

	 ในที่นี้มีกิริยาอยู่	 ๒	 คือ	 กิน	 กับ	 ไป	 หากเป็นบาฬี	กิน	 จะใช้เป็น

กิริยากิตก์,	ไป	จะใช้เป็นกิริยาอาขยาต	ในที่นี้	ถึงล�าดับที่จะต้องกล่าว

กิริยาในระหว่างแล้ว

	 กิริยาในระหว่างประโยค	จะใช้เป็นกิริยากิตก์

	 กิริยากิตก์นั้น	 จะประกอบด้วยปัจจัยกิตก์	 ๑๐	 ตัว	 คือ	 อนฺต		

ตวนฺตุ	 ตำวี	 อนีย	 ตพฺพ	 มำน	 ต	 ตูน	 ตฺวำ	 ตฺวำน	 ในที่นี้จะขอพูดเพียง	

๓	 ตัวก่อนคือ	 ตูน	 ตฺวำ	 ตฺวำน	 เพื่อน�าไปใช้ในการแปล	 และเรียนรู้รูป

ประโยค	เมื่อถึงกาลที่เหมาะสมจะได้กล่าวปัจจัยอื่นๆ	ต่อไป

	 ตูน	ตฺวำ	ตฺวำน		๓	ปัจจัย	นี้ท่านเรียกว่า	ตูนำทิปัจจัย	ใช้ประกอบ

หลังจากธาตุ	เป็นอดีตกาล	แปลว่า	...แล้ว		หรือ	ครั้น...แล้ว1	แจกวิภัตติ

ไม่ได้คงรูปอยู่อย่างเดิม	เป็นกัตตุวาจก	และ	เหตุกัตตุวาจก

1	 ครั้น...แล้ว	ใช้แปลในกรณีที่กิริยาซ�้ากับกิริยาคุมพากย์ของประโยคหน้า



รูปแบบกำรประกอบกิริยำ

กัตตุวำจก	

	 ธาตุ+ตฺวา	 	 	 	 คนฺตฺวา,	ฃตฺวา

	 ธาตุ+อิ+ตฺวา	 	 	 ภวิตฺวา,	ปจิตฺวา

	 ธาตุ+วิกรณปัจจัย1+อิ+ตฺวา	 สุณิตฺวา

เหตุกัตตุวำจก	

	 ธาตุ+เณ,ณาเป+ตฺวา												 กาเรตฺวา	การาเปตฺวา

	 ธาตุ+ณย,ณาปย+อิ+ตฺวา				 การยิตฺวา	การาปยิตฺวา

	 ธาตุ+วิกรณปัจจัย+ณาเป+ตฺวา	 	 คณฺหาเปตฺวา

	 ธาตุ+วิกรณปัจจัย+ณาปย+อิ+ตฺวา	 คณฺหาปยิตฺวา

ดูตัวอย่ำงต่อไปนี้

(ปัจจัยทั้ง	๓	นี้มีรูปเหมือนกัน	จึงขอแสดงเฉพาะ	ตฺวา	ปัจจัย)

ภู	 ธาตุ			 ภวิตฺวา

	 	 		 ภาเวตฺวา		ภาวยิตฺวา

คมุ	 ธาตุ	 คนฺตฺวา		คมิตฺวา

	 	 	 คเมตฺวา	คมยิตฺวา	คมาเปตฺวา	คมาปยิตฺวา

	 	 	 คจฺฉาเปตฺวา	คจฺฉาปยิตฺวา

ปจ	 ธาตุ			 ปจิตฺวา

	 	 				 ปาเจตฺวา	ปาจยิตฺวา	ปาจาเปตฺวา	ปาจาปยิตฺวา

อิสุ	 ธาตุ			 อิจฺฉิตฺวา

	 	 				 อิจฺฉาเปตฺวา	อิจฺฉาปยิตฺวา

1	 เฉพาะวิกรณปัจจัยเหล่านี้	คือ	ย	ณุ	ณา	อุณา	นา	ณฺหา	ณย

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๓๑



ลภ	 ธาตุ1			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

วท		 ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

วส		 ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

วห		 ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

หร		 ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

นี		 ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

มร		 ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

สี		 ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ทา		 ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ทิส		ธาตุ		 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

สท		ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

1.	ช่วยกันหา	ช่วยกันประกอบ

๑๓๒ ปาฬิสิกขา



รุธำทิคณะ

รุธ	 ธาตุ		 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ฉิท		ธาตุ		 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ภิท		ธาตุ		 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ภุช		ธาตุ		 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ยุช		 ธาตุ		 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

มุจ	 ธาตุ		 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ทิวำทิคณะ

ทิวุ		 ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

สิวุ	 ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ปท		ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

พุธ		ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ยุธ		 ธาตุ			 .............................................................................

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๓๓



	 	 				 .............................................................................

กุธ		 ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

วิธ		 ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ตุส		ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

สมุ	ธาตุ				 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

กุป	ธาตุ				 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ชน		ธาตุ				 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

สวำทิคณะ

สุ		 ธาตุ		 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

อป		ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

กิยำทิคณะ

กี		 ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ชิ		 ธาตุ		 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

๑๓๔ ปาฬิสิกขา



จิ		 ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ฃา		ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

มา		 ธาตุ				 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ลุ		 ธาตุ				 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

คหำทิคณะ

คห		ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ตนำทิคณะ

ตนุ		ธาตุ				 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

กร		 ธาตุ				 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

จุรำทิคณะ

จุร		 ธาตุ					 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

จินฺต		ธาตุ				 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

มนฺต	ธาตุ					 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๓๕



ปาล		ธาตุ				 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ฆฏ		ธาตุ						 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

วิท		 ธาตุ					 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

คณ		ธาตุ					 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ปูช		ธาตุ				 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ลองแปลดูนะครับ

	 สาวตฺถิย�	 	 กิร	 	 มหาสุวณฺโณ	 	 นาม	 	 กุฏุมฺพิโก	 	 อโหสิ	 	 อฑฺโฒ		

มหทฺธโน		มหาโภโค		อปุตฺตโก		ฯ		โส		เอกทิวส�		นหานติตฺถ�		คนฺตฺวา			

นหาตฺวา		อาคจฺฉนฺโต		อนฺตรามคฺเค		สมฺปนฺนสาข�		เอก�		วนปฺปตึ		ทิสฺวา

	 “อย�		มเหสกฺขาย		เทวตาย		ปริคฺคหิโต		ภวิสฺสตีติ

	 ตสฺส	 	 เหฏฺฅาภาค�	 	 โสธาเปตฺวา	 	 ปาการปริกฺเขปํ	 	 การาเปตฺวา			

วาลุก�		โอกิราเปตฺวา		ธชปตาก�		อุสฺสาเปตฺวา		วนปฺปตึ		อลงฺกริตฺวา

	 “ปุตฺต�	 	วา		ธีตร�	 	วา		ลภิตฺวา		ตุมฺหาก�	 	มหาสกฺการ�	 	กริสฺสามีติ		

ปตฺถน�		กตฺวา		ปกฺกามิ1		ฯ

1	 ธมฺมปทฏฺฅกถา	ปฅโม	ภาโค	หน้า	๓	เรื่องพระจักขุบาลเถระ

๑๓๖ ปาฬิสิกขา



บทที่	๒๙

สัพพนำม

	 สัพพนำม	คือ	ค�าที่ใช้แทนนามนาม	เช่น	เขา	มัน	ผม	คุณ	ท่าน	นี่	

นั้น	โน้น	เป็นต้น	แบ่งเป็น	๒	คือ	ปุริสสัพพนาม	และ	วิเสสนสัพพนาม

	 ๑.	ปุริสสัพพนำม	ค�าที่แทนบุรุษในการสนทนา	แบ่งตามบุรุษของ	

อาขยาต	มี	๓	ศัพท์	คือ

	 ปฐมบุรุษ	 ใช้	ต	ศัพท์	ที่แปลว่า	เขา	มัน	แทนชื่อผู้ที่เรากล่าวถึง

	 มัธยมบุรุษ	ใช้	ตุมฺห	ศัพท์ที่แปลว่า	ท่าน	แทนชื่อผู้ที่เราพูดด้วย

	 อุตตมบุรุษ	ใช้	อมฺห	ศัพท์ที่แปลว่า	เรา	แทนชื่อเราผู้พูด

	 ๒.	 วิเสสนสัพพนำม	 ค�าที่แทนนามนามต่างๆ	 ที่กล่าวมาแล้ว	

ท�านองว่า	สิ่งนั้น	สิ่งนี้	สิ่งโน้น	สิ่งไหน	สิ่งใด	มีลักษณะคล้ายคุณนาม	

แบ่งเป็น	๒	กลุ่มคือ

	 	 ๑.	นิยม			ค�าที่ชี้ชัดลงไปว่า	เป็นสิ่งนั้น	สิ่งนี้	คือ	ต	เอต	อิม	อมุ	

	 	 ๒.	อนิยม		ค�าที่ไม่ชี้ชัด	คือ	ย		อฃฺฃ		อฃฺฃตร		อฃฺฃตม		ปร		

อปร		กตร		กตม		เอก	เอกจฺจ		อุภย		สพฺพ		กึ

	 สัพพนามนั้น	 เฉพาะ	 ตุมฺห	 และ	 อมฺห	 ศัพท์	 จัดเป็น	 อลิงคนำม	

นามที่ไม่ปรากฏว่าเป็นลิงค์ใด	ฉะนั้น	จึงใช้ได้ทั่วไปทั้งหญิงและชาย

	 ส่วนศัพท์นอกนี้เป็นได้	๓	ลิงค์	เมื่อน�าไปใช้	ต้องประกอบศัพท์	ให้

มีลิงค์	วจนะ	วิภัตติ	ตรงตามนามนามที่ตนขยาย



วิธีแจกปุริสสัพพนำมในวิภัตติทั้ง	๗	

	 ต	ศัพท์	ปุริสสัพพนาม	แปลว่า	เขำ	มัน	เป็นต้น

ที่เป็น	วิเสสนสัพพนาม	แปลว่า	นั้น	แจกอย่างนี้

ต	ศัพท์	(นั้น)	ในปุงลิงค์	แจกอย่ำงนี้

		 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 โส	 เต

ทุติยา.	 ต�		น�	 เต		เน

ตติยา.	 เตน	 เตหิ

จตุตถี.	 ตสฺส		อสฺส	 เตส�		เตสาน�	เนส�		เนสาน�

ปัญจมี.	 ตสฺมา	อสฺมา	ตมฺหา	 เตหิ

ฉัฏฐี.	 ตสฺส		อสฺส	 เตส�		เตสาน�	เนส�		เนสาน�

สัตตมี.	 ตสฺมึ		อสฺมึ		ตมฺหิ	 เตสุ

ต	ศัพท์	(นั้น)	ในนปุงสกลิงค์	แจกอย่ำงนี้

		 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 ต�	 ตานิ

ทุติยา.	 ต�		น�	 ตานิ

ตติยา.	 เตน	 เตหิ

จตุตถี.	 ตสฺส		อสฺส	 เตส�		เตสาน�		เนส�		เนสาน�

ปัญจมี.	 ตสฺมา	อสฺมา	ตมฺหา	 เตหิ

ฉัฏฐี.	 ตสฺส		อสฺส	 เตส�		เตสาน�		เนส�		เนสาน�

สัตตมี.	 ตสฺมึ		อสฺมึ		ตมฺหิ	 เตสุ

๑๓๘ ปาฬิสิกขา



วิธีท�ำตัวรูป

	 ๑.	ปุงลิงค์	และอิตถีลิงค์	ใน	สิ	วิภัตติ	แปลง	ต	เป็น	ส

	 ๒.	ใน	อ�	โย	ทุติยา,	และ	น�	วิภัตติ	แปลง	ต	เป็น	น

	 ๓.	ใน	ส	สฺมา	สฺมึ	วิภัตติ	แปลง	ต	เป็น	อ

	 ๔.	หลังจากสัพพนามทุกตัว	แปลง	น�	เป็น	ส�	สาน�

	 ๕.	ที่เหลือท�าตัวรูปเหมือน	ปุริส	และ	กุล	ศัพท์

ตำ1	ศัพท์	(นั้น)	ในอิตถีลิงค์	แจกอย่ำงนี้

		 เอกวจนะ	 	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 สา	 	 ตา

ทุติยา.	 ต�	น�	 	 ตา

ตติยา.	 ตาย	 	 ตาหิ

จตุตถี.	 ตสฺสา		อสฺสา		ติสฺสา		ติสฺสาย	 ตาส�		ตาสาน�

ปัญจมี.	 ตาย	 	 ตาหิ

ฉัฏฐี.	 ตสฺสา		อสฺสา		ติสฺสา		ติสฺสาย	 ตาส�		ตาสาน�

สัตตมี.	 ตาย�		ตสฺส�		อสฺส�		ติสฺส�	 	 ตาสุ

วิธีท�ำตัวรูป

	 ๑.	หลังจากสัพพนามที่เป็นอิตถีลิงค์	แปลง	ส	เป็น	สา	และ	สฺสาย	

แปลง	สฺมึ	เป็น	ส�

	 ๒.	ในเพราะ	ส�	สา	ลง	สฺ	อาคม

	 ๓.	ในเพราะ	ส�	สา	และ	สฺสาย	รัสสะ	อา	สระที่สุดของ	ตา	เป็น	อ	

1.	ต	ศัพท์	ประกอบกับ	อา	อิตถีโชตกปัจจัย	เป็นอิตถีลิงค์

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๓๙



บ้าง	แปลงเป็น	อิ	บ้าง

	 ๔.	ในเพราะ	ส	และ	สฺมึ	วิภัตติ	แปลง	ตา	เป็น	อ

	 ๕.	ที่เหลือง่ายแล้ว

	 หลังจากท�าตัวรูปในแต่ละลิงค์แล้ว	ลองน�าไปใช้	 โดยแจกวิภัตติคู่

กันกับศัพท์นามในแต่ละลิงค์	 เลือกแจกตามความสมควร	แล้วแปลไป

พร้อม	เช่นว่า	

	 โส		ปุริโส	 	 	 อ.บุรุษนั้น	

	 เต		ปุริสำ	 	 	 อ.บุรุษ	ท.	เหล่านั้น

	 ต�	น�	ปุริส�	 	 	 ซึ่งบุรุษนั้น	

	 เต		เน		ปุริเส	 	 ซึ่ง	บุรุษ	ท.	เหล่านั้น

	 เตน		ปุริเสน	 	 ด้วยบุรุษนั้น	

	 เตหิ		ปุริเสหิ		ปุริเสภิ			 ด้วยบุรุษ	ท.	เหล่านั้น	ดังนี้	เป็นต้น	

ตุมฺห	(ท่ำน)	แจกอย่ำงนี้

	 เอก	ฯ	 พหุ	ฯ

ปฐมา.	 ตฺว�			ตุว�	 ตุมฺเห	 			โว

ทุติยา.	 ต�			ตฺว�			ตุว�	 ตุมฺเห	 			โว

ตติยา.	 ตยา			ตฺวยา			เต	 ตุมฺเหหิ				โว

จตุตถี.	 ตุยฺห�			ตุมฺห�			ตว			เต	 ตุมฺหาก�			โว

ปัญจมี.	 ตยา	 ตุมฺเหหิ

ฉัฏฐี.	 ตุยฺห�			ตุมฺห�			ตว			เต	 ตุมฺหาก�				โว

สัตตมี.	 ตยิ			ตฺวยิ	 ตุมฺเหสุ

๑๔๐ ปาฬิสิกขา



อมฺห	(ข้ำ)	แจกอย่ำงนี้	

	 เอก	ฯ	 พหุ	ฯ

ปฐมา.	 อห�	 มย�	 โน

ทุติยา.	 ม�		มม�	 อมฺเห	 โน

ตติยา.	 มยา				เม	 อมฺเหหิ	โน

จตุตถี.	 มยฺห�	อมฺห�	มม	มม�	เม	 อมฺหาก�	อสฺมาก�	โน	

ปัญจมี.	 มยา	 อมฺเหหิ	

ฉัฏฐี.	 มยฺห�	อมฺห�	มม	มม�	เม	 อมฺหาก�	อสฺมาก�	โน	

สัตตมี.	 มยิ	 อมฺเหสุ

วิธีท�ำตัวรูป

	 ๑.	หลังจาก	ตุมฺห	และ	อมฺห	ศัพท์	แปลง	ส	เป็น	อ�

	 ๒.	หลังจาก	ตุมฺห	และ	อมฺห	ศัพท์	แปลง	น�	เป็น	อาก�

	 ๓.	ในเพราะ	อาก�	แปลง	อมฺห	เป็น	อสฺม	ได้บ้าง

	 ๓.	รูปที่เหลือ	เป็นการแปลงศัพท์พร้อมกันกับวิภัตติ

ฝึกฝนอย่ำงไม่ลดละ

	 มนุสฺสา	 	 วตฺตสมฺปนฺเน	 	 ภิกฺขู	 	 ทิสฺวา	 	 ปสนฺนจิตฺตา,	 	 อาสนานิ		

ปญฺฃาเปตฺวา	 	 นิสีทาเปตฺวา,	 	 ปณีเตนาหาเรน	 	 ปริวิสิตฺวา,	 	 “ภนฺเต			

กุหึ		อยฺยา		คจฺฉนฺตีติ		ปุจฺฉึสุ		ฯ

	 “ยถาผาสุกฏฺฅาน�		อุปาสกาติ		อาห�สุ		ฯ

	 เต		“วสฺสาวาส�	 	 เสนาสน�	 	ปริเยสนฺติ	 	ภทนฺตาติ	 	ฃตฺวา		“ภนฺเต		

สเจ		อยฺยา		อิม�		เตมาส�		อิธ		วเสยฺยุ�,		มย�		สรเณสุ		ปติฏฺฅาย		สีลานิ		

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๔๑



คณฺเหยฺยามาติ		อาห�สุ		ฯ

	 เตปิ		ภิกฺขู		“มย�		อิมานิ		กุลานิ		นิสฺสาย		ภวนิสฺสรณ�		กริสฺสามาติ		

อธิวาเสสุ�		ฯ		

	 มนุสฺสา		เตส�		ปฏิญฺฃ�		คเหตฺวา		วิหาร�		ปฏิชคฺคิตฺวา		รตฺติฏฺฅาน-

ทิวาฏฺฅานานิ		สมฺปาเทตฺวา		อท�สุ		ฯ

	 เต		นิพทฺธ�		ตเมว		คาม�		ปิณฺฑาย		ปวิสนฺติ		ฯ	

................................

เอต	ศัพท์	[นั่น]	ในปุงลิงค์	แจกอย่ำงนี้

	 เอก.	 พหุ.

ปฐมา.	 เอโส	 เอเต

ทุติยา.	 เอต�		เอน�	 เอเต

ตติยา.	 เอเตน	 เอเตหิ

จตุตถี.	 เอตสฺส	 เอเตส�		เอเตสาน�

ปัญจมี.	 เอตสฺมา		เอตมฺหา	 เอเตหิ

ฉัฏฐี.	 เอตสฺส	 เอเตส�		เอเตสาน�

สัตตมี.	 เอตสฺมึ		เอตมฺหิ	 เอเตสุ

เอต	ศัพท์	ในนปุงสกลิงค์	แจกอย่ำงนี้

	 เอก.	 พหุ.

ปฐมา.	 เอต�	 เอตานิ

ทุติยา.	 เอต�	 เอตานิ

ที่เหลือแจกเหมือนปุงลิงค์

๑๔๒ ปาฬิสิกขา



เอตำ1	ศัพท์		ในอิตถีลิงค์	แจกอย่ำงนี้		

	 เอก.	 	 พหุ.

ปฐมา.	 เอสา	 	 เอตา

ทุติยา.	 เอต�		เอน�	 	 เอตา

ตติยา.	 เอตาย	 	 เอตาหิ

จตุตถี.	 เอตสฺสา	เอติสฺสา	เอติสฺสาย	 	 เอตาส�	เอตาสาน�

ปัญจมี.	 เอตาย	 	 เอตาหิ

ฉัฏฐี.	 เอตสฺสา		เอติสฺสา	เอติสฺสาย		 เอตาส�	เอตาสาน�

สัตตมี.	 เอตสฺส�		เอติสฺส�	 	 เอตาสุ

	 การท�าตัวรูปนั้น	ดูที่	ต	ศัพท์

.........................

อิม	ศัพท์	[นี้]	ในปุงลิงค์	แจกอย่ำงนี้

	 เอก.	 พหุ.

ปฐมา.	 อย�	 อิเม

ทุติยา.	 อิม�	 อิเม

ตติยา.	 อิมินา		อเนน	 อิเมหิ

จตุตถี.	 อิมสฺส		อสฺส	 อิเมส�		อิเมสาน�

ปัญจมี.	 อิมสฺมา	อิมมฺหา	อสฺมา	 อิเมหิ

ฉัฏฐี.	 อิมสฺส		อสฺส	 อิเมส�		อิเมสาน�

สัตตมี.	 อิมสฺมึ		อิมมฺหิ		อสฺมึ	 อิเมสุ

1.	เอต	ศัพท์	ประกอบกับ	อา	อิตถีโชตกปัจจัย	เป็นอิตถีลิงค์

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๔๓



อิม	ศัพท์	ในนปุงสกลิงค์	แจกอย่ำงนี้

	 เอก.	 พหุ.

ปฐมา.	 อิท�	 อิมานิ

ทุติยา.	 อิท�		อิม�	 อิมานิ

ที่เหลือแจกเหมือนปุงลิงค์

					

อิมำ1	ศัพท์	ในอิตถีลิงค์	แจกอย่ำงนี้

	 เอก.	 พหุ.

ปฐมา.	 อย�	 อิมา

ทุติยา.	 อิม�	 อิมา

ตติยา.	 อิมาย	 อิมาหิ

จตุตถี.	 อิมิสฺสา	อิมิสฺสาย	อสฺสา	 อิมาส�		อิมาสาน�

ปัญจมี.	 อิมาย	 อิมาหิ

ฉัฏฐี.	 อิมิสฺสา	อิมิสฺสาย	อสฺสา	 อิมาส�		อิมาสาน�

สัตตมี.	 อิมิสฺส�	อสฺส�	 อิมาสุ

วิธีท�ำตัวรูป

	 ๑.	แปลง	อิม	กับ	สิ	เป็น	อย�	ในปุงลิงค์	และอิตถีลิงค์

	 ๒.	ในนปุงสกลิงค์	แปลง	อิม	กับ	สิ	และ	อ�	เป็น	อิท�

	 ๓.	ในเพราะ	นา	วิภัตติ	แปลง	อิม	เป็น	อิมิ	และ	อน

	 ๔.	แปลง	อิม	เป็น	อ	ในเพราะ	นา	สฺมา	สฺมึ	วิภัตติ

	 ๕.	ที่เหลือดูเทียบจาก	ต	ศัพท์

1.	อิม	ศัพท์	ประกอบกับ	อา	อิตถีโชตกปัจจัย	เป็นอิตถีลิงค์

๑๔๔ ปาฬิสิกขา



อมุ	ศัพท์	[โน้น]	ในปุงลิงค์	แจกอย่ำงนี้		

	 เอก.	 พหุ.

ปฐมา.	 อมุ	 อมู

ทุติยา.	 อมุ�	 อมู

ตติยา.	 อมุนา	 อมูหิ

จตุตถี.	 อมุสฺส		อมุโน	 อมูส�		อมูสาน�

ปัญจมี.	 อมุสฺมา		อมุมฺหา	 อมูหิ

ฉัฏฐี.	 อมุสฺส		อมุโน	 อมูส�		อมูสาน�

สัตตมี.	 อมุสฺมึ		อมุมฺหิ	 อมูสุ

อมุ	ศัพท์	ในอิตถีลิงค์	แจกอย่ำงนี้

	 เอก.	 พหุ.

ปฐมา.	 อมุ	 อมู

ทุติยา.	 อมุ�	 อมู

ตติยา.	 อมุยา	 อมูหิ

จตุตถี.	 อมุสฺสา	 อมูส�		อมูสาน�

ปัญจมี.	 อมุยา	 อมูหิ	

ฉัฏฐี.	 อมุสฺสา	 อมูส�		อมูสาน�

สัตตมี.	 อมุสฺส�	 อมูสุ

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๔๕



				อมุ	ศัพท์	ใน	นปุงสกลิงค์	แจกอย่ำงนี้

	 เอก.	 พหุ.

ปฐมา.		 อทุ�	 อมูนิ

ทุติยา.	 อทุ�	 อมูนิ

ที่เหลือเหมือนปุงลิงค์

	 อทุ�	แปลง	อมุ	พร้อมทั้งวิภัตติเป็น	อทุ�

	 อมุ	ศัพท์นี้	 แปลงเป็น	อสุ	ลง	ก	ปัจจัย	มีรูปเป็น	อสุก	อมุก	แจก

ตาม	ย	ศัพท์ใน	๓	ลิงค์

แปลมำก	เข้ำใจมำก

	 โกสมฺพิกา		ภิกฺขู		“สตฺถา		กิร		สาวตฺถึ		อาคโตติ		สุตฺวา		สตฺถาร�		

ขมาเปตุ�		ตตฺถ		อคม�สุ		ฯ	

	 โกสลราชา	 	 “เต	 	 กิร	 	 โกสมฺพิกา	 	 ภณฺฑนการกา	 	 ภิกฺขู			

อาคจฺฉนฺตีติ		สุตฺวา		สตฺถาร�		อุปสงฺกมิตฺวา		“อห�		ภนฺเต		เตส�		มม		วิชิต�		

ปวิสิตุ�		น		ทสฺสามีติ		อาห		ฯ

	 “มหาราช	 	 สีลวนฺตา	 	 เต	 	 ภิกฺขู	 	 เกวล�	 	 อญฺฃมญฺฃ�	 	 วิวาเทน		

มม		วจน�	 	น		คณฺหึสุ,	 	อิทานิ	 	ม�	 	ขมาเปตุ�	 	อาคจฺฉนฺติ,	 	อาคจฺฉนฺตุ			

มหาราชาติ		ฯ

	 สาวตฺถิย�	 	 อนุปฺปตฺตาน�	 	 ปน	 	 เตส�	 	 ภควา	 	 เอกมนฺเต	 	 วิวิตฺต�			

การาเปตฺวา		เสนาสน�		ทาเปสิ		ฯ

	 อญฺเฃ		ภิกฺขู		เตหิ		สทฺธึ		เนว		เอกโต		นิสีทนฺติ		น		ติฏฺฅนฺติ		ฯ1

1	เรื่องภิกษุโกสัมพี	ภาค	๑	หน้า	๕๘-๕๙

๑๔๖ ปาฬิสิกขา



วิธีแจกอนิยมวิเสสนสัพพนำม

ย	ศัพท์	(ใด)	ในปุงลิงค์	แจกอย่ำงนี้

	 เอก.	 พหุ.

ปฐมา.	 โย	 เย

ทุติยา.	 ย�	 เย

ตติยา.	 เยน	 เยหิ

จตุตถี.	 ยสฺส	 เยส�		เยสาน�

ปัญจมี.	 ยสฺมา		ยมฺหา	 เยหิ

ฉัฏฐี.	 ยสฺส	 เยส�		เยสาน�

สัตตมี.	 ยสฺมึ		ยมฺหิ	 เยสุ

ยำ1	ศัพท์	(ใด)	ในอิตถีลิงค์	แจกอย่ำงนี้

	 เอก.	 พหุ.

ปฐมา.	 ยา	 ยา

ทุติยา.	 ย�	 ยา

ตติยา.	 ยาย	 ยาหิ

จตุตถี.	 ยสฺสา	 ยาส�			ยาสาน�

ปัญจมี.	 ยาย	 ยาหิ

ฉัฏฐี.		 ยสฺสา	 ยาส�			ยาสาน�

สัตตมี.	 ยสฺส�		 ยาสุ

1.		ย	ศัพท์	ประกอบกับ	อา	อิตถีโชตกปัจจัย	เป็นอิตถีลิงค์

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๔๗



ย	ศัพท์	ในนปุงสกลิงค์	แจกอย่ำงนี้

	 เอก.	 พหุ.

ปฐมา.	 ย�	 ยานิ

ทุติยา.	 ย�	 ยานิ

ที่เหลือแจกเหมือนปุงลิงค์

วิธีท�าตัวรูปดูเทียบจาก	ต	ศัพท์

ศัพท์เหล่ำนี้		แจกเหมือน	ย	ศัพท์	

	 อญฺญ	 อื่น	 	 	 อญฺญตร		คนใดคนหนึ่ง	

	 อญฺญตม	 คนใดคนหนึ่ง	 	 ปร	 อื่น	

	 อปร	 อื่นอีก	 	 	 กตร	 คนไหน							

	 กตม	 คนไหน		 	 เอก	 คนหนึ่ง,	พวกหนึ่ง

	 เอกจฺจ	 บางคน,	บางพวก	 อุภย		 ทั้งสอง

	 สพฺพ		 ทั้งปวง	 	 	 กึ	 ใคร,	อะไร

	 อิตร	 นอกนี้

	 กึ	ศัพท์	แปลง	กึ	เป็น	ก	แจกตาม	ย	ศัพท์ทั้ง	๓	ลิงค์	ต่างกันเฉพาะ

ในนปุงสกลิงค์	ดังนี้

กึ	ศัพท์	ในนปุงสกลิงค์	แจกอย่ำงนี้

	 เอก.	 พหุ.

ปฐมา.	 กึ	 กานิ

ทุติยา.	 กึ	 กานิ

ที่เหลือแจกเหมือน	ย	ศัพท์

๑๔๘ ปาฬิสิกขา



ข้อควรท�ำควำมเข้ำใจ

	 กึ	ศัพท์	อยู่ตัวเดียว	เช่น	โก	กำ	กึ	แปลว่า	ใคร,	อะไร

	 กึ	ศัพท์	มี	จิ	ต่อท้าย	เช่น	โกจิ	กำจิ	กิญฺจิ	แปลว่า	บางคน,	บางสิ่ง,	

บางพวก,	บางเหล่า

	 กึ	ศัพท์	มี	ย	อยู่หน้า	จิ	ต่อท้าย	เช่น	โย	โกจิ,	ยำ	กำจิ,	ยงฺกิญฺจิ	แปล

ว่า	คนใดคนหนึ่ง,	สิ่งใดสิ่งหนึ่ง,	พวกใดพวกหนึ่ง	ดังคาถาประพันธ์ว่า

	 	 จินฺโต	กำ	โก	จ	กึสทฺโท	 	 อปฺปกตฺถสฺส	วำจโก

	 	 ยกำรยุตฺโต	อำทิมฺหิ	 	 สกลตฺถสฺส	วำจโก

	 	 อจินฺโต	จ	อยำทิ	จ	 	 ปุจฺฉำวำจกสมฺมโต

	 กำ	โก	กึ	ศัพท์	มี	จิ	ต่อท้าย	กล่าวอรรถน้อย

	 มี	ย	น�าหน้า	ด้วย	กล่าวอรรถทั้งหมด	ทั้งสิ้น

	 ไม่มี	จิ	ต่อท้าย	ไม่มี	ย	น�าหน้า	รู้กันแล้วว่ากล่าวอรรถค�าถาม

มำฝึกแปลกัน

	 สกฺโกปิ	 	 สตฺถุ	 	 ยาคุอาทีนิ	 	 ทตฺวา	 	สกฺกจฺจ�	 	 ปริวิสิ	 	 ฯ	 	 สตฺถาปิ		

กตภตฺตกิจฺโจ	 	 อนุโมทน�	 	 กตฺวา	 	 อุฏฺฅายาสนา	 	 ปกฺกามิ	 	 ฯ	 	 สกฺโก			

มหาทุคฺคตสฺส	 	 สญฺฃ�	 	 อทาสิ	 	 ฯ	 	 โส	 	 ปตฺต�	 	 คเหตฺวา	 	 สตฺถาร�			

อนุคจฺฉิ		ฯ		สกฺโก		นิวตฺติตฺวา		มหาทุคฺคตสฺส		เคหทฺวาเร		ฅิโต		อากาส�			

โอโลเกสิ		ฯ		อากาสโต		สตฺตรตนวสฺส�		วสฺสิตฺวา		ตสฺส		เคเห		สพฺพภาชนานิ			

ปูเรตฺวา		สกล�		เคห�		ปูเรสิ		ฯ		ตสฺส		เคเห		โอกาโส		นาโหสิ		ฯ		ตสฺส		

ภริยา		ทารเก		หตฺเถสุ		คเหตฺวา		นีหริตฺวา		พหิ		อฏฺฅาสิ1		ฯ

จบสัพพนำม	เพียงเท่ำนี้

1	ธรรมบทภาค	๔	หน้า	๓๐	เรื่องบัณฑิตสามเณร

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๔๙



บทที่	๓๐

อนฺต	ปัจจัย

	 อนฺต	ปัจจัย	เป็นปัจจัยในกิริยากิตก์	บอกปัจจุบันกาล	แปลว่า	อยู่	

หรือ	 เมื่อ	 เป็นได้	๒	 วาจก	คือ	กัตตุวำจก	 และ	 เหตุกัตตุวำจก	 ใช้เป็น

กิริยาในระหว่าง

	 ในกัตตุวาจก	มีส่วนประกอบคือ

	 ธำตุ	+	วิกรณปัจจัย	+	อนฺต	+	วิภัตตินำม

เช่น		ภวนฺโต,	รุนฺธนฺโต,	ทิพฺพนฺโต,	สุณนฺโต,	กีณนฺโต,	ตนนฺโต,	

คณฺหนฺโต,	โจเรนฺโต,	โจรยนฺโต	เป็นต้น

	 ในเหตุกัตตุวาจก	มีส่วนประกอบคือ

	 ธำตุ	+	กำริตปัจจัย	+	อนฺต	+	วิภัตตินำม	

เช่น	กาเรนฺโต,	การยนฺโต,	การาเปนฺโต,	การาปยนฺโต	เป็นต้น

	 ธำตุ	+	วิกรณปัจจัย	+	กำริตปัจจัย	+	อนฺต	+	วิภัตตินำม	

เช่น		คณฺหาเปนฺโต,	คณฺหาปยนฺโต	เป็นต้น

มำหัดประกอบกิริยำ	อนฺต	ปัจจัยในวำจกทั้งสองดู

ภู	 ธาตุ			 ภวนฺโต

	 	 		 ภาเวนฺโต		ภาวยนฺโต

คมุ	 ธาตุ	 คจฺฉนฺโต		คมนฺโต

	 	 	 คเมนฺโต		คมยนฺโต		คมาเปนฺโต		คมาปยนฺโต



	 	 	 คจฺฉาเปนฺโต		คจฺฉาปยนฺโต

ปจ	 ธาตุ			 ปจนฺโต

	 	 				 ปาเจนฺโต		ปาจยนฺโต		ปาจาเปนฺโต		ปาจาปยนฺโต

อิสุ	 ธาตุ			 อิจฺฉนฺโต

	 	 				 อิจฺฉาเปนฺโต		อิจฺฉาปยนฺโต

ลภ	 ธาตุ1			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

วท		 ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

วส		 ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

วห		 ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

หร		 ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

นี		 ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

มร		 ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

สี		 ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ทา		 ธาตุ			 .............................................................................

1.	ตั้งแต่นี้ไป	ช่วยกันหา	ช่วยกันประกอบ

วัดหาดใหญ่สิตาราม  ๑๕๑



	 	 				 .............................................................................

ทิส		ธาตุ		 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

สท		ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

รุธำทิคณะ

รุธ	 ธาตุ		 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ฉิท		ธาตุ		 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ภิท		ธาตุ		 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ภุช		ธาตุ		 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ยุช		 ธาตุ		 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

มุจ	 ธาตุ		 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ทิวำทิคณะ

ทิวุ		 ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

สิวุ	 ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

๑๕๒ ปาฬิสิกขา



ปท		ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

พุธ		ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ยุธ		 ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

กุธ		 ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

วิธ		 ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ตุส		ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

สมุ	ธาตุ				 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

กุป	ธาตุ				 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ชน		ธาตุ				 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

สวำทิคณะ

สุ		 ธาตุ		 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

อป		ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๕๓



กิยำทิคณะ

กี		 ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ชิ		 ธาตุ		 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

จิ		 ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ฃา		ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

มา		 ธาตุ				 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ลุ		 ธาตุ				 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

คหำทิคณะ

คห		ธาตุ			 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ตนำทิคณะ

ตนุ		ธาตุ				 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

กร		 ธาตุ				 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

๑๕๔ ปาฬิสิกขา



จุรำทิคณะ

จุร		 ธาตุ					 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

จินฺต		ธาตุ				 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

มนฺต	ธาตุ					 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ปาล		ธาตุ				 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ฆฏ		ธาตุ						 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

วิท		 ธาตุ					 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

คณ		ธาตุ					 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

ปูช		ธาตุ				 .............................................................................

	 	 				 .............................................................................

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๕๕



	 บทที่ลง	 อนฺต	 ปัจจัยนั้น	 เป็นได้	 ๓	 ลิงค์	 เปลี่ยนลิงค์ไปตามนาม

นามที่ตนขยาย	ฉะนั้น	ต่อจากนี้	จึงขอแสดงการแจกวิภัตติใน	๓	ลิงค์	

โดยใช้	คจฺฉนฺต	ศัพท์	เป็นแบบในการแจก

คจฺฉนฺต	สทฺทปทมำลำ

	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 คจฺฉ�		คจฺฉนฺโต	 คจฺฉนฺโต		คจฺฉนฺตา

ทุติยา.	 คจฺฉนฺต�	 คจฺฉนฺเต

ตติยา.	 คจฺฉตา		คจฺฉนฺเตน	 คจฺฉนฺเตหิ		คจฺฉนฺเตภิ

จตุตถี.	 คจฺฉโต		คจฺฉนฺตสฺส	 คจฺฉต�		คจฺฉนฺตาน�

ปัญจมี.	 คจฺฉตา		คจฺฉนฺตสฺมา	 คจฺฉนฺเตหิ		คจฺฉนฺเตภิ

	 คจฺฉนฺตมฺหา		คจฺฉนฺตา

ฉัฏฐี.	 คจฺฉโต		คจฺฉนฺตสฺส	 คจฺฉต�		คจฺฉนฺตาน�

สัตตมี.	 คจฺฉติ		คจฺฉนฺตสฺมึ	 คจฺฉนฺเตสุ

	 คจฺฉนฺตมฺหิ	คจฺฉนฺเต	

อาลปนะ.	 คจฺฉ�		คจฺฉ		คจฺฉา	 คจฺฉนฺโต		คจฺฉนฺตา

วิธีท�ำตัวรูป

	 ๑.	ในเพราะ	สิ	ปฐมา	แปลง	นฺต	กับ	สิ	เป็น	อ�

	 ๒.	ค�าที่ขีดเส้นใต้	แปลง	นฺต	เป็น	นฺตุ	ท�าตัวรูปเหมือน	คุณวนฺตุ

	 ๓.	ค�าที่ไม่ได้ขีดเส้นใต้	ท�าตัวรูปเหมือน	ปุริส

๑๕๖ ปาฬิสิกขา



ตัวอย่ำงกำรใช้กิริยำเหล่ำนี้

(สังเกตและแปลพร้อมกัน)

ปฐมา	 ปุริโส		คจฺฉนฺโต		วทติ	 	 ปุริสา		คจฺฉนฺตา		วทนฺติ

	 	 คจฺฉนฺโต		ปุริโส		วทติ	 	 คจฺฉนฺตา		ปุริสา		วทนฺติ

ทุติยา	 ปุริโส		คจฺฉนฺต�		ปุริส�		วทติ	 ปุริโส		คจฺฉนฺเต		ปุริเส		วทติ

ตติยา	 ปุริโส		คจฺฉนฺเตน		ปุริเสน		สทฺธึ		คจฺฉติ

	 	 ปุริโส		คจฺฉนฺเตหิ		ปุริเสหิ		สทฺธึ		คจฺฉติ

จตุตถี	 ปุริโส		คจฺฉนฺตสฺส		ปุริสสฺส		วตฺถุ�		เทติ

	 	 ปุริโส		คจฺฉนฺตาน�		ปุริสาน�		วตฺถุ�		เทติ

ปัญจมี	ปุริโส		คจฺฉนฺตสฺมา		ปุริสสฺมา		อเปติ

	 	 ปุริโส		คจฺฉนฺเตหิ		ปุริเสหิ		อเปติ

ฉัฏฐี		 คจฺฉนฺตสฺส		ปุริสสฺส		วตฺถุ		โหติ

	 	 คจฺฉนฺตาน�		ปุริสาน�		วตฺถุ		โหติ

สัตตมี	 ปุริโส		คจฺฉนฺตสฺมึ		ปุริสสฺมึ		ติฏฺฅติ

	 	 ปุริโส		คจฺฉนฺเตสุ		ปุริเสสุ		ติฏฺฅติ

อาลปนะ	 คจฺฉ�		ปุริส		ตฺว�		ติฏฺฅ

	 	 	 คจฺฉนฺตา		ปุริสา		ตุมฺเห		ติฏฺฅถ

	 อนฺต	ปัจจัยนั้น	ในปฐมาวิภัตติ	ใช้ได้	๒	แบบ	คือ	เป็นวิเสสนะ	และ

เป็นกิริยาในระหว่าง	(อพฺภนฺตรกิริยา)

	 ส่วนในวิภัตติอื่นใช้เป็นวิเสสนะได้อย่างเดียว	 เวลาแปลต้องมีค�า

ว่า	ผู้...	มี...	อัน...	น�าหน้าด้วย	เช่น		คจฺฉนฺโต		ปุริโส		อ.บุรุษ	ผู้ไปอยู่

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๕๗



คจฺฉนฺต	สทฺทปทมำลำ	(นปุงสกลิงค์)

	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 คจฺฉ�		คจฺฉนฺต�	 คจฺฉนฺตา		คจฺฉนฺตานิ

ทุติยา.	 คจฺฉนฺต�	 คจฺฉนฺเต		คจฺฉนฺตานิ

ตติยา.	 คจฺฉตา		คจฺฉนฺเตน	 คจฺฉนฺเตหิ		คจฺฉนฺเตภิ

จตุตถี.	 คจฺฉโต		คจฺฉนฺตสฺส	 คจฺฉต�		คจฺฉนฺตาน�

ปัญจมี.	 คจฺฉตา		คจฺฉนฺตสฺมา	 คจฺฉนฺเตหิ		คจฺฉนฺเตภิ

	 คจฺฉนฺตมฺหา		คจฺฉนฺตา

ฉัฏฐี.	 คจฺฉโต		คจฺฉนฺตสฺส	 คจฺฉต�		คจฺฉนฺตาน�

สัตตมี.	 คจฺฉติ		คจฺฉนฺตสฺมึ	 คจฺฉนฺเตสุ

	 คจฺฉนฺตมฺหิ	คจฺฉนฺเต	

อาลปนะ.	 คจฺฉนฺต	 คจฺฉนฺตา		คจฺฉนฺตานิ

คจฺฉนฺตี	สทฺทปทมำลำ	(อิตถีลิงค์)

	 	 	 เอกวจนะ	 	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 คจฺฉนฺตี	 คจฺฉนฺติโย		คจฺฉนฺตี

ทุติยา.	 คจฺฉนฺตึ	 คจฺฉนฺติโย		คจฺฉนฺตี

ตติยา.	 คจฺฉนฺติยา	 คจฺฉนฺตีหิ		คจฺฉนฺตีภิ

จตุตถี.	 คจฺฉนฺติยา	 คจฺฉนฺตีน�

ปัญจมี.	 คจฺฉนฺติยา	 คจฺฉนฺตีหิ		คจฺฉนฺตีภิ

ฉัฏฐี.	 คจฺฉนฺติยา	 คจฺฉนฺตีน�

สัตตมี.	 คจฺฉนฺติยา		คจฺฉนฺติย�	 คจฺฉนฺตีสุ

อาลปนะ.	 คจฺฉนฺติ	 คจฺฉนฺติโย		คจฺฉนฺตี

๑๕๘ ปาฬิสิกขา



	 ศัพท์ที่ลง	 อนฺต	 ปัจจัย	 ในอิตถีลิงค์	 ลง	 อี	 อิตถีโชตกปัจจัย	 เป็น	

คจฺฉนฺตี	แจกตาม	นารี	อีการันต์ในอิตถีลิงค์

มำฝึกแปลกัน

	 “นิธีน�ว	 	ปวตฺตารนฺติ	 	อิม�	 	ธมฺมเทสน�	 	สตฺถา		 เชตวเน		วิหรนฺโต		

อายสฺมนฺต�		ราธ�		อารพฺภ		กเถสิ		ฯ

	 โส	 	 กิร	 	 คิหิกาเล	 	 สาวตฺถิย�	 	 ทุคฺคตพฺราหฺมโณ	 	 อโหสิ	 	 ฯ	 	 โส			

“ภิกฺขูน�	 	 สนฺติเก	 	 ชีวิสฺสามีติ	 	 จินฺเตตฺวา	 	 วิหาร�	 	 คนฺตฺวา	 	 อปหริต�			

กโรนฺโต		ปริเวณ�		สมฺมชฺชนฺโต		มุขโธวนาทีนิ		ททนฺโต		วิหาเร		วสิ		ฯ			

ภิกฺขูปิ	 	น�	 	สงฺคณฺหึสุ,	 	ปพฺพาเชตุ�	 	ปน		น		อิจฺฉนฺติ	 	ฯ		โส		ปพฺพชฺช�			

อลภมาโน		กิโส		อโหสิ		ฯ

	 อเถกทิวส�	 	สตฺถา	 	ปจฺจูสกาเล	 	 โลก�	 	 โวโลเกนฺโต	 	ต�	 	พฺราหฺมณ�			

ทิสฺวา	 	 “กินฺนุ	 	 โขติ	 	 อุปธาเรนฺโต	 	 “อรหา	 	 ภวิสฺสตีติ	 	 ฃตฺวา			

สายณฺหสมเย	 	 วิหารจาริก�	 	 จรนฺโต	 	 วิย	 	 พฺราหฺมณสฺส	 	 สนฺติก�			

คนฺตฺวา		“พฺราหฺมณ		กึ		กโรนฺโต		วิจรสีติ		อาห		ฯ		“ภิกฺขูน�		วตฺตปฺปฏิวตฺต�			

กโรมิ	 	ภนฺเตติ	 	อาห	 	ฯ	 	 “ลภสิ	 	 เตส�	 	สนฺติกา	 	สงฺคหนฺติ	 	 ฯ	 	 “อาม			

ภนฺเต,		อาหารมตฺต�		ลภามิ,		น		ปน		ม�		ปพฺพาเชนฺตีติ		ฯ		สตฺถา		เอตสฺมึ		

นิทาเน		ภิกฺขุสงฺฆ�		สนฺนิปาตาเปตฺวา		ตมตฺถ�		ปุจฺฉิตฺวา		“ภิกฺขเว		อตฺถิ		

โกจิ		อิมสฺส		พฺราหฺมณสฺส		อธิการ�		สรนฺโตติ		ปุจฺฉิ		ฯ		

	 สาริปุตฺตตฺเถโร		“อห�		ภนฺเต		สรามิ,		อย�		เม		ราชคเห		ปิณฺฑาย		

จรนฺตสฺส	 	 อตฺตโน	 	 อภิหฏ�	 	 กฏจฺฉุภิกฺข�	 	 ทาเปสิ,	 	 อิมสฺสาห�	 	 อธิการ�			

สรามีติ		อาห1		ฯ		

1.		ธรรมบทภาค	๔	หน้า	๑-๒	เรื่องพระราธเถระ

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๕๙



บทที่	๓๑

อัพยยศัพท์

	 อัพยยศัพท์	คือ	ศัพท์ที่ไม่มีการเปลี่ยนแปลง	ในลิงค์ทั้ง	๓	ในวจนะ

ทั้ง	๒	และในวิภัตติทั้ง	๗	คงรูปอยู่อย่างเดิม	มี	๓	กลุ่มคือ	อุปสัค	นิบาต	

และ	วิภัตติปัจจัย

	 อุปสัค	 คือ	 ศัพท์	 ๒๐	 ตัว	 ที่ใช้ลงหน้าธาตุ	 และศัพท์นาม	 เข้าไป

จัดแจงความหมายของศัพท์เดิม	โดยคติ	๓	อย่าง	ตามคาถาที่แสดงไว้

ในคัมภีร์ปทรูปสิทธิว่า

	 	 ธำตฺวตฺถ�		พำธเต		โกจิ	 	 โกจิ		ต�		อนุวตฺตเต

	 	 ตเมวญฺโฃ		วิเสเสติ	 	 อุปสคฺคคตี		ติธำ

	 คติของอุปสัคมี	 ๓	 คือ	 อุปสัคบางตัวเบียดเบียนอรรถของธาตุ,	

บางตัวคล้อยตามอรรถของธาตุ,	บางตัวท�าอรรถของธาตุให้แปลกไป

	 คติที่	๑	อุ.	 คจฺฉติ		ย่อมไป	 	 อำคจฺฉติ		ย่อมมา

	 	 	 ชยติ		ย่อมชนะ			 ปรำชยติ		ย่อมพ่ายแพ้

	 	 	 กมติ		ย่อมก้าวไป	 ปฏิกฺกมติ		ย่อมก้าวกลับ

	 คติที่	๒	อุ.	ภุญฺชติ		ปริภุญฺชติ		ย่อมกิน

	 	 	 จรนฺติ		วิจรนฺติ		ย่อมเที่ยวไป

	 	 	 ลภติ		ปฏิลภติ		ย่อมได้,	ย่อมได้เฉพาะ

	 คติที่	๓	อุ.	 คจฺฉติ		ย่อมไป		อุคฺคจฺฉติ		ย่อมขึ้น		อวคจฺฉติ		ย่อมลง

	 	 	 ขิปติ		ย่อมซัดไป		ปฏิกฺขิปติ		ย่อมห้าม

	 	 	 นิกฺขิปติ		ย่อมฝังไว้		ปกฺขิปติ		ย่อมใส่เข้าไป	เป็นต้น

	



อุปสัค	๒๐	ตัว

อติ	 	 ยิ่ง		เกิน		ล่วง	 	 เช่น		อติกุสโล,		อติโรจติ

อธิ	 	 ยิ่ง		ใหญ่		ทับ	 	 เช่น		อธิสีล�,		อธิคจฺฉติ

อนุ	 	 น้อย		ภายหลัง		ตาม	 เช่น		อนุรูปํ,		อนุคจฺฉติ

อป	 	 ปราศ		หลีก	 	 เช่น		อปคพฺโภ,	อปรชฺฌติ

อปิ	 	 ใกล้		บน	 	 เช่น		อิติปิ		โส		ภควา		ฯ

อภิ	 	 ยิ่ง		ใหญ่		จ�าเพาะ		ข้างหน้า		เช่น		อภิมุโข,		อภิวาเทติ

อว1	 	 ลง	 	 	 เช่น		โวทาน�,		โอวทติ,	อวมญฺฃติ

อำ	 	 ทั่ว		ยิ่ง		กลับความ	 เช่น		อาคจฺฉติ,	อาจรติ

อุ	 	 ขึ้น		นอก		 	 เช่น		อุคฺคจฺฉติ,		อุปฺปชฺชติ

อุป	 	 เข้าไป		ใกล้		มั่น			 เช่น		อุปนคร�,		อุปคจฺฉติ

ทุ	 	 ชั่ว		ยาก	 	 เช่น		ทุคฺคนฺโธ,	ทุกฺกร�,	ทุมฺมุโข

นิ	 	 เข้า		ลง		ไม่มี	 	 เช่น		นิฏฺฅิต�,		นิกฺกิเลโส

นี	 	 ห้าม		น�าออก	 	 เช่น		นีวรณ�,		นีหรติ

ป	 	 ทั่ว		ข้างหน้า		ก่อน		ออก	 เช่น		ปกฺกมติ,	ปชานาติ

ปติ2		 เฉพาะ		ตอบ		ทวน		กลับ	 เช่น		ปติโสต�,	ปฏิกฺกมติ

ปรำ		 กลับความ	 	 เช่น		ปราชยติ,		ปรกฺกมติ	

ปริ	 	 รอบ	 	 	 เช่น		ปริวาเรติ,		ปริภุญฺชติ

วิ	 	 วิเศษ		แจ้ง		ต่าง	 เช่น		วิมุตฺติ,	วิรูโป

ส�	 	 พร้อม		กับ		ดี	 	 เช่น		ส�วาโส,	สมฺปนฺโน,	สมาธิ

สุ	 	 ดี		งาม		ง่าย	 	 เช่น		สุคโต,	สุคนฺโธ,	สุกโร

1		แปลง	อว	เป็น	โอ

2		แปลง	ปติ	เป็น	ปฏิ

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๖๑



นิบำต

	 นิบาตนั้น	 ส�าหรับลงในระหว่างนามศัพท์บ้าง	 กิริยาศัพท์บ้าง	

บอกอาลปนะ	กาล	ที่	ปริเฉท	อุปไมย	ปฏิเสธ	ความได้ยินเล่าลือ	ความ

ปริกัป	ความถาม	ความรับ	ความเตือน	เป็นต้น

นิบำตบอกอำลปนะ

ยคฺเฆ	 	 สรวมชีพ,	ขอเดชะ

ภนฺเต	 	 ข้าแต่ท่านผู้เจริญ	(ผู้น้อยพูดกับผู้ใหญ่)

ภทนฺเต		 ข้าแต่ท่านผู้เจริญ	(ผู้น้อยพูดกับผู้ใหญ่)

ภเณ		 	 พนาย	(เรียกคนใช้)

อมฺโภ	 	 ผู้เจริญ	(เรียกชายด้วยวาจาสุภาพ)

อำวุโส	 	 ดูก่อนผู้มีอายุ	(พระพรรษาแก่เรียก

	 	 	 พระพรรษาอ่อน,	พระเรียกคฤหัสถ์)

เร,	อเร	 	 เว้ย,	โว้ย	(เรียกคนเลวทราม)

เห	 	 	 เฮ้ย	(เรียกคนเลวทราม)

เช	 	 	 แม่	(ค�าเรียกสาวใช้)

นิบำตบอกกำล

	 อถ		 ครั้งนั้น		 หิยฺโย	 	 วันวาน

	 ปำโต	 เช้า	 	 เสฺว	 	 วันพรุ่ง

	 ทิวำ	 วัน	 	 สมฺปติ	 	 บัดเดี๋ยวนี้

	 สำย�	 เย็น	 	 อำยตึ	 	 ต่อไป

	 สุเว	 ในวัน

นิบำตบอกที่

	 อุทฺธ�	 เบื้องบน	 อโธ	 	 เบื้องต�่า

๑๖๒ ปาฬิสิกขา



	 อุปริ	 เบื้องบน	 เหฏฺำ	 	 ภายใต้

	 อนฺตรำ	 ระหว่าง		 โอร�	 	 ฝั่งใน

	 อนฺโต	 ภายใน		 ปำร�	 	 ฝั่งนอก

	 ติโร	 ภายนอก	 หุร�	 	 โลกอื่น

	 พหิ	 ภายนอก	 สมฺมุขำ		 ต่อหน้า

	 พหิทฺธำ				 ภายนอก	 ปรมฺมุขำ	 ลับหลัง

	 พำหิรำ	 ภายนอก	 รโห	 	 ที่ลับ	

นิบำตบอกปริจเฉท		

	 กีว		 เพียงไร		 	

	 ยำว	 เพียงใด	

	 ตำว	 เพียงนั้น

	 ยำวเทว	 เพียงใดนั่นเทียว	

	 ตำวเทว	 เพียงนั้นนั่นเทียว

	 ยำวตำ	 มีประมาณเพียงใด

	 ตำวตำ	 มีประมาณเพียงนั้น

	 กิตฺตำวตำ	 มีประมาณเท่าไร

	 เอตฺตำวตำ	มีประมาณเท่านั้น

	 สมนฺตำ	 โดยรอบ

นิบำตบอกอุปมำอุปไมย

	 วิย		 ราวกะ	 	 เสยฺยถำ		 ฉันใด

	 อิว		 เพียงดัง		 ตถำ	 	 ฉันนั้น

	 ยถำ	 ฉันใด	 	 เอว�	 	 ฉันนั้น

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๖๓



นิบำตบอกประกำร

	 เอว�	 ด้วยประการนั้น		 กถ�	 ด้วยประการไร	

	 ตถำ	 ด้วยประการนั้น

	นิบำตบอกปฏิเสธ

	 น	 	 ไม่	 	 	 เอว	 นั่นเทียว

	 โน		 ไม่	 	 	 วินำ	 เว้น

	 มำ		 อย่า	 	 	 อล�	 พอ,	อย่าเลย

	 ว	 	 เทียว	

นิบำตบอกควำมได้ยินค�ำเล่ำลือ			

	 กิร		 ได้ยินว่า	 	 สุท�	 ได้ยินว่า

	 ขลุ		 ได้ยินว่า

นิบำตบอกปริกัป

	 เจ	 	 หากว่า	 	 	 อถ	 	 ถ้าว่า

	 ยทิ		 ผิว่า	 	 	 อปฺเปว	นำม	 ชื่อแม้ไฉน

	 สเจ	 ถ้าว่า	 	 	 ยนฺนูน	 	 กระไรหนอ

นิบำตบอกควำมถำม

	 กึ	 	 หรือ,	อะไร	 	 นนุ	 	 มิใช่หรือ

	 กถ�		 อย่างไร		 	 อุทำหุ	 	 หรือว่า

	 กจฺจิ	 แลหรือ		 	 อำทู	 	 หรือว่า

	 นุ	 	 หนอ	 	 	 เสยฺยถีท�				 อย่างไรนี้

นิบำตบอกควำมรับ				

	 อำม	 เออ	 	 	 อำมนฺตำ	 เออ

๑๖๔ ปาฬิสิกขา



นิบำตบอกควำมเตือน

	 อิงฺฆ	 เชิญเถิด	 	 ตคฺฆ	 	 เอาเถิด

	 หนฺท	 เอาเถิด

นิบำตผูกศัพท์และประโยค

	 จ	 	 ด้วย,	อนึ่ง,	ก็,	จริงอยู่

	 วำ	 	 หรือ,	บ้าง

	 หิ	 	 ก็,	จริงอยู่,	เพราะว่า

	 ตุ	 	 ส่วนว่า,	ก็

	 ปน	 ส่วนว่า,	ก็

	 อปิ		 แม้,	บ้าง	

	 อปิจ	 เออก็

	 อถวำ	 อีกอย่างหนึ่ง

นิบำตสักว่ำเป็นเครื่องท�ำบทให้เต็ม

	 นุ	 	 หนอ	 	 โข	 	 แล

	 สุ	 	 สิ	 	 วต	 	 หนอ

	 เว	 	 เว้ย	 	 หเว	 	 เว้ย

	 โว	 	 โว้ย

นิบำตมีเนื้อควำมต่ำง	ๆ

	 อญฺญทตฺถุ	 โดยแท้	 	 อำรำ	 	 ไกล

	 อโถ	 อนึ่ง	 	 นีจ�	 	 ต�่า

	 อทฺธำ	 แน่แท้	 	 นูน	 	 แน่

	 อวสฺส�	 แน่แท้	 	 นำนำ	 	 ต่างๆ

	 อโห	 โอ	 	 ปจฺฉำ	 	 ภายหลัง

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๖๕



	 ปฏฺำย	 จ�าเดิม	 	 	 สตกฺขตฺตุ�	 ร้อยคราว

	 อำวี	 แจ้ง	 	 	 ปภูติ	 	 จ�าเดิม

	 อุจฺจ�	 สูง	 	 	 ปุน	 	 อีก

	 อิติ		 เพราะเหตุนั้น	 	 ปุนปฺปุน�	 บ่อยๆ

	 	 	 ว่า...ดังนี้,	 	 ภิยฺโย	 	 ยิ่ง

	 	 	 ด้วยประการนี้,	ชื่อ	 ภิยฺโยโส		 โดยยิ่ง

	 กิญฺจำปิ	 แม้น้อยหนึ่ง	 	 สทฺธึ	 	 พร้อม,	กับ

	 กฺวจิ	 บ้าง	 	 	 สณิก�	 	 ค่อยๆ

	 มิจฺฉำ	 ผิด	 	 	 สย�	 	 เอง

	 มุธำ	 เปล่า	 	 	 สห	 	 กับ

	 มุสำ	 เท็จ	 	 	 สำม�	 	 เอง

	 สกึ		 คราวเดียว

	 นิบาตเหล่านี้	 เมื่อจ�าได้	 ก็เป็นอันแปลได้	 ส่วนวิธีการใช้ค่อยๆ	

เรียนรู้จากการแปลหนังสือบาลี	 เมื่อถึงนั้นความเข้าใจ	 ก็จะมีมากขึ้น

เองตามล�าดับ

๑๖๖ ปาฬิสิกขา



วิภัตติปัจจัย

	 วิภัตติปัจจัย	คือ	ปัจจัยใช้แทนวิภัตติ	มี	๑๗	คือ	โต	ตฺร	ตฺถ	ห	ธ	ธิ	หึ	

ห�	หิญฺจน�	ว	ทำ	ทำนิ	รหิ	ธุนำ	ทำจน�	ชฺช	ชฺชุ1

	 ดังมีคาถาว่า

	 	 สพฺพำทิโต	โต	ตฺร	ตฺถ	ธิ	 	 ว	หึ	ห�	ห	ธ	หิญฺจน�

	 	 ทำ	ทำจน�	ทำนิ	รหิ	 	 ธุนำ	ชฺช	ชฺชูติ		ปจฺจยำ

	 ปัจจัยเหล่านี้	แบ่งเป็น	๓	กลุ่ม	ได้ดังนี้

	 ๑.	 	 โต	 ปัจจัย	 ใช้ลงท้ายนาม	 และสัพพนาม	 แทนตติยาวิภัตติ	

ปัญจมีวิภัตติ	และสัตตมีวิภัตติ

	 ลงท้ายนาม	ในอรรถของปัญจมีวิภัตติ	แปลว่า	แต่..	จาก..	กว่า...	

เหตุ...	เพราะ...	หากเป็น	อา	อี	อู	การันต์	ให้รัสสะด้วย	เช่น

	 ปุริสโต	 แต่บุรุษ		 รำชโต	 	 แต่พระราชา

	 โจรโต	 แต่โจร	 	 อคฺคิโต	 	 แต่ไฟ

	 หตฺถิโต	 แต่ช้าง	 	 เหตุโต	 	 แต่เหตุ

	 วิญฺญุโต	 แต่ผู้รู้	 	 กญฺฃโต	 แต่หญิง

	 ยำคุโต	 แต่ข้าวต้ม	 จิตฺตโต		 แต่จิต

	 ลงท้ายนาม	ในอรรถของตติยาวิภัตติ	แปลว่า	โดย...	เช่น

	 อนิจฺจโต	 โดยความไม่เที่ยง				ทุกฺขโต	 โดยความเป็นทุกข์

	 โรคโต	 โดยความเป็นโรค				คณฺฑโต	 โดยความเป็นดังหัวฝี

	 ลงท้ายนาม	ในอรรถของสัตตมีวิภัตติ	เช่น

	 อำทิโต	 ในเบื้องต้น	 	 ปจฺฉโต		 ในภายหลัง

	 ปุรโต	 ในที่ข้างหน้า	 	 ปสฺสโต		 ในที่ข้าง

1		ในปทรูปสิทธิ	มี	๑๕	คือ	โต	ตฺร	ถ	ห	ธ	ธิ	หึ	ห�	หิญฺจน�	ว	ทา	ทานิ	รหิ	ธุนา	ทาจน�

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๖๗



	 ปิฏฺฅิโต	 ในที่ข้างหลัง	 	 ปำทโต	 	 ที่เท้า

	 สีสโต	 ที่ศีรษะ		 	 อคฺคโต	 	 ที่ปลาย

	 มูลโต	 ที่โคน	 	 	 ปรโต	 	 ในที่ข้างหลัง

	 ลงท้ายสัพพนาม	ในอรรถปัญจมี	เช่น

	 สพฺพโต	 แต่-ทั้งปวง	 	 อิโต	 	 แต่-นี้

	 อญฺญโต	 แต่-อื่น	 	 	 อปรโต	 	 ข้างอื่นอีก

	 อญฺญตรโต					แต่-อันใดอันหนึ่ง	 ปุรโต	 	 ข้างหน้า

	 อิตรโต	 แต่-นอกนี้	 	 ปจฺฉโต		 ข้างหลัง

	 เอกโต	 ข้างเดียว	 	 ทกฺขิณโต	 ข้างขวา

	 อุภโต	 ข้างทั้งสอง	 	 วำมโต	 	 ข้างซ้าย

	 ปรโต	 ข้างอื่น	 	 	 อุตฺตรโต	 ข้างเหนือ

	 ตโต	 แต่-นั้น	 	 	 อธรโต	 	 ข้างล่าง

	 เอโต,	อโต	 แต่-นั่น	 	 	 ยโต	 	 แต่-ใด

	 อมุโต	 แต่-โน้น	 	 กุโต	 	 แต่-ไหน

	 กตรโต	 แต่-ไหน	 	 อิโต	 	 แต่-นี้

	 ในเพราะ	โต	ปัจจัย	แปลง	เอต	เป็น	อ	และ	เอ

	 ในเพราะ	โต	ปัจจัย	แปลง	กึ	เป็น	กุ						

	 ในเพราะ	โต	ปัจจัย	แปลง	อิม	เป็น	อิ

	 โต	ปัจจัยนั้น	ถึงกล่าวว่า	ลงในอรรถสัตตมีวิภัตติได้ก็ตาม	แต่เมื่อ

ใช้สอบ	ให้ตอบเพียง	๒	วิภัตติ	คือ	ตติยา	และ	ปัญจมี

๑๖๘ ปาฬิสิกขา



	 ๒.	ปัจจัยทั้งหลาย	คือ	ตฺร	ตฺถ	ห	ธ	ธิ	หึ	ห�	หิญฺจน�	ว	 	ใช้ในอรรถ	

สัตตมีวิภัตติ	แปลตามสัตตมี	เช่น

	 สพฺพตฺร	 	 ใน-ทั้งปวง	 อตฺถ	 	 ใน-นี้

	 สพฺพตฺถ	 	 ใน-ทั้งปวง	 เอกตฺร	 	 ใน-เดียว

	 สพฺพธิ	 	 ใน-ทั้งปวง	 เอกตฺถ	 	 ใน-เดียว

	 อญฺญตฺร	 	 ใน-อื่น	 	 อุภยตฺร		 ใน-สอง

	 อญฺญตฺถ	 	 ใน-อื่น	 	 อุภยตฺถ		 ใน-สอง

	 ยตฺร,	ยตฺถ	 	 ใน-ใด	 	 เอตฺถ	 	 ใน-นี้

	 ยหึ		 	 ใน-ใด	 	 อิธ	 	 ใน-นี้

	 ยห�		 	 ใน-ใด	 	 อิห	 	 ใน-นี้

	 ตตฺร,	ตตฺถ	 	 ใน-นั้น	 	 กุตฺร,กุตฺถ	 ใน-ไหน

	 ตหึ	 	 ใน-นั้น	 	 กุหึ,	กุห�		 ใน-ไหน

	 ตห�	 	 ใน-นั้น	 	 กุหิญฺจน�	 ใน-ไหน

	 อตฺร	 	 ใน-นี้	 	 กฺว	 	 ใน-ไหน

	 แปลง	อิม	เป็น	เอ,	อิ

	 แปลง	กึ	เป็น	กุ	และเป็น	ก,	ในเพราะ	ว	ลบ	อ	ที่	ก	ด้วย

	 แปลง	เอต	เป็น	อ

	 ๓.	 ปัจจัยทั้งหลาย	 คือ	 ทำ	 ทำนิ	 รหิ	 ธุนำ	 ทำจน�	 ชฺช	 ชฺชุ		

เป็นเครื่องหมาย	สัตตมีวิภัตติ	ลงในกาล	ดังนี้

	 สพฺพทำ	 ในกาลทั้งปวง	 	 สทำ	 ในกาลทุกเมื่อ	

	 เอกทำ	 ในกาลหนึ่ง,	บางที	 ยทำ	 ในกาลใด,	เมื่อใด						

	 ตทำ	 ในกาลนั้น,	เมื่อนั้น							กทำ	 ในกาลไร,	เมื่อไร								

	 กทำจิ	 ในกาลไหน,	บางคราว			อิทำนิ	 ในกาลนี้,	เดี๋ยวนี้		

วัดหาดใหญ่สิตาราม  ๑๖๙



	 เอตรหิ	 ในกาลนี้,	เดี๋ยวนี้	 กรหจิ					ในกาลไหนๆ

	 อธุนำ	 ในกาลนี้,	เมื่อกี้		 กุทำจน�			ในกาลไหน

	 อชฺช	 ในวันนี้		 	 สชฺชุ   ในวันมีอยู่,	วันนี้

	 ปรชฺชุ	 ในวันอื่น

	 อปรชฺชุ	 ในวันอื่นอีก

	 ปัจจัยที่เป็นกิริยากิตก์	 ๕	 ตัว	 	 คือ	ตเว	 ตุ�	 ตูน	 ตฺวำ	 ตฺวำน	 กับทั้ง

ปัจจัยที่อาเทศออกจาก	ตฺวำ	เป็น	อัพยยะ	แจกด้วยวิภัตติไม่ได้	อุ.	ดังนี้

	 	 กำตเว	 	 เพื่ออันท�า

	 	 กำตุ�	 	 ความท�า,	เพื่ออันท�า

	 	 กำตูน	 	 ท�าแล้ว

	 	 กตฺวำ	 	 ท�าแล้ว

	 	 กตฺวำน		 ท�าแล้ว

จบอัพยยศัพท์	แต่เพียงเท่านี้

ฝึกแปลก่อนอย่ำพึ่งไป

	 สาปิ	 	 โข	 	สุนขี	 	ฉฏฺเฅ	 	วา	 	สตฺตเม	 	วา	 	มาเส	 	 เอกเมว	 	กุกฺกุร�			

วิชายิ		ฯ		โคปาลโก		ตสฺส		เอกเธนุยา		ขีร�		ทาเปสิ		ฯ		โส		นจิรสฺเสว		

วฑฺฒิ	 	ฯ	 	อถสฺส	 	ปจฺเจกพุทฺโธ	 	ภุญฺชนฺโต	 	นิพทฺธ�	 	 เอก�	 	ภตฺตปิณฺฑ�			

เทติ	 	 ฯ	 	 โส	 	 ภตฺตปิณฺฑ�	 	 นิสฺสาย	 	 ปจฺเจกพุทฺเธ	 	 สิเนหมกาสิ	 	 ฯ		

โคปาลโก		นิพทฺธ�		เทฺว		วาเร		ปจฺเจกพุทฺธสฺส		อุปฏฺฅาน�		ยาติ1		ฯ

	

1.		ธรรมบทภาค	๒	หน้า	๑๐	เรื่องนางสามาวดี

๑๗๐ ปาฬิสิกขา



บทที่	๓๒

มำน	ปัจจัย

	 มำน	ปัจจัย	เป็นปัจจัยในกิริยากิตก์	ใช้เป็นกิริยาในระหว่าง	

	 เป็นปัจจุบันกาล	แปลว่า	อยู่	หรือ	เมื่อ	

	 เป็นได้	 ๔	 วาจก	 คือ	 กัตตุวาจก	 กัมมวาจก	 เหตุกัตตุวาจก	 และ		

เหตุกัมมวาจก	มีวิธีการประกอบกิริยาเหมือนบทกิริยาอาขยาต

	 กัตตุวำจก	ประกอบด้วย

	 ธำตุ	+	วิกรณปัจจัย	+	มำน	+	วิภัตตินำม

	 	 เช่น			 ภวมาโน,	รุนฺธมาโน,	ทิพฺพมาโน,	สุณมาโน,	

	 	 	 กีณมาโน,	คณฺหมาโน,	กุรุมาโน,	โจรยมาโน

	 กัมมวำจก	ประกอบด้วย

	 ธำตุ	+	ย	+	มำน	+	วิภัตตินำม

	 ธำตุ	+	อิ	+	ย	+	มำน	+	วิภัตตินำม

	 ธำตุ	+	วิกรณปัจจัย	+	อิ	+	ย	+	มำน	+	วิภัตตินำม

	 	 เช่น		 อนุภูยมาโน,	รุชฺฌมาโน,	ทิพฺพมาโน,	สูยมาโน

	 	 	 กียมาโน,	คยฺหมาโน,	กริยมาโน,	โจริยมาโน

	 เหตุกัตตุวำจก	ประกอบด้วย

	 ธาตุ	+	ณย,	ณาปย	+	มาน	+	วิภัตตินาม

	 ธาตุ	+	วิกรณปัจจัย	+	ณย,	ณาปย	+	มาน	+	วิภัตตินาม

	 	 เช่น	 ภาวยมาโน,	โรธยมาโน,	เทวาปยมาโน,	สาวยมาโน

	 	 	 กายาปยมาโน,	คาหยมาโน,	คาหาปยมาโน,	

	 	 	 คณฺหาปยมาโน,	การยมาโน,	การาปยมาโน,



	 	 	 โจราปยมาโน		เป็นต้น

	 เหตุกัมมวำจก	ประกอบด้วย

	 	 ธำตุ	+	เณ,	ณำเป	+	อิ	+	ย	+	มำน	+	วิภัตตินำม

	 	 ธำตุ	+	วิกรณปัจจัย	+	เณ,ณำเป	+	อิ	+	ย	+	มำน	+	วิภัตตินำม

	 	 เช่น	 ภาวิยมาโน,	โรธาปิยมาโน,	สาวิยมาโน,	การิยมาโน,

	 	 	 การาปิยมาโน,	คาหิยมาโน,	คณฺหาปิยมาโน	เป็นต้น

ต่อไปนี้จะได้แสดงอุทำหรณ์	มำน	ปัจจัย	พอเป็นต้นอย่ำง

ภู	ธำตุ		กัตตุวาจก	 ภวมาโน

	 	 กัมมวาจก	 อนุภูยมาโน

	 	 เหตุกัตตุวาจก	 ภาวยมาโน		ภาวาปยมาโน

	 	 เหตุกัมมวาจก	 ภาวิยมาโน		ภาวาปิยมาโน

ปจ	ธำตุ	กัตตุวาจก	 ปจมาโน

	 	 กัมมวาจก	 ปจิยมาโน

	 	 เหตุกัตตุวาจก	 ปาจยมาโน		ปาจาปยมาโน

	 	 เหตุกัมมวาจก	 ปาจิยมาโน		ปาจาปิยมาโน

นี	ธำตุ	 กัตตุวาจก	 นยมาโน

	 	 กัมมวาจก	 นียมาโน

	 	 เหตุกัตตุวาจก	 นยาปยมาโน

	 	 เหตุกัมมวาจก	 นยาปิยมาโน

ทำ	ธำตุ		กัตตุวาจก	 ททมาโน

	 	 กัมมวาจก	 ทียมาโน

	 	 เหตุกัตตุวาจก	 ทาปยมาโน

	 	 เหตุกัมมวาจก	 ทาปิยมาโน

๑๗๒ ปาฬิสิกขา



มร	ธำตุ		กัตตุวาจก	 .................................................................

	 	 เหตุกัตตุวาจก	 .................................................................

	 	 เหตุกัมมวาจก	 .................................................................

รุธ	ธำตุ	กัตตุวาจก	 รุนฺธมาโน

	 	 กัมมวาจก	 รุชฺฌมาโน

	 	 เหตุกัตตุวาจก	 โรธยมาโน		โรธาปยมาโน

	 	 เหตุกัมมวาจก	 โรธิยมาโน		โรธาปิยมาโน

ภุช	ธำตุ	กัตตุวาจก	 ภุญฺชมาโน

	 	 กัมมวาจก	 ภุชฺชมาโน		ภุญฺชิยมาโน

	 	 เหตุกัตตุวาจก	 โภชยมาโน		โภชาปยมาโน

	 	 เหตุกัมมวาจก	 โภชิยมาโน		โภชาปิยมาโน

ฉิท	ธำตุ	กัตตุวาจก	 .................................................................

	 	 กัมมวาจก	 .................................................................

	 	 เหตุกัตตุวาจก	 .................................................................

	 	 เหตุกัมมวาจก	 .................................................................

พุธ	ธำตุ	กัตตุวาจก	 พุชฺฌมาโน

	 	 กัมมวาจก	 พุชฺฌมาโน

	 	 เหตุกัตตุวาจก	 โพธยมาโน		โพธาปยมาโน

	 	 เหตุกัมมวาจก	 โพธิยมาโน		โพธาปิยมาโน

ปท	ธำตุ		กัตตุวาจก	 .................................................................

	 	 กัมมวาจก	 .................................................................

	 	 เหตุกัตตุวาจก	 .................................................................

	 	 เหตุกัมมวาจก	 .................................................................

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๗๓



สุ	ธำตุ		 กัตตุวาจก	 สุณมาโน

	 	 กัมมวาจก	 สูยมาโน,	สุยฺยมาโน

	 	 เหตุกัตตุวาจก	 สาวยมาโน

	 	 เหตุกัมมวาจก	 สาวิยมาโน

อป	ธำตุ		กัตตุวาจก	 ปาปุณมาโน

	 	 กัมมวาจก	 ปาปิยมาโน

	 	 เหตุกัตตุวาจก	 ปาปยมาโน

	 	 เหตุกัมมวาจก	 ปาปิยมาโน

คห	ธำตุ		กัตตุวาจก	 คณฺหมาโน

	 	 กัมมวาจก	 คยฺหมาโน

	 	 เหตุกัตตุวาจก	 คาหยมาโน		คาหาปยมาโน	คณฺหาปยมาโน

	 	 เหตุกัมมวาจก	 คาหิยมาโน		คาหาปิยมาโน	คณฺหาปิยมาโน

กร	ธำตุ		กัตตุวาจก	 .................................................................

	 	 กัมมวาจก	 .................................................................

	 	 เหตุกัตตุวาจก	 .................................................................

	 	 เหตุกัมมวาจก	 .................................................................

จุร	ธำตุ	กัตตุวาจก	 โจรยมาโน

	 	 กัมมวาจก	 โจริยมาโน

	 	 เหตุกัตตุวาจก	 โจราปยมาโน

	 	 เหตุกัมมวาจก	 โจราปิยมาโน

	 ธาตุที่เหลือจากนี้	เทียบเคียงจากอุทาหรณ์เหล่านี้

๑๗๔ ปาฬิสิกขา



	 บทที่มี	 มำน	 ปัจจัยเป็นที่สุด	 เป็นได้	 ๓	 ลิงค์	 เปลี่ยนลิงค์ไปตาม

นามนามที่ตนขยาย	ปุงลิงค์	แจกเหมือน	ปุริส,	อิตถีลิงค์	ลง	อำ	ต่อท้าย

แจกเหมือน	กญฺฃำ,	นปุงสกลิงค์	แจกเหมือน	กุล

มำฝึกแปลกัน

	 ตสฺมึ	 	 สมเย	 	 โกสมฺพิย�	 	 ปรนฺตโป	 	 นาม	 	 ราชา	 	 อโหสิ	 	 ฯ	 	 โส			

เอกทิวส�		คพฺภินิยา		เทวิยา		สทฺธึ		พาลาตปํ		ตปฺปมาโน		อากาสตเล			

นิสีทิ	 	 ฯ	 	 เทวี	 	 รญฺโฃ	 	 ปารุปน�	 	 สตสหสฺสคฺฆนิก�	 	 รตฺตกมฺพล�			

ปารุปิตฺวา	 	นิสินฺนา	 	รญฺฃา		สทฺธึ	 	สมุลฺลปมานา		รญฺโฃ		องฺคุลิโต			

สตสหสฺสคฺฆนิก�	 	 ราชมุทฺทิก�	 	 นีหริตฺวา	 	 อตฺตโน	 	 องฺคุลิย�	 	 ปิลนฺธิ	 	 ฯ		

ตสฺมึ	 	 สมเย	 	 หตฺถิลิงฺคสกุโณ	 	 อากาเสนาคจฺฉนฺโต	 	 เทวึ	 	 ทิสฺวา			

“ม�สเปสีีติ	 	 สญฺฃาย	 	 ปกฺเข	 	 วิสฺสชฺเชตฺวา	 	 โอตริ	 	 ฯ	 	 ราชา	 	 ตสฺส			

โอตรณสทฺเทน	 	 ภีโต	 	 อุฏฺฅาย	 	 อนฺโตนิเวสน�	 	 ปาวิสิ	 	 ฯ	 	 เทวี			

ครุคพฺภตาย		 เจว	 	ภีรุกชาติกตาย		จ	 	 เวเคน		คนฺตุ�	 	นาสกฺขิ	 	ฯ	 	อถ		

น�	 	 โส	 	 สกุโณ	 	 อชฺฌุปฺปตฺโต	 	 นขปญฺชเร	 	 นิสีทาเปตฺวา	 	 อากาส�			

ปกฺขนฺทิ	 	 ฯ	 	 เต	 	 กิร	 	 สกุณา	 	 ปญฺจนฺน�	 	 หตฺถีน�	 	 พล�	 	 ธาเรนฺติ	 	 ฯ			

ตสฺมา		อากาเสน		เนตฺวา		ยถารุจิฏฺฅาเน		นิสีทิตฺวา		ม�ส�	 	ขาทนฺติ		ฯ			

สา	 	 นียมานา	 	 มรณภยภีตา	 	 จินฺเตสิ	 	 “สจาห�	 	 วิวริสฺสามิ,			

มนุสฺสสทฺโท	 	 นาม	 	 ติรจฺฉานคตาน�	 	 อุพฺเพชนิโย,	 	 ต�	 	 สุตฺวา	 	 ม�			

ฉฑฺเฑสฺสติ,		เอว�		สนฺเต,		สห		คพฺเภน		ชีวิตกฺขย�		ปาปุณิสฺสามิ,		ยสฺมึ			

ปน		ฅาเน	 	นิสีทิตฺวา	 	ม�	 	ขาทิตุ�	 	อารภิสฺสติ,	 	ตตฺร	 	น�	 	สทฺท�	 	กตฺวา			

ปลาเปสฺสามีติ1		ฯ

1		ธรรมบทภาค	๒	หน้า	๓-๔	เรื่องนางสามาวดี

วัดหาดใหญ่สิตาราม  ๑๗๕



บทที่	๓๓

ประโยคคู่	๑๒	ประเภท

	 ๑.	ประโยคสังเขปะ	กับ	ประโยควิตถาระ

	 ๒.	ประโยคอารัทธะ	กับ	วากยารัมภะ

	 ๓.	ประโยคผล	กับ	ประโยคการณะ

	 ๔.	ประโยคการณะ	กับ	ประโยคผล

	 ๕.	ประโยคสามัญ	กับ	ประโยควิเสสะ

	 ๖.	ประโยคอปากฏะ	กับ	ประโยคตัปปาฏิกรณะ

	 ๗.	ประโยคทัฬหิยะ	กับ	ประโยคทัฬหีกรณะ

	 ๘.	ประโยคปักขะ	กับ	ประโยคปักขันตระ

	 ๙.	ประโยคพยติเรกะ	กับ	ประโยคอันวยะ

	 ๑๐.	ประโยคอันวยะ	กับ	ประโยคพยติเรกะ

	 ๑๑.	ประโยคครหะ	กับ	ประโยคสัมภาวนะ

	 ๑๒.	ประโยคสัมภาวนะ	กับ	ประโยคครหะ

	 มาทราบอธิบาย	และอุทาหรณ์ของประโยคเหล่านี้ตามล�าดับ

	 ๑.	ประโยคสังเขปะ	กับ	ประโยควิตถำระ

	 ประโยคสังเขปะ	คือ	ประโยคที่แสดงเนื้อความย่อ

	 ประโยควิตถาระ	 คือ	 ประโยคที่แสดงเนื้อหาที่พิสดาร	 ของเนื้อ

ความข้างต้น	ตัวอย่างเช่น



	 “อุยฺยุญฺชนฺตีติ	 	 อิม�	 	 ธมฺมเทสน�	 	 สตฺถำ	 	 เวฬุวเน	 	 วิหรนฺโต			

มหำกสฺสปตฺเถร�		อำรพฺภ		กเถสิ		ฯ

	 เอกสฺมึ		หิ		สมเย		สตฺถำ		รำชคเห		วุตฺถวสฺโส		“อฑฺฒมำสจฺจเยน			

จำริก�		ปกฺกมิสฺสำมีติ		ภิกฺขูน�		อำโรจำเปสิ		ฯ

	 พระศาสดา	 เมื่อประทับอยู่ในพระเวฬุวัน	 ทรงปรารภถึงพระมหา

กัสสปเถระแล้ว	ตรัสพระธรรมเทศนานี้ว่า	อุยฺยุญฺชนฺติ	เป็นต้น

	 ดังจะกล่าวโดยพิสดาร	 สมัยหนึ่ง	 พระศาสดา	 ผู้อยู่จ�าพรรษาใน

เมืองราชคฤห์แล้ว	 ทรงรับสั่งให้บอกแก่เหล่าภิกษุทั้งหลายว่า	 ผ่านไป

อีกครึ่งเดือน	เราจักหลีกไปสู่ที่จาริก

	 หิ	นิบาตที่ประโยคหลัง	เรียกว่า	วิตถำรโชตกะ	แปลว่า	นิบาตที่บ่ง

บอกความเป็นประโยคขยายเนื้อความให้พิสดาร

	 ๒.	ประโยคอำรัทธะ	และ	ประโยควำกยำรัมภะ

	 ประโยคอารัทธะ	คือ	ประโยคปรารภเนื้อความอย่างใดอย่างหนึ่ง

	 ประโยควากยารัมภะ	 คือ	 ประโยคที่กล่าวขยายเนื้อความของ

ประโยคหน้า	อันเป็นข้อที่หน้าสงสัยให้แจ่มชัดขึ้น	เช่น

	 วีริย�		นำม		สมฺมำ		ปยุตฺต�		สุขมำวหติ

	 ตกฺกำรำ		หิ		เตน		อุปฺปำทิต�		สุข�		อธิคนฺตฺวำ		อตฺตโน		วจนกำรเก		

ตตฺถ		นิโยเชนฺติ		ฯ

	 ขึ้นชื่อว่า	 ความเพียร	 ที่บุคคลประกอบแล้ว	 โดยชอบ	 ย่อมน�ามา	

ซึ่งความสุข

	 ก็แล	 คนผู้ประกอบความเพียรนั้น	 ครั้นบรรลุความสุข	 ที่ความ

เพียรบันดาลให้เกิดขึ้นแล้ว	ย่อมชักชวนคนผู้เชื่อฟังค�าของตนในความ

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๗๗



เพียรนั้น

	 หิ	 ศัพท์ที่ประกอบในประโยคหลัง	 เรียกว่า	 วำกยำรัมภโชตกะ	

ศัพท์อันบ่งบอกว่าเป็นประโยควากยารัมภะ

	 ๓.	ประโยคผล	กับ	ประโยคกำรณะ

	 ประโยคผล	คือ	ประโยคที่แสดงผลปรากฏอันมาจากเหตุ

	 ประโยคเหตุ	คือ	ประโยคที่แสดงเหตุอันท�าให้เกิดผล	เช่น

	 ติสฺโส		ถูโล		โหติ,		โส		หิ		อำหำรพหุโล

	 ติสสะ	เป็นคนอ้วน	เพราะว่า	เขากินจุ

	 หิ	ศัพท์ที่ประกอบกับบทหลัง	เรียกว่า	กำรณโชตกะ	ศัพท์ที่บ่งบอก

ว่าเป็นประโยคเหตุ

	 ๔.	ประโยคกำรณะ	กับ	ประโยคผล

	 เช่น		ทำน�		ทำตพฺพเมว		โหติ,		ทำนญฺหิ		โภคสมฺปท�		อำวหติ.

	 ทานเป็นสิ่งที่ควรให้แท้ทีเดียว	 ด้วยว่า	 ทานย่อมน�ามาซึ่งโภค

สมบัติ

	 หิ	 ศัพท์ที่ประกอบกับบทประโยคหลังเรียกว่า	 ผลโชตกะ	 ศัพท์ที่

บ่งบอกว่าเป็นประโยคผล

	 ๕.	ประโยคสำมัญ	กับ	ประโยควิเสสะ

	 ประโยคสามัญ	คือ	ประโยคที่แสดงเนื้อความโดยปกติ

	 ประโยควิเสสะ	 คือ	 ประโยคที่ระบุเนื้อความเฉพาะของประโยค

หน้า	กล่าวเจาะจงลงให้เห็นเด่นชัด	เช่น

๑๗๘ ปาฬิสิกขา



	 ปุญฺฃวำ		ปฃฺฃวำ		จำติ		อิเม		เทฺว		ชนำ		อิธ		โลเก		ทุลฺลภำ,	

เตสุ		หิ		ปญฺฃวำเยว		ทุลฺลภตโร.

	 ชน	๒	คน	คือ	คนมีบุญ	และ	คนมีปัญญา	เหล่านี้	หาได้ยากในโลก

นี้,	แต่ในชน	๒	คนนั้น	คนมีปัญญา	หาได้ยากกว่า

	 หิ	ศัพท์ในประโยคหลัง	เรียกว่า	วิเสสโชตกะ	แสดงประโยควิเสสะ

	

	 ๖.	ประโยคอปำกฏะ	กับ	ประโยคตัปปำฏิกรณะ

	 ประโยคอปากฏะ	คือ	ประโยคที่ยังไม่ชัดเจน	จ�าต้องอธิบาย

	 ประโยคตัปปาฏิกรณะ	 คือ	 ประโยคที่อธิบายประโยคหน้า	 ให้

ชัดเจนขึ้น	ด้วยการอุปมา	เช่น

	 นิคฺคหีต�		นำม		สร�		นิสฺสำย		ติฏฺฅติ,		ตสฺมึ		วินฏฺเฅ		อญฺฃ�		นิสฺสำย		

ติฏฺฅติ,		

	 ยถำ	 	 หิ	 	 สกุโณ	 	 ย�	 	 รุกฺข�	 	 นิสฺสำย	 	 นิลียติ,	 	 ตสฺมึ	 	 วินฏฺเฅ			

อุปฺปติตฺวำ		อญฺฃ�		นิลียติ,		

	 เอวเมว	 	 นิคฺคหีต�	 	 สร�	 	 นิสฺสำย	 	 ติฏฺฅติ,	 	 ตสฺมึ	 	 วินฏฺเฅ	 	 อญฺฃ�			

นิสฺสำย		ติฏฺฅติ.

	 ธรรมดานิคคหิต	อาศัยสระด�ารงอยู่,	เมื่อสระนั้นพินาศไป,	ก็อาศัย

สระอื่นด�ารงอยู่

	 เหมือนอย่างว่า	นกอาศัยหลบซ่อนอยู่ตามต้นไม้ใด	 เมื่อต้นไม้นั้น

พินาศไป	ก็ย้ายไปแอบซ่อนอยู่ต้นไม้อื่น	ฉันใด

	 นิคคหิตอาศัยสระด�ารงอยู่	 เมื่อสระนั้นพินาศไป	 ก็อาศัยสระอื่น	

ด�ารงอยู่	ฉันนั้น

	 หิ	ศัพท์ที่อยู่หลัง	ยถำ	เรียกว่า	ตัปปำฏิกรณโชตกะ	แสดงประโยค

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๗๙



ตัปปาฏิกรณะ

	 ๗.	ประโยคทัฬหิยะ	กับ	ประโยคทัฬหีกรณะ

	 ประโยคทัฬหิยะ	 คือ	 ประโยคที่จ�าต้องย�้าเนื้อความ	 เพราะมีเนื้อ

ความที่ยังไม่แน่นอน

	 ประโยคทัฬหีกรณะ	 คือ	 ประโยคที่ย�้าเนื้อความของประโยคหน้า	

ให้ชัดเจนขึ้น	 โดยกล่าวอ้างเหตุผลที่เหมาะสม	 หรือยกพระพุทธพจน์	

มาแสดงอ้าง	เพื่อให้หายสงสัย	เช่น

	 อวีจิสนฺตำโป		นำม		โยชนสเต		ฅตฺวำ		โอโลเกนฺตสฺส		อกฺขีนิ		

ภินฺทนสมตฺโถ		ปริฬำโห		โหติ.

	 วุตฺตมฺปิ		เจต�		“สมนฺตำ		โยชนสต�		ผริตฺวำ		ติฏฺฅติ		สพฺพทำติ

	 ธรรมดาไฟอเวจี	ร้อนพอจะท�าลายดวงตาทั้งสองของคนที่ยืนแลดู

อยู่ตั้งร้อยโยชน์	แม้พระผู้มีพระภาคเจ้าเองก็ตรัสไว้ว่า

	 “แผ่ไปตลอดร้อยโยชน์โดยรอบ	ด�ารงอยู่(เช่นนั้น)ตลอดเวลา”

	 จ	 ศัพท์ในประโยคหลัง	 เรียกว่า	ทัฬหีกรณโชตกะ	 แสดงประโยค

ทัฬหีกรณะ

	

	 ๘.	ประโยคปักขะ	กับ	ประโยคปักขันตระ

	 ประโยคปักขะ	คือ	ประโยคแสดงฝ่ายหนึ่ง

	 ประโยคปักขันตระ	คือ	ประโยคที่แสดงฝ่ายอื่นจากนั้น	เช่น

	 	 ทุกฺโข	พำเลหิ	ส�วำโส	 อมิตฺเตเนว		สพฺพทำ

	 	 ธีโร		จ		สุขส�วำโส	 ฃำตีน�ว	สมำคโม.

	 การอยู่ร่วมกับคนพาล	เป็นทุกข์เสมอไป	เหมือนอยู่ร่วมกับศัตรู

๑๘๐ ปาฬิสิกขา



	 ส่วนนักปราชญ์มีการอยู่ร่วมเป็นสุขเหมือนสมาคมแห่งญาติ

	 จ	ศัพท์ในประโยคหลัง	เรียกว่า	ปักขันตรโชตกะ	

แสดงประโยคปักขันตระ

	 ๙.	ประโยคพยติเรกะ	กับ	ประโยคอันวยะ

	 ประโยคพยติเรกะ	คือ	ประโยคที่แสดงเนื้อความปฏิเสธไว้

	 ประโยคอันวยะ	คือ	ประโยคที่คล้อยตามหรือสนับสนุนเนื้อความ

ของประโยคหน้า	โดยไม่ได้กล่าวปฏิเสธ	เช่น

	 พำโล		นำม		น		วิสฺสำสิตพฺโพ,		โส		จ		มิตฺตทุพฺภี		โหติ.

	 ธรรมดาว่าคนพาลใครๆ	 ไม่ควรคุ้นเคย	 อันคนพาลนั้น	 มีปกติ

ประทุษร้ายมิตร

	 จ	ศัพท์ในประโยคหลัง	เรียกว่า	อันวยโชตกะ	

แสดงประโยคอันวยะ

	 ๑๐.	ประโยคอันวยะ	กับ	ประโยคพยติเรกะ

	 ประโยคหน้าพูดคล้อยตาม	 ประโยคหลังคล้อยตามประโยคหน้า	

แต่มี	น	ปฏิเสธอยู่	เช่น

	 ปญฺฃำว	เสฏฺฅำ,	สีลำทโย		จ		ตสฺสำ		กล�		น		อุเปนฺติ.

	 ปัญญาเท่านั้นประเสริฐ	ส่วนศีลเป็นต้น	ไม่ถึงเสี้ยวของปัญญา

	 จ	ศัพท์ในประโยคหลัง	เรียกว่า	พยติเรกโชตกะ	

แสดงประโยคพยติเรกะ

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๘๑



	 ๑๑.	ประโยคครหะ	กับ	ประโยคสัมภำวนะ

	 ประโยคครหะ	คือ	ประโยคที่มีเนื้อความต�าหนิ

	 ประโยคสัมภาวนะ	คือ	ประโยคที่มีเนื้อความยกย่อง	เช่น

	 อย�	 ทนฺโธ	 	 โหติ,	 	 โวสำน�	 	 ปน	 	 อนำปชฺชิตฺวำ	 	 นิจฺจเมว	 	 สตฺถ�			

สิกฺขติ.

	 บุคคลนี้เป็นคนโง่,	แต่เมื่อยังไม่ถึงที่สุด	(ของการศึกษา)	ก็ยังเพียร

ศึกษาคัมภีร์อยู่สม�่าเสมอ

	 ปน	ศัพท์ในประโยคหลัง	เรียกว่า	สัมภำวนโชตกะ	

แสดงประโยคสัมภาวนะ

	 ๑๒.	ประโยคสัมภำวนะ	กับ	ประโยคครหะ

	 เช่น		กิญฺจำปิ		อย�		ตำปโส		โหติ,		โส		ปน		มุสำวำที.

	 ผู้นี้เป็นดาบสก็จริง	แต่เขามักพูดเท็จ

	 ปน	ศัพท์ในประโยคหลัง	เรียกว่า	ครหโชตกะ	แสดงประโยคครหะ

	 ประโยคเหล่านี้	 เป็นประโยคที่่จะมาคู่กัน	 จดจ�าลักษณะของรูป

ประโยคไว้	 เพื่อเทียบเคียงในเวลาแปลหนังสือ	 เมื่อมองรูปประโยค

ออก	ก็จะแปลนิบาต	หิ	จ	ปน	ตุ	ภายในประโยคได้ถูกต้อง	ตรงความ

หมาย	ไม่ผิดเพี้ยน

๑๘๒ ปาฬิสิกขา



บทที่	๓๔

กำรแปลประโยค	ตุ�

	 ตุ�	เป็นปัจจัยในนามกิตก์	ใช้ต่อหลังจากธาตุ	กล่าวภาวะคือ	ควำม	

อัน	กำร	แปลได้	๒	วิภัตติ	คือ	ปฐมา	และ	จตุตถี	เช่น

	 กำตุ�	 อ.อันกระท�า	อ.ความกระท�า	อ.การกระท�า

	 	 	 เพื่ออันกระท�า,	เพื่อความกระท�า,	เพื่อการกระท�า

	 คนฺตุ�	 อ.อันไป,	เพื่ออันไป

	 ปจิตุ�	 อ.อันหุง,	เพื่ออันหุง

	 ภวิตุ�	 อ.อันมี,	เพื่ออันมี

	 ภุญฺชิตุ�	 อ.อันกิน,	เพื่ออันกิน

	 สิพฺพิตุ�	 อ.อันเย็บ,	เพื่ออันเย็บ

	 สุณิตุ�	 อ.อันฟัง,	เพื่ออันฟัง

	 กีณิตุ�	 อ.อันซื้อ,	เพื่ออันซื้อ

	 คณฺหิตุ�	 อ.อันถือเอา,	เพื่ออันถือเอา

	 โจริตุ�,	โจรยิตุ�		 อ.อันลัก,	เพื่ออันลัก		เป็นต้น

	 ตุ�	ปัจจัยนั้น	จะมีประโยคพิเศษอยู่	๔	แบบ	คือ

	 ๑.		ตุ�		วฏฺฏติ

	 ๒.		ตุ�		ยุตฺต�

	 ๓.		ตุ�		สกฺกำ

	 ๔.		ตุ�		ลพฺภำ

	 จะได้แสดงประโยคเหล่านี้ไปตามล�าดับ



ประโยค	ตุ�	วฏฺฏติ

	 ประโยคนี้	 ตุ�	 ปัจจัยจะเป็นบทประธาน	 จะมีบทอนภิหิตกัตตา	

(อัน)	มารับ	จะมีค�าแปลว่า		อ.อัน...อัน...กิริยำ		ย่อมควร		เช่น

	 ตยำ		สีล�		รกฺขิตุ�		วฏฺฏติ.

	 อ.อัน-		อันท่าน		-รักษา		ซึ่งศีล		ย่อมควร

	 ตยำ		อำหำร�		ภุญฺชิตฺวำ		เชตวน�		คนฺตฺวำ		สีล�		รกฺขิตุ�		วฏฺฏติ.

	 อ.อัน-		อันท่าน		ทานแล้ว	ซึ่งอาหาร	ไปแล้ว	สู่พระเชตวัน	-รักษา

ซึ่งศีล	ย่อมควร

	 (อมฺเหหิ)		โมกฺขธมฺม�		คเวสิตุ�		วฏฺฏติ.

	 อ.อัน-	อันเรา	ท.	แสวงหา	ซึ่งโมกขธรรม	ย่อมควร

ประโยค	ตุ�	ยุตฺต�

	 ประโยคนี้	 ตุ�	 ปัจจัยจะเป็นบทประธาน	 จะมีบทอนภิหิตกัตตา	

(อัน)	มารับ	จะมีค�าแปลว่า		อ.อัน...อัน...กิริยำ		ควรแล้ว	เช่น

	 ตยำ		สีล�		รกฺขิตุ�		ยุตฺต�.

	 อ.อัน-		อันท่าน		-รักษา	ซึ่งศีล	ควรแล้ว

	 ตยำ		อำหำร�		ภุญฺชิตฺวำ		เชตวน�		คนฺตฺวำ		สีล�		รกฺขิตุ�		ยุตฺต�.

	 อ.อัน-		อันท่าน		ทานแล้ว	ซึ่งอาหาร	ไปแล้ว	สู่พระเชตวัน	-รักษา

ซึ่งศีล	ควรแล้ว

	

ประโยค	ตุ�	สกฺกำ

	 ประโยค	ตุ�	สกฺกำ	นี้	มี	๒	ประโยค	คือ	กัมมวาจก	และภาววาจก		

ตุ�	ปัจจัยจะแปลว่า	เพื่ออัน	เป็นจตุตถีวิภัตติ

๑๘๔ ปาฬิสิกขา



	 หากประโยคใด	 มีบทที่เป็นปฐมาวิภัตติท�าหน้าที่เป็นประธานใน

ประโยคให้แปลเป็นกัมมวาจก	แปลว่า		อ...	อัน...	อำจ		เพื่ออัน....	เช่น

	 สปญฺเฃน		ภิกฺขุนำ		สมณธมโม		ปูเรตุ�		สกฺกำ

	 อ.สมณธรรรม	อันภิกษุผู้มีปัญญา	อาจเพื่ออันให้เต็มได้

	 ปำปเกน		มำตุฆำตกำทิครุกมฺม�		กำตุ�		สกฺกำ

	 อ.ครุกรรมมีการฆ่ามารดาเป็นต้น	อันคนชั่ว	อาจเพื่ออันกระท�า

	 พุทฺธำ		จ		นำม		น		สกฺกำ		สเฅน		อำรำเธตุ�

	 ก็แล	ชื่อ	อ.พระพุทธเจ้า	ท.	อันบุคคลผู้โอ้อวด	ไม่อาจ	 เพื่ออันให้

โปรดปราน

	 หากประโยคใด	 ไม่มีบทปฐมาวิภัตติในประโยค	 ประโยคนั้น	 ให้

แปลเป็นภาววาจก	แปลว่า		อัน.....	อำจ		เพื่ออัน....	เช่น

	 ตยำ		โอทน�		ปจิตุ�		สกฺกำ.		อันเธอ	อาจเพื่ออันหุง	ซึ่งข้าวสุก

	 มยำ		เชตวน�		คนฺตฺวำ		สตฺถำร�		อภิวำเทตฺวำ		สฺวำตนำย		

นิมนฺติตุ�		สกฺกำ.		

	 อันเรา	อาจเพื่ออัน-ไปแล้ว	สู่พระเชตวัน	อภิวาทแล้ว	

ซึ่งพระศาสดานิมนต์	เพื่อประโยชน์แก่ภัตรอันมีในวันพรุ่ง

	 น		สกฺกำ		คณนำย		ปริจฺฉินฺทิตุ�.

	 อันใครๆ	ไม่อาจ	เพื่ออันก�าหนด	ด้วยการนับ

	 น		สกฺกำ		วิหำร�		ตุจฺฉ�		กำตุ�.

	 อันเรา	ไม่อาจ	เพื่ออันกระท�า	ซึ่งวิหาร	ให้ว่าง

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๘๕



	 ยังมีประโยค	 ตุ�	 สกฺกำ	 อีกแบบที่มีกิริยาว่ามีว่าเป็นต่อท้าย	 เช่น

ประโยคต่อไปนี้

	 ยตฺตเกน		ฉิทฺเทน		โอโลเกตุ�		สกฺกำ		โหติ.		อ.อัน-	อันบุคคล	-อาจ	

เพื่ออันแลดู	ด้วยช่องมีประมาณเท่าใด	มีอยู่

	 ประโยคนี้	อ.อัน	เป็นค�าแปลของ	สกฺกำ	ถือว่า	สกฺกำ	เป็นประธาน

ประโยค	ตุ�	ลพฺภำ

	 ประโยค	ตุ�	ลพฺภา	เป็นได้	๒	วาจก	ท�านองเดียวกันกับ	ตุ�	สกฺกำ

	 หากมีบทประธานในประโยคเป็นกัมมวาจก	แปลว่า	อ...	อัน...	ได้	

เพื่ออัน...	เช่น

	 (อมฺเหหิ)		รญฺโฃ		อำณำ		อกำตุ�		น		ลพฺภำ

	 อ.อาชญา	ของพระราชา		อันเรา	ท.	ไม่ได้	เพื่ออันไม่กระท�า

	 หากไม่มีบทปฐมาวิภัตติที่เป็นประธานของประโยค	 พึงทราบว่า

เป็นภาววาจก	แปลว่า		อัน....	ได้	เพื่ออัน...	เช่น

	 ตยำ		น		ลพฺภำ		ปพฺพชิตุ�

	 อันท่าน	ไม่ได้	เพื่ออันบวช

	 น		ลพฺภำ		วิตกฺกวสิเกน		ภวิตุ�

	 อันบุคคล	ไม่ได้	เพื่ออันเป็นผู้เป็นไปในอ�านาจของวิตก

	 สกฺกำ	และ	ลพฺภำ	เป็นศัพท์นิบาต	ใช้ในอรรถปฐมาวิภัตติ

๑๘๖ ปาฬิสิกขา



บทที่	๓๕

ประโยคลักขณะ	และลักขยะ

	 ประโยคลักขณะ	คือ	ประโยคเล็กที่แทรกอยู่ระหว่างประโยคใหญ่	

เป็นประโยคที่เป็นเครื่องก�าหนดจดจ�าประโยคใหญ่ว่าท�ากิริยานั้น	

ตอนไหน

	 ประโยคลักขณะนี้	จะประกอบด้วยบทนามที่เป็นฉัฏฐี	หรือสัตตมี

วิภัตติ1	และมีกิริยาจ�าพวก	อนฺต	มำน	และ	ต	ปัจจัย	ที่ลงวิภัตติเดียวกัน

ก�ากับอยู่ด้วย	เช่น

	 ปฅมมำเส		อติกฺกนฺเต,		อกฺขิโรโค		อุปฺปชฺชิ		ฯ

	 ครั้นเมื่อเดือนที่หนึ่ง	ล่วงไปแล้ว	อ.โรคแห่งนัยน์ตา	เกิดขึ้นแล้ว

อธิบำย

	 ประโยค	 ปฅมมำเส	 อติกฺกนฺเต	 เรียกว่า	 ประโยคลักขณะ	 คือ

ประโยคที่เป็นเครื่องหมายจดจ�าเหตุการณ์ว่า	โรคตาเกิดขึ้นตอนไหน

	 ปฅมมำเส	เรียกว่า	ลักขณวันตะ	มีกิริยาที่เป็นเครื่องหมายจดจ�า

	 อติกฺกนฺเต	เรียกว่า	ลักขณกิริยำ	กิริยาที่เป็นเครื่องหมายจดจ�า

	 ประโยค		อกฺขิโรโค		อุปฺปชฺชิ		เรียกว่า	ประโยคลักขยะ	คือ	ประโยค

ที่ถูกจดจ�า

	 อกฺขิโรโค	เรียกว่า	ลักขยวันตะ	มีกิริยาที่ถูกจดจ�า

	 อุปฺปชฺชิ	เรียกว่า	ลักขยกิริยำ		กิริยาที่ถูกจดจ�า

1.	ไวยากรณ์สนามหลวงกล่าวเพียงสัตตมีวิภัตติอย่างเดียว



มำฝึกแปลประโยคลักขณะอื่นๆ	ดู

	 ๑.	ตุมฺเห		นาม		มาทิสสฺส		พุทฺธสฺส		สนฺติเก		ปพฺพชิตฺวาปิ,	 	มยิ		

สำมคฺคึ		กโรนฺเต,		มม		วจน�		น		กริตฺถ		ฯ

	 ๒.	เอว�		นิสินฺเน		สตฺถริ,		เทฺว		อคฺคสาวกา		เสสภิกฺขู		จ		อตฺตโน		

อตฺตโน		ปตฺตาสเน		นิสีทึสุ		ฯ

	 ๓.	ตสฺส		นิจฺจ�		สตฺถุ		สนฺติก�		คจฺฉนฺตสฺส,		ปพฺพชฺชาย		จิตฺต�		นมิ		ฯ

	 ๔.	ตสฺส		(จุนฺทสูกริกสฺส)		อิมินำ		นิยำเมเนว		ชีวิต�	 	กปฺเปนฺตสฺส		

ปญฺจปณฺณาส		วสฺสานิ		อติกฺกนฺตานิ		ฯ

	 ๕.	ภิกฺขเว		มยิ		ธรนฺเต		ฉนฺน�		สิกฺขาเปตุ�		น		สกฺขิสฺสถ,		มยิ		ปน		

ปรินิพฺพุเต		สกฺขิสฺสถ		ฯ

	 ๖.	ภิกฺขูสุ		ปน		อตฺตโน		ปตฺตปจนำทีนิ		กโรนฺเตสุ,		

มหากสฺสปตฺเถโรปิ		จีวรานิ		โธวิ		ฯ

	 ๗.	 โส	 	 (โกตุหลิโก)	 	 ภุญฺชิตฺวา	 	 อาหาร�	 	 ชีราเปตุ�	 	 อสกฺโกนฺโต,			

อรุเณ		อุคฺคจฺฉนฺเต,		กาลมกาสิ		ฯ

	 ๘.	 มิจฺฉำทิฏฺฅิเกน	 	 กิร	 	 ตถำคเต	 	 นิมนฺติเต,	 	 เทฺว	 	 ชนกายา			

สนฺนิปตนฺติ		ฯ

	 ๙.	ภนฺเต		พหุนฺน�		วสนฏฺฅาเน		อผาสุก�ปิ		นาม		โหติ,		

ตสฺมึ		อุปฺปนฺเน,		มยฺห�		กเถยฺยาถ,		เภสชฺช�		กริสฺสามิ		ฯ

	 ๑๐.	นาครา		อรุเณ		อนุคฺคจฺฉนฺเต,		ราชทฺวาร�		คนฺตฺวา		“เทว		ตยิ		

รชฺช�		กำเรนฺเต,		อรุโณ		น		อุฏฺฅาติ,		อรุณ�		โน		อุฏฺฅาเปหีติ		กนฺทึสุ		ฯ

๑๘๘ ปาฬิสิกขา



บทที่	๓๖

ประโยคอนำทระ	และอนำทริยะ

	 ประโยคอนาทริยะ	 คือ	 ประโยคเล็กที่แทรกอยู่ระหว่างประโยค

ใหญ่	มีเนื้อความไม่ถูกเอื้ออาทร	คือไม่ถูกเยื่อใย	ไม่ถูกสนใจใยดี

	 ประโยคอนาทริยะนี้	 จะประกอบด้วยบทนามที่เป็นฉัฏฐี	 หรือ		

สัตตมีวิภัตติ1	และมีกิริยาจ�าพวก	อนฺต	มำน	และ	ต	ปัจจัย	ที่ลงวิภัตติ

เดียวกันก�ากับอยู่ด้วย	เช่น

	 โส		กุลปุตฺโต		มำตำปิตูน�		โรทนฺตำน�,		เคหำ		นิกฺขมิตฺวำ		ปพฺพชิ.

	 อ.กุลบุตรนั้น	 เมื่อมารดาบิดา	 ร้องไห้อยู่	 ออกไปแล้ว	 จากเรือน	

บวชแล้ว

อธิบำย

	 ประโยค		มำตำปิตูน�		โรทนฺตำน�		เป็นประโยคอนำทริยะ	คือ	ไม่ถูก

สนใจใยดีจากลูกทั้งที่ตนร้องไห้น�้าตานองหน้าอยู่

	 มำตำปิตูน�	เรียกว่า	อนำทริยวันตะ	มีกิริยาที่ไม่ถูกเอื้อเฟื้อ

	 โรทนฺตำน�	เรียกว่า	อนำทริยกิริยำ	กิริยาไม่ถูกเอื้อเฟื้อ

	 ประโยค	 	 โส	 	กุลปุตฺโต	 	 เคหำ	 	นิกฺขมิตฺวำ	 	ปพฺพชิ	 	 เป็นประโยค

อนำทร	คือ	เป็นผู้ไม่เอื้ออาทรต่อพ่อแม่ทั้งที่ท่านร้องไห้อยู่	ก็หนีไปบวช

	 กุลปุตฺโต		เรียกว่า	อนำทรวันตะ		มีกิริยาไม่เอื้อเฟื้อ

	 ปพฺพชิ		เรียกว่า	อนำทรกิริยำ		กิริยาไม่เอื้อเฟื้อ

	 ในบาลีสนามหลวงท่านจะอธิบายประโยคอนาทริยะ	เป็นประโยค	

อนาทร	 ซึ่งตามเนื้อความแล้ว	 ไม่ควรเป็นเช่นนั้น	 แต่นักศึกษาก็ควร

1.		ไวยากรณ์สนามหลวงกล่าวเพียงฉัฏฐีวิภัตติอย่างเดียว



จดจ�าความต่างกันนี้ไว้

ฝึกแปลประโยคอนำทร	และอนำทรวันตะ	กันเถอะ

	 ๑.	 ตสฺส	 	 (กนิฏฺฅสฺส)	 	 วิรวนฺตสฺเสว,	 	 (มหาปาโล)	 	 สตฺถุ		

สนฺติก�	 	 คนฺตฺวา	 	 ปพฺพชฺช�	 	 ยาจิตฺวา	 	 ลทฺธปพฺพชฺชูปสมฺปโท			

อาจริยุปชฺฌายาน�	 	 สนฺติเก	 	 ปญฺจ	 	 วสฺสานิ	 	 วสิตฺวา	 	 วุตฺถวสฺโส			

ปวาเรตฺวา	 	สตฺถาร�	 	 อุปสงฺกมิตฺวา	 	 วนฺทิตฺวา	 	ปุจฺฉิ	 	 “ภนฺเต	 	อิมสฺมึ		

สาสเน		กติ		ธุรานีติ		ฯ

	 ๒.	พหุนฺน�		ชนำน�		นิสีทนฺตำน�,		เอกโกว		ภุญฺชสิ		ฯ

	 ๓.	อำจริยสฺส		โอวทนฺตสฺส,		โส		อุฏฺฅายาสนา		ปกฺกามิ		ฯ

	 ๔.	ภิกฺขุสฺส		ธมฺม�		เทเสนฺตสฺส,		โส		นิทฺทายิ		ฯ

	 ๕.	มยฺห�		ปิณฺฑำย		จรนฺตสฺส,		โส		สย�		น		เทติ		เจว		อญฺเฃ		จ			

อทาเน		นิโยเชติ		ฯ

	 ๖.	อาวุโส		ตฺว�		มา		เอว�		จินฺตยิ,		อิเธว		เม		นิปชฺชิตฺวำ		มรนฺตสฺสำปิ		

อปรำปร�		ปวฏฺเฏนฺตสฺสำปิ,		ตยา		สทฺธึ		คมน�		นาม		นตฺถิ		ฯ

	 ๗.	ต�		กโรนฺตสฺเสวสฺส		โรโค		พลวา		อโหสิ		ฯ

ค�ำแนะน�ำก่อนส่งท้ำย

	 เนื้อหาการเรียนที่ผ่านมานั้น	ได้กล่าวควบคู่กันไป	คือ	นาม	กิริยา

อาขยาต	และกิริยากิตก์	เพื่อเป็นพื้นฐานของการแปลหนังสือ

	 เนื้อหาใดควรจะรู้ก่อน	 เพื่อการแปล	 ได้น�ามาบอกกล่าวก่อน	

เนื้อหาใดที่ไม่จ�าเป็นต้องรู้ก่อน	เมื่อแปลค่อยเรียนรู้ไป	เนื้อหานั้นจะได้

กล่าวภายหลัง

๑๙๐ ปาฬิสิกขา



	 ฉะนั้น	 เมื่อจบเนื้อหานี้แล้ว	 ก็ถึงเวลาที่เหมาะสมแล้ว	 ในการ

จะฝึกแปลธรรมบทจากเล่มจริง	 ขอให้นักเรียนตั้งใจฝึกฝนการแปล

หนังสือเป็นประจ�า	 เพื่อความช�่าชองในภาษาบาลี	 ตั้งใจฟังค�าแนะน�า

จากครูบาอาจารย์	อย่าได้อาจหาญริโต้เถียงค�าท่าน	ค�าใดท่านบอกให้

ท่อง	ต้องท่อง	ให้จ�า	ต้องจ�า	แล้วการเรียนจะส�าเร็จ

	 การเรียนไวยากรณ์ยังด�าเนินต่อไป	 ไม่หยุดอยู่เพียงเท่านี้	 แต่การ

เรียนไวยากรณ์หลังจากนี้	 จะเป็นการเรียนควบคู่ไปกับการแปล	 อาจ

ใช้ชั่วโมงสุดท้ายก่อนเลิก	เป็นเวลาในการเรียนไวยากรณ์

	 ตั้งใจเรียนทุกคน

	 สนุกกับเนื้อหาสาระของธรรมบท

	 จับใจความให้ได้ว่าแปลเรื่องอะไร	 ใครท�าอะไร	 ที่ไหน	 มีเนื้อหา

สาระอย่างไร

	 ใช้ไวยากรณ์ที่เรียนมาให้เต็มที่	 ศัพท์ใหม่ๆ	 จดจ�าไว้	 ศัพท์ไหน

สงสัยให้เทียบเคียงกับที่เรียนมา	 หาค�าตอบไม่ได้	 ให้ถาม	 เรียนตามนี้	

ส�าเร็จแน่

	 โชคดีครับ...	

	

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๙๑



๑๙๒ ปาฬิสิกขา



แบบเรียนภำษำบำลี

กัณฑ์ที่	๒

บำลีไวยำกรณ์

เพื่อเติมเต็มควำมรู้





บทที่	๑

สังขยำ

	 ค�าส�าหรับนับสิ่งต่างๆ	เรียกว่า	สังขยำ	แบ่งเป็น	๒	อย่าง	คือ	

ปกติสังขยา	๑		ปูรณสังขยา	๑

	 ปกติสังขยำ	 	 นับอย่างปกติ	 นับจ�านวนสิ่งต่างๆ	 ว่ามีเท่าไร	 เช่น	

สมุด	๑	เล่ม,	ปากกา	๒	ด้าม,	คน	๕๐	คน	เป็นต้น

	 ปูรณสังขยำ	นับล�าดับที่เต็มของสิ่งนั้นๆ	เช่น	คนที่หนึ่ง,	ห้องที่ห้า,	

กุฏิหลังที่หก	เป็นต้น	

	 ต่อไปนี้จะได้กล่าวถึง	ปกติสังขยา	ก่อน

วิธีนับปกติสังขยำ		อย่ำงนี้

	 เอก	 ๑	 	 จตฺตาฬีส,	ตาฬีส	 ๔๐

	 ทฺวิ		 ๒	 	 ปญฺฃาส,	ปณฺณาส	 ๕๐

	 ติ	 	 ๓	 	 สฏฺฅี	 	 	 ๖๐

	 จตุ		 ๔	 	 สตฺตติ	 	 	 ๗๐

	 ปญฺจ	 ๕	 	 อสีติ	 	 	 ๘๐

	 ฉ	 	 ๖	 	 นวุติ	 	 	 ๙๐

	 สตฺต	 ๗	 	 สต�	 	 	 ๑๐๐

	 อฏฺฅ	 ๘	 	 สหสฺส�	 	 	 ๑,๐๐๐

	 นว		 ๙	 	 ทสสหสฺส�	 	 ๑๐,๐๐๐

	 ทส		 ๑๐	 	 สตสหสฺส�	 										๑๐๐,๐๐๐

	 วีส,	วีสติ	 ๒๐	 	 ทสสตสหสฺส�	 										๑,๐๐๐,๐๐๐

	 ตึส,	ตึสติ	 ๓๐	 	 โกฏิ	 	 										๑๐,๐๐๐,๐๐๐



สังขยำตั้งแต่	๑๑-๙๙	เป็นสังขยำบวก	ลองบวกกันดูนะครับ

๑๑		คือ		เอก+ทส	 เป็น		เอกำทส,		เอกำรส	(อ	เป็น	อา,	ท	เป็น	ร)

	 วิเคราะห์ด้วยทวันทวะสมาสว่า		เอกญฺจ	ทส	จ		เอกำทส,	เอกำรส

	 หนึ่ง	ด้วย	สิบ	ด้วย	ชื่อว่า	สิบเอ็ด

	 หรือด้วยตัปปุริสสมาสว่า		เอเกนำธิกำ		ทส		เอกำทส,	เอกำรส

	 สิบ	อันยิ่งด้วยหนึ่ง	ชื่อว่า	สิบเอ็ด	(ในรูปส�าเร็จลบ	อธิก	ศัพท์ออก)

	 อุทาหรณ์ต่อไปนี้วิเคราะห์อย่างเดียวกันนี้	พึงเทียบเคียงเอา

๑๒		คือ		ทฺวิ+ทส	 เป็น		ทฺวำทส,	พำรส		(อิ	เป็น	อา,	ทฺวิ	เป็น	พา)

๑๓		คือ		ติ+ทส		 เป็น		เตรส		(ติ	เป็น	เต,	ท	เป็น	ร)

๑๔		คือ		จตุ+ทส	 เป็น		จตุทฺทส,	จุทฺทส,	โจทฺทส	(จตุ	เป็น	จุ,โจ)

๑๕		คือ		ปญฺจ+ทส	 เป็น		ปญฺจทส,	ปนฺนรส	(ปญฺจ	เป็น	ปนฺน)

๑๖		คือ		ฉ+ทส		 เป็น		โสฬส	(ฉ	เป็น	โส,	ท	เป็น	ฬ)

๑๗		คือ		สตฺต+ทส	 เป็น		สตฺตรส	(ท	เป็น	ร)

๑๘		คือ		อฏฺฅ+ทส	 เป็น		อฏฺฅำรส	(อ	เป็น	อา,	ท	เป็น	ร)

๑๙		คือ		เอก+อูน+วีสติ			เป็น		เอกูนวีสติ,	อูนวีสติ		(๒๐	หย่อน	๑)

๒๐	คือ		ทส+ทส+โย	 เป็น		วีส,	วีสติ

	 วิเคราะห์ว่า		ทส		จ		ทส		จ		วีสติ		

	 ลบ	ทส	ตัวหนึ่ง,	แปลง	ทส	ที่เหลือ	เป็น	วี,	แปลง	โย	เป็น	อีส,	ลง	ติ

	 อาคมได้บ้าง	(วี+อีส+ติ)		เป็น		วีส,	วีสติ

๒๑	 	คือ		เอก+วีสติ	 เป็น		เอกวีสติ

๒๒		คือ		ทฺวิ+วีสติ	 เป็น		ทฺวำวีสติ,	พำวีสติ

๒๓		คือ		ติ+วีสติ	 เป็น		เตวีสติ

๒๔		คือ		จตุ+วีสติ	 เป็น...........................................................

๑๙๖ ปาฬิสิกขา



๒๕		คือ		ปญฺจ+วีสติ	 เป็น...........................................................

๒๖		คือ		ฉ+วีสติ	 เป็น		ฉพฺพีสติ	(ซ้อน	วฺ,	แปลง	วฺว	เป็น	พฺพ)

๒๗		คือ		สตฺต+วีสติ	 เป็น...........................................................

๒๘		คือ		อฏฺฅ+วีสติ	 เป็น...........................................................

๒๙		คือ		เอก+อูน+ตึสติ		เป็น.........................................................

๓๐		คือ		ทส+ทส+ทส+โย	 เป็น		ตึส,	ตึสติ

	 วิเคราะห์ว่า		ทส	จ	ทส	จ	ทส	จ	ตึส,	ตึสติ

	 ลบ	ทส	๒	ตัว,	แปลง	ทส	ที่เหลือเป็น	ติ,	แปลง	โย	เป็น	อีส,

	 ประกอบเป็น	ตีส,	รัสสะ	อี	เป็น	อิ,	ลงนิคคหิตอาคม	เป็น	ตึส		

	 ลง	ติ	อาคมได้อีก	เป็น	ตึสติ	จึงมีรูปว่า	ตึส,	ตึสติ

๓๑		คือ		เอก+ตึสติ	 เป็น		เอกตฺตึสติ		(ซ้อน	ตฺ	หน้า	ตึสติ)

๓๒		คือ		ทฺวิ+ตึสติ	 เป็น		ทฺวตฺตึสติ

๓๓		คือ		ติ+ตึสติ	 เป็น...........................................................

๓๔		คือ		จตุ+ตึสติ	 เป็น...........................................................

๓๕		คือ		ปญฺจ+ตึสติ	 เป็น...........................................................

๓๖		คือ		ฉ+ตึสติ	 เป็น...........................................................

๓๗		คือ		สตฺต+ตึสติ	 เป็น...........................................................

๓๘		คือ		อฏฺฅ+ตึสติ	 เป็น...........................................................

๓๙		คือ		เอก+อูน+จตฺตาฬีส			เป็น		เอกูนจตฺตำฬีส,	อูนจตฺตำฬีส

๔๐		คือ		ทส+ทส+ทส+ทส+โย		เป็น	จตฺตำรีส,	จตฺตำฬีส,	ตำฬีส

	 วิเคราะห์ว่า		ทส	จ	ทส	จ	ทส	จ	ทส	จ	จตฺตำรีส,	จตฺตำฬีส,	ตำฬีส

	 ลบ	ทส	๓	ตัว,	แปลง	ทส	ที่เหลือ	เป็น	จตฺตาร,	แปลง	โย	เป็น	อีส

	 เป็น	จตฺตารีส,	แปลง	ร	เป็น	ฬ	ได้บ้าง,	ลบ	จ	ข้างหน้าบ้าง

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๙๗



	 จึงเป็น		จตฺตำรีส,	จตฺตำฬีส,	ตำฬีส

๔๑		คือ		เอก+จตฺตาฬีส			 เป็น................................................

๔๒		คือ		ทฺวิ+จตฺตาฬีส			 เป็น		เทฺวจตฺตำฬีส,	ทวิจตฺตำฬีส

๔๓		คืือ		ติ+จตฺตาฬีส	 	 เป็น................................................

๔๔		คือ		จตุ+จตฺตาฬีส		 เป็น................................................

๔๕		คือ		ปญฺจ+จตฺตาฬีส	 เป็น................................................

๔๖		คือ		ฉ+จตฺตาฬีส	 	 เป็น................................................

๔๗		คือ		สตฺต+จตฺตาฬีส	 เป็น................................................

๔๘		คือ		อฏฺฅ+จตฺตาฬีส	 เป็น................................................

๔๙		คือ		เอก+อูน+จตฺตาฬีส	 เป็น................................................

๕๐		คือ		ทส+ทส+ทส+ทส+ทส+โย		เป็น		ปญฺฃำส,	ปณฺณำส

	 	วิเคราะห์ว่า		ทส	จ	ทส	จ	ทส	จ	ทส	จ	ทส	จ	ปญฺฃำส,	ปณฺณำส

	 	ลบ	ทส	๔	ตัว,	แปลง	ทส	ที่เหลือ	เป็น	ปญฺฃา	ปณฺณ,	แปลง	โย

	 	เป็น	อาส	ส�าเร็จเป็น	ปญฺฃำส,	ปณฺณำส

๕๑		คือ		เอก+ปญฺฃาส		 เป็น................................................

๕๒		คือ		ทฺวิ+ปญฺฃาส		 เป็น		เทฺวปญฺฃำส,	ทวิปญฺฃำส

๕๓		คือ		ติ+ปญฺฃาส	 	 เป็น................................................

๕๔		คือ		จตุ+ปญฺฃาส		 เป็น................................................

๕๕		คือ		ปญฺจ+ปญฺฃาส	 เป็น................................................

๕๖		คือ		ฉ+ปญฺฃาส	 	 เป็น................................................

๕๗		คือ		สตฺต+ปญฺฃาส	 เป็น................................................

๕๘		คือ		อฏฺฅ+ปญฺฃาส	 เป็น................................................

๕๙		คือ		เอก+อูน+สฏฺฅี	 เป็น		เอกูนสฏฺฅี,	อูนสฏฺฅี

๑๙๘ ปาฬิสิกขา



๖๐		คือ		ทส+ทส+ทส+ทส+ทส+ทส+โย	 เป็น		สฏฺฅี,		สฏฺฅิ1

	 วิเคราะห์ว่า	ทส	จ	ทส	จ	ทส	จ	ทส	จ	ทส	จ	ทส	จ	สฏฺฅี

	 ลบ	ทส	๕	ตัว,	แปลง	ทส	ที่เหลือ	เป็น	ส,	แปลง	โย	เป็น	ฅิ,	ซ้อน	ฏฺ

	 ส�าเร็จรูปเป็น		สฏฺฅิ

๖๑		คือ		เอก+สฏฺฅี	 	 เป็น................................................

๖๒		คือ		ทฺวิ+สฏฺฅี	 	 เป็น		ทฺวำสฏฺฅี,	เทฺวสฏฺฅี,	ทฺวิสฏฺฅี

๖๓		คือ		ติ+สฏฺฅี	 	 เป็น................................................

๖๔		คือ		จตุ+สฏฺฅี	 	 เป็น................................................

๖๕		คือ		ปญฺจ+สฏฺฅี	 	 เป็น................................................

๖๖		คือ		ฉ+สฏฺฅี	 	 เป็น................................................

๖๗		คือ		สตฺต+สฏฺฅี	 	 เป็น................................................

๖๘		คือ		อฏฺฅ+สฏฺฅี	 	 เป็น................................................

๖๙		คือ		เอก+อูน+นวุติ	 เป็น		เอกูนนวุติ,	อูนนวุติ

๗๐		คือ		ทส+ทส+ทส+ทส+ทส+ทส+ทส+โย		เป็น		สตฺตติ,	สตฺตริ

	 วิเคราะห์ว่า		ทส	จ	ทส	จ	(๗	ครั้ง)		สตฺตติ,	สตฺตริ

	 ลบ	ทส	๖	ตัว,	แปลง	ทส	ที่เหลือเป็น	สตฺต,	แปลง	โย	เป็น	ติ,	ริ

	 ส�าเร็จรูปเป็น		สตฺตติ,	สตฺตริ

๗๑		คือ		เอก+สตฺตติ	 	 เป็น................................................

๗๒		คือ		ทฺวิ+สตฺตติ	 	 เป็น		ทฺวำสตฺตติ,	ทฺวิสตฺตติ

๗๓		คือ		ติ+สตฺตติ	 	 เป็น................................................

๗๔		คือ		จตุ+สตฺตติ	 	 เป็น................................................

๗๕		คือ		ปญฺจ+สตฺตติ	 	 เป็น................................................

1.		คัมภีร์ปทรูปสิทธิว่า	สฏฺฅิ

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๑๙๙



๗๖		คือ		ฉ+สตฺตติ	 	 เป็น................................................

๗๗		คือ		สตฺต+สตฺตติ	 	 เป็น................................................

๗๘		คือ		อฏฺฅ+สตฺตติ	 	 เป็น................................................

๗๙		คือ		เอก+อูน+อสีติ	 เป็น		เอกูนำสีติ,	อูนำสีติ

๘๐		คือ		ทส+ทส+ทส+ทส+ทส+ทส+ทส+ทส+โย	เป็น		อสีติ

	 วิเคราะห์ว่า	ทส	จ	ทส	จ	(๘	ครั้ง)	อสีติ

	 ลบ	ทส	๗	ตัวหน้า,	แปลง	ทส	ที่เหลือเป็น	อส,	แปลง	โย	เป็น	อีติ

	 ประกอบกันเป็น	อสีติ

๘๑		คือ		เอก+อสีติ	 	 เป็น		เอกำสีติ

๘๒		คือ		ทฺวิ+อสีติ	 	 เป็น................................................

๘๓		คือ		ติ+อสีติ	 	 เป็น		เตอสีติ

๘๔		คือ		จตุ+อสีติ	 	 เป็น		จตุรำสีติ	(ลง	รฺ	อาคม)

๘๕		คือ		ปญฺจ+อสีติ	 	 เป็น................................................

๘๖		คือ		ฉ+อสีติ	 	 เป็น		ฉฬำสีติ	(ลง	ฬฺ	อาคม)

๘๗		คือ		สตฺต+อสีติ	 	 เป็น................................................

๘๘		คือ		อฏฺฅ+อสีติ	 	 เป็น................................................

๘๙		คือ		เอก+อูน+นวุติ	 เป็น		เอกูนนวุติ,	อูนนวุติ

๙๐		คือ		ทส+ทส+ทส+ทส+ทส+ทส+ทส+ทส+ทส+โย		เป็น		นวุติ

	 วิเคราะห์ว่า	ทส	จ	ทส	จ	(	๙	ครั้ง)	นวุติ

	 ลบ	ทส	๘	ตัวหน้า,	แปลง	ทส	ที่เหลือ	เป็น	นว,	แปลง	โย	เป็น	อุติ

	 ประกอบกันเป็น	นวุติ

๙๑		คือ		เอก+นวุติ	 	 เป็น................................................

๙๒		คือ		ทฺวิ+นวุติ	 	 เป็น		ทฺวำนวุติ,	เทฺวนวุติ,	ทฺวินวุติ

๒๐๐ ปาฬิสิกขา



๙๓		คือ		ติ+นวุติ	 	 เป็น................................................

๙๔		คือ		จตุ+นวุติ	 	 เป็น................................................

๙๕		คือ		ปญฺจ+นวุติ	 	 เป็น................................................

๙๖		คือ		ฉ+นวุติ	 	 เป็น................................................

๙๗		คือ		สตฺต+นวุติ	 	 เป็น................................................

๙๘		คือ		อฏฺฅ+นวุติ	 	 เป็น................................................

๙๙		คือ		เอก+อูน+สต�	 	 เป็น		เอกูนสต�,	อูนสต�

๑๐๐		คือ		ทส+ทส+ทส+ทส+ทส+ทส+ทส+ทส+ทส+ทส+โย	เป็น	สต�

	 			วิเคราะห์ว่า		ทส	จ	ทส	จ	(๑๐	ครั้ง)	สต�

	 			ลบ	ทส	๙	ตัวหน้า,	แปลง	ทส	ที่เหลือเป็น	สต�,	ลบ	โย	วิภัตติ

	 			ส�าเร็จเป็น	สต�

๒๐๐	คือ		ทฺวิ+สต�	 	 เป็น		ทฺวิสต�

	 		วิเคราะห์ด้วยทิคุสมาสว่า		เทฺว		สตำนิ		ทฺวิสต�

	 		๓๐๐-๙๐๐	เทียบเคียงจากนี้

๓๐๐	คือ	.................................เป็น................................................

๔๐๐	คือ	.................................เป็น................................................

๕๐๐	คือ	.................................เป็น................................................

๖๐๐	คือ	.................................เป็น................................................

๗๐๐	คือ	.................................เป็น................................................

๘๐๐	คือ	.................................เป็น................................................

๙๐๐	คือ	.................................เป็น................................................

๑๐๐๐	คือ	ทส+สต�,	หรือ	ทส	บวกกัน	๑๐๐	ครั้ง			เป็น		สหสฺส�

	 		วิเคราะห์ว่า		ทสคุณิต�		สต�		สหสฺส�.		ร้อยอันคูณด้วยสิบ	ชื่อว่า	พัน

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๐๑



	 		ลบ	ทส	๙๙	ตัว,	แปลง	ทส	ที่เหลือ	เป็น	สหสฺส�,	ลบ	โย	วิภัตติ

	 		ส�าเร็จรูปเป็น		สหสฺส�

๑๐,๐๐๐			 คือ		ทส+สหสฺส�		 เป็น		ทสสหสฺส�,	นหุต�	 		

					 	 						 วิเคราะห์ว่า		ทสคุณิต�		สหสฺส�		ทสสหสฺส�

๑๐๐,๐๐๐		 คือ		สต+สหสฺส�		 เป็น		สตสหสฺส�,	ลกฺข�

	 	 					 วิเคราะห์ว่า		สตคุณิต�		สหสฺส�		สตสหสฺส�

๑,๐๐๐,๐๐๐	 คือ		ทส+สต+สหสฺส�	 เป็น		ทสสตสหสฺส�

	 	 	 วิเคราะห์ว่า		ทสคุณิต�		สตสหสฺส�		ทสสตสหสฺส�

วิธีกำรประกอบสังขยำ	ร้อย-ล้ำน	พร้อม	เศษ

	 การต่อสังขยาเศษประมาณนี้	 ท่านจะใช้ค�าว่า	อุตฺตร	 (เกิน)	 หรือ	

อธิก	(ยิ่ง,	เกิน)เข้ามาช่วย	เช่น

	 เอกาธิกสต�,	เทฺวอธิกสต�,	เตอธิกสต�,	จตุราธิกสต�,	ปญฺจาธิกสต�,

	 ฉฬาธิกสต�,	สตฺตาธิกสต�,	อฏฺฅาธิกสต�,	นวาธิกสต�,	ทสาธิกสต�,

	 วีสตาธิกสต�,	ตึสาธิกสต�,	จตฺตาฬีสาธิกสต�,	ปญฺฃาสาธิกสต�

	 สฏฺฅาธิกสต�,	อสีตาธิกสต�,	นวุตาธิกสต�		เป็นต้น

	 ในส่วนของ	อุตฺตร	เช่น		เอกุตฺตรสต�	เป็นต้น

	 แม้	สหสฺส�,	ทสสหสฺส�,	สตสหสฺส�	ก็ท�านองเดียวกัน

วิธีกำรประกอบสังขยำ	๒๐,๐๐๐	ถึง	๙๐,๐๐๐	อันเป็นที่นิยม

	 การต่อสังขยาในส่วนนี้	 เช่น	 	 ๒๐,๐๐๐	 ท่านไม่นิยมประกอบว่า		

ทฺวิทสสหสฺส�	แต่ท่านจะต่อดังนี้

	 ๒๐,๐๐๐	 ใช้ว่า		วีสติสหสฺส�	(ยี่สิบพัน)

๒๐๒ ปาฬิสิกขา



	 ๓๐,๐๐๐	 ใช้ว่า		ตึสติสหสฺส�		(สามสิบพัน)

	 ๔๐,๐๐๐	 ใช้ว่า		จตฺตำฬีสสหสฺส�		(สี่สิบพัน)

	 ๕๐,๐๐๐	 ใช้ว่า		ปญฺฃำสสหสฺส�		(ห้าสิบพัน)

	 ๖๐,๐๐๐	 ใช้ว่า		สฏฺฅิสหสฺส�		(หกสิบพัน)

	 ๗๐,๐๐๐	 ใช้ว่า		สตฺตติสหสฺส�		(เจ็ดสิบพัน)

	 ๘๐,๐๐๐	 ใช้ว่า		อสีติสหสฺส�		(แปดสิบพัน)

	 ๙๐,๐๐๐	 ใช้ว่า		นวุติสหสฺส�		(เก้าสิบพัน)

	 ๑๐๐,๐๐๐			จึงใช้ว่า			สตสหสฺส�		(ร้อยพัน)

	 การประกอบสังขยาตั้งแต่	 ๒,๐๐๐,๐๐๐	 ถึง	 ๙,๐๐๐,๐๐๐	 ก็

เหมือนกัน	ไม่ประกอบว่า	ทฺวิทสสตสหสฺส�	แต่จะประกอบว่า

	 ๒,๐๐๐,๐๐๐	 ใช้ว่า		วีสติสตสหสฺส�		(ยี่สิบแสน)

	 ๓,๐๐๐,๐๐๐	 ใช้ว่า		ตึสติสตสหสฺส�		(สามสิบแสน)

	 ๔,๐๐๐,๐๐๐	 ใช้ว่า		จตฺตำฬีสสตสหสฺส�		(สี่สิบแสน)

	 ๕,๐๐๐,๐๐๐	 ใช้ว่า		ปญฺฃำสสตสหสฺส�		(ห้าสิบแสน)

	 ๖,๐๐๐,๐๐๐	 ใช้ว่า		สฏฺฅิสตสหสฺส�		(หกสิบแสน)

	 ๗,๐๐๐,๐๐๐	 ใช้ว่า		สตฺตติสตสหสฺส�		(เจ็ดสิบแสน)

	 ๘,๐๐๐,๐๐๐	 ใช้ว่า		อสีติสตสหสฺส�		(แปดสิบแสน)

	 ๙,๐๐๐,๐๐๐	 ใช้ว่า		นวุติสตสหสฺส�		(เก้าสิบแสน)

	 ๑๐,๐๐๐,๐๐๐	 ใช้ว่า		โกฏิ		(สิบล้าน)

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๐๓



สังขยำตั้งแต่	โกฏิ	ถึง	อสงไขย

	 ชื่อสังขยา	 	 									เท่ากับ	 	 				จ�านวนเลขศูนย์

	 โกฏิ	 	 ๑๐	ล้าน	 	 	 ๗

	 ปโกฏิ	 	 ๑๐	ล้านโกฏิ	 	 	 ๑๔

	 โกฏิปโกฏิ	 	 ๑๐	ล้านปโกฏิ	 	 	 ๒๑

	 นหุต�	 	 ๑๐	ล้านโกฏิปโกฏิ	 	 ๒๘

	 นินฺนหุต�	 	 ๑๐	ล้านนหุต	 	 	 ๓๕

	 อกฺโขภินี	 	 ๑๐	ล้านนินนหุต	 	 ๔๒

	 พินฺทุ	 	 ๑๐	ล้านอักโขภิณี	 	 ๔๙	

	 อพฺพุท�	 	 ๑๐	ล้านพินทุ	 	 	 ๕๖

	 นิรพฺพุท�	 	 ๑๐	ล้านอัพพุทะ	 	 ๖๓

	 อหห�	 	 ๑๐	ล้านนิรัพพุทะ	 	 ๗๐

	 อพพ�	 	 ๑๐	ล้านอหหะ	 	 	 ๗๗

	 อฏฏ�	 	 ๑๐	ล้านอพพะ	 	 	 ๘๔

	 โสคนฺธิก�	 	 ๑๐	ล้านอฏฏะ	 	 	 ๙๑

	 อุปฺปล�	 	 ๑๐	ล้านโสคันธิกะ	 	 ๙๘

	 กุมุท�	 	 ๑๐	ล้านอุปปละ	 	 ๑๐๕

	 ปุณฺฑรีก�	 	 ๑๐	ล้านกุมุทะ	 	 	 ๑๑๒

	 ปทุม�	 	 ๑๐	ล้านปุณฑรีกะ	 	 ๑๑๙

	 กถำน�	 	 ๑๐	ล้านปทุมะ	 	 	 ๑๒๖

	 มหำกถำน�	 	 ๑๐	ล้านกถานะ		 	 ๑๓๓

	 อสงฺเขฺยยฺย�		 ๑๐	ล้านมหากถานะ	 	 ๑๔๐

๒๐๔ ปาฬิสิกขา



สังขยำจัดเป็นนำม

	 เอก	ถึง	จตุ		 	 เป็น		สัพพนำม

	 ปญฺจ	ถึง	อฏฺฅนวุติ		 เป็น		คุณนำม

	 เอกูนสต�	ถึง	อสงฺเขฺยยฺย		 เป็น		นำมนำม

	 เอก	ติ	 จตุ	ที่ท่านจัดเป็นสัพพนาม	 เพราะศัพท์เหล่าน้ี	 แจกวิภัตติ

ได้ทั้ง	 ๓	 ลิงค์	 แต่ละลิงค์มีรูปแตกต่างกันอย่างชัดเจน	 จึงสามารถใช้

แทนนามนามได้	เช่น

	 เอโก		ตโย		จตฺตำโร			 ใช้แทนนามปุงลิงค์

	 เอกำ	ติสฺโส	จตสฺโส		 ใช้แทนนามอิตถีลิงค์

	 เอก�		ตีณิ		จตฺตำริ	 	 ใช้แทนนามนปุงสกลิงค์

	 ส่วน	ทฺวิ	ถึงแม้จะแจกวิภัตติอย่างเดียวกันในลิงค์ทั้ง	๓	แต่เมื่ออยู่

ในระหว่าง	เอก	ถึง	จตุ	จึงถูกกล่าวว่าเป็นสัพพนามด้วย

	 ในส่วนของสังขยาที่เป็นสัพพนาม	และคุณนาม	คือตั้งแต่	เอก	ถึง	

อฏฺฅนวุติ	เมื่อใช้ในประโยคจะท�าหน้าที่เป็นบทขยายของนามนาม		

เช่น		 เอโก		ปุริโส	 	 อ.บุรุษ	หนึ่งคน

	 	 เทฺว		ปุริสำ	 	 อ.บุรุษ	ท.	สอง

	 	 อฏฺฅนวุติ		ปุริสำ	 อ.บุรุษ	ท.	เก้าสิบแปด	เป็นต้น

	 สังขยาตั้งแต่	 เอกูนสต�	 ถึง	 อสงฺเขฺยยฺย	 เป็นนามนาม	 เมื่อใช้ใน

ประโยคจะเป็นบทประธานส่วนมาก	และบทนามจะประกอบด้วยฉัฏฐี

วิภัตติ	เช่น

	 	 ปุริสำน�		สต�	 	 อ.ร้อย		แห่งบุรุษ	ท.

	 	 ปุริสำน�		สหสฺส�	 	 อ.พัน		แห่งบุรุษ	ท.	เป็นต้น

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๐๕



ลิงค์และวจนะของสังขยำ

	 เอก	สัพพนาม	แปลว่า	บำงคน,	บำงพวก	แจกตาม	ย	ศัพท์	

ทั้ง	๓	ลิงค์	๒	วจนะ

	 เอก	สังขยา	แปลว่า	หนึ่ง	เป็นได้	๓	ลิงค์	เอกวจนะอย่างเดียว

	 ทฺวิ	ถึง	อฏฺฅำรส	(๒-๑๘)	 	 เป็น		๓	ลิงค์	พหุวจนะ

	 เอกูนวีสติ	ถึง	อฏฺฅนวุติ	(๑๙-๙๘)	 เป็น		อิตถีลิงค์	เอกวจนะ

	 เอกูนสต�	ถึง	อสงฺเขฺยยฺย�	(๙๙-อสงไขย)		เป็น		นปุงสกลิงค์	๒	วจนะ

	 โกฏิ	ปโกฏิ	โกฏิปโกฏิ	และ	อกฺโขภิณี	เป็นอิตถีลิงค์	๒	วจนะ

ดังที่ท่านประพันธ์เป็นคาถาไว้ว่า

	 	 ทฺวำทโย		อฏฺฅำรสนฺตำ	 	 ติลิงฺเค		พหุวำจกำ

	 	 วีสตฺยำที		นวุตฺยนฺตำ	 	 อิตฺถิลิงฺเคกวำจกำ

	 	 สตำที	อสงฺเขฺยยฺยนฺตำ	 	 นปุํสกำ		ทฺวิวำจกำ

	 	 โกฏิตฺตยมกฺโขภิณี	 	 อิตฺถิลิงฺคำ		ทฺวิวำจกำ

	 ทฺวิ	เป็นต้น	อฏฺฅารส	เป็นที่สุด	กล่าวพหุวจนะ	ใน	๓	ลิงค์

	 วีสติ	เป็นต้น	นวุติ	เป็นที่สุด	กล่าวเอกวจนะ	ในอิตถีลิงค์

	 สต�	เป็นต้น	อสงฺเขฺยยฺย	เป็นที่สุด	กล่าว	๒	วจนะ	นปุงสกลิงค์

	 โกฏิ	๓	ตัว	และ	อกฺโขภิณี		กล่าว	๒	วจนะ	เป็นอิตถีลิงค์

๒๐๖ ปาฬิสิกขา



ต่อจำกนี้ไป	เป็นกำรแจกวิภัตติของปกติสังขยำ

เอก	สทฺทปทมำลำ

	 	 ปุงลิงค์		 					 อิตถีลิงค์	 นปุงสกลิงค์

ปฐมา.	 			เอโก	 	 					 เอกา	 	 เอก�

ทุติยา.					เอก�	 	 					 เอก�	 	 เอก�

ตติยา.					เอเกน	 	 เอกาย	 	 เอเกน

จตุตถี.	 			เอกสฺส	 	 เอกาย	 	 เอกสฺส

ปฃฺจมี.				เอกสฺมา	เอกมฺหา			 เอกาย	 	 เอกสฺมา		เอกมฺหา	

ฉัฎฐี.							เอกสฺส	 	 เอกาย				 เอกสฺส

สัตตมี.				เอกสฺมึ	เอกมฺหิ							 เอกาย	 	 เอกสฺมึ		เอกมฺหิ

	 ถ้าเป็นสัพพนาม	แจกได้ทั้ง	๒	วจนะ	 เหมือน	ย	ศัพท์	แปลกจาก		

ย	ศัพท์	บ้างเล็กน้อยคือ	ใน	อิตถีลิงค์	เอกวจนะ	จตุตถี	และฉัฏฐี	มีรูป

เป็น	เอกิสฺสำ		ในสัตตมี	เป็น		เอกิสฺส�

ทฺวิ	อุภ	สทฺทปทมำลำ

พหุวจนะ

	 ปฐมา.	 เทฺว	 	 อุโภ

	 ทุติยา.	 เทฺว	 	 อุโภ

	 ตติยา.	 ทฺวีหิ	 	 อุโภหิ

	 จตุตถี.	 ทฺวินฺน�	 	 อุภินฺน�

	 ปฃฺจมี.	 ทฺวีหิ			 	 อุโภหิ

	 ฉัฎฐี.	 ทฺวินฺน�	 	 อุภินฺน�

	 สัตตมี.	 ทฺวีสุ											 อุโภสุ

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๐๗



วิธีท�ำตัวรูป	ทฺวิ

	 ๑.	แปลง	ทฺวิ	กับ	โย	เป็น	เทฺว

	 ๒.	ในเพราะ	น�	ลง	นฺ	อาคม

วิธีท�ำตัวรูป	อุภ

	 ๑.	แปลง	โย	เป็น	โอ

	 ๒.	ในเพราะ	หิ	แปลง	อ	เป็น	โอ

	 ๓.	ในเพราะ	น�	ลง	นฺ	อาคม

ติ	สทฺทปทมำลำ

	 	 		ปุงลิงค์	 	 อิตถีลิงค์	 นปุงสกลิงค์

ปฐมา.	 		ตโย	 	 	 ติสฺโส	 	 ตีณิ

ทุติยา.				ตโย	 	 	 ติสฺโส	 	 ตีณิ

ตติยา.				ตีหิ	 	 	 ตีหิ	 	 ตีหิ

จตุตถี.	 		ติณฺณ�		ติณฺณนฺน�	 ติสฺสนฺน�		 ติณฺณ�		ติณฺณนฺน�

ปฃฺจมี.			ตีหิ	 	 	 ตีหิ	 	 ตีหิ	

ฉัฎฐี.	 		ติณฺณ�		ติณฺณนฺน�	 ติสฺสนฺน�		 ติณฺณ�		ติณฺณนฺน�

สัตตมี.	 		ตีสุ	 	 	 ตีสุ	 	 ตีสุ

วิธีท�ำตัวรูป

	 ๑.	แปลง	ติ	กับ	โย	เป็น	ตโย	ติสฺโส	ตีณิ

	 ๒.	หลังจาก	ติ	สังขยา	แปลง	น�	เป็น	อิณฺณ�	อิณฺณนฺน�,	ในอิตถีลิงค์	

ลง	สฺส�	อาคม	แปลงนิคคหิตของ	สฺส�	เป็น	นฺ	(พยัญชนะที่สุดวรรค)

	 ๓.	ที่เหลือง่ายแล้ว

๒๐๘ ปาฬิสิกขา



จตุ	สทฺทปทมำลำ

	 	 				ปุงลิงค์	 	 อิตถีลิงค์	 นปุงสกลิงค์

ปฐมา.	 				จตฺตาโร		จตุโร	 จตสฺโส	 	 จตฺตาริ

ทุติยา.						จตฺตาโร		จตุโร	 จตสฺโส	 	 จตฺตาริ

ตติยา.						จตูหิ		 	 จตูหิ	 	 จตูหิ

จตุตถี.	 				จตุนฺน�	 	 จตสฺสนฺน�	 จตุนฺน�

ปฃฺจมี.					จตูหิ		 	 จตูหิ	 	 จตูหิ

ฉัฎฐี.								จตุนฺน�	 	 จตสฺสนฺน�	 จตุนฺน�

สัตตมี.					จตูสุ	 	 	 จตูสุ	 	 จตูสุ

วิธีท�ำตัวรูป

	 ๑.	แปลง	จตุ	กับ	โย	เป็น	จตฺตำโร	จตสฺโส	จตฺตำริ

	 ๒.	จตุโร	แปลง	โย	เป็น	โอ,	ลง	รฺ	อาคม

	 ๓.	ในเพราะ	น�	ลง	นฺ	อาคม

	 ๔.	จตสฺสนฺน�	คง	น�	ไว้,	ลง	สฺส�	อาคม,	แปลง	อ�	เป็น	นฺ,	

แปลง	อุ	ของ	จตุ	เป็น	อ

	 ๕.	ที่เหลือง่ายแล้ว

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๐๙



ปญฺจ	สทฺทปทมำลำ	

(รูปเดียวใช้ใน	๓	ลิงค์	พหุวจนะ)

ปฐมา.	 ปญฺจ	 (ลบ	โย)

ทุติยา.	 ปญฺจ	 (ลบ	โย)

ตติยา.	 ปญฺจหิ	 (คง	หิ	ไว้)

จตุตถี.	 ปญฺจนฺน�	 (ลง	นฺ	อาคม)

ปัญจมี.	 ปญฺจหิ	 (คง	หิ	ไว้)

ฉัฏฐี.	 ปญฺจนฺน�	 (ลง	นฺ	อาคม)

สัตตมี.	 ปญฺจสุ	 (คง	สุ	ไว้)

	 สังขยาตั้งแต่	ฉ	 ถึง	อฏฺฅำรส	 (๖-๑๘)	 แจกตาม	ปญฺจ	 เพื่อความ

ช�านาญลองเขียนแจกดู	หรือลองว่าพร้อมกันดูนะครับ

จงแก้สังขยำที่ผิด	ให้ถูกต้อง	และแปลมำด้วย

ตัวอย่าง	-		ปญฺจหิ		อุปาสิกา		เทฺว		สามเณราน�		จีวรานิ		เทนฺติ		ฯ

แก้เป็น	 					ปญฺจ		อุปาสิกา		ทฺวินฺน�		สามเณราน�		จีวรานิ		เทนฺติ		ฯ

	 	 					อ.อุบาสิกา	ท.	๕	ย่อมถวาย	ซึ่งจีวร	ท.	แก่สามเณร	ท.	๒

๑.	จตสฺโส		โคปาลกา		จตฺตำริ		คาโว		วช�		เนนฺติ		ฯ

๒.	อฏฺฅำรสนฺน�		มนุสฺสา		เอก�		รุกฺขสฺส		เหฏฺฅา		นิสีทึสุ		ฯ

๓.	ตโย		พฺราหฺมณี		ติหิ		พฺราหฺมเณหิ		สทฺธึ		ราชเคห�		คจฺฉึสุ		ฯ

๔.	สตฺตนฺน�		ราชาโน		โภชนตฺถาย		จตุทฺทสนฺน�		สามเณเร		นิมนฺเตยฺยุ�	ฯ

๕.	มนุสฺสา		ปณฺณรสำน�		สามเณราน�		ปณฺณรสสุ		จีวรานิ		อท�สุ		ฯ

๒๑๐ ปาฬิสิกขา



	 สังขยาตั้งแต่	 เอกูนวีสติ	 -	 อฏฺฅนวุติ	 (๑๙-๘๙)	 เป็นอิตถีลิงค์		

เอกวจนะอย่างเดียว	ฉะนั้น	ถ้ามี

	 มี	ติ	ต่อท้ายแจกตาม	รตฺติ	ฝ่ายเอกวจนะ

	 มี	อี	ต่อท้ายคือ	สฏฺฅี	แจกตาม	นำรี	ฝ่ายเอกวจนะ

	 มี	ส	ต่อท้ายแจกตาม	วีส	ซึ่งจะได้แจกเป็นตัวอย่างดังต่อไปนี้

วีส	วีสติ	สทฺทปทมำลำ	(เอกวจนะ)

ปฐมา	 วีส		วีส�		(ลบ	โย,	ลง	_�)	 วีสติ	 	 สฏฺฅี

ทุติยา.	 วีส		วีส�		(ลบ	โย,	ลง	_�)	 วีสติ	 	 สฏฺฅี

ตติยา.	 วีสาย	 วีสติยา		 สฏฺฅิยา

จตุตถี.	 วีสาย	 วีสติยา		 สฏฺฅิยา

ปัญจมี.	 วีสาย	 วีสติยา		 สฏฺฅิยา

ฉัฏฐี.	 วีสาย	 วีสติยา		 สฏฺฅิยา

สัตตมี.	 วีสาย	 วีสติยา		 สฏฺฅิยา

จงเขียนสังขยำเป็นบำลี	ลงวิภัตติให้ถูกต้อง	และแปลมำด้วย

ตัวอย่าง	-		๕๐		อุปาสิกา		๒๐		สามเณราน�		จีวรานิ		เทนฺติ		ฯ

แก้เป็น	 					ปญฺฃำส		อุปาสิกา		วีสติยำ		สามเณราน�		จีวรานิ		เทนฺติ		ฯ

	 	 					อ.อุบาสิกา	ท.	๕๐	ย่อมถวาย	ซึ่งจีวร	ท.	แก่สามเณร	ท.	๒๐

๑.	๗๐		วาณิชา		รญฺโฃ		๔๔		คาโว		กีณึสุ		ฯ

๒.	๖๑		มนุสฺสา		๓๒		สกเฏหิ		นคร�		ปวิเสยฺยุ�		ฯ

๓.	๔๕		โจรา		วเน		๖๔		เสฏฺฅิโน		วธึสุ		ฯ

๔.	๘๔		ราชปุริสา		๙๔		รชฺชูหิ		พฺยคฺฆ�		พนฺธนฺติ		ฯ

๕.	ราชาโน		๒๓		ภิกฺขุนีน�		๗๘		ปตฺเต		อท�สุ		ฯ

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๑๑



	 สังขยาตั้งแต่	เอกูนสต�	(๙๙)	ขึ้นไป	ยกเว้น	โกฏิ	ปโกฏิ	โกฏิปโกฏิ	

และ	อกฺโขภิณี	เป็นนปุงสกลิงค์	๒	วจนะ	แจกตาม	กุล	ศัพท์ทั้ง	๒	วจนะ	

และท�าตัวรูปเหมือนกัน

สต	สทฺทปทมำลำ

	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 สต�	 สตานิ

ทุติยา.	 สต�	 สตานิ

ตติยา.	 สเตน	 สเตหิ		สเตภิ

จตุตถี.	 สตสฺส	 สตาน�

ปัญจมี.	 สตสฺมา		สตมฺหา		สตา	 สเตหิ		สเตภิ

ฉัฏฅี.	 สตสฺส	 สตาน�

สัตตมี.	 สตสฺมึ		สตมฺหิ		สเต	 สเตสุ

	 สหสฺส�	ถึง	อสงฺเขฺยยฺย�	แจกตามนี้

	 สังขยาตั้งแต่	 สต�	 ขึ้นไป	 เป็นนามนาม	 บทนามที่ถูกนับจะต้อง	

ประกอบฉัฏฐีวิภัตติ	จึงจะใช้ได้	หรือใช้แบบสมาสกัน	ดังตัวอย่างเช่น

	 บุรุษ	๑๐๐		 เขียนว่า		ปุริสาน�		สต�,		ปุริสสต�

	 หญิง	๑,๐๐๐		 เขียนว่า		นารีน�		สหสฺส�,		นารีสหสฺส�

	 ตระกูล	๑๐,๐๐๐	 เขียนว่า		กุลาน�		ทสสหสฺส�,		กุลทสสหสฺส�

	 มนุษย์	๑๐๐,๐๐๐	เขียนว่า		มนุสฺสาน�	สตสหสฺส�,	มนุสฺสสตสหสฺส�

	 มนุษย์	๓๐๐	 เขียนว่า		ตีณิ		มนุสฺสาน�		สตานิ

	 	 	 	 สมาสว่า		ตีณิ		มนุสฺสสตานิ,		ติมนุสฺสสตานิ

	 มนุษย์	๕๐๐	 เขียนว่า		ปญฺจ		มนุสฺสาน�		สหสฺสานิ

	 	 	 	 สมาสว่า		ปญฺจ		มนุสฺสสหสฺสานิ

๒๑๒ ปาฬิสิกขา



	 	 	 	 สมาสว่า		ปญฺจมนุสฺสสหสฺสานิ

	 เชือก	๔๐๐		 เขียนว่า.....................................................

	 	 	 	 สมาสว่า.....................................................

	 	 	 	 สมาสว่า.....................................................

	 ม้า	๕,๐๐๐	 เขียนว่า.....................................................

	 	 	 	 สมาสว่า.....................................................

	 	 	 	 สมาสว่า.....................................................

	 ช้าง	๙๐๐,๐๐๐	 เขียนว่า.....................................................

	 	 	 	 สมาสว่า.....................................................

	 	 	 	 สมาสว่า.....................................................

	 ธรรมะ	๘๔,๐๐๐	 เขียนว่า		จตุราสีติ		ธมฺมาน�		สหสฺส�

	 	 	 	 สมาสว่า		จตุราสีติ		ธมฺมสหสฺส�

	 	 	 	 สมาสว่า		จตุราสีติธมฺมสหสฺส�

	 ราชา	๕๖,๐๐๐	 เขียนว่า.....................................................

	 	 	 	 สมาสว่า.....................................................

	 	 	 	 สมาสว่า.....................................................

	 นางฟ้า	๘๗,๐๐๐	 เขียนว่า.....................................................

	 	 	 	 สมาสว่า.....................................................

	 	 	 	 สมาสว่า.....................................................

	 ดอกบัว	๔๕,๐๐๐	 เขียนว่า.....................................................

	 	 	 	 สมาสว่า.....................................................

	 	 	 	 สมาสว่า.....................................................

	

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๑๓



	 สังขยาตั้งแต่	 สต�	 ขึ้นไปนี้	 บางครั้งก็ใช้เป็นคุณนาม	 ท�าหน้าที่

ขยายนามนามก็มี	ในพระไตรปิฏก	มีให้เห็นบ่อยครั้ง	เช่น

	 ภูตปุพฺพ�	 	 สำริปุตฺต	 	 เวสฺสภู	 	 อรห�	 	 สมฺมำสมฺพุทฺโธ	 	 ภึสนเก		

วนสณฺเฑ		สหสฺส�		ภิกฺขุสงฺฆ�		เจตสำ		เจโต		ปริจฺจ		โอวทติ		อนุสำสติ1	ฯ

	

	 อิธำห�	 	 อำวุโส	 	 สำริปุตฺต	 	 ทิพฺเพน	 	 จกฺขุนำ	 	 วิสุทฺเธน			

อติกฺกนฺตมำนุสเกน		สหสฺส�		โลก�		โอโลเกมิ2		ฯ

	

	 ตเมน�		รำชำ		ตสฺส		ธน�		อำหรำเปติ		สต�		วำ		สหสฺส�		วำ3	ฯ

	 โส		อเนกวิหิต�		ปุพฺเพนิวำส�		อนุสฺสรติ		เสยฺยถีท�		เอก�ปิ		ชำตึ		เทฺวปิ			

ชำติโย		ติสฺโสปิ		ชำติโย		จตสฺโสปิ		ชำติโย		ปญฺจปิ		ชำติโย		ฯเปฯ		ทสปิ			

ชำติโย	 	วีส�ปิ	 	ชำติโย	 	ตึส�ปิ	 	ชำติโย	 	จตฺตำฬีส�ปิ	 	ชำติโย	 	ปญฺฃำส�ปิ			

ชำติโย		สต�ปิ		ชำติโย		สหสฺส�ปิ		ชำติโย		สตหสฺส�ปิ		ชำติโย4		ฯ

	 ช่วยกันแปลดูนะครับ	ไม่ยากเกิน	ยกมาจากพระบาลี

1		วินัยปิฏกบาลี	มหาวิภังค์	เล่ม	๑	ข้อ	๗

2		สุตตันตปิฏกบาลี	อังคุตตรนิกาย	ติกนิบาต	ข้อ	๕๗๐

3		สุตตันตปิฏกบาลี	ขุททกนิกาย	จูฬนิทเทส	ข้อ	๖๗๐

4		สุตตันตปิฏกบาลี	ทีฆนิกาย	ปาฏิกวรรค	ข้อ	๒๗

๒๑๔ ปาฬิสิกขา



	 สังขยา	 ๔	 บท	 คือ	 โกฏิ	 ปโกฏิ	 โกฏิปโกฏิ	 และ	 อกฺโขภิณี		

เป็นอิตถีิลิงค์	๒	วจนะ	แจกตาม	รตฺติ	และ	นำรี	คือ

โกฏิ	สทฺทปทมำลำ

	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

ปฐมา.	 โกฏิ	 โกฏิโย		โกฏี

ทุติยา.	 โกฏึ	 โกฏิโย		โกฏี

ตติยา.	 โกฏิยา	 โกฏีหิ		โกฏีภิ

จตุตถี.	 โกฏิยา	 โกฏีน�

ปัญจมี.	 โกฏิยา	 โกฏีหิ		โกฏีภิ

ฉัฏฐี.	 โกฏิยา	 โกฏีน�

สัตตมี.	 โกฏิยา		โกฏิย�	 โกฏีสุ

	 วิธีการใช้สังขยานี้	 จะเหมือนกับ	สต�	 คือ	 บทนามนามที่ประกอบ

ร่วมจะลงฉัฏฐีวิภัตติ	เช่น

	 บุรุษ	๑	โกฏิ	 เขียนว่า		ปุริสาน�		โกฏิ,		ปุริสโกฏิ

	 บุรุษ	๒	โกฏิ	 เขียนว่า		เทฺว		ปุริสาน�		โกฏิโย

	 	 	 	 สมาสว่า		เทฺว		ปุริสโกฏิโย,	ทฺวิปุริสโกฏิโย

	 มนุษย์	๔	โกฏิ	 เขียนว่า		จตสฺโส		มนุสฺสาน�		โกฏิโย

	 	 	 	 สมาสว่า		จตสฺโส		มนุสฺสโกฏิโย

	 	 	 	 สมาสว่า		จตุมนุสฺสโกฏิโย

	 หญิง	๓	โกฏิ	 เขียนว่า.....................................................

	 	 	 	 สมาสว่า.....................................................

	 	 	 	 สมาสว่า.....................................................

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๑๕



	 ม้า	๗	โกฏิ	 	 เขียนว่า.....................................................

	 	 	 	 สมาสว่า.....................................................

	 	 	 	 สมาสว่า.....................................................

	 บุรุษ	๒๐	โกฏิ	 เขียนว่า.....................................................

	 	 	 	 สมาสว่า.....................................................

	 	 	 	 สมาสว่า.....................................................

	 พระราชา	๕๐	โกฏิ	เขียนว่า.....................................................

	 	 	 	 สมาสว่า.....................................................

	 	 	 	 สมาสว่า.....................................................

ฝึกแปลประโยคต่อไปนี้

	 ๑.	 	ตทา	 	สาวตฺถิย�	 	สตฺต	 	มนุสฺสโกฏิโย	 	วสนฺติ	 	ฯ	 	 เตสุ	 	สตฺถุ			

ธมฺมกถ�		สุตฺวา		ปญฺจโกฏิมตฺตา		มนุสฺสา		อริยสาวกา		ชาตา		ฯ		เทฺว

โกฏิมตฺตา		ปุถุชฺชนา		ฯ

	 ๒.	 	 อตีเต	 	 พาราณสิย�	 	 พฺรหฺมทตฺเต	 	 รชฺช�	 	 กาเรนฺเต,			

ราชเคเห		นิพทฺธ�		อฏฺฅ		ปจฺเจกพุทฺธา		ภุญฺชนฺติ		ฯ		ปญฺจสตา		อิตฺถิโย			

เต	 	อุปฏฺฅหนฺติ	 	 ฯ	 	 เตสุ	 	สตฺต	 	ปจฺเจกพุทฺธา	 	หิมวนฺต�	 	คจฺฉนฺติ	 	 ฯ			

เอโก,		นทีตีเร		เอก�		ติณคหน�		อตฺถิ,		ฌาน�		สมาปชฺชิตฺวา		นิสีทิ		ฯ

๒๑๖ ปาฬิสิกขา



ปูรณสังขยำ

	 ปูรณสังขยำ	นับล�าดับที่เต็มของสิ่งนั้นๆ	เช่น	คนที่หนึ่ง,	ห้องที่ห้า,	

กุฏิหลังที่หก	เป็นต้น

	 ปูรณสังขยา	มาจากการน�าปัจจัย	๕	ตัวไปต่อท้ายปกติสังขยา	จึง

เกิดเป็นปูรณสังขยาขึ้น	เช่น	ติย	ปัจจัยต่อท้าย	ทฺวิ	เป็น	ทุติโย	เป็นต้น

	 ปัจจัย	๕	ตัวนั้น	คือ	ติย	ถ	ฅ	ม	อี

	 ติย	ปัจจัย	ลงหลัง		ทฺวิ	และ	ติ	เป็น	ทุติโย	ตติโย	(แปลง	ทฺวิ	เป็น	ทุ,	

แปลง	ติ	เป็น	ต)

	 ถ	ปัจจัย	ลงหลัง	จตุ	ซ้อน	ตฺ	เป็น	จตุตฺโถ

	 ฅ	ปัจจัย	ลงหลัง	ฉ	ซ้อน	ฏฺ	เป็น		ฉฏฺโฅ

	 อี	 ปัจจัย	 ลงหลัง	 เอกำทส	 -	 อฏฺฅำรส	 (๑๑-๑๘)	 เฉพาะที่เป็น	

อิตถีลิงค์อย่างเดียว	 เป็น	 เอกำทสี,	ทฺวำทสี,	 เตรสี,	จตุทฺทสี,	ปณฺณรสี,	

โสฬสี,	สตฺตรสี,	อฏฺฅำรสี

	 ม	ปัจจัย	ลงหลังจากสังขยาที่เหลือทั้งหมด

ปูรณสังขยำ	นับในลิงค์ทั้ง	๓	อย่ำงนี้	

	 ปุงลิงค์	 	 อิตถีลิงค์	 นปุงสกลิงค์	 ค�ำแปล

	 ปโม	 	 ปมา	 	 ปม�	 	 ที่	๑

	 ทุติโย	 	 ทุติยา	 	 ทุติย�	 	 ที่	๒

	 ตติโย	 	 ตติยา	 	 ตติย�	 	 ที่	๓	

	 จตุตฺโถ	 	 จตุตฺถี-ถา	 จตุตฺถ�	 	 ที่	๔

	 ปญฺจโม	 	 ปญฺจมี-มา	 ปญฺจม�	 	 ที่	๕	

	 ฉฏฺโ	 	 ฉฏฺี-า	 ฉฏฺ�	 	 ที่	๖

	 สตฺตโม	 	 สตฺตมี-มา	 สตฺตม�	 	 ที่	๗

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๑๗



	 อฏฺโม	 	 อฏฺมี-มา	 อฏฺม�	 	 ที่	๘

	 นวโม	 	 นวมี-มา	 นวม�	 	 ที่	๙

	 ทสโม	 	 ทสมี-มา	 ทสม�	 	 ที่	๑๐

	 เอกาทสโม		 เอกาทสี	 เอกาทสม�	 ที่	๑๑

	 ทฺวาทสโม	 	 ทฺวาทสี		 ทฺวาทสม�	 ที่	๑๒

	 พารสโม	 	 พารสี	 	 พารสม�	

	 เตรสโม	 	 เตรสี	 	 เตรสม�	 	 ที่	๑๓

	 จตุทฺทสโม	 	 จตุทฺทสี		 จตุทฺทสม�	 ที่	๑๔

	 ปณฺณรสโม	 ปณฺณรสี	 ปณฺณรสม�	 ที่	๑๕

	 โสฬสโม	 	 โสฬสี	 	 โสฬสม�		 ที่	๑๖

	 สตฺตรสโม	 	 สตฺตรสี		 สตฺตรสม�	 ที่	๑๗

	 อฏฺารสโม		 อฏฺารสี	 อฏฺารสม�	 ที่	๑๘

	 เอกูนวีสติโม	 เอกูนวีสติมา	 เอกูนวีสติม�	 ที่	๑๙

	 วีสติโม	 	 วีสติมา		 วีสติม�	 	 ที่	๒๐

	 ปูรณสังขยาต่อจากนี้	 ให้ลง	 ม	 ปัจจัยต่อท้ายศัพท์ปกติสังขยา	

แล้วแจกวิภัตติใน	๓	ลิงค์

	 ปูรณสังขยำนั้น	แจกได้	๓	ลิงค์เพราะเป็นบทวิเสสนะ

	 ปุงลิงค์	แจกตาม	ปุริส

	 อิตถีลิงค์	แจกตาม	กญฺฃำ	และ	นำรี

	 นปุงสกลิงค์	แจกตาม	กุล

๒๑๘ ปาฬิสิกขา



กำรใช้สังขยำที่สมำสกับค�ำว่ำ	อฑฺฒ	(กึ่ง)

	 ๑.	ทิวฑฺฒ	 ทิยฑฺฒ	 ค�านี้วิเคราะห์ว่า	 	 อฑฺเฒน	 	 ทุติโย	 	 ทิวฑฺโฒ		

ทิยฑฺโฒ		ที่สองด้วยทั้งกึ่ง	(หนึ่งครึ่ง)	เช่น

	 ทิวฑฺฒสต�,	ทิยฑฺฒสต�		ร้อยที่สองด้วยทั้งกึ่ง		(๑๕๐)

	 ๒.	อฑฺฒติย	ค�านี้วิเคราะห์ว่า		อฑฺเฒน		ตติโย		อฑฺฒติโย		ที่สาม

ด้วยทั้งกึ่ง	(สองครึ่ง)	เช่น

	 อฑฺฒติยสต�		ร้อยที่สามด้วยทั้งกึ่ง	(๒๕๐)

	 ๓.	 อฑฺฒุฑฺฒ	 ค�านี้วิเคราะห์ว่า	 	 อฑฺเฒน	 	 จตุตฺโถ	 	 อฑฺฒุฑฺโฒ			

ที่สี่ด้วยทั้งกึ่ง	(สามครึ่ง)

	 อฑฺฒุฑฺฒสต�		ร้อยที่สี่ด้วยทั้งกึ่ง	(๓๕๐)

ลองประกอบดู

	 ๑,๕๐๐	 	 ว่า..............................................................

	 ๒,๕๐๐	 	 ว่า..............................................................

	 ๓,๕๐๐	 	 ว่า..............................................................

	 ๑๕,๐๐๐	 	 ว่า..............................................................

	 ๒๕,๐๐๐	 	 ว่า..............................................................

	 ๓๕,๐๐๐	 	 ว่า..............................................................

	 ๑๕๐,๐๐๐		 ว่า..............................................................

	 ๒๕๐,๐๐๐	 ว่า..............................................................

	 ๓๕๐,๐๐๐	 ว่า..............................................................

จบสังขยำ

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๑๙



บทที่	๒

สนธิ

	 สนธิ	 คือ	 การต่อศัพท์ให้เนื่องกัน	 เป็นอุปการะแก่การแต่งฉันท์	

และท�าค�าพูดให้สละสลวย

	 แบ่งออกเป็น	๓	คือ

	 (๑)	สระสนธิ		ต่อสระ

	 (๒)	พยัญชนะสนธิ	ต่อพยัญชนะ

	 (๓)	นิคคหิตสนธิ	ต่อนิคคหิต

สนธิกิริโยปกรณ์

	 วิธีที่เป็นอุปการะแก่การท�าสนธิ	มี	๘	คือ

	 (๑)	โลโป				 ลบ

	 (๒)	อำเทโส		 แปลง

	 (๓)	อำคโม		 ลงตัวอักษรใหม่	

	 (๔)วิกำโร		 	 ท�าให้ผิดจากเดิม

	 (๕)	ปกติ		 	 คงรูปเดิม

	 (๖)	ทีโฆ		 	 ท�าให้ยาว

	 (๗)	รสฺส�		 	 ท�าให้สั้น

	 (๘)	สญฺโฃโค		 ซ้อนตัวอักษร



สระสนธิ

	 ได้สนธิกิริโยปกรณ์	 ๗	 คือ	 โลโป	 อำเทโส	 อำคโม	 วิกำโร	 ปกติ		

ทีโฆ			รสส�

(๑)	โลปสระสนธิ

	 มี	๒	วิธี	คือ	ลบสระหน้า	๑	ลบสระหลัง	๑	

	 ลบสระหน้า		เช่น		โลก		อคฺคปุคฺคโล		ต่อเป็น		โลกคฺคปุคฺคโล

	 วิธีการตัดต่อ	 เช่น	โลกคฺคปุคฺคโล	ศัพท์เดิมเป็น	โลก		อคฺคปุคฺคโล	

ลบสระ	อ	หน้า	ประกอบกัน	ส�าเร็จรูปเป็น	โลกคฺคปุคฺคโล

ลองต่อดูสิ

ตีณิ		อิมานิ	 	 โน		หิ		เอต�	 	 ภิกฺขุนี		โอวาโท		

สเมตุ		อายสฺมา		 อภิภู		อายตน�	 	 ธน�		เม		อตฺถิ	

ตโย		อสฺสุ		ธมฺมา	 อสนฺโต		เอตฺถ	 	 ปญฺฃา		อินฺทริย�

ลองแยกดูสิ

มาตุปฏฺฅาน�	 	 สพฺเพว		 	 ปญฺจินฺทริยานิ	 	

สุคโตวาโท	 	 จกฺขายตน�	 	 อวิชฺชาสโว

ยสฺเสเต		 	 เอกูนวีสติ	 	 สตฺตุตฺตโม

	 ลบสระหลัง	นิยมลบ	สระของ	อิทำนิ		อิติ	อิว	เอว	อปิ	อสิ	อห�	อำสิ	

อิเม	เป็นต้น	ที่อยู่หลังจากสระต่างวัณณะกัน	เช่น

	 ยสฺส		อิทำนิ	 ต่อเป็น	 ยสฺสทำนิ

	 สญฺฃำ		อิติ	 ต่อเป็น	 สฃฺฃำติ

	 วิธีการตัดต่อ	เช่น		ยสฺสทำนิ	ตัดบทเป็น	ยสฺส	อิทำนิ	หลังจากสระ

ที่มีรูปไม่เหมือนกัน	ลบสระ	อิ	หลัง	ต่อเป็น	ยสฺสทำนิ

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๒๑



ลองสิ

	 กถา		เอว	 ต่อเป็น		..................................................

	 ฉายา		อิว	 ต่อเป็น		..................................................

	 อิติ		อปิ	 ต่อเป็น		..................................................

	 อสฺสมณี		อสิ	 ต่อเป็น		..................................................

	 จกฺขุ		อินฺทริย�	 ต่อเป็น		..................................................

	 โส		อห�	 ต่อเป็น		..................................................

	 จตฺตาโร		อิเม	 ต่อเป็น		..................................................

	 โมคฺคลฺลาโน		อาสิ	 ต่อเป็น		..................................................

	 ..............................	ต่อเป็น	 ปาโตว	 	

	 ..............................	ต่อเป็น	 วนฺเทห�	 	

	 ..............................	ต่อเป็น	 อกตญฺฃูสิ

	 ..............................	ต่อเป็น	 เสฏฺฅีปิ	 	

	 ..............................	ต่อเป็น	 วสโลติ	 	 	

	 ..............................	ต่อเป็น	 เตปิ

(๒)	อำเทสสระสนธิ

	 อำเทสสระสนธิ	 คือ	 การแปลงสระเป็นพยัญชนะ	 มี	 ๒	 วิธี	 คือ	

แปลงสระหน้า	๑	แปลงสระหลัง	๑

	 แปลงสระหน้ำ	มีหลักดังนี้	คือ

	 (๑)	หลังจำกสระที่มีรูปไม่เหมือนกัน	แปลง	อิ	อี	เป็น	ย	บ้ำง	เช่น

	 ปฏิสนฺถารวุตฺติ		อสฺส	ต่อเป็น	 ปฏิสนฺถารวุตฺยสฺส

	 วิตฺติ		อนุภุยฺยติ	 ต่อเป็น	 วิตฺยานุภุยฺยติ	(ลบ	ตฺ	ตัวหนึ่ง)

๒๒๒ ปาฬิสิกขา



	 วิ		อากโต	 ต่อเป็น	 พฺยากโต		(แปลง	วฺ	เป็น	พฺ)

	 วิ		อญฺชน�	 ต่อเป็น	 พฺยฃฺชน�		(แปลง	วฺ	เป็น	พฺ)

	 นที		อาสนฺโน	 ต่อเป็น	 นทฺยาสนฺโน

	 (๒)	แปลง	เอ	ของ	เม	เต	เย	เป็น	ย	บ้ำง	เช่น

	 เม		อย�	 ต่อเป็น	 มฺยาย�		(ทีฆะสระหลังด้วย)

	 เต		อห�	 ต่อเป็น	...................................................

	 ...............................	ต่อเป็น	 ยฺยาสฺส

	 (๓)	แปลง	อุ	โอ	ของ	ก	ข	ย	ต	เป็นต้น	เป็น	ว	บ้ำง	เช่น

	 ยาวตโก		อสฺส	 ต่อเป็น	 ยาวตกฺวสฺส

	 ............................	 ต่อเป็น	 ตาวตกฺวสฺส

	 โก		อตฺโถ	 ต่อเป็น		..................................................

	 ...........................	 ต่อเป็น	 อถ		ขฺวสฺส

	 อห�		โข		อชฺช	 ต่อเป็น		..................................................

	 โย		อย�	 ต่อเป็น		..................................................

	 ............................	 ต่อเป็น	 สฺวสฺส

	 โส		เอว	 ต่อเป็น		..................................................

	 อนุ		เอติ	 ต่อเป็น		..................................................

	 สุ		อาคต�	 ต่อเป็น		..................................................

	 ............................	 ต่อเป็น	 สฺวากาโร

	 ............................	 ต่อเป็น	 ทฺวากาโร

	 ............................	 ต่อเป็น	 จกฺขฺวาปาถ�

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๒๓



	 ............................	 ต่อเป็น	 พหฺวาพาโธ

	 ปาตุ		อกาสิ	 ต่อเป็น		..................................................

	 ............................	 ต่อเป็น	 น		เตฺวว

	 แปลงสระหลัง	 ให้แปลง	 เอ	ของ	 เอว	ที่อยู่หลัง	ยถา	ตถา	 เป็น	 ริ	

แล้วรัสสะสระหน้า			เช่น		

	 ยถา		เอว			 ต่อเป็น		..................................................

	 ตถา		เอว			 ต่อเป็น		..................................................

(๓)	อำคมสระสนธิ

	 อำคมสระสนธิ	มี	๒	คือ	อ	และ	โอ

	 (๑)	เพรำะพยัญชนะอยู่เบื้องหลัง	ลบ	โอ	ของ	เอต	และ	ต	ศัพท์	แล้ว

ลง	อ	อำคม	เช่น

	 เอโส		ธมฺโม		 ต่อเป็น		..................................................

	 โส		สีลวา	 ต่อเป็น		..................................................

	 ..............................	ต่อเป็น	 ส		คจฺฉ�

	 ..............................	ต่อเป็น	 เอส		ปตฺโตสิ

	 ...............................	ต่อเป็น	 ส		มุนิ

	 บำงครั้ง	เพรำะสระอยู่หลัง	ก็ลบ	โอ	แล้วลง	อ	อำคมได้	เช่น

	 ...............................	ต่อเป็น	 เอส		อตฺโถ

	 เอโส		อาโภโค	 ต่อเป็น	 เอส		อาโภโค

๒๒๔ ปาฬิสิกขา



	 (๒)	เพรำะพยัญชนะอยู่เบื้องหลัง	ลบ	อ	ของ	ปร	ศัพท์	แล้วลง	โอ	

อำคม	เช่น

	 ปร	สต�	 ต่อเป็น		...........................................

	 ...............................	ต่อเป็น	 ปโรสหสฺส�

(๔)	วิกำรสระสนธิ

	 วิกำรสระสนธิ	คือ	การแปลงสระเป็นสระ	มี	๒	คือ	

วิการสระหน้า	๑	วิการสระหลัง	๑

	 วิกำรสระหน้ำ	 มีหลักว่า	 ในที่มีสระมีรูปไม่เหมือนกัน	 เมื่อลบสระ

หลังแล้ว	ให้วิการสระหน้า	คือ	อิ	อี	เป็น	เอ	และ	อุ	เป็น	โอ	บ้าง	เช่น

	 มุนิ		อาลโย	 ต่อเป็น		..................................................

	 สุ		อตฺถิ	 ต่อเป็น		..................................................

	 ..................................ตัดบท		เป็น		มุนิ		อำลโย			ลบ..................

หลัง	แล้ววิการสระ.................เป็น	..................ต่อเป็น.....................

.....................

	 วิกำรสระหลัง	 มีหลักว่า	 ในที่มีสระมีรูปไม่เหมือนกัน	 เมื่อลบสระ

หน้าแล้ว	ให้วิการสระหลัง	คือ	อิ	อี	เป็น	เอ	และ	อุ	เป็น	โอ	บ้าง	เช่น

	 พนฺธุสฺส		อิว	 ต่อเป็น	 พนฺธุสฺเสว

	 อุป		อิกฺขติ	 ต่อเป็น		..................................................

	 ...............................	ต่อเป็น	 อุเปโต

	 ...............................	ต่อเป็น	 อเวจฺจ

	 ชิน		อีริต�	 ต่อเป็น		..................................................

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๒๕



	 น		อุเปติ	 ต่อเป็น		..................................................

	 จนฺท		อุทโย	 ต่อเป็น		..................................................

	 ...............................	ต่อเป็น	 ยโถทเก

	 พนฺธุสฺเสว	 	ตัดบทเป็น	 	พนฺธุสฺส	 	อิว	 	ลบสระ....................หน้า	

แล้ววิการสระ............เป็น................ต่อเป็น....................................

(๕)	ปกติสระสนธิ

	 ปกติสระสนธิ	คือ	การคงไว้ตามเดิม	ไม่ท�าการเปลี่ยนแปลง	

	 การคงความเป็นปกติไว้นั้น	 มีได้เพราะต้องการรักษาคณะฉันท์	

หรือ	เพราะศัพท์นั้นๆ	มีความสวดง่ายอยู่แล้ว	และอีกอย่าง	เป็นความ

ประสงค์ของผู้กล่าวเอง

ฐำนะที่คงควำมเป็นปกติไว้นั้น	มีดังนี้

(๑)	ศัพท์หน้ำเป็นอำลปนะ	ไม่นิยมท�ำสนธิกับบทหลัง	เช่น

	 	 กตมา		จำนนฺท		อนิจฺจสญฺฃา

	 	 สำริปุตฺต		อิเธกจฺโจ

	 	 เอหิ		สิวิก		อุฏฺเฅหิ

	 	 อุปำสกำ		อิเธกจฺโจ

	 	 โภติ		อยฺเย

	 	 ภิกฺขุ		อโรค�		ตว		สีล�

	 	 สิญฺจ		ภิกฺขุ		อิม�		นาว�

	 	 ภิกฺขเว		เอว�		วทามิ

	 	 ปญฺจิเม		คหปตโย		อานิส�สา

	 ยกเว้นแต่ศัพท์หลังเป็น	อิติ	ศัพท์	เป็นต้น	เช่น

๒๒๖ ปาฬิสิกขา



	 	 ยถา		สกฺกา		เทวีติ

	 	 นโม		เต		พุทฺธ		วีรตฺถุ

(๒)	 บทหน้ำ	 ไม่ใช่บทสมำส	 และมีทีฆะสระเป็นที่สุด	 ไม่นิยมท�ำสนธิ	

เช่น

	 	 อานนฺโท		คาถา		อชฺฌภาสิ

	 	 เทวา		อาภสฺสรา		ยถา

	 	 เตวิชฺชา		อิทฺธิปฺปตฺตา		จ

	 	 อเร		อหมฺปิ

	 	 อโห		อจฺฉริโย

	 	 อถ		โข		อายสฺมา

ยกเว้นสระหลังเป็น	อกำรันต์	อิติ	อิว	เอว	เอตฺถ	เป็นต้น	ท�ำสนธิได้	แม้

สระหน้ำจะเป็นทีฆะสระก็ตำม	เช่น

	 	 อาคตตฺถ	 	 อาคตมฺหา

	 	 กตมาสฺสุ		จตฺตาโร	 อปฺปสฺสุตาย�		ปุริโส

	 	 อิตฺถีติ	 	 	 จมรีว

	 	 สพฺเพว		 	 เอเสว		นโย

	 	 เนตฺถ	 	 	 ต�		กุเตตฺถ		ลพฺภา

(๖)	ทีฆะสระสนธิ

	 ทีฆะสระสนธิ	การท�าสระให้มีเสียงยาวขึ้น	คือ	อ	เป็น	อา,	

อิ	เป็น	อี,	อุ	เป็น	อู	มี	๒	คือ	ทีฆสระหน้า	๑	ทีฆสระหลัง	๑

	 ทีฆะสระหน้ำ	 มีหลักคือ	 เมื่อลบสระหลังแล้ว	 ให้ทีฆะสระหน้าได้

บ้าง	เช่น

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๒๗



	 โลกสฺส		อิติ	 ต่อเป็น	 โลกสฺสาติ

	 เทว		อิติ	 ต่อเป็น		..................................................

	 กึสุ		อิธ	 ต่อเป็น		..................................................

	 ...............................	ต่อเป็น	 สาธูติ

	 ...............................	ต่อเป็น	 สงฺฆาฏีปิ

	 วิชฺชุ		อิว	 ต่อเป็น		..................................................

	 ชีวิตเหตุ		อปิ	 ต่อเป็น		..................................................

	 โลกสฺสำติ		มาจาก		โลกสฺส		อิติ		ลบสระ	อิ	หลัง	ทีฆะสระ	อ	หน้า

เป็น	อำ	ประกอบกัน	ส�าเร็จรูปเป็น	โลกสฺสำติ

	 ทีฆะสระหลัง	มีหลักคือ	เมื่อลบสระหน้าแล้ว	ทีฆะสระหลังได้บ้าง	

เช่น	

	 ตตฺร		อย�	 ต่อเป็น	 ตตฺราย�

	 สทฺธา		อิธ	 ต่อเป็น		..................................................

	 จ		อุภย�	 ต่อเป็น		..................................................

	 พุทฺธ		อนุสฺสติ	 ต่อเป็น		..................................................

	 ส		อตฺถิกา	 ต่อเป็น		..................................................

	 ...............................	ต่อเป็น	 ตถาห�

	 ...............................	ต่อเป็น	 คจฺฉามีติ

	 ยานิ		อิธ	 ต่อเป็น		..................................................

	 อติ		อิโต	 ต่อเป็น		..................................................

	 กิกิ		อิว	 ต่อเป็น		.................................................

	 ...............................	ต่อเป็น	 พหูปการ�

๒๒๘ ปาฬิสิกขา



	 ...............................	ต่อเป็น	 มธูทก�

	 ...............................	ต่อเป็น	 อิทานาห�

	 โยปิ		อย�	 ต่อเป็น		.................................................

	 สเจ		อย�	 ต่อเป็น		.................................................

	 ตถา		อุปม�	 ต่อเป็น		.................................................

	 ตตฺรำย�		มาจาก		ตตฺร		อย�		ลบสระ	อ	หน้า,	ทีฆะสระ	อ	หลัง	เป็น	

อำ	ประกอบกัน	ส�าเร็จรูปเป็น		ตตฺรำย�

(๗)	รัสสะสระสนธิ

	 รัสสะสระสนธิ	การท�าสระให้มีเสียงสั้น	คือ	จาก	อา	เป็น	อ,	

อี	เป็น	อิ,	อู	เป็น	อุ	นั้น	ท�าได้ในฐานะเหล่านี้คือ

	 (๑)	ในที่ต้องกำรรักษำคณะฉันท์	เช่น

	 	 ยิฏฺฅ�		วา		หิต�		วา		โลเก	เป็น		ยิฏฺฅ�ว		หุต�ว		โลเก

	 	 ยทิวา		สาวเก	 	 เป็น		ยทิว		สาวเก

	 	 ปุคฺคลา		ธมฺมทสา		เต	 เป็น		ปุคฺคล		ธมฺมทสา		เต

	 	 โภวาที		นาม		โส		โหติ	 เป็น		โภวาทิ		นาม		โส		โหติ

	 	 ยถาภาวี		คุเณน		โส	 เป็น		ยถาภาวิ		คุเณน		โส

	 (๒)	รัสสะสระ	ในที่ลงพยัญชนะอำคม	ได้บ้ำง	เช่น

	 	 ยถายิท�		 	 เป็น		ยถยิท�		(ยถา		อิท�)

	 	 สมฺมาทกฺขาโต	 	 เป็น		สมฺมทกฺขาโต		(สมฺมา		อกฺขาโต)

	 (๓)	รัสสะสระ	ในที่มีสังโยค	(ตัวสะกด)	บ้ำง	เช่น

	 	 ปรากฺกโม	 	 เป็น		ปรกฺกโม		(ปรากโม)

	 	 อาสฺสาโท	 	 เป็น		อสฺสาโท		(อาสาโท)

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๒๙



	 	 ตกฺหากฺขโย	 	 เป็น		ตณฺหกฺขโย		(ตณฺหาขโย)

	 	 ฌานสฺส		ลาภีมฺหิ	 เป็น		ฌานสฺส		ลาภิมฺหิ

	 (๔)	รัสสะสระ	ของ	เอว	ศัพท์	ที่อยู่หลัง	ยถำ	ตถำ	เช่น

	 	 ยถาริว	 	 	 เป็น		ยถริว		(ยถา		อิว)

	 	 ตถาริว	 	 	 เป็น		ตถริว		(ตถา		อิว)

.........................

๒๓๐ ปาฬิสิกขา



พยัญชนะสนธิ

	 ได้สนธิกิริโยปกรณ์	๕	คือ		โลโป		อำเทโส		อำคโม		ปกติ		สัญโญโค

	 โลปะพยัญชนะสนธิ	 มีหลักว่า	 เมื่อลบสระหลัง	 ที่อยู่หลังจาก	

นิคคหิตแล้ว	ถ้าพยัญชนะซ้อนกัน	๒	ตัว	ให้ลบเสียตัวหนึ่ง	เช่น

	 เอว�		อสฺส	 ต่อเป็น		เอว�ส

	 ปุปฺผ�		อสฺสา	 ต่อเป็น		ปุปฺผ�สา		เป็นต้น

	 อำเทสพยัญชนะสนธิ	มีลักษณะดังนี้

(๑)	ในเพรำะสระอยู่หลัง	แปลง	ติ	ของ	อติ	อิติ	ปติ	เป็น	จฺจ	เช่น

	 อติ		อนฺต�	 ต่อเป็น	 อจฺจนฺต�

	 อติ		โอทาตา	 ต่อเป็น		..................................................

	 ปติ		อโย	 ต่อเป็น		..................................................

	 ปติ		อาหรติ	 ต่อเป็น		..................................................

	 ...............................	ต่อเป็น	 ปจฺเจติ

	 ...............................	ต่อเป็น	 อิจฺจสฺส

	 ...............................	ต่อเป็น	 อิจฺเจต�

	 อิติ		อาทิ	 ต่อเป็น		..................................................

(๒)	อพฺโภ		อภิ.		ในเพรำะสระอยู่หลัง	แปลง	อภิ	เป็น	อพฺภ	เช่น

	 อภิ		อกฺขาน�	 ต่อเป็น	 อพฺภกฺขาน�

	 อภิ		อุปคโต	 ต่อเป็น		.................................................

	 ...............................	ต่อเป็น	 อพฺโภกาโส

	 ...............................	ต่อเป็น	 อพฺภุคฺคโต

(๓)	อชฺโฌ		อธิ.		ในเพรำะสระอยู่หลัง	แปลง	อธิ	เป็น	อชฺฌ	เช่น

	 อธิ		อคมา	 ต่อเป็น	 อชฺฌคมา

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๓๑



	 ...............................	ต่อเป็น		อชฺฌุปคโต

	 ...............................	ต่อเป็น		อชฺโฌคาเหตฺวา

(๔)	โอ		อวสฺส.		ในเพรำะพยัญชนะอยู่หลัง	แปลง	อว	เป็น	โอ	เช่น

	 อว		นทฺธา	 ต่อเป็น		โอนทฺธา

	 อว		กาโส	 ต่อเป็น		..................................................

	 อววทติ	 ต่อเป็น		..................................................

	 อวสาน�	 ต่อเป็น		..................................................

(๕)	แปลงพยัญชนะ	เป็นต่ำงๆ	เช่น

	 โท		ธสฺส.		แปลง	ธ	เป็น	ท	เช่น

	 	 	 เอก�		อิธ		อห�		 เป็น		เอกมิทาห�

	 โต		ทสฺส.		แปลง	ท	เป็น	ต	เช่น

	 	 	 สุคโท	 	 เป็น		สุคโต

	 โพ		วสฺส.		แปลง	ว	เป็น	พ,	หรือ	ซ้อน	วฺ,	แปลง	วฺว	เป็น	พฺพ	เช่น

	 	 	 นิวาน�	 	 เป็น		นิพฺพาน�

	 	 	 ปวชติ	 	 เป็น		ปพฺพชติ

	 	 	 นิวุโต	 	 เป็น		นิพฺพุโต

	 	 	 อุทยวย�		 เป็น		อุทยพฺพย�

	 โล		รสฺส.		แปลง	ร	เป็น	ล	เช่น

	 	 	 ปริปนฺโน	 เป็น		ปลิปนฺโน

	 	 	 ปริโพโธ		 เป็น		..............................................

	 	 	 มหาสาโร	 เป็น		..............................................

	 	 	 มารุโต	 	 เป็น		..............................................

	 โฏ		ตสฺส.		แปลง	ต	เป็น	ฏ	เช่น

๒๓๒ ปาฬิสิกขา



	 	 	 ทุกฺกต�	 	 เป็น		..............................................

	 	 	 สุกต�	 	 เป็น		..............................................

	 	 	 ปหโต	 	 เป็น		..............................................

	 	 	 ..........................	 เป็น		วิสโฏ

	 	 	 ..........................	 เป็น		อุทฺธโฏ

	 	 	 ปตฺถโต		 เป็น		..............................................

	 โก		ตสฺส.		แปลง	ต	เป็น	ก	เช่น

	 	 	 นิยโต	 	 เป็น		นิยโก

	 โย		ชสฺส.		แปลง	ช	เป็น	ย	เช่น

	 	 	 นิช�ปุตฺต�		 เป็น		นิย�ปุตฺต�

	 โก		คสฺส.		แปลง	ค	เป็น	ก	เช่น

	 	 	 กุลูปโค		 เป็น		กุลุปโก

	 โณ		นสฺส.		แปลง	น	เป็น	ณ	เช่น

	 	 	 ปนิธาน�		 เป็น		ปณิธาน�

	 	 	 ปนิปาโต	 เป็น		..............................................

	 	 	 ปนาโม		 เป็น		..............................................

	 	 	 ปนีต�	 	 เป็น		..............................................

	 	 	 ..........................	 เป็น		ปริณาโม

	 	 	 ..........................	 เป็น		โอณโต

	 อำคมพยัญชนะสนธิ	การลงพยัญชนะอาคม	๘	ตัว	คือ	ย	ว	ม	ท	น	

ต	ร	ฬ	ในที่มีสระอยู่เบื้องหลัง

(๑)	ย	อำคม	นิยมลงกับ	เอว	อิม	ศัพท์	และ	หลังจาก	ปริ	อุปสัค	เช่น

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๓๓



	 ยถา		เอว	 ต่อเป็น	 ยถาเยว

	 ยถา		อิท�	 ต่อเป็น	 ยถยิท�

	 มา		อิท�	 ต่อเป็น		..................................................

	 พุทฺธาน�		เอว	 ต่อเป็น		..................................................

	 ...............................	ต่อเป็น	 เตสุเยว

	 ...............................	ต่อเป็น	 สติเยว

	 ...............................	ต่อเป็น	 โสเยว

	 ...............................	ต่อเป็น	 นยิท�

	 ปริเอสติ	 ต่อเป็น		..................................................

	 ปริโอสาน�	 ต่อเป็น		..................................................

	 นิ		อาโยโค	 ต่อเป็น		..................................................

	 ...............................	ต่อเป็น	 ปริยนฺต�

(๒)	ว	อำคม	นิยมลงหลังจาก	ติ	สังขยา	และในที่มีสระ	อ	อุ	เป็นเบื้อง

หลัง	เช่น

	 ติ		องฺคุล�	 ต่อเป็น		..................................................

	 อุทิกฺขติ	 ต่อเป็น		..................................................

	 ปอุจฺจติ	 ต่อเป็น		..................................................

(๓)	ม	อำคม	ลงหลังจาก	ลหุ	ครุ	ศัพท์	และในที่ต้องการรักษาคณะฉันท์	

เช่น

	 ลหุ		เอสฺสติ	 ต่อเป็น	 ลหุเมสฺสติ

	 ครุ		เอสฺสติ	 ต่อเป็น		..................................................

	 อิธ		อาหุ	 ต่อเป็น		..................................................

	 อิธ		อิชฺฌติ	 ต่อเป็น		..................................................

๒๓๔ ปาฬิสิกขา



	 เอกเอกสฺส	 ต่อเป็น		..................................................

(๔)	ท	อำคม	นิยมลงหลังจาก	อุ	อุปสัค	สกิ	เกนจิ	กิญฺจิ	กิสฺมิญฺจิ	โกจิ	สมฺ

มำ	ยำว	ตำว	ปุน	ย	ต	เอต	และ	ส	เป็นต้น	เช่น

	 อุ	อคฺโค	 ต่อเป็น		..................................................

	 อุ	อโย	 ต่อเป็น		..................................................

	 ...............................	ต่อเป็น	 อุทปาทิ

	 ...............................	ต่อเป็น	 อุทิโต

	 สกิ		เอว	 ต่อเป็น		..................................................

	 ...............................	ต่อเป็น	 สกทาคามี

	 กิญฺจิ		เอว	 ต่อเป็น		..................................................

	 กิสฺมิญฺจิ		เอว	 ต่อเป็น		..................................................

	 โกจิ		เอว	 ต่อเป็น		..................................................

	 สมฺมา		อตฺโถ	 ต่อเป็น	 สมฺมทตฺโถ	(รัสสะ	อา	เป็น	อ)

	 สมฺมา		อกฺขาโต	 ต่อเป็น		..................................................

	 สมฺมา		เอว	 ต่อเป็น		..................................................

	 ยาว		เอว	 ต่อเป็น		..................................................

	 ...............................	ต่อเป็น	 ตาวเทว

	 ...............................	ต่อเป็น	 ปุนเทว

	 ย		อตฺถ�	 ต่อเป็น	 ยทตฺถ�

	 ...............................	ต่อเป็น	 ตทตฺถ�

	 ...............................	ต่อเป็น	 ยทนฺตรา

	 ...............................	ต่อเป็น	 ตทนฺตรา

	 ต		องฺควิมุตฺติ	 ต่อเป็น		..................................................

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๓๕



	 เอต		อตฺถ�	 ต่อเป็น		..................................................

	 อตฺต		อตฺถ�	 ต่อเป็น		..................................................

	 ส		อตฺถปสุโต	 ต่อเป็น		..................................................

(๕)	น	อำคม	ลงที่	อำยติ	ศัพท์	เช่น

	 อิโต		อายติ	 ต่อเป็น	 อิโต		นายติ

	 จิร�		อายติ	 ต่อเป็น		..................................................

(๖)	ต	อำคม	ลงหลังจาก	ยสฺมำ		ตสฺมำ	ที่มี	อิห	ศัพท์	อยู่เบื้องหลัง	เช่น

	 ยสฺมา		อิห	 ต่อเป็น		..................................................

	 ตสฺมา		อิห	 ต่อเป็น		..................................................

	 อชฺช		อคฺเค	 ต่อเป็น	 อชฺชตคฺเค

(๗)	ร	อำคม	ลงหลังจาก	นิ	ทุ	อุปสัค	ปำตุ	ปุน	ธี	ปำต	นิบาต	และ	จตุ

	 นิ		อาลโย	 ต่อเป็น	 นิราลโย

	 นิ		อนฺตร�	 ต่อเป็น		..................................................

	 นิ		อุตฺตโร	 ต่อเป็น		..................................................

	 ทุ		อาคต�	 ต่อเป็น		..................................................

	 ...............................	ต่อเป็น	 ทุรุตฺต�

	 ปาตุ		อโหสิ	 ต่อเป็น		..................................................

	 ...............................	ต่อเป็น	 ปาตุรเหสุ�

	 ปุน		เอว	 ต่อเป็น		..................................................

	 ...............................	ต่อเป็น	 ปุนเรติ

	 ธี		อตฺถุ	 ต่อเป็น		..................................................

	 ปาต		อาโส	 ต่อเป็น		..................................................

	 จตุ		องฺคิก�	 ต่อเป็น		..................................................

๒๓๖ ปาฬิสิกขา



	 ...............................	ต่อเป็น	 จตุราสีติ

	 จตุ		อารกฺขา	 ต่อเป็น		..........................................

(๘)	ฬ	อำคม	ลงหลังจาก	ฉ	สังขยา	เช่น

	 ฉ		อภิญฺฃา	 ต่อเป็น		..........................................

	 ฉ		องฺค�	 ต่อเป็น		..........................................

	 ...............................	ต่อเป็น	 ฉฬาสีติ

	 ...............................	ต่อเป็น	 ฉฬํสา

	 สัญโญคพยัญชนะสนธิ	มี	๒	คือ	

	 สทิสทเวภำวะ	ซ้อนพยัญชนะที่มีรูปเหมือนกัน	๑	

	 อสทิสทเวภำวะ	ซ้อนพยัญชนะที่มีรูปไม่เหมือนกัน	๑

	 หลักการซ้อนพยัญชนะ	ดังนี้

	 (๑)	พยัญชนะตัวที่	๑	ซ้อนหน้าพยัญชนะตัวที่	๑	และ	๒	ในวรรค

ของตนได้

	 (๒)	พยัญชนะตัวที่	๓	ซ้อนหน้าพยัญชนะตัวที่	๓	และ	๔	ในวรรค

ของตนได้

	 (๓)	พยัญชนะตัวที่	๕	ซ้อนหน้าพยัญชนะในวรรคของตนได้ทุกตัว	

ยกเว้น	ง	ซ้อนหน้าตัวเองไม่ได้

	 (๔)	พยัญชนะอวรรค	ย	ล	ส	ซ้อนหน้าตัวเองได้,	ย	ล	ว	ซ้อนหน้า	ห	

ได้

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๓๗



ซ้อนพยัญชนะที่มีรูปเหมือนกัน	เช่น

	 อิธ		ปโมทติ	 ต่อเป็น	 อิธปฺปโมทติ

	 สุ		ปสนฺโน	 ต่อเป็น		..................................................

	 ป		โกสติ	 ต่อเป็น		..................................................

	 ป		ฃาณ�	 ต่อเป็น		..................................................

	 ...............................	ต่อเป็น	 ปชฺโชโต

	 ...............................	ต่อเป็น	 อวสฺสโย

	 ...............................	ต่อเป็น	 ทุพฺพโล

	 ทุ		กร�	 ต่อเป็น	 ทุกฺกร�

	 ...............................	ต่อเป็น	 จตุปฺปาโท

	 ...............................	ต่อเป็น	 ปุนปฺปุน�

ซ้อนพยัญชนะที่มีรูปไม่เหมือนกัน	เช่น

	 ป		ฆรติ	 ต่อเป็น	 ปคฺฆรติ

	 ...............................	ต่อเป็น	 อุคฺฆรติ

	 อุ		ธาโร	 ต่อเป็น		..................................................

	 อุ		ฌายติ	 ต่อเป็น		..................................................

	 อุ		ภโต	 ต่อเป็น		..................................................

	 ส		ธมฺโม	 ต่อเป็น		..................................................

	 อายุ		ขโย	 ต่อเป็น		..................................................

	 ชมฺพุ		ฉายา	 ต่อเป็น		..................................................

	 ยส		เถโร	 ต่อเป็น		..................................................

	 ครุ		ฅานิโย	 ต่อเป็น		..................................................

	 นิ		ผล�	 ต่อเป็น		..................................................

๒๓๘ ปาฬิสิกขา



	 ปญฺจ		ขนฺธา	 ต่อเป็น		..................................................

	 ทุ		ภิกฺข�	 ต่อเป็น		..................................................

จบพยัญชนะสนธิ

................................

นิคคหิตสนธิ

	 ได้สนธิกิริโยปกรณ์	๔	คือ		โลโป		อำเทโส		อำคโม		ปกติ

	 โลปะนิคคหิตสนธิ	มีหลักดังนี้	ในเพราะสระหรือพยัญชนะอยู่หลัง		

ลบนิคคหิตที่อยู่ข้างหน้าได้บ้าง	เช่น

	 ตาส�		อห�	 ต่อเป็น	 ตาสาห�		(ทีฆะ	อ	เป็น	อา)

	 วิทูน�		อคฺค�	 ต่อเป็น		.................................................

	 ...............................	ต่อเป็น	 อทาสาห�

	 ...............................	ต่อเป็น	 เอวาห�

	 อริยสจฺจาน�		ทสฺสน�	 ต่อเป็น		..........................................

	 ...............................	ต่อเป็น	 พุทฺธาน		สาสน�

	 คนฺตุ�		กาโม	 ต่อเป็น		.................................................

	 อำเทสนิคคหิตสนธิ	มีหลักดังนี้

(๑)	ในเพรำะพยัญชนะวรรคอยู่หลัง	แปลงนิคคหิตเป็นที่สุด	เช่น

	 ต�		ขณ�	 ต่อเป็น	 ตงฺขณ�

	 ส�		คโห			 ต่อเป็น		.................................................

	 ต�		ฆต�	 ต่อเป็น		.................................................

	 ธมฺม�		จเร	 ต่อเป็น		.................................................

	 ต�		ฉนฺน�	 ต่อเป็น		..................................................

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๓๙



	 ต�		ชาต�	 ต่อเป็น		..................................................

	 ต�		ฃาณ�	 ต่อเป็น		..................................................

	 ต�		ฅาน�	 ต่อเป็น		..................................................

	 ต�		ธน�	 ต่อเป็น		..................................................

	 ต�		ผล�	 ต่อเป็น		..................................................

(๒)	ในเพรำะ	เอว	และ	หิ	อยู่หลัง	แปลงนิคคหิตเป็น	ญฺ	เช่น

	 ปจฺจตฺต�		เอว	 ต่อเป็น	 ปจฺจตฺตญฺเฃว	(ซ้อน	ฃ)

	 ต�		เอว	 ต่อเป็น		..................................................

	 ต�		หิ	 ต่อเป็น		..................................................

	 เอว�		หิ	 ต่อเป็น		..................................................

(๓)	ในเพรำะ	ย	อยู่เบื้องหลัง	แปลงนิคคหิตของ	ส�	และ	ย�	เป็น	ฃฺฃ	เช่น

	 ส�		โยโค	 ต่อเป็น	 สญฺโฃโค

	 ส�		ยโต	 ต่อเป็น		..................................................

	 ส�		ยาจิกาย	 ต่อเป็น		..................................................

	 ย�		ยเทว	 ต่อเป็น		..................................................

(๔)	ในเพรำะสระอยู่หลัง	แปลงนิคคหิตเป็น	มฺ	เช่น

	 ต�		อห�	 ต่อเป็น	 ตมห�

	 ย�		อาหุ	 ต่อเป็น		..................................................

	 ธน�		เอว	 ต่อเป็น		..................................................

	 เอว�		เอว	 ต่อเป็น		..................................................

	 กึ		เอต�	 ต่อเป็น		..................................................

	 นินฺทิตุ�		อรหติ	 ต่อเป็น		..................................................

๒๔๐ ปาฬิสิกขา



(๕)	ในเพรำะสระหลัง	แปลงนิคคหิตของ	ย	ต	เอต	เป็น	ทฺ	เช่น

	 ย�		อนิจฺจ�	 ต่อเป็น	 ยทนิจฺจ�

	 ต�		อนตฺตา	 ต่อเป็น		..................................................

	 เอต�		อโวจ	 ต่อเป็น		..................................................

	 เอต�		เอว	 ต่อเป็น		..................................................

(๖)	ในเพรำะ	ล	อยู่หลัง	แปลงนิคคหิตเป็น	ลฺ	เช่น

	 ปุํลิงฺค�	 ต่อเป็น	 ปุลฺลิงฺค�

	 ส�ลกฺขณา	 ต่อเป็น		..................................................

	 ปฏิส�ลีโน	 ต่อเป็น		..................................................

	 ปฏิส�ลาโน	 ต่อเป็น		..................................................

	 ส�เลโข	 ต่อเป็น		..................................................

	 ส�ลาโป	 ต่อเป็น		..................................................

	 อำคมนิคคหิตสนธิ	 คือ	 การลงนิคคหิตอาคม	 เพื่อให้สวดสะดวก

ขึ้น	เช่น

	 จกฺขุ		อุทปาทิ	 ต่อเป็น	 จกฺขุ�		อุทปาทิ

	 อวสิโร	 ต่อเป็น		..................................................

	 อณุถูลานิ	 ต่อเป็น		..................................................

	 ตสมฺปยุตฺตา	 ต่อเป็น		..................................................

	 ตทิวส�	 ต่อเป็น		..................................................

	 ปกตินิคคหิตสนธิ	คือ	การคงไว้ตามเดิม	ไม่เปลี่ยนแปลง

จบนิคคหิตสนธิ

................

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๔๑



บทที่	๓

สมำส

	 สมำส	 คือ	 การน�าบทนามตั้งแต่	 ๒	 บทขึ้นไปมาย่อเข้าเป็นบท

เดียวกัน	ว่าโดยกิจ	มี	๒	คือ

	 ๑.	ลุตตสมำส	 สมาสที่ลบวิภัตติของบทหน้า	เช่น

	 	 	 	 กฅินสฺส		ทุสฺส�		กฅินทุสฺส�.		ผ้าเพื่อกฐิน

	 ๒.	อลุตตสมำส	 สมาสที่ไม่ลบวิภัตติของบทหน้า	เช่น

	 	 	 	 อุรสิโลโม		พฺรำหฺมโณ	พราหมณ์ผู้มีขนที่อก

	 ว่าโดยลักษณะ	มี	๖	คือ	

	 ๑.	กัมมธารยสมาส

	 ๒.	ทิคุสมาส

	 ๓.	ตัปปุริสสมาส

	 ๔.	ทวันทวสมาส

	 ๕.	อัพยยีภาวสมาส

	 ๖.	พหุพพิหิสมาส

กัมมธำรยสมำส

	 กัมมธำรยสมำส	แปลว่า	สมาสที่รวมความหมาย	๒	อย่างไว้ในบท

เดียวกัน	ได้ความหมายอย่างเดียวกัน	เหมือนบทกรรมบทเดียว	ท�าให้

กิริยาเกิดขึ้น	และยังท�าประโยชน์ให้เกิดขึ้น

	 เช่น		กฏ�		กโรติ.		ย่อมกระท�า	ซึ่งเสื่อ



	 ค�าว่า	กฏ�	ท�าให้กิริยาการกระท�าเกิดขึ้น,	การกระท�าเกิดขึ้น	เสื่อก็

เกิด,	ประโยชน์ที่เกิดจากเสื่อ	เช่น	การใช้ปูนั่ง	ปูนอน	ก็มี

	 มีรูปวิเคราห์ว่า		กมฺมมิว		ทฺวย�		ธำรยตีติ		กมฺมธำรโย

	 สมาสใด	ย่อมทรงไว้	ซึ่งเนื้อความดุจกรรม	เพราะเหตุนั้น	

สมาสนั้น	ชื่อว่า	กัมมธารยะ

	 กัมมธำรยสมำส	 คือ	 สมาสที่น�าบทนาม	๒	บทมาต่อกัน	บทหนึ่ง

เป็นคุณนาม	 บทหนึ่งเป็นนามนาม	 หรือเป็นคุณนามทั้งสองบท	 มี	 ๖	

คือ

	 	 ๑.	วิเสสนบุพพบท	 	 ๔.	วิเสสโนปมบท

	 	 ๒.	วิเสสนุตตรบท	 	 ๕.	สัมภาวนบุพพบท

	 	 ๓.	วิเสสโนภยบท	 	 ๖.	อวธารณบุพพบท

วิเสสนบุพพบท

	 วิเสสนบุพพบท	มีบทวิเสสนะอยู่หน้า	บทประธานอยู่หลัง	แปลว่า	

ผู้...,	อัน...	ตัวอย่างเช่น

	 	 	 วิเสสนะ		+			วิเสสยะ	=		บทสมำส

	 	 วิ.ที่	๑	 มหนฺโต		ปุริโส		มหาปุริโส.		บุรุษผู้ประเสริฐ

	 	 วิ.ที่	๒	 มหนฺโต		จ		โส		ปุริโส		จาติ		มหาปุริโส.	บุรุษผู้ประเสร็ฐ

ตัวอย่ำงอื่นๆ

	 ๑.		มหนฺโต		วีโร		มหาวีโร.		พระวีระเจ้าผู้ประเสริฐ

	 	 มหนฺโต		จ		โส		วีโร		จาติ		มหาวีโร.		พระวีระเจ้าผู้ประเสริฐ

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๔๓



	 	 มหนฺต	ศัพท์	เมื่อท�าเป็นสมาส	ให้แปลงเป็น	มหำ	ในทุกที่

	 ๒.	มหนฺต�		พล�		มหพฺพล�.		ก�าลังอันมาก

	 	 มหนฺต�		จ		ต�		พล�		จาติ		มหพฺพล�.		ก�าลังอันมาก

	 ๓.	กณฺโห		สปฺโป		กณฺหสปฺโป.		งูตัวด�า,	งูเห่า

	 	 กณฺโห		จ		โส		สปฺโป		จาติ		กณฺหสปฺโป.		งูตัวด�า

	 ๔.	สนฺโต		ปุริโส		สปฺปุริโส.		บุรุษผู้สงบ

	 	 สนฺโต		จ		โส		ปุริโส		จาติ		สปฺปุริโส.		บุรุษผู้สงบ

	 	 แปลง	สนฺต	ศัพท์เป็น	ส	ซ้อน	ปฺ

	

ลองวิเครำะห์ดูเถิด	จะเกิดปัญญำ	

๑.	ปุพฺพปุริโส		บุรุษก่อน	 ๒.	ปรปุริโส		บุรุษหลัง

๓.	ปฅมปุริโส		บุรุษที่หนึ่ง	 ๔.	มชฺฌิมปุริโส	บุรุษท่ามกลาง

๕.	อุตฺตมปุริโส		บุรุษสูงสุด	 ๖.	ทนฺตปุริโส		บุรุษผู้ฝึกแล้ว

๗.	ปรมปุริโส		บุรุษผู้สูงสุด	 ๘.	วีรปุริโส		บุรุษผู้กล้าหาญ

๙.	เสตหตฺถี		ช้างตัวขาวปลอด	 ๑๐.	นีลุปฺปล�		ดอกอุบลเขียว

๑๑.	โลหิตจนฺทน�		จันทน์แดง

หำกเป็นชื่อและค�ำขยำยเฉพำะตัวบุคคล	ห้ำมน�ำมำต่อกัน	เช่น

	 ปุณฺโณ		มนฺตำนิปุตฺโต.		พระปุณณะ	ผู้เป็นบุตรของนางมันตานี

	 จิตฺโต		คหปติ.		จิตตคหบดี

	 สกฺโก		เทวรำชำ.		ท้าวสักกะผู้เป็นพระราชาแห่งเทพ

๒๔๔ ปาฬิสิกขา



บทหน้ำที่ลงอิตถีโชตกปัจจัย	ในรูปส�ำเร็จให้คงรูปเดิม	เช่น

	 วิ.		ขตฺติยา		กญฺฃา		ขตฺติยกญฺฃา.		นางกษัตริย์

	 	 ขตฺติยา		จ		สา		กญฺฃา		จาติ		ขตฺติยกญฺฃา.		นางกษัตริย์

	 วิ.	 พฺราหฺมณี		ทาริกา		พฺราหมฺณทาริกา.		หญิงพราหมณี

	 	 พฺราหฺมณี		จ		สา		ทาริกา		จาติ		พฺราหฺมณทาริกา.		

	 	 หญิงพราหมณี

	 วิ.		รตฺตา		ลตา		รตฺตลตา.		เถาวัลย์แดง

	 	 รตฺตา		จ		สา		ลตา		จาติ		รตฺตลตา.		เถาวัลย์แดง

ลองวิเครำะห์บทเหล่ำนี้

	 ๑.	ทุติยภิกฺขำ		ภิกษาที่สอง		

	 ๒.	นำคมำณวิกำ	นางนาค

	 ๓.	ขตฺติยกุมำรี		เด็กหญิงกษัตริย์	

	 ๔.	กุมำรสมณี		สมณะเด็กหญิง

	 ๕.	ตรุณพฺรำหฺมณี		นางพราหมณีสาว

	 (ในรูปวิเคราะห์ให้ลงอิตถีโชตกปัจจัย)

เพื่อควำมช�่ำชองในสมำสนี้

	 ๑.	ปุรตฺถิมกำโย		กายอันมีในเบื้องหน้า

	 ๒.	ปจฺฉิมกำโย		กายอันมีในภายหลัง

	 ๓.	อุปริมกำโย		กายอันมีในเบื้องบน

	 ๔.	สพฺพกำโย		กายทั้งปวง

	 ๕.	ปุรำณวิหำโร		วิหารเก่า

	 ๖.	นวำวำโส		อาวาสใหม่

	 ๗.	กตรนิกำโย		นิกายไหน

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๔๕



	 ๘.		กตมนิกำโย		นิกายไหน		เป็นต้น

บำลีว่ำอย่ำงไร	วิเครำะห์อย่ำงไร

	 ๑.	พระราชาผู้กล้าหาญ	(วีร)	 ๒.	สามเณรผู้ฉลาด	(ปณฺฑิต)

	 ๓.	เศรษฐีผู้โง่เขลา	(พาล)	 	 ๔.	พระเถระผู้แก่	(มหลฺลก)

	 ๕.	ทรัพย์อันมาก	(พหุ)	 	 ๖.	ผลไม้อันเล็ก	(ขุทฺทก)

วิเสสนุตตรบท

	 วิเสสนุตตรบท	 มีบทวิเสสนะอยู่หลัง	 บทประธานอยู่หน้า		

บทวิเสสนะส่วนมากได้แก่	เถร,	อำจริย,	ปณฺฑิต	เป็นต้น	แปลว่า	ผู้	เช่น

วิเสสยะ			+			วิเสสนะ			=			บทสมำส

	 วิ.		สาริปุตฺโต		เถโร		สาริปุตฺตตฺเถโร.

	 	 สาริปุตฺโต		จ		โส		เถโร		จาติ		สาริปุตฺตตฺเถโร.		

	 	 พระสารีบุตรผู้เถระ

	 วิ.		พุทฺธโฆโส		อาจริโย		พุทฺธโฆสาจริโย.		

	 	 พุทฺธโฆโส		จ		โส		อาจริโย		จาติ		พุทฺธโฆสาจริโย.	

	 	 พระพุทธโฆสะผู้อาจารย์	

ประลองปัญญำ

	 ๑.	มหาโมคคลฺลานตฺเถโร	 	 ๒.	มหากสฺสปตฺเถโร

	 ๓.	ธมฺมปาลาจริโย		 	 ๔.	มโหสถปณฺฑิโต

	 ๕.	วตฺถุวิเสโส

๒๔๖ ปาฬิสิกขา



วิเสสโนภยบท

	 วิเสสโนภยบท	มีบททั้งสองเป็นวิเสสนะ	แปลว่า	ทั้ง...ทั้ง...เช่น

วิเสสนะ		+		วิเสสนะ		=		บทสมำส

	 วิ.	 สีตญฺจ		อุณฺหญฺจ		สีตุณฺห�	(ฅาน�)		ที่ทั้งเย็นทั้งร้อน

	 	 สีตญฺจ		ต�		อุณฺหญฺจาติ		สีตุณฺห�		(ฅาน�)		ที่ทั้งเย็นทั้งร้อน

เก่งจริงวิเครำะห์ดูสิ!

	 ๑.		ขฃฺชขุชฺโช	(ปุริโส)		บุรุษทั้งกระจอกทั้งค่อม

	 ๒.		อนฺธพธิโร	(ปุริโส)		บุรุษทั้งบอดทั้งหนวก

	 ๓.		กตำกต�		(กิจฺจ�)		กิจทั้งกระท�าแล้วทั้งไม่กระท�าแล้ว

	 ๔.		ฉิทฺทำวฉิทฺท�		(ฆฏ�)		หม้อทั้งทะลุทั้งไม่ทะลุ

	 ๕.		อุจฺจำวจ�		(วจน�)		ค�าพูดทั้งสูงทั้งต�่า

	 ๖.		ฉินฺนภินฺน�		(ฆฏ�)		หม้อทั้งทะลุทั้งแตก

	 ๗.		สิตฺตสมฺมฏฺฅ�		(ฅำน�)		ที่ทั้งถูกรดแล้วทั้งถูกกวาดแล้ว

	 ๘.		คตปจฺจำคต�		(กมฺมฏฺฅำน�)		กรรมฐานทั้งไปทั้งกลับ

	 ๙.		สินิทฺธุณฺโห		(มำโส)		ถั่วทั้งนุ่มทั้งร้อน

วิเสสโนปมบท	(อุปมำนุตตรบท)

	 วิเสสโนปมบท	มีบทวิเสสนะ	เป็นอุปมา	แปลว่า	เพียงดัง...เช่น

วิเสสยะ	+	อุปมำวิเสสนะ		=		บทสมำส

	 วิ.ที่	๑			มุนิ		สีโห		อิว		มุนิสีโห.		พระมุนีเพียงดังสีหะ	(บาลีเล็ก)

	 วิ.ที่	๒			สีโห		วิย		สีโห.		ราวกะว่าสีหะ	(บาลีใหญ่)

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๔๗



	 	 							มุนิ		จ		โส		สีโห		จาติ		มุนิสีโห.		

	 	 							พระมุนีผู้ราวกะว่าสีหะ

เก่งจริง	ต้องวิเครำะห์ได้

	 ๑.		มุนิปุงฺคโว		พระมุนีผู้เพียงดังโคหนุ่ม

	 ๒.		พุทฺธนำโค		พระพุทธเจ้าเพียงดังช้างตัวประเสริฐ

	 ๓.		พุทฺธำทิจฺโจ		พระพุทธเจ้าเพียงดังดวงอาทิตย์

	 ๔.		สทฺธมฺมร�สิ		พระสัทธรรมเพียงดังแสงสว่าง

	 ๕.		วินยสำคโร		วินัยเพียงดังสาคร

	 ๖.		สมณปุณฺฑรีโก		สมณะเพียงดังดอกบัวแดง

	 ๗.		สมณปทุโม		สมณะเพียงดังดอกบัวขาว

	 ๘.		มุขจนฺโท		ดวงหน้าเพียงดังดวงจันทร์

	 ๙.		มุขปทุม�		ดวงหน้าเพียงดังดอกบัว

ในบำลีเล็ก

	 วิเสสโนปมบท	แบ่งออกเป็น	๒	คือ

	 ๑.		อุปมำปุพพบท		มีบทหน้าเป็นอุปมา	เช่น

	 	 กาโก		อิว		สูโร		กากสูโร	(นโร)		นระกล้าเพียงดังกา

	 ๒.		อุปมำนุตตรบท	มีบทหลังเป็นอุปมา	เช่น

	 	 มุนิ		สีโห		วิย		มุนิสีโห.		พระมุนีเพียงดังสีหะ

	 ในบาลีใหญ่แสดงอุทาหรณ์	กำกสูโร	ว่าเป็นพหุพพิหิสมาส	ฉะนั้น	

อุปมาปุพพบท	ในกัมมธารยสมาส	จึงไม่มี

๒๔๘ ปาฬิสิกขา



สัมภำวนปุพพบท

	 สัมภาวนบุพพบท	มีบทหน้าประกอบด้วย	อิติ	ศัพท์	และยกความ

หมายของบทหลังให้ชัดเจนขึ้น	เช่น

	 	 	 สัมภำวนะนำม		อิติ		วิเสสยะ

	 วิ.		ธมฺโม		อิติ		พุทฺธิ		ธมฺมพุทฺธิ.		ปัญญารู้ว่าธรรม

	 วิ.		ธมฺโม		อิติ		สญฺฃา		ธมฺมสฃฺฃา.		ความหมายรู้ว่าธรรม

ลองดูแล้วกัน

	 ๑.		ธมฺมสงฺขำโต		สภาวะอันบุคคลนับพร้อมแล้วว่าธรรม

	 ๒.		ธมฺมสมฺมโต		สภาวะอันรู้พร้อมแล้วว่าธรรม

	 ๓.		ปำณสญฺฃิตำ		ความเป็นแห่งบุคคลผู้หมายรู้ว่าเป็นสัตว์มีชีวิต

	 ๔.		อสุภสญฺฃำ		ความหมายรู้ว่าไม่งาม

	 ๕.		อนิจฺจสญฺฃำ		ความหมายรู้ว่าไม่เที่ยง

	 ๖.		อนตฺตสญฺฃำ		ความหมายรู้ว่าไม่ใช่ตัวตน

	 ๗.		ธำตุสญฺฃำ		ความหมายรู้ว่าเป็นธาตุ

	 ๘.		ธีตุสญฺฃำ		ความหมายรู้ว่าธิดา

	 ๙.		อตฺตสญฺฃำ		ความหมายรู้ว่าเป็นตัวตน

	 ๑๐.		อตฺถิสญฺฃำ		ความหมายรู้ว่ามีอยู่

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๔๙



อวธำรณปุพพบท

	 อวธารณปุพพบท	 มีบทหน้าประกอบด้วย	 เอว	 ศัพท์	 มีเนื้อความ

ปฏิเสธสิ่งอื่น	ที่นอกจากตนเอง	เช่น

	 	 	 	 วิเสสยะ		เอว		วิเสสยะ

	 วิ.		คุโณ		เอว		ธน�		คุณธน�.	

	 	 คุณเท่านั้นเป็นทรัพย์	ชื่อว่า	ทรัพย์คือคุณ

	 วิ.		สทฺธา		เอว		ธน�		สทฺธาธน�.		

	 	 ศรัทธาเท่านั้นเป็นทรัพย์	ชื่อว่า	ทรัพย์คือศรัทธา

ลองวิเครำะห์ดูนะครับ

	 ๑.		สีลธน�		ทรัพย์คือศีล

	 ๒.		ปญฺฃำธน�		ทรัพย์คือปัญญา

	 ๓.		จกฺขุนฺทฺริย�		อินทรีย์คือจักษุ

	 ๔.		จกฺขำยตน�		อายตนะคือจักษุ

	 ๕.		จกฺขุธำตุ		ธาตุคือจักษุ

	 ๖.		จกฺขุทฺวำร�		ทวารคือจักษุ

	 ๗.		รูปำรมฺมณ�		อารมณ์คือรูป

	 ในบาลีปทรูปสิทธิได้แสดงกัมมธารยสมาสไว้อีก	 ฉะนั้น	 จะน�ามา

กล่าวไว้ในที่นี่ด้วย

๒๕๐ ปาฬิสิกขา



นนิปำตปุพพบทกัมมธำรยสมำส

	 สมาสที่มี	น	นิบาตอยู่หน้า	ท�าการปฏิเสธบทที่ต่อกับตน	เช่น

	 	 วิ.		น		พฺราหฺมโณ		อพฺราหฺมโณ.		คนนี้ไม่ไช่พราหมณ์

	 	 วิ.		น		มนุสฺโส		อมนุสฺโส.		คนนี้ไม่ใช่มนุษย์

	 	 วิ.		น		กตฺวา		อกตฺวา.		ไม่กระท�าแล้ว	

	 ถ้าสระอยู่หลัง	ให้แปลง	น	เป็น	อน	แล้วต่อกับบทหลัง	เช่น

	 	 วิ.		น		อสฺโส		อนสฺโส.		ไม่ใช่ม้า

ลองวิเครำะห์ดูแล้วกัน

	 ๑.		อกุสลำ		ธรรมไม่ใช่กุศล

	 ๒.		อโลโภ		ธรรมไม่ใช่โลภะ

	 ๓.		อมิตฺโต		บุคคลผู้ไม่ใช่มิตร

	 ๔.		อวตฺวำ		ไม่กล่าวแล้ว

	 ๕.		อธมฺโม		ไม่ใช่ธรรม

	 ๖.		อนริโย		ไม่ใช่อริยะ

	 ๗.		อนิสฺสโร		ไม่ใช่ผู้เป็นใหญ่

	 ๘.		อนูปวำโท		การไม่ว่าร้าย

	 ๙.		อโนโลเกตฺวำ		ไม่แลดูแล้ว

กำรปฏิเสธ	มี	๒	อย่ำง	คือ

๑.			ปสชฺชปฏิเสธ	การปฏิเสธเด็ดขาด	ได้แก่	ปฏิเสธกิริยา	เช่น

	 อสูริยปสฺสา		ราชทารา.		มเหสีพระราชา	ผู้ไม่เคยเห็นพระอาทิตย์

	 อกตฺวา.		ไม่กระท�าแล้ว

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๕๑



๒.	 ปริยุทำสปฏิเสธ		การปฏิเสธไม่เด็ดขาด	คือ	ปฏิเสธอย่างหนึ่ง	แต่

	 ก็ได้	ความหมายอีกอย่าง	เช่น

	 อพฺราหฺมโณ.		ไม่ใช่พราหมณ์

	 อมนุสฺโส.		ไม่ใช่มนุษย์

น	นิบำตได้ควำมหมำยหลำยอย่ำง

	 ๑.		สทิส		เหมือน	เช่น		อพฺราหฺมโณ		ไม่ใช่พราหมณ์

	 ๒.		อญฺฃ		อื่นจากนั้น	เช่น	อพฺยากตา	ธรรมไม่ใช่พยากต

	 ๓.		วิรุทฺธ		ตรงกันข้าม	เช่น		อกุสลา		ธรรมไม่ใช่กุศล

	 ๔.		อภำว		ไม่มีสิ่งนั้น	เช่น		อกตฺวา		ไม่กระท�าแล้ว

กุปุพพบทกัมมธำรยสมำส

	 กุปุพพบท		สมาสที่มี	กุ	นิบาต	อยู่หน้า	ในรูปวิเคราะห์ใช้		กุจฺฉิต	

(น่าเกลียด)	และ	อปฺปก	(น้อย)	วิเคราะห์แทน	เช่น

	 วิ.		กุจฺฉิตา		ทารา		กุทารา.		ภรรยาผู้น่าเกลียด,	ภรรยาชั่ว

	 บางครั้งก็แปลง	กุ	เป็น	กำ	เช่น

	 วิ.		อปฺปก�		ลวณ�		กาลวณ�.		เกลือนิดหน่อย

	 วิ.		กุจฺฉิโต		ปุริโส		กาปุริโส	หรือ	กุปุริโส.	บุรุษผู้น่าเกลียด,	บุรุษชั่ว

ลองวิเครำะห์และแปลเองสิ

	 ๑.		กุทาสา		 	 ๒.		กุทิฏฺฅิ

	 ๓.		กาปุปฺผ�	 	 ๔.		กุปุตฺตา

๒๕๒ ปาฬิสิกขา



ปำทิปุพพบทกัมมธำรยสมำส

	 ปำทิปุพพบท	สมาสที่มีอุปสัค	เช่น	ป	วิ	อธิ	สุ	ทุ	เป็นบทหน้า	ท�า

หน้าที่ขยายเนื้อความของบทหลัง	คล้ายวิเสสนะ	ในรูปวิเคราะห์ใช้ค�า

อื่นวิเคราะห์แทน	เช่น

	 วิ.		ปธาน�		วจน�		ปาวจน�.		ค�าเป็นประธาน

	 วิ.		สมฺมา		อาธาน�		สมาธาน�.		การตั้งไว้โดยชอบ

	 วิ.		วิวิธา		มติ		วิมติ.		ความรู้ต่างๆ

	 วิ.		วิวิโธ		กปฺโป		วิกปฺโป.		การท�าต่างๆ

	 วิ.		วิสิฏฺโฅ		กปฺโป		วิกปฺโป.		การกระท�าพิเศษ

	 วิ.		อธิโก		เทโว		อธิเทโว.		เทพผู้ยิ่งใหญ่

	 วิ.		อธิก�		สีล�		อธิสีล�.		ศีลอันยิ่ง

	 วิ.		สุนฺทโร		คนฺโธ		สุคนฺโธ.		กลิ่นอันดี,	กลิ่นหอม

	 วิ.		กุจฺฉิโต		คนฺโธ		ทุคฺคนฺโธ.		กลิ่นน่าเกลียด,	กลิ่นเหม็น

	 วิ.		โสภน�		กต�		สุกต�.		กรรมอันบุคคลท�าดี

	 วิ.		อโสภน�		กต�		ทุกฺกฏ�.		กรรมอันบุคคลท�าไม่ดี

จบกัมมธำรยสมำส

	

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๕๓



ทิคุสมำส

	 ทิคุสมำส	 คือ	 สมาสที่มีสังขยาอยู่หน้า	 มีลักษณะเหมือน	

วิเสสนปุพพบท	 กัมมธารยสมาส	 ต่างแต่มีสังขยาอยู่หน้าเท่านั้น	

จ�าแนกออกเป็น	๒	คือ

	 	 ๑.	สมาหารทิคุสมาส

	 	 ๒.	อสมาหารทิคุสมาส

	 ทิคุสมำส	แปลว่า	สมาสที่เหมือนกับ	ทิคุ	ศัพท์	เหมือนอย่างไร	?

	 คือ	ทิคุ	วิเคราะห์ว่า	 	 เทฺว	 	คำโว		ทิคุ	 	บทหน้าเป็นสังขยา	ฉะนั้น	

สมาสที่ได้ลักษณะเหมือนค�านี้	ท่านให้ชื่อว่า	ทิคุสมาส

สมำหำรทิคุสมำส

	 สมำหำรทิคุสมำส		สมาสที่มีสังขยาอยู่หน้า	มีสังขยาเป็นบทขยาย	

รูปส�าเร็จเป็นเอกวจนะ	นปุงสกลิงค์อย่างเดียว	เช่น		

	 	 วิ.		เทฺว		คาโว		ทิคุ.		วัวสองตัว.	(แปลง	ทฺวิ	เป็น	ทิ,	โค	เป็น	คุ)

	 	 วิ.		ตโย		โลกา		ติโลก�.		โลก	๓

	 	 วิ.		ตีณิ		มลานิ		ติมล�.		มลทิน	๓

อยำกลองวิเครำะห์ดูละสิ	แปลด้วยนะ

	 	 ๑.		ติลกฺขณ�	 	 	 ๒.		จตุสฺสจฺจ�

	 	 ๓.		จตุทฺทิส�	 	 	 ๔.		ปญฺจสิกฺขาปท�

	 	 ๕.		สตฺตาห�		(สตฺต,	อห)		 ๖.		อฏฺฅสีล�

	 	 ๗.		นวโลกุตฺตร�	 	 	 ๘.		ทสสีล�

	 	 ๙.		สตโยชน�	 	 	 ๑๐.		ทฺวิรตฺต�		(เอา	อิ	เป็น	อ)

๒๕๔ ปาฬิสิกขา



ติโลก	สัททปทมำลำ	เอกวจนะ

	 	 	 ป.			 ติโลก�

	 	 	 ทุ.			 ติโลก�

	 	 	 ต.			 ติโลเกน

	 	 	 จตุ.			 ติโลกสฺส

	 	 	 ปญฺ.			 ติโลกสฺมา		ติโลกมฺหา		ติโลกา

	 	 	 ฉ.			 ติโลกสฺส

	 	 	 สตฺ.			 ติโลกสฺมึ		ติโลกมฺหิ		ติโลเก

	 	 	 อา.	 ติโลก

อสมำหำรทิคุสมำส

	 อสมำหำรทิคุสมำส	 มีสังขยาอยู่หน้า	 มีสังขยาเป็นบทขยาย		

แต่ไม่มีการรวบรวมเป็นเอกวจนะ	นปุงสกลิงค์	ฉะนั้น	รูปส�าเร็จ	จะเป็น

ไปตามลิงค์ของบทหลัง	เช่น

	 วิ.		เอโก		ปุคฺคโล		เอกปุคฺคโล.	บุคคลคนหนึ่ง

	 วิ.		ตโย		ภวา		ติภวา.		ภพ	๓

เพื่อควำมช�ำนำญ

	 ๑.		เอกธมฺโม	 	 	 ๒.		เอกปุตฺโต

	 ๓.		จตุทฺทิสา	 	 	 ๔.		ทสสหสฺสจกฺกวาฬํ

จบทิคุสมำส

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๕๕



ตัปปุริสสมำส

	 ตัปปุริสสมำส	คือ	สมาสที่มีบทหน้าประกอบด้วยทุติยา	ถึงสัตตมี

วิภัตติ	บทหลังเป็นปฐมา		มี	๖	ตามวิภัตติดังนี้

	 ๑.		ทุติยาตัปปุริสสมาส	 	 ๒.		ตติยาตัปปุริสสมาส

	 ๓.		จตุตถีตัปปุริสสมาส	 	 ๔.		ปัญจมีตัปปุริสสมาส

	 ๕.		ฉัฏฐีตัปปุริสสมาส	 	 ๖.		สัตตมีตัปปุริสสมาส

	 ตัปปุริสสมำส	 แปลว่า	 สมาสที่เหมือนกับ	 ตปฺปุริส	 ศัพท์	 เหมือน

อย่างไร	?

	 คือ	 ตปฺปุริส	 วิเคราะห์ว่า	 	 ตสฺส	 	 ปุริโส	 	 ตปฺปุริโส	 	 บทหน้า	

ประกอบด้วยฉัฏฐี	บทหลังเป็นปฐมา	สมาสที่ได้ลักษณะเช่นนี้	ท่านให้

ชื่อว่า		ตัปปุริสสมาส

ทุติยำตัปปุริสสมำส

	 บทหน้าประกอบด้วยทุติยาวิภัตติ	นิยมต่อกับบทเหล่านี้			คือ	คต,	

นิสฺสิต,	 อตีต,	 อติกฺกนฺต,	 ปตฺต,	 อำปนฺน,	 และ	 อำรุฬฺห	 ศัพท์	 เป็นต้น		

รูปส�าเร็จมีลิงค์ตามบทหลัง	เช่น

	 วิ.		สรณ�		คโต		สรณคโต.		ผู้ถึงแล้วซึ่งสรณะ

	 วิ.		อรญฺฃ�		คโต		อรญฺฃคโต.		ผู้ไปแล้วสู่ป่า

	 วิ.		สพฺพรตฺตึ		โสภโน		สพฺพรตฺติโสภโน.		งามตลอดราตรีทั้งปวง

	 วิ.		มุหุตฺต�		สุข�		มุหุตฺตสุข�.		ความสุขตลอดกาลครู่เดียว

	 ต	 ปัจจัย	 เป็นได้	 ๓	 ลิงค์	 หากขยายบทที่เป็นอิตถีลิงค์	 หรือ		

นปุงสกลิงค์	ก็เป็นลิงค์นั้นด้วย	เช่น

๒๕๖ ปาฬิสิกขา



	 วิ.		สรณ�		คตา		สรณคตา.		หญิงผู้ถึงแล้วซึ่งสรณะ

	 วิ.		สรณ�		คต�		สรณคต�.		ตระกูลผู้ถึงแล้วซึ่งสรณะ

ลองดูแล้วกัน

	 ๑.		ภูมิคโต		 	 	 ๒.		ธมฺมนิสฺสิโต

	 ๓.		ภวาตีโต	 	 	 ๔.		กาลาตีโต

	 ๕.		ปมาณาติกฺกนฺต�	 	 ๖.		โลกาติกฺกนฺต�

	 ๗.		สุขปฺปตฺต�	 	 	 ๘.		ทุกฺขปฺปตฺต�

	 ๙.		โสตาปนฺโน	 	 	 ๑๐.		นิโรธสมาปนฺโน

	 ๑๑.		รถารุฬฺโห

	 สมาสนี้	ไม่มีการต่อกับบทกิริยาที่ลง	ตวนฺตุ,	มาน,	อนฺต	ปัจจัย

เช่น				โอทน�		ภุตวา			กินแล้ว	ซึ่งข้าว

	 		ธมฺม�		สุณนฺโต		ฟังอยู่	ซึ่งธรรม

	 		ธมฺม�		สุณมาโน		ฟังอยู่	ซึ่งธรรม

	 		กฏ�		กราโน		กระท�าอยู่	ซึ่งเสื่อ	เป็นต้น		(มาน	แปลงเป็น	อาน)

ตติยำตัปปุริสสมำส

	 บทหน้าประกอบด้วยตติยาวิภัตติ	 นิยมต่อกับ	 บทกิริยาที่ลง	 ต	

ปัจจัย,	และศัพท์เหล่านี้	คือ		ปุพฺพ,	สทิส,	อตฺถ,	กลห,	นิปุณ,	มิสฺส,	และ	

สขิล	เป็นต้น	เช่น

	 วิ.		พุทฺเธน		ภาสิโต		พุทฺธภาสิโต.	อันพระพุทธเจ้าตรัสแล้ว

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๕๗



	 วิ.		สีเลน		สมฺปนฺโน		สีลสมฺปนฺโน	ผู้ถึงพร้อมด้วยศีล

	 วิ.		ปิตุนา		สโม		ปิตุสโม.		ผู้เสมอด้วยบิดา

	 วิ.		วาจาย		นิปุโณ		วาจานิปุโณ.		ผู้ละเอียดอ่อนโดยวาจา

ลองวิเครำะห์บทเหล่ำนี้ดู

	 ๑.		ชินเทสิโต		(ธมฺโม)		พระธรรม	อันพระชินเจ้าแสดงแล้ว

	 ๒.		สตฺถุวณฺณิโต	(ธมฺโม)	พระธรรม	อันพระศาสดาทรงสรรเสริญ

แล้ว

	 ๓.		วิญฺฃุครหิโต		อันวิญญูชนต�าหนิแล้ว

	 ๔.		อิสฺสรกต�		อันผู้เป็นใหญ่กระท�าแล้ว

	 ๕.		สุกำหฏ�		อันนกแก้วน�ามาแล้ว		(สุก-อาหฏ�)

	 ๖.		รำชหโต		อันพระราชาประหารแล้ว

	 ๗.		โรคปีฬิโต		ผู้อันโรคเบียดเบียนแล้ว

	 ๘.		อคฺคิทฑฺโฒ		ผู้อันไฟไหม้แล้ว

	 ๙.		สปฺปทฏฺโฅ		ผู้อันงูฉกแล้ว

	 ๑๐.		สลฺลวิทฺโธ		ผู้อันลูกศรแทงแล้ว

	 ๑๑.		อิจฺฉำปกโต		ผู้อันความปรารถนาครอบง�าแล้ว

	 ๑๒.		สุขสหคต�		อันเป็นไปพร้อมด้วยความสุข

	 ๑๓.		ฃำณสมฺปยุตฺต�		อันประกอบพร้อมด้วยญาณ

	 ๑๔.		มิตฺตส�สคฺโค		ผู้เกี่ยวข้องด้วยมิตร

	 ๑๕.		ปิยวิปฺปโยโค		ความพลัดพรากด้วยบุคคลผู้เป็นที่รัก

	 ๑๖.		ชำติถทฺโธ		ผู้แข็งกระด้างโดยชาติ

	 ๑๗.		คุณหีโน		ผู้เลวโดยคุณ

	 ๑๘.		คุณวุฑฺโฒ		ผู้เจริญโดยคุณ

๒๕๘ ปาฬิสิกขา



	 ๑๙.		มำสปุพฺโพ		ผู้ก่อนโดยเดือน

	 ๒๐.		มำตุสทิโส		ผู้เช่นกับด้วยมารดา

	 ๒๑.		เอกูนวีสติ		ยี่สิบหย่อนด้วยหนึ่ง

	 ๒๒.		สีลวิกโล		ผู้บกพร่องด้วยศีล

	 ๒๓.		อสิกลโห		ความทะเลาะเพราะดาบ

	 ๒๔.		วำจำสขิโล		ผู้อ่อนหวานโดยวาจา

	 ๒๕.		ปุญฺฃตฺถิโก		ผู้มีความต้องการด้วยบุญ	(ปุญฺฃ-อตฺถิโก)

	 ๒๖.		คุณำธิโก		ผู้ยิ่งด้วยคุณ	(คุณ-อธิโก)

	 ในบางอุทาหรณ์	 ในรูปส�าเร็จ	 มีการลบศัพท์ท่ามกลางสมาสได้

บ้าง	เช่น

	 วิ.		อสฺเสน		ยุตฺโต		รโถ		อสฺสรโถ.		รถอันเทียมแล้วด้วยม้า

	 วิ.		มคฺเคน		ยุตฺต�		จิตฺต�		มคฺคจิตฺต�.		จิตอันประกอบแล้วด้วยมรรค

	 วิ.		ชมฺพุยา		ปญฺฃาโต		ทีโป		ชมฺพุทีโป.		ทวีปอันถูกรู้แล้วด้วยต้น

หว้า

	 วิ.		เอเกน		อธิกา		ทส		เอกาทส.		สิบอันยิ่งด้วยหนึ่ง

จตุตถีตัปปุริสสมำส

	 บทหน้าประกอบด้วยจตุตถีวิภัตติ	 นิยมต่อกับ	ตทตฺถ,	 และ	อตฺถ	

ศัพท์

	 ๑.	 	ตทตฺถ	 หมายถึง	นามที่เป็นประโยชน์แก่สิ่งหนึ่ง	 เช่น	 ผ้าเป็น

ประโยชน์แก่จีวร,	ไม้เป็นประโยชน์แก่บ้าน	เช่น

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๕๙



	 	 วิ.		กถินสฺส		ทุสฺส�		กถินทุสฺส�.		ผ้าเพื่อกฐิน

	 	 วิ.		ส�ฆสฺส		ภตฺต�		ส�ฆภตฺต�.		ภัตรเพื่อพระสงฆ์

ลองวิเครำะห์บทเหล่ำนี้ดู

	 	 ๑.		จีวรทุสฺส�		ผ้าเพื่อจีวร	

	 	 ๒.		ยาคุตณฺฑุลา		ข้าวสารเพื่อข้าวต้ม

	 	 ๓.		ภตฺตตณฺฑุลา		ข้าวสารเพื่อข้าวสวย

	 	 ๔.		อาคนฺตุกภตฺต�		ภัตรเพื่ออาคันตุกะ

	 	 ๕.		คมิกภตฺต�		ภัตรเพื่อผู้จะไป

	 	 ๖.		ปาสาททพฺพ�		สิ่งของเพื่อปราสาท

	

	 ๒.	ประกอบกับ	อตฺถ	ศัพท์โดยตรง	เช่น

	 	 วิ.		ภิกฺขุส�ฆสฺส		อตฺถาย		ภิกฺขุส�ฆตฺโถ		วิหาโร.	

	 	 					วิหารเพื่อประโยชน์แก่ภิกษุสงฆ์

	 	 วิ.		ยสฺส		อตฺถาย		ยทตฺโถ.		เพื่อประโยชน์แก่สิ่งใด

	 	 วิ.		ตสฺส		อตฺถาย		ตทตฺโถ.		เพื่อประโยชน์แก่สิ่งนั้น

ลองวิเครำะห์ดู

	 ๑.		เอตทตฺโถ	เพื่อประโยชน์แก่สิ่งนั่น

	 ๒.		กิมตฺถ�		เพื่อประโยชน์แก่อะไร

	 ๓.		อตฺตตฺถ�		เพื่อประโยชน์แก่ตน

	 ๔.		ปรตฺถ�		เพื่อประโยชน์แก่ผู้อื่น

	 ๕.		ส�วรตฺถ�		เพื่อประโยชน์แก่การส�ารวม

๒๖๐ ปาฬิสิกขา



	 ๖.		โลกหิโต		อันเกื้อกูลแก่ชาวโลก

	 ๗.		พุทฺธเทยฺย�		(ปุปฺผ�)		ดอกไม้อันควรถวายแก่พระพุทธเจ้า

	 ๘.		ส�ฆเทยฺย�		(จีวร�)		จีวรอันควรถวายแก่พระสงฆ์

ปัญจมีตัปปุริสสมำส

	 บทหน้าประกอบด้วยปัญจมีวิภัตติ	 นิยมต่อกับบทหลังที่มีอรรถ		

อปคมน	(ออกไป)		ภย	(กลัว)	วิรติ	(งดเว้น)	โมจน	(พ้น)	เป็นต้น	เช่น

	 วิ.		เมถุนสฺมา		อเปโต		เมถุนาเปโต.		ไปปราศแล้วจากเมถุน

	 วิ.		ราชโต		ภย�		ราชภย�.		กลัวแต่พระราชา

	 วิ.		โจเรหิ		ภย�		โจรภย�.		กลัวแต่โจรทั้งหลาย

	 วิ.		อกตฺตพฺพโต		วิรติ		อกตฺตพฺพวิรติ.		การงดเว้นจากสิ่งที่ไม่ควร

กระท�า

	 วิ.		พนฺธนา		มุตฺโต		พนฺธนมุตฺโต.		หลุดพ้นแล้วจากเครื่องผูก

ลองดูเองละกัน

	 ๑.		นครนิคฺคโต		ออกแล้วจากพระนคร

	 ๒.		ปิณฺฑปำตปฏิกฺกนฺโต		ก้าวกลับแล้วจากบิณฑบาต

	 ๓.		คำมนิกฺขนฺต�		ออกไปแล้วจากหมู่บ้าน

	 ๔.		รุกฺขคฺคปติโต		ตกแล้วจากยอดไม้

	 ๕.		สำสนจุโต		เคลื่อนแล้วจากศาสนา

	 ๖.		อำปตฺติวุฏฺฅำน�		การออกจากอาบัติ

	 ๗.		สพฺพภวนิสฺสโฏ		อันสลัดออกแล้วจากภพทั้งปวง

	 ๘.		อมนุสฺสภย�		ความกลัวแต่อมนุษย์

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๖๑



	 ๙.		อคฺคิภย�		ความกลัวแต่ไฟ

	 ๑๐.		ปำปภีโต		ผู้กลัวแล้วแต่บาป

	 ๑๑.		ปำปภีรุโก		ผู้หวาดกลัวแต่บาป

	 ๑๒.		กำยทุจฺจริตวิรติ		การงดเว้นจากกายทุจจริต

	 ๑๓.		วจีทุจฺจริตวิรติ		การงดเว้นจากวจีทุจจริต

	 ๑๔.		วนมุตฺโต		ผู้พ้นแล้วจากป่า

	 ๑๕.		พนฺธนโมกฺโข		ความหลุดพ้นจากเครื่องผูก

ฉัฏฐีตัปปุริสสมำส

	 บทหน้าประกอบด้วยฉัฏฐีวิภัตติ	บทหลังเป็นปฐมา	เช่น

	 วิ.		รญฺโฃ		ปุตฺโต		ราชปุตฺโต.		บุตรของพระราชา

	 วิ.		พุทฺธสฺส		สาวโก		พุทฺธสาวโก.		สาวกของพระพุทธเจ้า

คงไม่ยำกนัก...

	 ๑.		รำชปุริโส		บุรุษของพระราชา

	 ๒.		พุทฺธรูปํ		รูปของพระพุทธเจ้า

	 ๓.		ชินวจน�		พระด�ารัสของพระพุทธเจ้า

	 ๔.		สมุทฺทโฆโส		เสียงแห่งมหาสมุทร

	 ๕.		ธญฺฃรำสิ		กองแห่งข้าวเปลือก

	 ๖.		ปุปฺผคนฺโธ		กลิ่นแห่งดอกไม้

	 ๗.		ผลรโส		รสแห่งผลไม้

	 ๘.		กำยลหุตำ		ความเบาแห่งกาย

	 ๙.		รุกฺขมูล�		รากของต้นไม้

๒๖๒ ปาฬิสิกขา



	 ๑๐.		อโยปตฺโต		บาตรแห่งเหล็ก

	 ๑๑.		สุวณฺณกฏำห�		กระถางแห่งทอง

	 ๑๒.		ปำนียถำลก�		ถาดแห่งน�้าดื่ม

	 ๑๓.		สปฺปิกุมฺโภ		หม้อแห่งเนยใส

	 ๑๔.		เทวรำชำ		พระราชาแห่งเทพ

	 ๑๕.		หตฺถิรูปํ		รูปแห่งช้าง

	 ๑๖.		อิตฺถิรูปํ		รูปแห่งหญิง

	 ๑๗.		ภิกฺขุนิส�โฆ		หมู่แห่งภิกษุณี

	 ๑๘.		ชมฺพุสำขำ		กิ่งแห่งต้นหว้า

สัตตมีตัปปุริสสมำส

	 บทหน้าประกอบด้วยสัตตมีวิภัตติ	บทหลังเป็นปฐมา	เช่น

	 วิ.		รูเป		สฃฺฃา		รูปสฃฺฃา.		ความส�าคัญในรูป

	 วิ.		ส�สาเร		ทุกฺข�		ส�สารทุกฺข�.		ความทุกข์ในสงสาร

	 วิ.		ธมฺเม		รโต		ธมฺมรโต.		ผู้ยินดีในธรรม

เอ้ำ!	วิเครำะห์เอง

	 ๑.		ธมฺมรุจิ		ความยินดีในธรรม

	 ๒.		ธมฺมำภิรติ		ความยินดียิ่งในธรรม	(ธมฺม-อภิรติ)

	 ๓.		ธมฺมคำรโว		ความเคารพในธรรม

	 ๔.		ทำนำธิมุตฺติ		ความน้อมไปในธรรม	(ทาน	-อธิมุตฺติ)

	 ๕.		อรญฺฃวำโส		การอยู่ในป่า

	 ๖.		วิกำลโภชน�		การกินในเวลาวิกาล

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๖๓



	 ๗.		กำลวสฺส�		ฝนในฤดูกาล

	 ๘.		วนมหิโส		ควายในป่า

	 ๙.		คำมสูกโร		หมูในบ้าน

	 ๑๐.		สมุทฺทมจฺโฉ		ปลาในทะเล

	 ๑๑.		อำวำฏกจฺฉโป		เต่าในบ่อ

	 ๑๒.		อำวำฏมณฺฑูโก		กบในบ่อ

	 ๑๓.		กูปมณฺฑูโก		กบในบ่อ

	 ๑๔.		ติตฺถนำวำ		เรือที่ท่า

	 ๑๕.		อิตฺถิธุตฺโต		นักเลงในหญิง

	 ๑๖.		องฺคำรปกฺก�		สุกในถ่านเพลิง

จบตัปปุริสสมำส

ทวันทวสมำส

	 สมาสที่รวบรวมบทนามตั้งแต่	 ๒	 บทขึ้นไป	 มาย่อเข้าเป็นบท

เดียวกัน	เป็นบทประธานทั้ง	๒	บท	เรียกว่า	ทวันทวสมาส	แบ่งออกเป็น	

๒	คือ

	 ๑.		สมาหารทวันทวสมาส

	 ๒.		อสมาหารทวันทวสมาส

สมำหำรทวันทวสมำส

	 สมำหำรทวันทวสมำส	 คือ	 ทวันทวสมาสที่รวบรวมนามศัพท์เป็น

เอกวจนะ	นปุงสกลิงค์อย่างเดียว

	 สมาสนี้จะรวบรวมศัพท์ประเภทเดียวกัน	 กลุ่มเดียวกัน	 เข้าเป็น

๒๖๔ ปาฬิสิกขา



ศัพท์เดียวกัน	ศัพท์ประเภทเดียวกัน	ท่านแบ่งกลุ่มไว้ดังนี้

	 ๑.	 อวัยวะของสัตว์	 เช่น	ตา	หู	 จมูก	คาง	คอ	มือ	 เท้า	หนัง	 เนื้อ	

เป็นต้น

	 	 วิ.		จกฺขุ		จ		โสต�		จ		จกฺขุโสต�.		

	 	 					ตาด้วย	หูด้วย	ชื่อว่า	ตาและหู

	 	 มุขนำสิก�		ปากและจมูก

	 	 หนุคีว�		คางและคอ

	 	 กณฺณนำส�		หูและจมูก

	 	 ปำณิปำท�		มือและเท้า

	 	 ฉวิม�สโลหิต�		ผิวและเนื้อและเลือด

	 ๒.	ประเภทดนตรี,	 เครื่องดนตรี	 เช่น	การดีดสีตีเป่า,	ฆ้อง,	กลอง	

เป็นต้น

	 	 วิ.	 	คีตญฺจ		วำทิตญฺจ		คีตวำทิต�.	การขับร้องด้วย	การประโคม

ด้วย	ชื่อว่า	การขับร้องและการประโคม

	 	 สงฺขปณวฑิณฺฑิม�		สังข์และบัณเฑาะว์และเปิงมาง	

	

	 ๓.	ประเภทเครื่องไถ	เช่น	ผาล,	ปฏัก,	แอก,	ไถ	เป็นต้น

	 	 วิ.		ผำโล		จ		ปำจนญฺจ		ผำลปำจน�.	

	 	 					ผาลด้วย	ปฏักด้วย	ชื่อว่า	ผาลและปฏัก

	 	 ยุคนงฺคล�		แอกและไถ

	 ๔.		เครื่องรบ	เช่น	ทัพช้าง,	ทัพม้า,	ทัพรถ,	ดาบ,	หอก,	โล่	เป็นต้น	

	 	 วิ.		หตฺถิโน		จ		อสฺสำ		จ		หตฺถิอสฺส�.

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๖๕



	 	 					ช้าง	ท.	ด้วย	ม้า	ท.	ด้วย	ชื่อว่า	ช้างและม้า

	 	 รถปตฺติก�		พลรถและพลเดินเท้า

	 	 อสิจมฺม�		ดาบและโล่หนัง

	 	 ธนุกลำปํ		ธนูและแล่งธนู

	 ๕.		ประเภทสัตว์เล็ก	เช่น	เหลือบ,	ยุง,	มด,	ตั๊กแตน	เป็นต้น

	 	 วิ.		ฑ�สำ		จ		มกสำ		จ		ฑ�สมกส�.

	 	 					เหลือบ	ท.	ด้วย	ยุง	ท.	ด้วย	ชื่อว่า	เหลือบและยุง

	 	 กีฏปฏงฺค�	 ตัวแก้วและตั๊กแตน

	 	 กีฏสรีสปํ	 ตัวแก้วและแมลงป่อง

	 ๖.		สัตว์ที่เป็นศัตรูกัน	เช่น	งูกับพังพอน,	แมวกับหนู	เป็นต้น

	 	 วิ.		อหิ		จ		นกุโล		จ		อหินกุล�.

	 	 					งูด้วย	พังพอนด้วย	ชื่อว่า	งูและพังพอน

	 	 พิฬำรมูสิก�	 แมวและหนู

	 	 กำโกลูก�		 กาและนกเค้า	(กาก-อุลูก)

	 	 สปฺปมณฺฑูก�	 งูและกบ

	 	 ครุฬสปฺปํ	 ครุฑและงู

	 ๗.		สภาวธรรมที่มีลักษณะต่างกัน	แต่ท�าหน้าที่คล้ายกัน	เช่น

	 	 วิ.		สีลญฺจ		ปญฺฃำณฃฺจ		สีลปญฺฃำณ�.

	 	 					ศีลด้วย	ปัญญาด้วย	ชื่อว่า	ศีลและปัญญา

	 	 สมถวิปสฺสน�		สมถะและวิปัสสนา

๒๖๖ ปาฬิสิกขา



	 	 นำมรูปํ		นามและรูป

	 	 โลภโมห�		ความโลภและความหลง

	 ๘.		ประเภทสังขยา	เช่น		หนึ่ง	สอง	สาม	เป็นต้น	เช่น

	 	 วิ.		เอกกญฺจ		ทุกญฺจ		เอกกทุก�.		หมวดหนึ่งด้วย	หมวดสองด้วย	

ชื่อว่า	หมวดหนึ่งและหมวดสอง

	 	 ทุกติก�		หมวดสองและหมวดสาม

	 	 ติกจตุกก�		หมวดสามและหมวดสี่

	 	 จตุกฺกปญฺจก�		หมวดสี่และหมวดห้า

	 ๙.		ประเภทนายพราน,	ช่างอาชีพ	เช่น	พรานนก,	ช่างรถ	เป็นต้น

	 	 วิ.		โอรพฺภิโก		จ		สูกริโก		จ		โอรพฺภิกสูกริกำ.		คนฆ่าแกะด้วย	

คนฆ่าหมูด้วย	ชื่อว่า	คนฆ่าแกะและคนฆ่าหมู

	 	 สำกุณิกมำควิก�		พรานนกและพรานเนื้อ

	 	 เวนรถกำร�		ช่างไม้และช่างรถ

	 ๑๐.		ศัพท์บอกทิศ	เช่น	ทิศเหนือ	ทิศใต้	ทิศตะวันออก	เป็นต้น

	 	 วิ.		ปุพฺพำ		จ		อปรำ		จ		ปุพฺพำปร�.		ทิศตะวันออกด้วย	

ทิศตะวันตก	ด้วย		ชื่อว่า	ทิศตะวันออกและตะวันตก

	 	 ปุรตฺถิมปจฺฉิม�		ทิศตะวันออกและทิศตะวันตก

	 	 ทกฺขิณุตฺตร�		ทิศใต้และทิศเหนือ

	 	 อธรุตฺตร�		ทิศเบื้องต�่าและทิศเบื้องสูง	

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๖๗



อสมำหำรทวันทวสมำส

	 อสมำหำรทวันทวสมำส	 คือ	 ทวันทวสมาสที่ไม่รวบรวมเป็น	

เอกวจนะ	นปุงสกลิงค์	แต่มีลิงค์และวจนะตามบทหลัง

	 สมาสนี้	 จะรวบรวมศัพท์ประเภทที่เป็นคู่กัน	 คือ	 เมื่อกล่าวถึง

สิ่งหนึ่ง	 อีกอย่างหนึ่งก็ต้องมา	 เช่น	 	 พ่อกับแม่,	 ลุงกับป้า,	 ตากับยาย	

ท�านองนี้

	 วิ.		สำรีปุตฺโต		จ		โมคฺคลฺลำโน		จ		สำรีปุตฺตโมคฺคลฺลำนำ.

	 					พระสารีบุตรด้วย	พระโมคคัลลานะด้วย	ชื่อว่า	

	 					พระสารีบุตรและพระโมคคัลลานะ	ท.

	 วิ.		มำตำ		จ		ปิตำ		จ		มำตำปิตโร.

	 					มารดาด้วย	บิดาด้วย	ชื่อว่า	มารดาและบิดา	ท.

	 วิ.		ชำยำ		จ		ปติ		จ		ตุท�ปติ,		ชำนิปติ,		ชยมฺปติกำ

	 	 ภรรยาด้วย	สามีด้วย	ชื่อว่า	ภรรยาและสามี	ท.

	 	 แปลง	ชำยำ	เป็น	ตุท�,	ชำนิ

	 	 บทหลัง	รัสสะ	อา	เป็น	อ,	และลงนิคคหิตอาคม,	

	 					แปลงนิคคหิต	เป็น	มฺ

	 ปิตำปุตฺตำ		บิดาและบุตร	ท.

	 จนฺทสุริยำ		พระจันทร์และพระอาทิตย์	ท.

	 นิคมชนปทำ		ชาวนิคมและชาวชนบท	ท.

	 สุรำสุรครุฬมนุชภุชคคนฺธพฺพำ

	 เทพและอสูรและครุฑและมนุษย์และพญานาคและคนธรรพ์	ท.

ประเภทของศัพท์ที่เป็นได้ทั้งสองสมาส	คือ

๒๖๘ ปาฬิสิกขา



	 ๑.		ศัพท์ประเภทต้นไม้	เช่น

	 	 วิ.		อสฺสตฺถำ		จ		กปิตฺถำ		จ		อสฺสตฺถกปิตฺถ�,		อสฺสตฺถกปิตฺถำ

	 	 				ต้นโพธิ์ด้วย	ต้นมะขวิดด้วย	ชื่อว่า	ต้นโพธิ์และต้นมะขวิด	ท.

	 	 อมฺพปนส�,		อมฺพปนสำ		ต้นมะม่วงและต้นขนุน	ท.

	 	 ขทิรปลำส�,	ขทิรปลำสำ		ต้นตะเคียนและต้นทองกวาว	ท.

	 ๒.	ศัพท์ประเภทหญ้า	เช่น

	 	 วิ.		อุสีรำนิ		จ		พีรณำนิ		จ		อุสีรพีรณ�,	อุสีรพีรณำนิ

	 	 					หญ้าคมบาง	ท.	ด้วย	หญ้าแฝก	ท.	ด้วย	

	 	 					ชื่อว่า	หญ้าคมบางและหญ้าแฝก	ท.

	 	 มุญฺชปพฺพช�,มุญฺชปพฺพชำ	หญ้าปล้องและหญ้ามุงกระต่าย	ท.

	 	 กำสกุส�,	กำสกุสำ		หญ้าเลาและหญ้าคา	ท.

	 ๓.		ศัพท์ประเภททรัพย์	เช่น

	 	 วิ.		หิรญฺฃญฺจ		สุวณฺณญฺจ		หิรญฺฃสุวณฺณ�,	หิรญฺฃสุวณฺณำนิ.

	 	 					เงินด้วย	ทองด้วย	ชื่อว่า	เงินและทอง	ท.

	 	 ชำตรูปรชต�,	ชำตรูปรชตำนิ		ทองและเงิน	ท.

	 	 มณิมุตฺตสงฺขเวฬุริย�,		มณิมุตฺตสงฺขเวฬุริยำ		

	 	 แก้วมณีและแก้วมุกดาและสังข์และแก้วไพฑูรย์	ท.

	 ๔.	ศัพท์ประเภทข้าว	เช่น

	 	 วิ.		สำลี		จ		ยวำ		จ		สำลิยว�,		สำลิยวำ.

	 					ข้าวสาลีด้วย	ข้าวบาเลย์ด้วย	ชื่อว่า	ข้าวสาลีและข้าวบาเลย์	ท.

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๖๙



	 	 ติลมุคฺคมำส�,		ติลมุคฺคมำสำ		งาและถั่วเขียวและถั่วราชมาส	ท.

	 ๕.		ศัพท์ประเภทแว่นแคว้น	เช่น

	 	 วิ.		กำสี		จ		โกสลำ	จ		กำสิโกสล�,		กำสิโกสลำ

	 	 					แคว้นกาสีด้วย	แคว้นโกศลด้วย	ชื่อว่า	

	 	 					แคว้นกาสีและแคว้นโกศล	ท.

	 	 วชฺชิมลฺล�,	วชฺชิมลฺลำ		แคว้นวัชชีและแคว้นมัลละ	ท.

	 	 องฺคมคธ�,	องฺคมคธำ		แคว้นอังคะและแคว้นมคธ	ท.

	 	 ศัพท์ประเภทนี้	ปกติถ้าไม่สมาส	จะใช้ในรูปพหุวจนะเสมอ

	 ๖.		ศัพท์ประเภทที่ตรงกันข้ามกัน	เช่น

	 	 วิ.		กุสลฃฺจ		อกุสลญฺจ		กุสลำกุสล�,		กุสลำกุสลำ

	 	 					กุศลธรรมด้วย	อกุศลธรรมด้วย	ชื่อว่า	กุศลและอกุศล	ท.

	 	 หีนปฺปณีต�,	หีนปฺปณีตำ		เลวและประณีต	ท.

	 	 กณฺหสุกฺก�,		กณฺหสุกฺกำ		ด�าและขาว	ท.

	 	 สุขทุกฺข�,		สุขทุกฺขำ		สุขและทุกข์	ท.

	 	 ฉำยำตปํ,		ฉำยำตปำ		เงาและแดด	ท.

	 	 รตฺตินฺทิว�,		รตฺตินฺทิวำ		กลางคืนและกลางวัน	ท.

	 	 อโหรตฺต�,		อโหรตฺตำ		วันและคืน	ท.

	 ๗.		ศัพท์ประเภทนก	เช่น

	 	 วิ.		ห�สำ		จ		พกำ		จ		ห�สพก�,		ห�สพกำ.

	 	 					หงส์ด้วย	นกกระยางด้วย	ชื่อว่า	หงส์และนกกระยาง	ท.

๒๗๐ ปาฬิสิกขา



	 	 มยูรโกญฺจ�,	มยูรโกญฺจำ		นกยูงและนกกระเรียน	ท.

	 	 สุกสำลิก�,	สุกสำลิกำ		นกแก้วและนกสาลิกา	ท.

จบทวันทวสมำส

อัพยยีภำวสมำส

	 อัพยยีภำวสมำส	 คือ	 สมาสที่มีอุปสัคและนิบาตอยู่หน้า	 มีอุปสัค

และนิบาตเป็นประธาน	รูปส�าเร็จเป็นนปุงสกลิงค์อย่างเดียว	มี	๒	คือ

	 ๑.	อุปสัคคปุพพกะ		มีอุปสัคอยู่หน้า

	 ๒.	นิปำตปุพพกะ		มีนิบาตอยู่หน้า

อุปสัคคปุพพกอัพยยีภำวสมำส

	 อุปสัคคปุพพกะ	 คือ	 สมาสที่มีอุปสัคอยู่หน้า	 เริ่มแปลจากอุปสัค	

ในรูปวิเคราะห์ใช้บทอื่นวิเคราะห์แทน	 รูปส�าเร็จเป็นนปุงสกลิงค์อย่าง

เดียว

	 วิ.		นครสฺส		สมีปํ		อุปนคร�.		ที่ใกล้แห่งเมือง	ชื่อว่า	อุปนคร

	 	 อุปกุมฺภ�		ที่ใกล้แห่งหม้อ

	 วิ.		ทรถำน�		อภำโว		นิทฺทรถ�.		ความไม่มีแห่งความกระวนกระวาย	

ชื่อว่า	นิทฺทรถ

	 วิ.		รถสฺส		ปจฺฉำ		อนุรถ�.		ภายหลังแห่งรถ	ชื่อว่า	อนุรถ

	 วิ.		เชฏฺฅำน�		อนุปุพฺโพ		อนุเชฏฺฅ�.		ผู้มีในล�าดับแห่งพี่ชาย,	น้องรอง	

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๗๑



ชื่อว่า	อนุเชฏฺฅ

	 วิ.		โสตสฺส		ปฏิโลม�		ปฏิโสต�.		ทวนต่อลม	ชื่อว่า	ปฏิโสต

	 	 ปฏิปถ�		ทวนต่อหนทาง,	สวนทาง

	 	 ปติวำต�		ทวนต่อลม

อุปนคร	สทฺทปทมำลำ

	 	เอก	ฯ			 	พหุ	ฯ

ปฐมา.	 อุปนคร�	 อุปนคร�

ทุติยา.	 อุปนคร�	 อุปนคร�

ตติยา.	 อุปนคร�		อุปนคเรน	 อุปนคร�		อุปนคเรหิ

จตุตถี.	 อุปนคร�	 อุปนคร�

ปัญจมี.	 อุปนครสฺมา		อุปนครมฺหา	 อุปนครา		อุปนคเรหิ

ฉัฏฅี.	 อุปนคร�		อุปนครสฺส	 อุปนคร�		อุปนคราน�

สัตตมี.	 อุปนคร�		อุปนครสฺมึ	 อุปนคร�		อุปนคเรสุ

	 อุปนครมฺหิ		อุปนคเร

อาลปนะ.	 อุปนคร�	 อุปนคร�

	 ศัพท์อื่นในอัพยยีภาวสมาส	ให้แจกวิภัตติแบบเดียวกันนี้

นิปำตปุพพกอัพยยีภำวสมำส

	 นิปำตปุพพกะ	 คือ	 สมาสที่มีนิบาตอยู่หน้า	 เริ่มแปลจากนิบาต	

ส�าเร็จแล้วใช้เป็นนปุงสกลิงค์อย่างเดียว	เช่น

	 วิ.		วุฑฺฒำน�		ปฏิปำฏิ		ยถำวุฑฺฒ�.		

๒๗๒ ปาฬิสิกขา



	 	 ตามล�าดับแห่งคนเจริญแล้ว	ท.	ชื่อว่า	ยถาวุฑฺฒ

	 วิ.		ชีวสฺส		ยตฺตโก		ปริจฺเฉโท		ยำวชีว�.

	 	 กาลก�าหนดเพียงใดแห่งชีวิต	ชื่อว่า	ยาวชีว	เพียงใดแห่งชีวิต

	 วิ.		ยตฺตเกน		อตฺโถ		ยำวทตฺถ�.

	 					ต้องการด้วยวัตถุมีประมาณเท่าใด	ชื่อว่า	ยาวทตฺถ	

	 	 ตามความต้องการ

	 วิ.		ปพฺพตสฺส		ติโร		ติโรปพฺพต�.		ภายนอกแห่งภูเขา

	 วิ.		ปำสำทสฺส		อนฺโต		อนฺโตปำสำท�.		ภายในแห่งปราสาท

เทียบจำกตัวอย่ำงแล้ววิเครำะห์ดู

	 ๑.		ติโรปำกำร�		ภายนอกแห่งก�าแพง

	 ๒.		อนฺโตปำสำท�		ภายในแห่งปราสาท

	 ๓.		อนฺโตนคร�		ภายในแห่งนคร

	 ๔.		อนฺโตวสฺส�		ภายในแห่งพรรษา

	 ๕.		พหินคร�		ภายนอกแห่งนคร

	 ๖.		อุปริปำสำท�		เบื้องบนแห่งปราสาท

	 ๗.		อุปริมญฺจ�		เบื้องบนแห่งเตียง

	 ๘.		เหฏฺฅำมญฺจ�		ภายใต้แห่งเตียง

	 ๙.		เหฏฺฅำปำสำท�		ภายใต้แห่งปราสาท

	 ๑๐.		ปุเรภตฺต�		ในกาลก่อนแห่งภัตร

	 ๑๑.		ปจฺฉำภตฺต�		ในภายหลังแห่งภัตร

จบอัพยยีภำวสมำส

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๗๓



พหุพพิหิสมำส

	 พหุพพิหิสมำส	คือ	สมาสที่มีบทอื่นเป็นประธาน	หมายถึง	เมื่อบท

เหล่านั้นต่อกันแล้ว	 แทนที่จะได้ความหมายอย่างใดอย่างหนึ่งในบท

เหล่านั้น	แต่กลับได้ความหมายของบทอื่นที่ไม่ได้เข้าสมาสด้วย

	 พหุพพิหิสมำส	 แปลว่า	 สมาสที่มีบทอื่นเป็นประธาน	 เหมือนกับ	

พหุพพิหิ	ศัพท์

	 พหุพพิห	ิ มาจากค�าว่า	พหุ	 (มาก)	กับ	วีหิ	 (ข้าวเปลือก)	 เมื่อต่อ

กัน	แทนที่จะหมายถึง	ข้าวเปลือกมาก	แต่กลับได้ความหมายว่า	นาที่

มีข้าวเปลือกมาก	

	 สมาสที่มีบทอืี่นเป็นประธานอย่างนี้	 เรียกว่า	พหุพพิหิสมาส	ๆ	นี้	

๙	คือ

	 	 ๑.	ตุลยาธิกรณพหุพพิหิสมาส

	 	 ๒.	ภินนาธิกรณพหุพพิหิสมาส

	 	 ๓.	ติปทพหุพพิหิสมาส

	 	 ๔.	นนิปาตปุพพบทพหุพพิหิสมาส

	 	 ๕.	สหปุพพบทพหุพพิหิสมาส

	 	 ๖.	อุปมานปุพพบทพหุพพิหิสมาส

	 	 ๗.	สังขโยภยพหุพพิหิสมาส

	 	 ๘.	ทิสันตราฬัตถพหุพพิหิสมาส

	 	 ๙.	พยติหารลักขณพหุพพิหิสมาส

	 ในบาลีเล็กแสดงไว้	๕	อย่างคือ

	 	 ๑.	ตุลยาธิกรณพหุพพิหิสมาส

๒๗๔ ปาฬิสิกขา



	 	 ๒.	ภินนาธิกรณพหุพพิหิสมาส

	 	 ๓.	นนิปาตปุพพบทพหุพพิิหิสมาส

	 	 ๔.	ฉัฏฐีอุปมาพหุพพิหิสมาส	(อยู่ใน	อุปมานปุพพบท	ฯ)

	 	 ๕.	สหปุพพบทพหุพพิหิสมาส

	 ในเนื้อหานี้จะแสดงพหุพพิหิ	๙	อย่างไปตามล�าดับ	

	 ส่วน	 ฉัฏฐีอุปมาพหุพพิหิสมาส	 จะแสดงใน	 อุปมานปุพพบท-	

พหุพพิหิสมาส	เพราะเป็นสมาสหนึ่ง	ในสมาสนี้

ตุลยำธิกรณพหุพพิหิสมำส

	 ตุลยำธิกรณพหุพพิหิสมำส	 คือ	 สมาสที่มีบททั้งสอง	มีวิภัตติและ

วจนะเหมือนกัน	 ส�าเร็จแล้วมีบทอื่นเป็นประธาน	 เป็นได้ทั้ง	 ๓	 ลิงค์	

ตามบทนามที่ตนขยาย	มี	๖	ตามวิภัตติดังนี้

	 ๑.	ทุติยาพหุพพิหิ	 	 	 ๒.	ตติยาพหุพพิหิ

	 ๔.	จตุตถีพหุพพิหิ	 	 	 ๔.	ปัญจมีพหุพพิหิ

	 ๖.	ฉัฏฐีพหุพพิหิ	 	 	 ๕.	สัตตมีพหุพพิหิ

ทุติยำพหุพพิหิ

	 ทุติยำพหุพพิหิ	 คือ	 สมาสที่เมื่อส�าเร็จแล้ว	 มีบทกรรม	 ในรูป

วิเคราะห์เป็นประธาน

	 ลักษณะของสมาสนี้

	 	 ๑.	ในรูปวิเคราะห์บททั้งสองลงวิภัตติ	และวจนะเดียวกัน

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๗๕



	 	 ๒.	มี	ย	ศัพท์ประกอบด้วย	ทุติยาวิภัตติ

	 	 ๓.	มี	ต	ศัพท์ประกอบด้วย	ปฐมาวิภัตติ

	 	 ๔.	ส�าเร็จแล้ว	มี	บทกรรม	ในรูปวิเคราะห์เป็นประธาน

	 	 ๕.	เป็นได้	๓	ลิงค์	เปลี่ยนลิงค์ไปตามนามนามที่ตนขยาย

ตัวอย่ำงเช่น

	 วิ.		อำคตำ		สมณำ		ย�		โส		อำคตสมโณ	(อำรำโม)

	 	 สมณะ	ท.	มาแล้ว	สู่อารามใด	อารามนั้น	ชื่อว่า	

	 			 มีสมณะมาแล้ว

	 วิ.		อำคตำ		สมณำ		ย�		สำ		อำคตสมณำ	(สำวตฺถี)

	 	 สมณะ	ท.	มาแล้ว	สู่เมืองสาวัตถีใด	เมืองสาวัตถีนั้น	

	 	 ชื่อว่า	มีสมณะมาแล้ว

	 วิ.		อำคตำ		สมณำ	ย�		ต�		อำคตสมณ�		(เชตวน�)

	 	 สมณะ	ท.	มาแล้ว	สู่วัดเชตวันใด	วัดเชตวันนั้น	ชื่อว่า	

	 	 มีสมณะมาแล้ว

เปลี่ยนสรรพนำม

	 	 	 	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

	 ปุงลิงค์	 	 ย�		โส	 	 เย		เต

	 อิตถีลิงค์	 	 ย�		สำ	 	 ยำ		ตำ

	 นปุงสกลิงค์	 ย�		ต�	 	 ยำนิ		ตำนิ

ลองวิเครำะห์และแปลให้เหมือนตัวอย่ำง

	 ๑.		อภิรุฬฺหวำณิชำ		(นำวำ)		เรือ	อันมีพ่อค้าขึ้นแล้ว

	 ๒.		ปฏิปนฺนทฺธิโก		(ปโถ)		หนทาง	มีคนเดินทางด�าเนินไปแล้ว

๒๗๖ ปาฬิสิกขา



	 ๓.		อำคตมำโร		(คำโม)		หมู่บ้าน	อันมีมารมาแล้ว

	 ๔.		อภิรุฬฺหชนำ		(ปพฺพตำ)		ภูเขา	ท.	อันมีชนขึ้นแล้ว

ตติยำพหุพพิหิ

	 ตติยำพหุพพิห	ิ คือ	 สมาสที่เมื่อส�าเร็จรูปแล้ว	 มีบทกัตตา	 (ผู้ท�า)	

ในรูปวิเคราะห์เป็นประธาน

	 ลักษณะของสมาสนี้

	 	 ๑.	ในรูปวิเคราะห์บททั้งสองลงวิภัตติ	และวจนะเดียวกัน

	 	 ๒.	มี	ย	ศัพท์ประกอบด้วย	ตติยาวิภัตติ

	 	 ๓.	มี	ต	ศัพท์ประกอบด้วย	ปฐมาวิภัตติ

	 	 ๔.	ส�าเร็จแล้ว	มีบทกัตตา	ในรูปวิเคราะห์เป็นประธาน

	 	 ๕.	เป็นได้	๓	ลิงค์เปลี่ยนลิงค์ไปตามนามนามที่ตนขยาย	

ตัวอย่ำงเช่น

	 วิ.	 ชิตำนิ		อินฺทริยำนิ		เยน		โส		ชิตินฺทฺริโย		(สมโณ)

	 	 อินทรีย์	ท.	อันสมณะใด	ชนะแล้ว	สมณะนั้น	

	 	 ชื่อว่า	มีอินทรีย์อันชนะแล้ว

	 วิ.	 ชิตำนิ		อินฺทริยำนิ		ยำย		สำ		ชิตินฺทฺริยำ		(สมณี)

	 	 อินทรีย์	ท.	อันสมณีใด	ชนะแล้ว	สมณีนั้น	ชื่อว่า	

	 	 มีอินทรีย์อันชนะแล้ว

	 วิ.	 ชิตำนิ		อินฺทริยำนิ		เยน		ต�		ชิตินฺทฺริย�		(กุล�)

	 	 อินทรีย์	ท.	อันตระกูลใด	ชนะแล้ว	ตระกูลนั้น	

	 	 ชื่อว่า	มีอินทรีย์อันชนะแล้ว

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๗๗



เปลี่ยนสรรพนำม

	 	 	 	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

	 ปุงลิงค์	 	 เยน		โส		 เยหิ		เต

	 อิตถีลิงค์	 	 ยำย		สำ		 ยำหิ		ตำ

	 นปุงสกลิงค์	 เยน		ต�	 	 เยหิ		ตำนิ

ลองวิเครำะห์และแปลดู!

	 ๑.		ทิฏฺฅธมฺโม		(สมโณ)		สมณะ	ผู้มีธรรมอันเห็นแล้ว

	 ๒.		ปตฺตธมฺโม		(สมโณ)		สมณะ	ผู้มีธรรมอันบรรลุแล้ว

	 ๓.		กตกิจฺโจ		(สมโณ)		สมณะ	ผู้มีกิจอันกระท�าแล้ว

	 ๔.		ชิตมำโร		(ภควำ)		พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้มีมารอันชนะแล้ว

	 ๕.	ปฏิวิทฺธสพฺพธมฺโม	(ภควำ)	

	 	 พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้มีธรรมทั้งปวงอันแทงตลอดแล้ว

จตุตถีพหุพพิหิ

	 จตุตถีพหุพพิห	ิ คือ	สมาสที่เมื่อส�าเร็จแล้ว	มีบทสัมปทาน	 (ผู้รับ)	

ในรูปวิเคราะห์เป็นประธาน

	 ลักษณะของสมาสนี้

	 	 ๑.	ในรูปวิเคราะห์บททั้งสองลงวิภัตติ	และวจนะเดียวกัน

	 	 ๒.	มี	ย	ศัพท์ประกอบด้วย	จตุตถีวิภัตติ

	 	 ๓.	มี	ต	ศัพท์ประกอบด้วย	ปฐมาวิภัตติ

	 	 ๔.	ส�าเร็จแล้ว	มีบทสัมปทาน	ในรูปวิเคราะห์เป็นประธาน

๒๗๘ ปาฬิสิกขา



	 	 ๕.	เป็นได้	๓	ลิงค์	เปลี่ยนลิงค์ไปตามนามนามที่ตนขยาย

ตัวอย่ำงเช่น

	 วิ.	 ทินฺโน		สุงฺโก		ยสฺส		โส		ทินฺนสุงฺโก		(รำชำ)

	 	 ส่วย	อันชาวนครถวายแล้ว	แก่พระราชาใด	พระราชานั้น	

	 	 ชื่อว่า	มีส่วยอันชาวนครถวายแล้ว

	 อิตถีลิงค์	 	 เป็น			 ทินฺนสุงฺกา		(ราชินี)

	 นปุงสกลิงค์	 เป็น		 ทินฺนสุงฺก�		(ราชกุล�)

เปลี่ยนสรรพนำม

	 	 	 	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

	 ปุงลิงค์	 	 ยสฺส		โส	 เยส�		เต

	 อิตถีลิงค์	 	 ยสฺสำ		สำ	 ยำส�		ตำ

	 นปุงสกลิงค์	 ยสฺส		ต�		 เยส�		ตำนิ

ลองวิเครำะห์ดู

	 ๑.	อุปนีตโภชโน	(สมโณ)		

	 	 สมณะ	ผู้มีโภชนะอันบุคคลน�าเข้าไปแล้ว

	 ๒.	อุปหฏพลิ		(ยกฺโข)		ยักษ์	ผู้มีพลีกรรมอันบุคคลน�าเข้าไปแล้ว

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๗๙



ปัญจมีพหุพพิหิ

	 ปัญจมีพหุพพิห	ิ คือ	 สมาสที่เมื่อส�าเร็จแล้ว	 มีบทอปาทาน		

(สถานที่จากไป)	ในรูปวิเคราะห์เป็นประธาน

	 ลักษณะของสมาสนี้

	 	 ๑.	ในรูปวิเคราะห์บททั้งสองลงวิภัตติ	และวจนะเดียวกัน

	 	 ๒.	มี	ย	ศัพท์ประกอบด้วย	ปัญจมีวิภัตติ

	 	 ๓.	มี	ต	ศัพท์ประกอบด้วย	ปฐมาวิภัตติ

	 	 ๔.	ส�าเร็จแล้ว	มีบทอปาทาน	ในรูปวิเคราะห์เป็นประธาน

	 	 ๕.	เป็นได้	๓	ลิงค์	เปลี่ยนลิงค์ไปตามนามนามที่ตนขยาย

ตัวอย่ำงเช่น

	 วิ.		นิคฺคตำ		ชนำ		ยสฺมำ		โส		นิคฺคตชโน	(คำโม)

	 	 ชน	ท.	ออกไปแล้ว	จากหมูบ้านใด	หมู่บ้านนั้น	ชื่อว่า	

	 	 มีชนออกไปแล้ว

	 	 นิคฺคตชนำ		(ธำนี)		เมืองมีชนออกไปแล้ว

	 	 นิคฺคตชน�		(วน�)		ป่ามีชนออกไปแล้ว

เปลี่ยนสรรพนำม

	 	 	 	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

	 ปุงลิงค์	 	 ยสฺมำ		โส	 เยหิ		เต

	 อิตถีลิงค์	 	 ยำย		สำ		 ยำหิ		ตำ

	 นปุงสกลิงค์	 ยสฺมำ		ต�	 เยหิ		ตำนิ

๒๘๐ ปาฬิสิกขา



ลองวิเครำะห์ดู

	 ๑.	อเปตวิญฺฃำโณ		(มตกำโย)	ศพ	อันมีวิญญาณไปปราศแล้ว

	 ๒.	อปคตภยเภรโว		(อรหำ)

	 	 พระอรหันต์	ผู้มีความกลัวและความหวาดเสียวไปปราศแล้ว

	 ๓.	นิกฺกิเลโส		(ภิกฺขุ)		ภิกษุ	ผู้มีกิเลสออกแล้ว

	 ๔.	นิรโย	(ปเทโส)	(นิ+อย,	ลง	รฺ	อาคม)

	 	 สถานที่	อันมีความเจริญออกแล้ว

	 บทที่มี	นิ	บทหน้า	เวลาวิเคราะห์	ให้ใช้ค�าว่า	นิคฺคต	แทน

ฉัฏฐีพหุพพิหิ

	 ฉัฏฐีพหุพพิห	ิคือ	สมาสที่เมื่อส�าเร็จแล้ว	มีบทสามี	(เจ้าของ)	ใน

รูปวิเคราะห์เป็นประธาน

	 ลักษณะของสมาสนี้

	 	 ๑.	ในรูปวิเคราะห์บททั้งสองลงวิภัตติ	และวจนะเดียวกัน

	 	 ๒.	มี	ย	ศัพท์ประกอบด้วย	ฉัฏฐีวิภัตติ

	 	 ๓.	มี	ต	ศัพท์ประกอบด้วย	ปฐมาวิภัตติ

	 	 ๔.	ส�าเร็จแล้ว	มีบทสามี	ในรูปวิเคราะห์เป็นประธาน

	 	 ๕.	เป็นได้	๓	ลิงค์	เปลี่ยนลิงค์ไปตามนามนามที่ตนขยาย

ตัวอย่ำงเช่น

	 วิ.	 ฉินฺนำ		หตฺถำ		ยสฺส		โส		ฉินฺนหตฺโถ		(ปุริโส)	

	 	 มือ	ท.	ของบุรุษใด	ขาดแล้ว	บุรุษนั้น	ชื่อว่า	ผู้มีมืออันขาดแล้ว

	 วิ.	 เทฺว		ปทำนิ		ยสฺส		โส		ทฺวิปโท		(สตฺโต)

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๘๑



	 	 เท้า	ท.	สอง	ของสัตว์ใด	มีอยู่	สัตว์นั้น	ชื่อว่า	มีเท้าสอง

	 วิ.	 วีโต		รำโค		ยสฺส		โส		วีตรำโค		(ภิกฺขุ)

	 	 ราคะ	ของภิกษุใด	ไปปราศแล้ว	ภิกษุนั้น	ชื่อว่า	

	 	 มีราคะไปปราศแล้ว

เปลี่ยนสรรพนำม

	 	 	 	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

	 ปุงลิงค์	 	 ยสฺส		โส	 เยส�		เต

	 อิตถีลิงค์	 	 ยสฺสำ		สำ	 ยำส�		ตำ

	 นปุงสกลิงค์	 ยสฺส		ต�		 เยส�		ตำนิ

แน่จริง	วิเครำะห์ดู

	 ๑.	ปริปุณฺณสงฺกปฺโป	(ขีณำสโว)	

	 	 พระขีณาสพ	ผู้มีความด�าริอันเต็มแล้ว

	 ๒.	ทฺวิหตฺโถ		(ปโฏ)		ผ้า	อันมีศอกสอง

	 ๓.	เตวิชฺโช		(ภิกฺขุ)		ภิกษุ	ผู้มีวิชชาสาม	(แปลง	ติ	เป็น	เต)

	 ๔.	จตุปฺปโท		(สตฺโต)		สัตว์	ตัวมีเท้าสี่

	 ๕.	ปญฺจจกฺขุ	(ภควำ)		พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้มีจักษุห้า

	 ๖.	ฉฬภิญฺโฃ	(ภิกขุ)		(ลง	ฬฺ	อาคม	และรัสสะ	อา	ของ	อภิญฺฃา)

	 	 ภิกษุผู้มีอภิญญาหก

	 ๗.	นวงฺค�	(สตฺถุสำสน�)		ค�าสอนของพระศาสดา	มีองค์เก้า

	 ๘.	ทสพโล	(พุทฺโธ)		พระพุทธเจ้า	ผู้มีก�าลังสิบ

	 ๙.	อนนฺตฃำโณ	(พุทฺโธ)		พระพุทธเจ้า	ผู้มีญาณอันไม่มีที่สุด

๒๘๒ ปาฬิสิกขา



	 ๑๐.		วิมโล		(ภิกฺขุ)		ภิกษุ	ผู้มีมลทินไปปราศแล้ว

	 ๑๑.		สุคนฺธ�		(จนฺทน�)		จันทน์	อันมีกลิ่นหอม

	 ๑๒.		สุสีโล		(ภิกขุ)		ภิกษุ	ผู้มีศีลดี

	 ๑๓.		ทุคฺคนฺธ�	(กุณปํ)		ซากศพ	มีกลิ่นอันบุคคลรังเกียจแล้ว

	 ๑๔.		ทุมฺมโน	(ปุริโส)		บุรุษ	ผู้มีใจไม่ดี

	 ๑๕.		ทุสฺสีโล	(สำมเณโร)	สามเณร	ผู้มีศีลไม่ดี

	 ๑๖.		ทุมฺมุโข	(สำมเณโร)	สามเณร	ผู้มีหน้าไม่ดี

	 ๑๗.		มหำปญฺโฃ	(ภิกฺขุ)		ภิกษุผู้มีปัญญามาก

ในรูปวิเครำะห์	

	 	 วิ	แทนด้วย		วิคต		(ไปปราศแล้ว)

	 	 สุ	แทนด้วย		สุนฺทร	(ดี)

	 	 ทุ	แทนด้วย	กุจฺฉิต	(รังเกียจ),	ทุฏฺุ	(ไม่ดี)

บำงศัพท์สำมำรถวำงสลับที่กันได้	เช่น

	 วิ.		ฉนฺโท		ชำโต		ยสฺส		โส		ฉนฺทชำโต	(ปุริโส)

	 วิ.		ชำโต		ฉนฺโท		ยสฺส		โส		ชำตฉนฺโท	(ปุริโส)

	 	 ฉันทะ	ของภิกษุใด	เกิดแล้ว	ภิกษุนั้น	ชื่อว่า	มีฉันทะเกิดแล้ว

	 ฉินฺนหตฺโถ		(ปุริโส)		หรือ		หตฺถจฺฉินฺโน		(ปุริโส)

	 บุรุษผู้มีมืออันขาดแล้ว

	

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๘๓



สัตตมีพหุพพิหิ

	 สัตตมีพหุพพิห	ิ คือ	 สมาสที่เมื่อส�าเร็จแล้ว	 มีบทอาธาระ		

(สถานที่)	ในรูปวิเคราะห์เป็นประธาน

	 ลักษณะของสมาสนี้

	 	 ๑.	ในรูปวิเคราะห์บททั้งสองลงวิภัตติ	และวจนะเดียวกัน

	 	 ๒.	มี	ย	ศัพท์ประกอบด้วย	สัตตมีวิภัตติ

	 	 ๓.	มี	ต	ศัพท์ประกอบด้วย	ปฐมาวิภัตติ

	 	 ๔.	ส�าเร็จแล้ว	มีบทอาธาระ	ในรูปวิเคราะห์เป็นประธาน

	 	 ๕.	เป็นได้	๓	ลิงค์	เปลี่ยนลิงค์ไปตามนามนามที่ตนขยาย

ตัวอย่ำงเช่น

	 วิ.	 สมฺปนฺนำนิ		สสฺสำนิ		ยสฺมึ		โส		สมฺปนฺนสสฺโส	(ชนปโท)

	 	 ข้าวกล้า	ท.	ถึงพร้อมแล้ว	ในชนบทใด	ชนบทนั้น	

	 	 ชื่อว่า	มีข้าวกล้าถึงพร้อมแล้ว

	 วิ.	 สุลโภ		ปิณฺโฑ		ยสฺมึ		โส		สุลภปิณฺโฑ	(เทโส)

	 	 ก้อนข้าว	หาได้ง่าย	ในประเทศใด	ประเทศนั้น	

	 	 ชื่อว่า	มีก้อนข้าวหาได้ง่าย

เปลี่ยนสรรพนำม

	 	 	 	 เอกวจนะ	 พหุวจนะ

	 ปุงลิงค์	 	 ยสฺมึ		โส	 เยสุ		เต

	 อิตถีลิงค์	 	 ยสฺส�		สำ	 ยำสุ		ตำ

	 นปุงสกลิงค์	 ยสฺมึ		ต�		 เยสุ		ตำนิ

๒๘๔ ปาฬิสิกขา



ลองวิเครำะห์บทต่อไปนี้

	 ๑.		อำกิณฺณมนุสฺสำ		(ธำนี)	เมือง	มีมนุษย์เกลื่อนกล่นแล้ว

	 ๒.		พหุตำปโส		(อสฺสโม)		อาศรม	มีดาบสมาก

	 ๓.		อุปจิตม�สโลหิต�		(สรีร�)		ร่างกาย	มีเนื้อและเลือดอันสั่งสมแล้ว

	 ๔.		พหุสฺสำมิก�		(นคร�)		เมือง	อันมีเจ้านายมาก	(ลง	ก	ปัจจัย)

	 ๕.		พหุนทิโก		(ชนปโท)		ชนบท	มีแม่น�้ามาก	(ลง	ก	ปัจจัย)

	 ๖.		พหุชมฺพุก�	(วน�)		ป่า	มีต้นหว้ามาก	(ลง	ก	ปัจจัย)

ภินนำธิกรณพหุพพิหิสมำส

	 ภินนำธิกรณพหุพพิหิสมำส	คือ	สมาสที่มีบททั้งสอง	มีวิภัตติและ

วจนะต่างกัน	ส�าเร็จแล้วมีบทอื่นเป็นประธาน

	 ลักษณะของสมาสนี้

	 	 ๑.	ในรูปวิเคราะห์	บททั้งสอง	มีวิภัตติและวจนะต่างกัน

	 	 ๒.	มี	ย	ศัพท์ประกอบด้วย	ฉัฏฐีวิภัตติ

	 	 ๓.	มี	ต	ศัพท์ประกอบด้วย	ปฐมาวิภัตติ

	 	 ๔.	ส�าเร็จแล้วมีบทอื่น	เป็นประธาน

	 	 ๕.	เป็นได้	๓	ลิงค์	เปลี่ยนลิงค์ไปตามนามนามที่ตนขยาย

ตัวอย่ำงเช่น

	 วิ.		เอกรตฺตึ		วำโส		ยสฺส		โส		เอกรตฺติวำโส	(ปุริโส)

	 	 การอยู่	สิ้นราตรีหนึ่ง	ของบุรุษใด	มีอยู่	บุรุษนั้น

	 	 ชื่อว่า	ผู้มีการอยู่สิ้นราตรีหนึ่ง

	 วิ.	 สมำเนน		สทฺธึ		วำโส		ยสฺส		โส		สมำนวำโส	(ปุริโส)

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๘๕



	 	 การอยู่	กับด้วยคนผู้เสมอกัน	ของบุรุษนั้น	มีอยู่	บุรุษนั้น

	 	 ชื่อว่า	ผู้มีการอยู่กับด้วยคนผู้เสมอกัน

	 วิ.	 ฉตฺต�		ปำณิมฺหิ		ยสฺส		โส		ฉตฺตปำณิ	(ปุริโส)

	 	 ร่ม	มีอยู่ในมือ	ของบุรุษใด	บุรุษนั้น	ชื่อว่า	ผู้มีร่มในมือ

มำกเกิน	วิเครำะห์เองแล้วกัน

	 ๑.		ทณฺฑปำณิ		(ปุริโส)		บุรุษ	ผู้มีท่อนไม้ในมือ

	 ๒.		สตฺถปำณิ		(ปุริโส)		บุรุษ	ผู้มีศาตราในมือ

	 ๓.		วชิรปำณิ		(สกฺโก)		ท้าวสักกะ	ผู้มีเพชรในมือ

	 ๔.		ขคฺคปำณิ		(ปุริโส)		บุรุษ	ผู้มีพระขรรค์ในมือ

	 ๕.		สตฺถหตฺโถ		(ปุริโส)		บุรุษ	ผู้มีศาตราในมือ

	 ๖.		ทำนชฺฌำสโย	(ปุริโส)		บุรุษ	ผู้มีอัธยาศัยในทาน

	 ๗.		สทฺธมฺมคำรโว	(ปุริโส)		บุรุษ	ผู้มีความเคารพในพระสัทธรรม

ติปทพหุพพิหิสมำส

	 ติปทพหุพพิหิสมำส	คือ	สมาสที่ต่อกัน	๓	บท	ส�าเร็จแล้วมีบทอื่น

เป็นประธาน	เช่น

	 วิ.	 ปรกฺกเมนำธิคตำ		สมฺปทำ		เยหิ		เต		ปรกฺกมำธิคตสมฺปทำ	

	 	 (มหำปุริสำ)

	 สมบัติ	ท.	อันมหาบุรุษ	ท.	เหล่าใด	ถึงแล้วด้วยความบากบั่น	

	 มหาบุรุษ	เหล่านั้น	ชื่อว่า	ผู้มีสมบัติอันถึงแล้วด้วยความบากบั่น

	 ธมฺมำธิคตโภคำ		(ชนำ)		ชน	ท.	ผู้มีโภคะอันถึงแล้วโดยธรรม

	 โอณีตปตฺตปำณิ		(ภิกฺขุ)		ภิกษุ	ผู้มีมืออันน�าออกแล้วจากบาตร

๒๘๖ ปาฬิสิกขา



นนิปำตปุพพบทพหุพพิหิสมำส

	 นนิปำตปุพพบท	คือ	สมาสที่มี	น	ปฏิเสธอยู่หน้า	ส�าเร็จแล้วมีบท

อื่นเป็นประธาน

	 ลักษณะของสมาสนี้

	 	 ๑.	มี	น	ปฏิเสธอยู่หน้า

	 	 ๒.	แปลง	น	เป็น	อ,	ถ้ามีสระอยู่หลัง	แปลง	น	เป็น	อน

	 	 ๓.	แปลว่า	ไม่มี

	 	 ๔.	มีบทอื่นเป็นประธาน

	 	 ๕.	เป็นได้	๓	ลิงค์	เปลื่ยนลิงค์ไปตามนามนามที่ตนขยาย

ตัวอย่ำงเช่น

วิ.		 นตฺถิ		ตสฺส		สโมติ		อสโม		(ภควำ)

	 บุคคลผู้เสมอ	ย่อมไม่มี	แก่พระผู้มีพระภาคเจ้านั้น	เพราะเหตุนั้น

	 พระผู้มีพระภาคเจ้านั้น	ชื่อว่า	อสม	ผู้ไม่มีบุคคลเสมอ

วิ.	 นตฺถิ		ตสฺส		ปุตฺโตติ		อปุตฺตโก		(พฺรำหฺมโณ)

	 บุตร	ย่อมไม่มี	แก่พราหมณ์นั้น	เพราะเหตุนั้น	พราหมณ์นั้น	ชื่อว่า

	 อปุตตก	ผู้ไม่มีบุตร

วิ.	 น		วิชฺชนฺติ		ตสฺส		อำสวำติ		อนำสโว	(ภิกฺขุ)

	 อาสวะ	ท.	ย่อมไม่มี	แก่ภิกษุใด	เพราะเหตุนั้น	ภิกษุนั้น	

	 ชื่อว่า	อนำสว	ผู้ไม่มีอาสวะ

ลองวิเครำะห์ดูนะครับ

	 ๑.		อส�วำโส		(ปุริโส)		บุรุษ	ผู้ไม่มีการอยู่ร่วม

	 ๒.		อนุตฺตโร	(ปุริโส)		บุรุษ	ผู้ไม่มีบุคคลผู้ยิ่งกว่า	

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๘๗



	 ๓.		อวุฏฺฅิโก		(ชนปโท)		ชนบท	ไม่มีฝน	(น-วุฏฺฅิ,	ลง	ก	ปัจจัย)

	 ๔.		อภิกขุโก	(วิหำโร)		วิหาร	ไม่มีภิกษุ	(น-ภิกฺขุ,	ลง	ก	ปัจจัย)

	 ๕.		อโภโค	(ปุริโส)	บุรุษ	ผู้ไม่มีโภคะ

	 ๖.		อธโน		(ปุริโส)		บุรุษ	ผู้ไม่มีทรัพย์

	 ๗.		อนนฺต�		(ฃำณ�)		ปัญญา	อันไม่มีที่สุด

สหปุพพบทพหุพพิหิสมำส

	 สหปุพพบท	คือ	สมาสที่มี	สห	นิบาตอยู่หน้า	ส�าเร็จแล้วมีบทอื่น

เป็นประธาน	เช่น

	 วิ.	 สห		ปุตฺเตน		โย		วตฺตตีติ		สปุตฺโต	(ชโน)

	 	 ชนใด	ย่อมเป็นไปกับด้วยบุตร	เพราะเหตุนั้น	ชนนั้น	

	 	 ชื่อว่า	ผู้เป็นไปกับด้วยบุตร

	 วิ.	 สห		ปริวำเรน		โย		วตฺตตีติ		สปริวำโร		(ชโน)

	 	 ชนใด	ย่อมเป็นไปกับด้วยบริวาร	เพราะเหตุนั้น	ชนนั้น	ชื่อว่า

	 	 ผู้เป็นไปกับด้วยบริวาร

ลองดูสิ!

	 ๑.		สเหตุ		(ธมฺโม)		ธรรม	อันเป็นไปกับด้วยเหตุ

	 ๒.		สปุตฺตทำโร		(ปุริโส)		บุรุษ	ผู้เป็นไปกับด้วยบุตรและภรรยา

	 ๓.		สปฺปจฺจยำ		(ธมฺมำ)		ธรรม	อันเป็นไปกับด้วยปัจจัย

	 ๔.		สกิเลโส		(ภิกฺขุ)		ภิกษุ	ผู้เป็นไปกับด้วยกิเลส

	 ๕.		สอุปำทำโน		(ภิกฺขุ)		ภิกษุ	ผู้เป็นไปกับด้วยอุปาทาน

๒๘๘ ปาฬิสิกขา



อุปมำนปุพพบทพหุพพิหิสมำส

	 อุปมำนปุพพบท	คือ	สมาสที่มีบทอุปมาอยู่หน้า	ประกอบด้วย	อิว	

หรือ	วิย	ศัพท์	ส�าเร็จแล้วมีบทอื่นเป็นประธาน	มี	๒	คือ

	 ๑.		ปฐมาอุปมานปุพพบท	

	 ๒.		ฉัฏฐีอุปมานปุพพบท

	

ปฐมำอุปมำนปุพพบท	

	 มีบทอุปมาเป็นปฐมาวิภัตติ	เช่น

วิ.			 นิโคฺรโธ		อิว		ปริมณฺฑโล		โย		โส		นิโคฺรธปริมณฺฑโล	(รำชกุมำโร)

	 ราชกุมารใด	มีปริมณฑล	เพียงดัง	ต้นไทร	ราชกุมารนั้น	ชื่อว่า	

	 ผู้มีปริมณฑลเพียงดังต้นไทร	

	 หมายความว่า	ส่วนสูงและวา	เท่ากัน

วิ.	 สงฺโข		วิย		ปณฺฑโร		โย		โส		สงฺขปณฺฑโร		(ปุริโส)

	 บุรุษใด	ขาวราวกะว่า	สงข์	บุรุษนั้น	ชื่อว่า	ผู้ขาวเพียงดังสังข์

ลองวิเครำะห์ดู

	 ๑.		กำกสูโร		(ปุริโส)		บุรุษ	ผู้กล้าเพียงดังกา

	 ๒.		จกฺขุภูโต		(ภควำ)		พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้เป็นเพียงดังจักษุ

	 ๓.		พฺรหฺมภูโต		(ภควำ)		พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้เป็นเพียงดังพรหม

	 ๔.		อนฺธภูโต		(พำโล)		คนพาล	ผู้เป็นเพียงดังคนบอด

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๘๙



ฉัฏฐีอุปมำนปุพพบท

	 มีบทอุปมาเป็นฉัฏฐีวิภัตติ	เช่น

วิ.	 สุวณฺณสฺส		วณฺโณ		อิว		วณฺโณ		ยสฺส		โส		สุวณฺณวณฺโณ		(ภควำ)

	 วัณณะของพระผู้มีพระภาคเจ้าใด	เพียงดังวัณณะแห่งทอง	

	 พระผู้มีพระภาคเจ้านั้น	ชื่อว่า	มีวัณณะเพียงดังวัณณะแห่งทอง

วิ.	 พฺรหฺมสฺส		สโร		อิว		สโร		ยสฺส		โส		พฺรหฺมสฺสโร	(ภควำ)

	 เสียงของพระผู้มีพระภาคเจ้าใด	เพียงดังเสียงแห่งพรหม	

	 พระผู้มีพระภาคเจ้านั้น	ชื่อว่า	ผู้มีเสียงเพียงดังเสียงแห่งพรหม

วิ.	 นำคสฺส		วิย		อสฺส		คตีติ		นำคคติ		(ภควำ)

	 การเสด็จ	ของพระผู้มีพระภาคเจ้านั้น	ราวกะว่า	การไป

	 ของช้างตัวประเสริฐ	เพราะเหตุนั้น	จึงชื่อว่า	ผู้มีการไปราวกะ

	 ว่าช้างตัวประเสริฐ

ลองดูสิ

	 ๑.		สีหคติ		(พุทฺโธ)		พระพุทธเจ้า	ผู้มีการเสด็จไปเพียงดังการไป

ของสีหะ

	 ๒.		นำควิกฺกโม	(พุทฺโธ)		พระพุทธเจ้า	ผู้มีการก้าวย่างเพียงดังการ

ก้าวย่างของช้างตัวประเสริฐ

	 ๓.		สีหหนุ		(พุทฺโธ)		พระพุทธเจ้า	ผู้มีคางเพียงดังคางของสีหะ

	 ๔.		เอณิชงฺโฆ	(พุทฺโธ)		พระพุทธเจ้า	ผู้มีแข้งเพียงดังแข้งของทราย

๒๙๐ ปาฬิสิกขา



สังขโยภยบทพหุพพิหิสมำส

	 สังขโยภยบท	คือ	สมาสที่มีบททั้งสองเป็นศัพท์สังขยา	มี	วำ	ศัพท์

เป็นบทเชื่อมความ	เช่น

	 วิ.		เทฺว		วำ		ตโย		วำ		ปตฺตำ		ทฺวตฺติปตฺตำ.		บาตรสองหรือสามลูก

	 วิ.	 ทฺวีห�		วำ		ตีห�		วำ		ทฺวีหตีห�.		สองวันหรือสามวัน

	 วิ.	 ฉ		วำ		ปญฺจ		วำ		วำจำ		ฉปฺปญฺจวำจำ.		วาจาหกหรือห้าค�า

	 สตฺตฏฺฅมำสำ		เดือน	๗	หรือ	๘

	 เอกโยชนทฺวิโยชนำนิ		หนึ่งโยชน์หรือสองโยชน์

ทิสันตรำฬัตถพหุพพิหิสมำส

	 ทิสันตรำฬัตถะ	คือ	สมาสที่เกี่ยวกับทิศเฉียง	เช่น

	 วิ.		ปุพฺพสฺสำ		จ		ทกฺขิณสฺสำ		จ		ทิสำย		ยทนฺตรำฬํ		สำย�		

ปุพฺพทกฺขิณำ	(วิทิสำ)

	 ทิศเฉียงใด	 ถูกถือเอาในระหว่างแห่งทิศตะวันออก	 และทิศใต้		

ทิศเฉียงนี้นั้น	ชื่อว่า	ปุพฺพทกฺขิณำ	ทิศตะวันออกเฉียงใต้

	 ปุพฺพุตฺตรำ		ทิศตะวันออกเฉียงเหนือ

	 อปรทกฺขิณำ		ทิศตะวันตกเฉียงใต้

	 ปจฺฉิมุตตรำ		ทิศตะวันตกเฉียงเหนือ

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๙๑



พยติหำรลักขณพหุพพิหิสมำส

	 พยติหำรลักขณะ	คือ	สมาสที่เกี่ยวกับวิธีการต่อสู้กัน	รบกัน	เช่น

วิ.	 เกเสสุ		จ		เกเสสุ		จ		คเหตฺวำ		อิท�		ยุทฺธ�		ปวตฺตตีติ		เกสำเกสิ.

	 การรบนี้	ย่อมเป็นไป	โดยการจับแล้ว	ที่ผม	ท.	ด้วย	ที่ผม	ท.	ด้วย	

เพราะเหตุนั้น	 ชื่อว่า	 การรบอันเป็นไปด้วยการจับผมของกันและกัน	

(ดึงผมกัน)

วิ.	 ทณฺเฑหิ	จ	ทณฺเฑหิ		จ		ปหริตฺวำ		อิท�		ยุทฺธ�	ปวตฺตตีติ	ทณฺฑำทณฺฑิ.

	 การรบนี้	 ย่อมเป็นไป	 โดยการประหารแล้ว	 ด้วยท่อนไม้	 ท.	 ด้วย	

ด้วยท่อนไม้	 ท.	 ด้วย	 เพราะเหตุนั้น	 ชื่อว่า	 การรบอันเป็นไปด้วยการ

ประหารด้วยท่อนไม้	(เอาไม้ตีกัน)

	 แปลงสระที่สุดเป็น	อิ

	 การท�าสมาสนี้	มีข้อจ�ากัด	คือ	จะต้องเป็นการต่อสู้ที่ไม่เสียเปรียบ

กัน	อาวุธต้องเป็นอย่างเดียวกัน

จบสมำสเพียงเท่ำนี้

	

๒๙๒ ปาฬิสิกขา



บทที่	๔

ตัทธิต

	 ตัทธิต	เป็นชื่อเรียกปัจจัยหมู่หนึ่ง	ที่ใช้ประกอบท้ายนามศัพท์	เช่น	

ณ	ณำยน	ณำน	ปัจจัยเป็นต้น	ซึ่งมีประโยชน์เพื่อ

	 (๑)		สร้ำงค�ำใหม่	จำกค�ำเดิม	เช่น		นำวำ	แปลว่า	เรือ,	ลง	ณิก	ปัจจัย	

ต่อท้าย	เป็น	นำวิโก	แปลว่า	คนขับเรือ,	นายเรือ

	 (๒)	ท�ำให้ค�ำสั้นลง	ทั้งควำมหมำยยังคงเดิม	 เช่น	 ค�าว่า	สมณ	 ใช้	

เณร	 ปัจจัย	 ต่อท้ายมีรูปเป็น	 สำมเณโร	 ได้ความหมายเท่ากับค�าว่า	

สมณปุตฺโต	คือ	บุตรของสมณะ

	 ตัทธิตนั้น	ว่าโดยย่อได้	๓	คือ

	 ๑.	สำมัญญตัทธิต	 ตัทธิตที่ว่าด้วยปัจจัยตัวเดียว	ใช้แทนได้หลาย

ศัพท์

	 ๒.	ภำวตัทธิต	 ตัทธิตที่ว่าด้วยปัจจัยที่ใช้แทน	ภำว	ศัพท์

	 ๓.	อัพยยตัทธิต		 ตัทธิตที่ส�าเร็จแล้ว	แจกวิภัตติไม่ได้	

	 	 	 	 คงรูปอยู่อย่างเดิม	ไม่เปลี่ยนแปลงไป

	 สำมัญญตัทธิต	แบ่งออกเป็น	๑๓	คือ

	 	 ๑.	โคตตตัทธิต	 	 	 ๒.	ตรัตยาทิตัทธิต

	 	 ๓.	ราคาทิตัทธิต	 	 ๔.	ชาตาทิตัทธิต

	 	 ๕.	สมูหตัทธิต	 	 	 ๖.	ฐานตัทธิต

	 	 ๗.	พหุลตัทธิต	 	 	 ๘.	เสฏฐตัทธิต



	 	 ๙.	ตทัสสัตถิตัทธิต	 	 ๑๐.	ปกติตัทธิต

	 	 ๑๑.	สังขยาตัทธิต	 	 ๑๒.	ปูรณตัทธิต

	 	 ๑๓.	วิภาคตัทธิต

	 (โดยย่อว่า	โค	ต	รา	ชา,	ส	ฐา	พ	เส,	ต	ป	ส�	ปู	วิ)

โคตตตัทธิต

	 มีปัจจัย	๘	ตัว	คือ	ณ	ณำยน	ณำน	เณยฺย	ณิ	ณิก	ณว	เณร	ใช้แทน	

โคตฺต	ศัพท์	หรือ	อปจฺจ	ศัพท์	แปลว่า	เหล่ำกอ

	 วำ	ณ’ปจฺเจ

	 ณ	ปัจจัย	ใช้แทน	อปจฺจ	ศัพท์

วิ.		วสิฏฺฅสฺส		อปจฺจ�		วำสิฏฺโฅ		เหล่ากอแห่งนายวสิฏฅะ	ชื่อว่า	วำสิฏฺฅ

วิ.		วสิฏฺฅสฺส		ปุตฺโต		วำสิฏฺโฅ		บุตรของนายวสิฏฅะ	ชื่อว่า	วำสิฏฺฅ

	 วำสิฏฺโฅ	มาจาก	วสิฏฺฅ	ลง	ณ	ปัจจัย	ลบ	ณฺ,	วุทธิ	อ	ของ	ว	เป็น	อำ

	 อิตถีลิงค์	ลง	อี	เป็น	วำสิฏฺฅี	แจกตาม	นำรี

	 นปุงสกลิงค์	เป็น	วำสิฏฺฅ�	แจกตาม	กุล

	 ข้อควรจ�ำเกี่ยวกับปัจจัยที่มี	ณ	อนุพันธ์

	 ๑.	ให้ลบ	ณฺ	อนุพันธ์เสีย

	 ๒.	ถ้าสระของพยางค์หน้ามีเสียงสั้น	เป็น	อ	ให้วุทธิเป็น	อา,	

อิ	วุทธิเป็น	เอ,	อุ	วุทธิเป็น	โอ	ในทุกตัทธิตที่มี	ณ

	 ๓.	ในที่มีสังโยค	(ตัวสะกด)	ห้ามวุทธิ

๒๙๔ ปาฬิสิกขา



ลองวิเครำะห์และแปลดูสิ

	 ๑.	เหล่ากอแห่งโคตมะ	(โคตม)	

	 ๒.	เหล่ากอแห่งภารทวาชะ	(ภารทฺวาช)

	 ๓.	เหล่ากอแห่งวสุเทพ	(วสุเทว)	 	

	 ๔.	เหล่ากอแห่งพลเทพ	(พลเทว)

	 ๕.	บุตรของนายเวสามิตตะ	(เวสามิตฺต)

	 ณำยนณำน		วจฺฉำทิโต.

	 ลง	ณำยน	ณำน	ปัจจัย	หลังจาก	วจฺฉ	ศัพท์เป็นต้น

วิ.		วจฺฉสฺส		อปจฺจ�		วจฺฉำยโน,	วจฺฉำโน

	 เหล่ากอแห่งวัจฉะ	ชื่อว่า	วจฺฉำยน,	วจฺฉำน

วิ.		วจฺฉสฺส		ปุตฺโต		วจฺฉำยโน,	วจฺฉำโน

	 บุตรของนายวัจฉะ	ชื่อว่า	วจฺฉำยน,	วจฺฉำน

จงประกอบศัพท์ตัทธิตและวิเครำะห์

	 ๑.	เหล่ากอของนายกัจจะ	(กจฺจ)

	 ๒.	เหล่ากอของนางโมคคัลลี	(โมคฺคลฺลี)

	 ๓.	บุตรของนายอัคคิเวสสะ	(อคฺคิเวสฺส)

	 ๔.	บุตรของนายกัณหะ	(กณฺห)

	 ๕.	บุตรของนายสกฏะ	(สกฏ)

	 ๖.	เหล่ากอของนายกุญชะ	(กุญฺช)

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๙๕



	 เณยฺโย		กตฺติกำทีหิ.

	 ลง	เณยฺย	ปัจจัย	หลังจากศัพท์อิตถีลิงค์	มี	กตฺติกำ	ศัพท์	เป็นต้น

วิ.		กตฺติกำย		อปจฺจ�		กตฺติเกยฺโย		

					เหล่ากอแห่งนางกัตติกา	ชื่อว่า	กตฺติเกยฺย

วิ.		กตฺติกำย		ปุตฺโต		กตฺติเกยฺโย		บุตรของนางกัตติกา	ชื่อว่า	กตฺติเกยฺย

จงประกอบศัพท์และวิเครำะห์

	 ๑.	บุตรของนางวินตา	(วินตา)

	 ๒.	บุตรของนางโรหิณี	(โรหิณี)

	 ๓.	เหล่ากอแห่งลุ่มน�้าคงคา	(คงฺคา)

	 ๔.	บุตรแห่งลุ่มแม่น�้า	(นที)

	 ๕.	เหล่ากอแห่งงู	(อหิ)

	 ๖.	เหล่ากอแห่งลิง	(กปิ)

	 ๗.	เหล่ากอของนางพาลา	(พาลา)

	 ๘.	เหล่ากอของนางสะอาด	(สุจิ)

	 อโต		ณิ		วำ.

	 ลง	ณิ	หรือ	ณิก	ปัจจัย	หลังจากศัพท์อกำรันต์ที่เป็นชื่อโคตร

วิ.		ทกฺขสฺส		อปจฺจ�		ทกฺขิ		เหล่ากอแห่งนายทักขะ	ชื่อว่า	ทกฺขิ

วิ.		ทกฺขสฺส		ปุตฺโต		ทกฺขิ		บุตรของนายทักขะ	ชื่อว่า	ทกฺขิ

	 แจกเหมือน	มุนิ	อิการันต์ในปุงลิงค์

ประกอบศัพท์และวิเครำะห์ดู

	 ๑.	เหล่ากอของนายโทณะ	(โทณ)

๒๙๖ ปาฬิสิกขา



	 ๒.	บุตรของนายวาสวะ	(วาสว)

	 ๓.	เหล่ากอของศากยบุตร	(สกฺยปุตฺต)

	 ๔.	เหล่ากอของลูกนักฟ้อน	(นาฏปุตฺต)

	 ๕.	เหล่ากอของลูกทาส	(ทาสปุตฺต)

	 ๖.	บุตรของนายทาสรถ	(ทาสรถ)

	 ๗.	บุตรของนายวรุณ	(วรุณ)

	 ๘.	เหล่ากอของนายกัณฑะ	(กณฺฑ)

	 ๙.	เหล่ากอของพลเทพ	(พลเทว)

	 ๑๐.	เหล่ากอแห่งไฟ	(ปาวก)

	 ๑๑.	เหล่ากอแห่งนายชินทัตตะ	(ชินทตฺต)

	 ๑๒.	บุตรของพระเจ้าสุทโธทนะ	(สุทฺโธทน)

	 ๑๓.	เหล่ากอของนายอนุรุทธะ	(อนุรุทฺธ)

	 ณิก	ปัจจัย	มีอุทาหรณ์ว่า

วิ.	สกฺยปุตฺตสฺส		อปจฺจ�		สกฺยปุตฺติโก.	

	 เหล่ากอแห่งศากยบุตร	ชื่อว่า	สกฺยปุตฺติก

วิ.	สกฺยปุตฺตสฺส		ปุตฺโต		สกฺยปุตฺติโก		

	 บุตรของศากยบุตร	ชื่อว่า	สกฺยปุตฺติก

ประกอบศัพท์	และวิเครำะห์ดู

	 ๑.	บุตรของลูกนักฟ้อน	(นาฏปุตฺต)

	 ๒.	บุตรของนายชินทัตตะ	(ชินทตฺต)

	 ๓.	บุตรของนางวิมาตุ	(วิมาตุ)

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๙๗



	 ณโวปคฺวำทีหิ.

	 ลง	ณว	ปัจจัย	หลังจากศัพท์อุกำรันต์	ที่เป็นชื่อโคตร

วิ.	อุปคุสฺส		อปจฺจ�		โอปคโว.		เหล่ากอแห่งอุปคุ	ชื่อว่า	โอปคว

วิ.	อุปคุสฺส		ปุตฺโต		โอปคโว.	บุตรของนายอุปคุ	ชื่อว่า	โอปคว

	 อิตถีลิงค์	เป็น	โอปควี,	นปุงสกลิงค์	เป็น	โอปคว�

บำลีว่ำไงเอ่ย...

	 ๑.		เหล่ากอแห่งพระเจ้ามนุ	(มนุ)

	 ๒.	เหล่ากอแห่งภัคคุ	(ภคฺคุ)

	 ๓.	เหล่ากอแห่งปัณฑุ	(ปณฺฑุ)

	 ๔.	เหล่ากอแห่งอุปวินทุ	(อุปวินฺทุ)

	 เณร		วิธวำทิโต.

	 ลง	เณร	ปัจจัย	หลังจาก	วิธวำ	ศัพท์	เป็นต้น

วิ.	วิธวำย		อปจฺจ�		เวธเวโร		เหล่ากอแห่งหญิงหม้าย	ชื่อว่า	เวธเวร

วิ.	วิธวำย		ปุตฺโต		เวธเวโร		บุตรของหญิงหม้าย	ชื่อว่า	เวธเวร

	 วิธวำ	มาจาก	วิ	กับ	ธว	แปลว่า	ผู้มีสำมีจำกไปแล้ว

ไม่รู้ละสิ	บำลีว่ำอย่ำงไร..

	 ๑.	บุตรของนางพันธุกิ	(พนฺธุกิ)

	 ๒.	เหล่ากอของสมณะ	(สมณ)

	 ๓.	เหล่ากอของนางนาฬิกา	(นาฬิกา)

จบแล้วนะ....โคตตตัทธิต

๒๙๘ ปาฬิสิกขา



ตรตยำทิตัทธิต

	 มีปัจจัย	 ๑	 ตัว	 คือ	 ณิก	 ปัจจัย	 ใช้แทนความหมายของ	 ส�สฏฺฅ	

(ระคน,ปน)	ตรติ	(ย่อมข้าม)	จรติ	(ย่อมเที่ยวไป,	ย่อมประพฤติ)	วหติ	

(ย่อมน�าไป)	และศัพท์อื่นๆ	อีก	ตามสมควร

	 เยน		วำ		ส�สฏฺฅ�		ตรติ		จรติ		วหติ		ณิโก.

	 ลง	 ณิก	 ปัจจัย	 หลังจากบทตติยาวิภัตติ	 แทนความหมายของ	

ส�สฏฺฅ	ตรติ	จรติ	และ	วหติ	ศัพท์

ดูตัวอย่ำงตำมนี้

	 วิ.	 ติเลน	 	ส�สฏฺฅ�	 	 เตลิก�	 	 (โภชน�)	 	 โภชนะอันระคนด้วยงา	 ชื่อว่า		

อันระคนด้วยงา

	 วิ.	 นำวำย	 	 ตรตีติ	 	 นำวิโก	 	 (ชโน)	 	 ชนใด	 ย่อมข้าม	 ด้วยเรือ		

เพราะเหตุนั้น	ชนนั้น	ชื่อว่า	ผู้ข้ามด้วยเรือ

	 วิ.	สกเฏน		จรตีติ		สำกฏิโก	(ชโน)	ชนใด	ย่อมเที่ยวไป	ด้วยเกวียน	

เพราะเหตุนั้น	ชนนั้น	ชื่อว่า		ผู้เที่ยวไปด้วยเกวียน

	 วิ.	 สีเสน	 	 วหตีีติ	 	 สีสิโก	 	 (ชโน)	 	 ชนใด	 ย่อมน�าไป	 ด้วยศีรษะ		

เพราะเหตุนั้น	ชนนั้น	ชื่อว่า	สีสิก		ผู้น�าไปด้วยศีรษะ

	 วิ.	ปรทำร�		คจฺฉตีติ		ปำรทำริโก	(ชโน)	ชนใด	ย่อมถึงซึ่งภรรยาผู้อื่น	

เพราะเหตุนั้น	ชนนั้น	ชื่อว่า	ผู้ถึงซึ่งภรรยาผู้อื่น

เข้ำใจบ่...

	 ๑.	โภชนะ	อันระคนด้วยน�้าอ้อย	(คุฬ)

	 ๒.	โภชนะ	อันระคนด้วยเปรียง	(ฆต)

	 ๓.	โภชนะ	อันระคนด้วยนมส้ม	(ทธิ)

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๒๙๙



	 ๔.	โภชนะ	อันระคนด้วยพริก	(มริจิ)

	 ๕.	โภชนะ	อันระคนด้วยเกลือ	(โลณ)

	 ๖.	ชน	ผู้ข้ามด้วยแพ	(อุฬุมฺป)

	 ๗.	ชน	ผู้ข้ามด้วยแพไม้ไผ่	(กุลฺล)

	 ๘.	ชน	ผู้ข้ามด้วยหางวัว	(โคปุจฺฉ)

	 ๙.	ชน	ผู้เที่ยวไปด้วยเกวียน	(สกฏ)

	 ๑๐.	ชน	ผู้เที่ยวไปด้วยเท้า	(ปาท)

	 ๑๑.	ชน	ผู้เที่ยวไปด้วยท่อนไม้	(ทณฺฑ)

	 ๑๒.	ชน	ผู้ประพฤติโดยธรรม	(ธมฺม)

	 ๑๓.	ชน	ผู้น�าไปด้วยศีรษะ	(สีส)

	 ๑๔.	ชน	ผู้น�าไปด้วยบ่า	(อ�ส)

	 ๑๕.	ชน	ผู้น�าไปด้วยคอ	(ขนฺธ)

	 ๑๖.	ชน	ผู้น�าไปด้วยมือ	(หตฺถ)

	 ๑๗.	ชน	ผู้น�าไปด้วยนิ้วมือ	(องฺคุลิ)

	 ตมธีเต		เตนกตำทิสนฺนิธำนนิโยคสิปฺปภณฺฑชีวิกตฺเถสุ		จ.

	 ลง	ณิก	ปัจจัย	หลังจากศัพท์นามทุติยาวิภัตติเป็นต้น	ในอรรถว่า

(๑)	ต�	อธีเต		สาธยาย	ซึ่งสิ่งนั้น

(๒)	เตน		กต�		กระท�าแล้ว	ด้วยสิ่งนั้น

(๓)	ตมฺหิ		สนฺนิธำโน		ประชุมลง	ในสิ่งนั้น

(๔)	ตตฺถ		นิิยุตฺต�		ประกอบ	ในสิ่งนั้น

(๕)	ต�		อสฺส		สิปฺปํ		สิ่งนั้น		เป็นศิลปะ	ของคนนั้น

(๖)	ต�		อสฺส		ภณฺฑ�		สิ่งนั้น	เป็นสิ่งของ	ของคนนั้น

๓๐๐ ปาฬิสิกขา



(๗)	ต�		อสฺส		ชีวิกำ		ส่ิ่งนั้น	เป็นเครื่องเลี้ยงชีพ	ของคนนั้น

ดูตัวอย่ำง

	 วิ.	วินย�	 	อธีเตติ	 	 เวนยิโก	(ชโน)	ชนใด	ย่อมสาธยาย	ซึ่งพระวินัย	

เพราะเหตุนั้น	ชนนั้น	ชื่อว่า	เวนยิก	ผู้สาธยาย	ซึ่งพระวินัย

	 วิ.	 กำเยน	 	กโต	 	กำยิโก	 	 (ปโยโค)	 ความพยายาม	อันชน	ท�าแล้ว	

ด้วยกาย	ชื่อว่า	กำยิก	อันกระท�าด้วยกาย

	 วิ.	 สรีเร	 	 สนฺนิธำนำ	 	 สำรีริกำ	 	 (เวทนำ)	 เวทนา	 อันประชุมลง		

ในสรีระ	ชื่อว่า	สำรีริกำ	อันประชุมลงในสรีระ

	 วิ.	ทฺวำเร		นิยุตฺโต		โทวำริโก	(ชโน)	ชน	ประกอบแล้วที่ประตู	ชื่อว่า		

โทวำริก		ผู้ประกอบแล้วที่ประตู	(ลง	โอ	อาคมข้างหน้า)

	 วิ.	วีณำ		อสฺส		สิปฺปํ		เวณิโก	พิณ	เป็นศิลปะของชนนั้น	ชื่อว่า	เวณิก		

ผู้มีพิณเป็นศิลปะ

	 วิ.	คนฺโธ	 	อสฺส	 	ภณฺฑ�	 	คนฺธิโก	 	ของหอม	 เป็นสินค้า	ของชนนั้น		

ชื่อว่า	คนฺธิก	ผู้มีของหอมเป็นสินค้า

	 วิ.	อุรพฺภ�		หนฺตฺวำ		ชีวตีติ		โอรพฺภิโก	(ชโน)	ชนใด	ฆ่าแล้ว	ซึ่งแกะ	

ย่อมเป็นอยู่	เพราะเหตุนั้น	ชนนั้น	ชื่อว่า	โอรพฺภิก	ผู้ฆ่าซึ่งแกะเป็นอยู่

	 วิ.	อุรพฺโภ		อสส		ชีวิกำติ		โอรพฺภิโก		แกะ	เป็นเครื่องเลี้ยงชีพของ

ชนนั้ัน	เพราะเหตุนั้น	ชนนั้น	ชื่อว่า	โอรพฺภิก	ผู้มีแกะเป็นเครื่องเลี้ยงชีพ

ลองดูนะ

	 ๑.	ชน	ผู้สาธยายซึ่งพระสูตร	(สุตฺตนฺต)

	 ๒.	ชน	ผู้สาธยายซึ่งพระอภิธรรม	(อภิธมฺม)

	 ๓.	ชน	ผู้ประกอบในเรือนคลัง	(ภณฺฑาคาร)

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๐๑



	 ๔.	ชน	ผู้ประกอบในพระนคร	(นคร)

	 ๕.	ชน	ผู้ประกอบในกรรมเบื้องต้น	(อาทิกมฺม)

	 ๖.	ธรรม	ท.	อันประกอบในจิต	(เจต)	(ลง	ส	อาคมท้ายศัพท์)

	 ๗.	ชน	ผู้มีกลองบัณเฑาะว์เป็นศิลปะ	(ปณว)

	 ๘.	ชน	ผู้มีตะโพนเป็นศิลปะ	(มุทิงฺค)

	 ๙.	ชน	ผู้มีขลุ่ยเป็นศิลปะ	(ว�ส)

	 ๑๐.	ชน	ผู้มีน�้ามันเป็นสินค้า	(เตล)

	 ๑๑.	ชน	ผู้มีน�้าอ้อยงบเป็นสินค้า	(คุฬ)

	 ๑๒.	ชน	ผู้มีขนมเป็นสินค้า	(ปูว)

	 ๑๒.	ชน	ผู้ฆ่าหมู่เป็นอยู่		(สูกร)	(ไม่วุทธิ)

	 ๑๓.	ชน	ผู้ฆ่านกเป็นอยู่		(สกุณ)

	 ๑๔.	ชน	ผู้มีปลาเป็นเครื่องเลี้ยงชีพ	(มจฺฉ)

ตอนนี้จบ	ตรัตยำทิตัทธิต	แล้ว

๓๐๒ ปาฬิสิกขา



รำคำทิตัทธิต

	 มีปัจจัย	 ๑	 ตัว	 คือ	ณ	 ปัจจัย	 ใช้แทนความหมายของ	 รตฺต	 ศัพท์

เป็นต้น	ดังตัวอย่างต่อไปนี้

	 วิ.	กสำเวน		รตฺต�		กำสำว�		(วตฺถ�)		ผ้า	ย้อมแล้ว	ด้วยน�้าฝาด	

ชื่อว่า	กำสำว,	บางทีเป็น	กำสำย	แปลง	ว	เป็น	ย

	 วิ.	มหิสสฺส		อิท�		ม�ส�		มำหิส�		เนื้อนี้	ของกระบือ	ชื่อว่า	มำหิส

	 วิ.	ปำวุเส		ชำโต		ปำวุโส		(เมโฆ)	เมฆ	เกิดแล้ว	ในฤดูฝน	

ชื่อว่า	ปำวุส

	 วิ.	มถุรำย�		ชำโต		มำถุโร	(ชโน)		ชน	เกิดแล้ว	ในเมืองมถุรา	

ชื่อว่า	มำถุร

ศึกนี้	ไม่มีพลำด

	 ๑.	ผ้า	(วตฺถ�)	อันย้อมแล้วด้วยดอกค�า	(กุสุมฺภ)

	 ๒.	ผ้า	(วตฺถ�)	อันย้อมแล้วด้วยขมิ้น	(หลิทฺท)

	 ๓.	ผ้า	(วตฺถ�)	อันย้อมแล้วด้วยจันทน์แดง	(ปตฺตงฺค)

	 ๔.	เนื้อ	(ม�ส�)	นี้ของหมู	(สูกร)	(ไม่วุทธิ)

	 ๕.	ดอกไม้	(ปุปฺผ�)	อันเกิดแล้วในฤดูสรทะ	(สรท)

	 ๖.	เดือน	(มาโส)	อันเกิดแล้วในฤดูฝน	(วสนฺต)	(ไม่วุทธิ)

	 ๗.	เดือน	(มาโส)	อันเกิดแล้วในฤดูร้อน	(คิมฺห)

	 ๘.	ชน	ผู้เกิดแล้วในเมืองราชคฤห์	(ราชคห)

	 ๙.	ชน	ผู้เกิดแล้วในเมืองกุสินารา	(กุสินารา)

	 ๑๐.	ชน	ผู้เกิดแล้วในเมืองเวสาลี	(เวสาลี)

รำคำทิตัทธิต	จ๊บจ้อยยยยย...

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๐๓



ชำตำทิตัทธิต

	 มีปัจจัย	๓	ตัว	คือ	อิม	อิย	กิย	ใช้แทนความหมายของ	ชำต	ศัพท์	

เป็นต้น	ดังตัวอย่างต่อไปนี้

	 อิม	ปัจจัย	เช่น

	 วิ.	 ปจฺฉำ	 	 ชำโต	 	 ปจฺฉิโม	 (ชโน)	 ชน	 เกิดแล้วในภายหลัง	 ชื่อว่า		

ผู้เกิดในภายหลัง

	 	 ปจฺฉิมำ		ชนตำ		หมู่ชน	ผู้เกิดในภายหลัง

	 	 ปจฺฉิม�		จิตฺต�		จิต	อันเกิดในภายหลัง

	 วิ.	 ปุตฺโต	 	 อสฺส	 	 อตฺถีติ	 	 ปุตฺติโม	 (ชโน)	 บุตรของชนนั้น	 มีอยู่		

เพราะเหตุนั้น	ชนนั้น	ชื่อว่า	ผู้มีบุตร

	 อิย	ปัจจัย	เช่น

	 วิ.	มนุสฺสชำติยำ		ชำโต		มนุสฺสชำติโย	(ชโน)	ชน	เกิดแล้วโดยชาติ

แห่งมนุษย์	ชื่อว่า	ผู้เกิดโดยชาติแห่งมนุษย์

	 	 มนุสฺสชำติยำ		กฃฺฃำ		นางสาวน้อย	ผู้เกิดโดยชาติแห่งมนุษย์

	 	 มนุสฺสชำติย�		กุล�		ตระกูลผู้เกิดโดยชาติแห่งมนุษย์

	 วิ.	อนฺเต		นิยุตฺโต		อนฺติโม,	อนฺติโย	(ชโน)	ชน	ประกอบแล้ว	ในที่สุด	

ชื่อว่า	ผู้ประกอบในที่สุด

	 วิ.	หำนภำโค	 	อสฺส	 	อตฺถีติ	 	หำนภำคิโย	 	 (ธมฺโม)	ส่วนแห่งความ

เสื่อม	 ของธรรมนั้น	 มีอยู่	 เพราะเหตุนั้น	 ธรรมนั้น	 ชื่อว่า	 มีส่วนแห่ง

ความเสื่อม

๓๐๔ ปาฬิสิกขา



	 วิ.	ฉพฺพคฺเค		ภวำ		ฉพฺพคฺคิยำ		(ภิกฺขู)		ภิกษุ	ท.	ผู้มีในพวกหก	ชื่อว่า		

ผู้มีในพวกหก

	 กิย	ปัจจัย	เช่น

	 วิ.	ชำติยำ		นิยุตฺโต		ชำติกิโย	(ชโน)	ชน	ประกอบแล้วในชาติ	ชื่อว่า		

ชำติกิย	ผู้ประกอบแล้วในชาติ

	 วิ.	สสฺส		อยนฺติ		สกิโย		สิ่งนี้	ของตน	ชื่อว่า	ของตน

ลองดูสิ

	 ๑.	อนฺติโม		ผู้เกิดในที่สุด

	 ๒.	มชฺฌิโม		ผู้เกิดในท่ามกลาง

	 ๓.	ปุริโม		ผู้เกิดในก่อน

	 ๔.	อุปริโม		ผู้เกิดในเบื้องบน

	 ๕.	เหฏฺฅิโม		ผู้เกิดในภายใต้

	 ๖.	ปจฺจนฺติโม		ผู้เกิดที่ชายแดน

	 ๗.	อสฺสชำติโย		ผู้เกิดโดยชาติแห่งม้า

	 ๘.	หตฺถิชำติโย		ผู้เกิดโดยชาติแห่งช้าง

	 ๙.	โพธิสตฺตชำติโย		ผู้เกิดโดยชาติแห่งพระโพธิสัตว์

	 ๑๐.	โลกิโย		ผู้เกิดในโลก

	 ๑๑.	ชฏิโย		ผู้มีชฎา

	 ๑๒.	ปญฺจวคฺคิยำ		(ภิกขู)		ภิกษุ	ท.	ผู้มีในพวกห้า

	 ๑๓.	อุทริย�		อันมีในท้อง

	 ๑๔.	อนฺธกิโย		อันประกอบแล้วในที่มืด

	 ๑๕.	ปรกิโย		สิ่งนี้ของคนอื่น

จบชำตำทิตัทธิต

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๐๕



สมูหตัทธิต

	 มีปัจจัย	๓	ตัว	คือ	กณฺ	ณ	ตำ	ใช้แทนความหมายของ	สมูห	(ประชุม)	

ศัพท์	มีตัวอย่างดังนี้

	 กณฺ	และ	ณ	ปัจจัย	ส�าเร็จแล้วใช้เป็นปุงลิงค์	และนปุงสกลิงค์	เช่น

	 วิ.	รำชปุตฺตำน�		สมูโห		รำชปุตฺตโก		(ราชปุตฺต	+	กณฺ)

	 วิ.	รำชปุตฺตำน�		สมูโห		รำชปุตฺโต		(ราชปุตฺต	+	ณ)

	 ประชุมแห่งราชบุตร	ท.	ชื่อว่า	ประชุมแห่งราชบุตร

	 วิ.	ทฺวินฺน�		สมูโห		ทฺวย�		ประชุมแห่งสอง	ท.	ชื่อว่า	หมวดสอง

	 วิ.	ติณฺณ�		สมูโห		ตย�		ประชุมแห่งสาม	ท.	ชื่อว่า	หมวดสาม

ประกอบศัพท์	และวิเครำะห์

	 ๑.	ประชุมแห่งมนุษย์		(มนุสฺส)

	 ๒.	ประชุมแห่งบุรุษ	(ปุริส)

	 ๓.	ประชุมแห่งคนผู้เจริญแล้ว	(วุทฺธ)

	 ๔.	ประชุมแห่งนกยูง	(มยุร)

	 ๕.	ประชุมแห่งนกพิราบ	(กโปต)

	 ๖.	ประชุมแห่งนกดุเหว่า	(โกกิล)

	 ๗.	ประชุมแห่งควาย	(มหิส)

	 ๘.	ประชุมแห่งอูฐ	(โอฏฺฅ)

	 ๙.	ประชุมแห่งพระราชา	(ราช)

	 ๑๐.	ประชุมแห่งภิกษา	(ภิกฺขา)

๓๐๖ ปาฬิสิกขา



	 ตำ	ปัจจัย	ส�าเร็จรูปแล้ว	ใช้เป็นอิตถีลิงค์	เช่น

	 วิ.	คำมำน�		สมูโห		คำมตำ		ประชุมแห่งชาวบ้าน	ท.	ชื่อว่า	คามตา

ประกอบศัพท์และลองวิเครำะห์ดู

	 ๑.	ประชุมแห่งชน	(ชน)

	 ๒.	ประชุมแห่งพวกพ้อง	(พนฺธุ)

	 ๓.	ประชุมแห่งสหาย	(สหาย)

	 ๔.	ประชุมแห่งชาวนคร	(นาคร)

จบสมูหตัทธิต

ฐำนตัทธิต

	 มีปัจจัย	๒	ตัว	คือ	อีย	 เอยฺย	ใช้แทนความหมายของ	ฅำน	 (ที่ตั้ง)	

หิต	(เกื้อกูล)	ภว	(มี)	อรหติ	(ย่อมควร)	ศัพท์	เช่น

	 วิ.	มทนสฺส		ฅำน�		มทนีย�		ที่ตั้งแห่งความเมา	ชื่อว่า	

ที่ตั้งแห่งความเมา

	 วิ.	ทกฺขิณ�	 	 อรหตีติ	 	 ทกฺขิเณยฺโย	บุคคลใด	 ย่อมควร	 ซึ่งทักษิณา	

เพราะเหตุนั้น	บุคคลนั้น	ชื่อว่า	ผู้ควรซึ่งทักษิณา

	 วิ.	 อุปำทำนำน�	 	 หิต�	 	 อุปำทำนีย�	 	 อันเกื้อกูลแก่อุปาทาน	 ชื่อว่า	

เกื้อกูลแก่อุปาทาน

ลองวิเครำะห์ศัพท์เหล่ำนี้ดู

	 ๑.	พนฺธนีย�		ที่ตั้งแห่งความผูก

	 ๒.	มุจฺฉนีย�		ที่ตั้งแห่งความหลง

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๐๗



	 ๓.	รชนีย�		ที่ตั้งแห่งความย้อม	(ก�าหนัด)

	 ๔.	คมนีย�		ที่ตั้งแห่งการไป

	 ๕.	ทุสฺสนีย�		ที่ตั้งแห่งการประทุษร้าย

	 ๖.	ปสำทนีย�		ที่ตั้งแห่งความเลื่อมใส

	 ๗.	ปูชนีโย,	ปูชเนยฺโย		ผู้ควรซึ่งการบูชา

	 ๘.	ทสฺสนีโย		ผู้ควรซึ่งการเห็น

จบฐำนตัทธิต

พหุลตัทธิต

	 มี	อำลุ	ปัจจัย	ใช้แทนความหมายของ	ปกติ	หรือ	พหุล	ศัพท์	เช่น

	 วิ.	อภิชฺฌำ		อสฺส		ปกติ		อภิชฺฌำลุ		อภิชฌา	เป็นปกติ	ของชนนั้น	

ชื่อว่า	มีอภิชฌาเป็นปกติ

	 วิ.	อภิชฺฌำ		อสฺส		พหุลำ		อภิชฺฌำลุ		อภิชฌา	ของชนนั้นมาก	ชื่อว่า	

มีอภิชฌามาก

	 ส�าเร็จแล้วเป็นปุงลิงค์	 แจกตาม	 ครุ	 ศัพท์	 	 แต่เมื่อลง	 ก	 ปัจจัย	

ต่อท้ายเป็นได้	๓	ลิงค์	มีรูปเป็น	อภิชฺฌำลุโก,	อภิชฺฌำลุกำ,	อภิชฺฌำลุก�

แน่หรือเปล่ำ

	 ๑.	มีความหนาวเป็นปกติ,	มีความหนาวมาก	(สีต)

	 ๒.	มีความเอ็นดูเป็นปกติ,	มีความเอ็นดูมาก	(ทยา)

จบพหุลตัทธิต

............................

๓๐๘ ปาฬิสิกขา



เสฏฐตัทธิต

	 มีปัจจัย	 ๕	 ตัว	 คือ	 ตร	 ตม	 อิยิสฺสก1	 อิย	 อิฏฺฅ	 ปัจจัย	 ใช้แทน	

ความหมายของ	วิเสส	ศัพท์	ตัวอย่างเช่น

	 วิ.	สพฺเพ		อิเม		ปาปา,		อยมิเมส�		วิเสเสน		ปาโปติ		ปำปตโร		ปำปตโม			

ปำปิยิสฺสโก		(ปำปิสิโก)		ปำปิโย		ปำปิฏฺโฅ.

	 ชน	 ท.	 เหล่านี้	 ทั้งปวง	 เป็นผู้บาป,	 บุคคลนี้เป็นผู้บาปโดยวิเศษ	

กว่าชน	ท.	 เหล่านี้	 เพราะเหตุนั้น	 บุคคลนี้	 ชื่อว่า	ปำปตร	 ผู้บาปกว่า,	

ปำปตม	ปำปิยิสฺสก	(ปำปิสิก)	ผู้บาปเกินเปรียบ,	ปำปิฏฺโฅ	ผู้บาปที่สุด

	 วิ.	สพฺเพ		อิเม		ปสตฺถา, 	อยมิเมส�		วิเสเสน		ปสตฺโถติ		เสยฺโย		เสฏฺโฅ,	

เชยฺโย	 เชฏฺโฅ.	 	 (แปลง	ปสตฺถ	 เป็น	ส	และ	ช,	แปลง	อิ	ของ	อิย	อิฏฺฅ		

เป็น	เอ)

	 ชน	 ท.	 เหล่านี้	 ทั้งปวง	 เป็นผู้ประเสริฐ,	 บุคคลนี้เป็นผู้ประเสริฐ	

โดยวิเศษกว่าชน	ท.	เหล่านี้	 เพราะเหตุนั้น	บุคคลนี้	ชื่อว่า	 เสยฺย	เชยฺย		

ผู้ประเสริฐกว่า,	เสฏฺฅ	เชฏฺฅ	ผู้ประเสริฐที่สุด

	 วิ.	สพฺเพ		อิเม		ยุวาโน,		อยมิเมส�		วิเสเสน		ยุวาติ		กนิโย		กนิฏฺโฅ.	

(แปลง	ยุวา	เป็น	กนฺ)

	 ชน	ท.	เหล่านี้	ทั้งปวง	เป็นผู้หนุ่ม,	บุคคลนี้	 เป็นผู้หนุ่ม	โดยวิเศษ

กว่าชน	 ท.	 เหล่านี้	 เพราะเหตุนั้น	 บุคคลนี้	 ชื่อว่า	 กนิย	 ผู้หนุ่มกว่า,	

กนิฏฺฅ	ผู้หนุ่มที่สุด

1.		คัมภีร์ปทรูปสิทธิว่า	อิสิก	ปัจจัย

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๐๙



ลองวิเครำะห์ดู

	 ๑.	วรตโร,	วรตโม,	วริสิโก,	วริโย,	วริฏฺโฅ

	 ๒.	ปณีตตโร,	ปณีตตโม

จบเสฏฐตัทธิต

ตทัสสัตถิตัทธิต

	 มีปัจจัย	๙	ตัว	คือ	วี	ส	สี	อิก	อี	ร	วนฺตุ	มนฺตุ	ณ	ใช้แทนความหมาย

ของ	ต�	อสฺส	อตฺถิ	(สิ่งนั้น	ของผู้นั้น	มีอยู่)

	 สูตรในการจ�าปัจจัย	พร้อมตัวอย่าง

	 	 ตทสฺสตฺถีติ		วี		จ.		

	 	 ตปำทิโต		สี.	 	

	 	 ทณฺฑำทิโต		อิกอี.

	 	 มธฺวำทิโต		โร.

	 	 คุณำทิโต		วนฺตุ.

	 	 สตฺยำทีหิ		มนฺตุ.

	 	 สทฺธำทิโต		ณ.

	 ตทสฺสตฺถีติ		วี		จ.		ลง	วี	และ	ส	ปัจจัย	ในอรรถ	ต�	อสฺส	อตฺถิ

	 วิ.	เมธำ		อสฺส		อตฺถีติ		เมธำวี	(ชโน)	ปัญญา	ของชนนั้น	มีอยู่	

เพราะเหตุนั้น	ชนนั้น	ชื่อว่า	ผู้มีปัญญา

	 วิ.	เมธำ		อสฺสำ		อตฺถีติ		เมธำวินี	(นำรี)

หญิงผู้มีปัญญา	(ลง	อินี	ปัจจัย)

	 วิ.	เมธำ		อสฺส		อตฺถีติ		เมธำวิ		(กุล�)	ตระกูลผู้มีปัญญา

๓๑๐ ปาฬิสิกขา



	 มำยำวี,	มำยำวินี,	มำยำวิ	ผู้มีมายา

	 วิ.	สุเมธำ		อสฺส		อตฺถีติ		สุเมธโส		(ชโน)	ปัญญาดี	ของชนนั้น	มีอยู่	

เพราะเหตุนั้น	ชนนั้น	ชื่อว่า	ผู้มีปัญญาดี

	 โลมโส		ผู้มีขน

	 ตปำทิโต		สี.		ลง	สี	ปัจจัย	หลัง	ตป	ศัพท์	เป็นต้น

	 วิ.	ตโป		อสฺส		อตฺถีติ		ตปสฺสี		(ชโน)		ตบะ	ของชนนั้น	มีอยู่	

เพราะเหตุนั้น	ชนนั้น	ชื่อว่า	ผู้มีตบะ

	 ตปสฺสินี		(นำรี)		หญิงผู้มีตบะ			ตปสฺสิ	(กุล�)		ตระกูลผู้มีตบะ

	 เตชสฺสี		ผู้มีเดช

	 ยสสฺสี		ผู้มียศ

	 มนสฺสี		ผู้มีใจ

	 ปยสฺสี		ผู้มีน�้านม	วิเคราะห์ดุจเดียวกัน

	 ทณฺฑำทิโต		อิกอี.	ลง	อิก	และ	อี	ปัจจัย	หลังจากศัพท์อกำรันต์	เช่น	

ทณฺฑ	ศัพท์	เป็นต้น

	 วิ.	ทณฺโฑ		อสฺส		อตฺถีติ		ทณฺฑิโก,		ทณฺฑี	(ชโน)	ไม้เท้า	ของชนนั้น	

มีอยู่	เพราะเหตุนั้น	ชนนั้น	ชื่อว่า	ผู้มีไม้เท้า

	 ทณฺฑินี		(นำรี)		หญิงผู้มีไม้เท้า,		ทณฺฑิ		(กุล�)		ตระกูลผู้มีไม้เท้า

	 มำลิโก,	มำลี		ผู้มีดอกไม้	 ฉตฺติโก,	ฉตฺตี		ผู้มีร่ม

	 รูปิโก,	รูปี		ผู้มีรูปงาม	 เกสิโก,	เกสี		ผู้มีผม

	 ฃำณี		ผู้มีญาณ	 	 หตฺถี		ผู้มีงวง

	 โยคี		ผู้มีความเพียร	 ปกฺขี		ผู้มีปีก

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๑๑



	 โภคี		ผู้มีโภคะ	 	 	 สุขี		ผู้มีความสุข

	 มธฺวำทิโต		โร.		ลง	ร	ปัจจัย	หลังจาก	มธุ	ศัพท์	เป็นต้น

	 วิ.	มธุ		อสฺส		อตฺถีติ		มธุโร		(ปูโว)	น�้าผึ้ง	ของขนมนั้น	มีอยู่	

เพราะเหตุนั้น	ขนมนั้น	ชื่อว่า	มีน�้าผึ้ง

	 มธุรำ		สกฺขรำ		น�้าตาลกรวด	อันมีน�้าผึ้ง

	 มธุร�		ขีร�		น�้านมอันมีน�้าผึ้ง

	 มธุ	ในที่นี้	แปลว่า	หวำน	ก็ได้

	 กุญฺชโร			ผู้มีคาง	 	 	 มุขโร		ผู้มีปาก

	 สุสิโร		ผู้มีโพรง	 	 	 นคโร		ผู้มีต้นไม้

	 คุณำทิโต		วนฺตุ.		

	 ลง	วนฺตุ	ปัจจัย	หลังจากศัพท์อการันต์	มี	คุณ	เป็นต้น

	 วิ.	คุโณ		อสฺส		อตฺถีติ		คุณวำ	(ชโน)	คุณ	ของชนนั้น	มีอยู่	

เพราะเหตุนั้น	ชนนั้น	ชื่อว่า	ผู้มีคุณ

	 คุณวตี		คุณวนฺตี		นำรี		หญิงผู้มีคุณ

	 คุณว�		คุณวนฺต�		กุล�		ตระกูลผู้มีคุณ

	 กุลวำ		ผู้มีตระกูล	 	 	 ธนวำ		ผู้มีทรัพย์

	 ปญฺฃวำ		ผู้มีปัญญา	 	 ปุญฺฃวำ		ผู้มีบุญ

	 ยสวำ		ผู้มียศ	 	 	 พลวำ		ผู้มีก�าลัง

	 สุตวำ		ผู้มีสุตะ	 	 	 หิมวำ		ผู้มีหิมะ	 	 	

	 สีลวำ		ผู้มีศีล	เป็นต้น

๓๑๒ ปาฬิสิกขา



	 สตฺยำทีหิ		มนฺตุ.		ลง	มนฺตุ	ปัจจัย	หลังจากศัพท์ที่ไม่ใช่อการันต์	มี	

สติ	เป็นต้น

	 วิ.	สติ		อสฺส		อตฺถีติ		สติมำ		(ชโน)		สติ	ของชนนั้น	มีอยู่	

เพราะเหตุนั้น	ชนนั้น	ชื่อว่า	ผู้มีสติ

	 สติมตี		สติมนฺตี		นำรี		หญิงผู้มีสติ

	 สติม�		สติมนฺต�		กุล�		ตระกูลผู้มีสติ

	 วิ.	อำยุ		อสฺส		อตฺถีติ		อำยสฺมำ		(ชโน)		อายุ	ของชนนั้น	มีอยู่	

เพราะเหตุนั้น	ชนนั้น	ชื่อว่า	ผู้มีอายุ	(แปลง	อุ	ของ	อายุ	เป็น	อสฺ)

	 ธิติมำ		ผู้มีปัญญา	 	 	 คติมำ		ผู้มีคติ

	 มติมำ		ผู้มีปัญญา	 	 	 ชุติมำ		ผู้มีความโพลง

	 สิริมำ		ผู้มีสิริ	 	 	 หิริมำ		ผู้มีหิริ

	 จกฺขุมำ		ผู้มีจักษุ	 	 	 พนฺธุมำ		ผู้มีพวกพ้อง

	 โคมำ		ผู้มีโค		เป็นต้น

	 สทฺธำทิโต		ณ.		ลง	ณ	ปัจจัย	หลังจาก	สทฺธำ	ศัพท์	เป็นต้น

	 วิ.	สทฺธำ	 	อสฺส	 	อตฺถีติ	 	สทฺโธ	 	 (ชโน)	 	ศรัทธา	ของชนนั้น	มีอยู่	

เพราะเหตุนั้น	ชนนั้น	ชื่อว่า	ผู้มีศรัทธา

	 สทฺธำ		กญฺฃำ		หญิงผู้มีศรัทธา	 สทฺธ�		กุล�		ตระกูลผู้มีศรัทธา

	 ปญฺโฃ		ผู้มีปัญญา		 	 ปำโป		ผู้มีบาป

	 อมจฺเฉโร		ผู้ไม่มีความตระหนี่	 พุทฺโธ		ผู้มีความรู้	(พุทฺธิ)

จบตทัสสัตถิตัทธิต

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๑๓



ปกติตัทธิต

	 มีปัจจัย	 ๑	 ตัว	 คือ	มย	 ใช้แทนความหมายของ	ปกต	 หรือ	 วิกำร	

ศัพท์	ดังตัวอย่างต่อไปนี้

	 วิ.	สุวณฺเณน		ปกโต		สุวณฺณมโย		(รโถ)	 	รถอันบุคคลกระท�าแล้ว	

ด้วยทอง	ชื่อว่า	อันบุคคลกระท�าแล้วด้วยทอง

	 วิ.	สุวณฺเณน		ปกตำ		สุวณฺณมยำ		(ภำชนวิกติ)	 	ชนิดแห่งภาชนะ	

อันบุคคล	กระท�าแล้ว	ด้วยทอง	ชื่อว่า	อันบุคคลกระท�าแล้วด้วยทอง

	 วิ.	สุวณฺเณน		ปกต�		สุวณฺณมย�		(ภำชน�)		ภาชนะ	อันบุคคล

กระท�าแล้ว	ด้วยทอง	ชื่อว่า	อันบุคคลกระท�าแล้วด้วยทอง

	 วิ.	สุวณฺณสฺส		วิกำโร		สุวณฺณมโย,	สุวณฺณมยำ,	สุวณฺณมย�.	

ภาชนะ	อันเป็นวิการแห่งทอง	ชื่อว่า	อันเป็นวิการแห่งทอง

	 วิ.	อิทฺธิยำ		นิพฺพตฺต�		อิทฺธิมย�	(จีวร�)	จีวรอันเกิดแล้วด้วยฤทธิ์	

ชื่อว่า	อันเกิดขึ้นแล้วด้วยฤทธิ์

ลองประกอบศัพท์	วิเครำะห์	และแปลดู

	 ๑.	ภาชนะท�าด้วยเงิน		(รูปิย)

	 ๒.	ภาชนะท�าด้วยเงิน	(รชต)

	 ๓.	วัตถุท�าด้วยไม้	(ทารุ)

	 ๔.	ภาชนะท�าด้วยดินเหนียว	(มตฺติกา)

	 ๕.	ภาชนะท�าด้วยเหล็ก	(อย)

จบปกติตัทธิต

๓๑๔ ปาฬิสิกขา



สังขยำตัทธิต

	 มีปัจจัย	๑	ตัว	คือ	ก	ใช้แทนความหมายของ	ปริมำณ	ศัพท์

	 วิ.		เทฺว		ปริมำณำนิ		อสฺสำติ		ทุก�		ทฺวิก�.		ปริมาณ	ท.	๒	ของวัตถุนั้น	

มีอยู่	เพราะเหตุนั้น	วัตถุนั้น	ชื่อว่า	มีปริมาณสอง

ลองดูสิ

	 ๑.	มีปริมาณสาม	 	 	 ๒.	มีปริมาณสี่

	 ๓.	มีปริมาณห้า	 	 	 ๔.	มีปริมาณหก

	 ๕.	มีปริมาณเจ็ด	 	 	 ๖.	มีปริมาณแปด

	 ๗.	มีปริมาณเก้า	 	 	 ๘.	มีปริมาณสิบ

	 ๙.	มีปริมาณห้าสิบ		 	 ๑๐.	มีปริมาณร้อย

	 ๑๑.	มีปริมาณพัน	เป็นต้น

จบสังขยำตัทธิต

ปูรณตัทธิต

	 มีปัจจัย	๕	ตัว	คือ	ติย	ถ	ฅ	ม	อี	ใช้แทนความหมายของ	ปูรณ	ศัพท์	

ซึ่งมีวิธีใช้ดังนี้

	 ติย	ปัจจัย	ใช้ลงหลังจาก	ทฺวิ	และ	ติ	มีรูปเป็น		ทุติโย		ตติโย	

แปลง	ทฺวิ	เป็น	ทุ,	แปลง	ติ	เป็น	ต		(ทฺวิตีหิ		ติโย,		ติเย		ทุตำปิ		จ)

	 ถ	ปัจจัย	ใช้ลงหลังจาก	จตุ	สังขยา	มีรูปเป็น		จตุตฺโถ	ซ้อน	ตฺ

	 ฅ	ปัจจัย	ใช้ลงหลังจาก	ฉ	สังขยา	มีรูปเป็น	ฉฏฺโฅ	ซ้อน	ฏฺ	

(จตุจฺเฉหิ		ถฅำ)

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๑๕



	 อี	 ปัจจัย	 ใช้ลงหลังจาก	 เอกำทส	 ถึง	 อฏฺฅำรส	 ในอิตถีลิงค์	

อย่างเดียว

	 ม	ปัจจัย	ใช้ลงหลังจากสังขยาที่เหลือจากนี้

	 วิ.	ทฺวินฺน�		ปูรโณ		ทุติโย		(ชโน)		

ชน	เป็นที่เต็มแห่งชน	ท.	๒	ชื่อว่า	ที่สอง

	 วิ.	ทฺวินฺน�		ปูรณี		ทุติยำ	(นำรี)	

หญิง	เป็นที่เต็มแห่งหญิง	ท.	๒	ชื่อว่า	ที่สอง

	 วิ.	ทฺวินฺน�		ปูรณ�		ทุติย�	(กุล�)	

ตระกูล	เป็นที่เต็มแห่งตระกูล	ท.	๒	ชื่อว่า	ที่สอง

ประกอบปูรณตัทธิต

	 ปุงลิงค์	 อิตถีลิงค์			 นปุงสกลิงค์	 ค�ำแปล

	 ตติโย	 ตติยา	 ตติย�	 ที่สาม

	 จตุตฺโถ	 จตุตฺถา,	จตุตฺถี	 จตุตฺถ�	 ที่สี่

	 ปญฺจโม	 ปญฺจมา,	ปญฺจมี	 ปญฺจม�	 ที่ห้า

	 ฉฏฺโฅ	 ฉฏฺฅา,	ฉฏฺฅี	 ฉฏฺฅ�	 ที่หก

	 สตฺตโม	 สตฺตมา,	สตฺตมี	 สตฺตม�	 ที่เจ็ด

	 อฏฺฅโม	 อฏฺฅมา,	อฏฺฅมี	 อฏฺฅม�	 ที่แปด

	 นวโม	 นวมา,	นวมี	 นวม�	 ที่เก้า

	 ทสโม	 ทสมา,	ทสมี	 ทสม�	 ที่สิบ

	 เอกาทสโม	 เอกาทสี	 เอกาทสม�	 ที่สิบเอ็ด

	 ทฺวาทสโม		 ทฺวาทสี	 ทฺวาทสม�	 ที่สิบสอง

๓๑๖ ปาฬิสิกขา



	 พารสโม	 พารสี	 พารสม�	 ที่สิบสอง

	 เตรสโม	 เตรสี	 เตรสม�	 ที่สิบสาม

	 จตุทฺทสโม	 จตุทฺทสี	 จตุทฺทสม�	 ที่สิบสี่

	 ปณฺณรสโม	 ปณฺณรสี	 ปณฺณรสม�	 ที่สิบห้า

	 โสฬสโม	 โสฬสี	 โสฬสม�	 ที่สิบหก

	 สตฺตรสโม	 สตฺตรสี	 สตฺตรสม�	 ที่สิบเจ็ด

	 อฏฺฅารสโม	 อฏฺฅารสี	 อฏฺฅารสม�			 ที่สิบแปด

	 เอกูนวีสติโม	 เอกูนวีสติมา	 เอกูนวีสติม�	 ที่สิบเก้า

	 วีสติโม	 วีสติมา	 วีสติม�	 ที่ยี่สิบ

ลองวิเครำะห์ดู

	 ๑.	ตติโย		ปุริโส	 	 	 ๒.	จตุตฺถี		นารี

	 ๓.	ปญฺจม�		กุล�	 	 	 ๔.	ทสโม		ราชา

	 ๕.	วีสติมา		รชฺชุ	 	 	 ๖.	ปญฺฃาสโม		สามเณโร

จบปูรณตัทธิต

วิภำคตัทธิต

	 มีปัจจัย	 ๒	 ตัว	 คือ	 ธำ	 โส	 ใช้แทนความหมายของ	 วิภำค	 ศัพท์	

ส�าเร็จแล้วเป็นอัพยยศัพท์	คงรูปเช่นเดิม	แจกวิภัตติไม่ได้

	 ธำ	ปัจจัย	เช่น

	 วิ.	เอเกน		วิภำเคน		เอกธำ		โดยส่วนเดียว	ชื่อว่า	เอกธำ	

	 วิ.	ทฺวีหิ		วิภำเคหิ		ทฺวิธำ		โดยส่วน	ท.	สอง	ชื่อว่า	ทฺวิธำ

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๑๗



	 วิ.	กตีหิ		วิภำเคหิ		กติธำ		โดยส่วน	ท.	เท่าไร	ชื่อว่า	กติธำ	

โดยส่วนเท่าไร

	 วิ.	พหูหิ		วิภำเคหิ		พหุธำ		โดยส่วน	ท.	มาก	ชื่อว่า	พหุธำ	

โดยส่วนมาก

ลองประกอบศัพท์และวิเครำะห์ดู

	 ๑.	โดยส่วนสาม	 	 	 ๒.	โดยส่วนสี่

	 ๓.	โดยส่วนห้า	 	 	 ๔.	โดยส่วนหก

	 ๕.	โดยส่วนเจ็ด	 	 	 ๖.	โดยส่วนแปด

	 ๗.	โดยส่วนเก้า	 	 	 ๘.	โดยส่วนสิบ

	 ๙.	โดยส่วนร้อย	 	 	 ๑๐.	โดยส่วนพัน

	 โส	ปัจจัย	เช่น

	 วิ.	สุตฺเตน		วิภำเคน		สุตฺตโส	โดยการจ�าแนกโดยสูตร	ชื่อว่า	

สุตฺตโส

ลองประกอบศัพท์และวิเครำะห์ดู

	 ๑.	โดยการจ�าแนกโดยพยัญชนะ	(พฺยญฺชน)

	 ๒.	โดยการจ�าแนกโดยบท	(ปท)

	 ๓.	โดยการจ�าแนกโดยเนื้อความ	(อตฺถ)

	 ๔.	โดยการจ�าแนกโดยมาก	(พหุ)

จบวิภำคตัทธิต

๓๑๘ ปาฬิสิกขา



ภำวตัทธิต

	 มีปัจจัย	๖	ตัว	คือ		ตฺต		ณฺย		ตฺตน		ตำ		ณ		กณฺ		ใช้แทนความหมาย

ของ	ภำว		(ความเป็น)	ศัพท์	ลงหลังจากบทฉัฏฐีวิภัตติ

	 ตฺต	ปัจจัย	ส�าเร็จรูปแล้ว	เป็นนปุงสกลิงค์	เช่น

วิ.	จนฺทสฺส		ภำโว		จนฺทตฺต�		ความเป็นแห่งพระจันทร์	ชื่อว่า	จนฺทตฺต

	 มนุสฺสตฺต�			ความเป็นแห่งมนุษย์

	 ทณฺฑิตฺต�		 ความเป็นแห่งบุคคลผู้มีไม้เท้า

	 นีลตฺต�	 ความเป็นแห่งของเขียว

	 ยำจกตฺต�		 ความเป็นแห่งบุคคลผู้ขอ

	 ตฺตน	ปัจจัย	ส�าเร็จแล้ว	เป็นนปุงสกลิงค์	เช่น

วิ.	ปุถุชฺชนสฺส		ภำโว		ปุถุชฺชนตฺตน�	

	 ความเป็นแห่งปุถุชน	ชื่อว่า	ปุถุชนตฺตน

	 เวทนตฺตน�	ความเป็นแห่งเวทนา

	 ชำยตฺตน�		 ความเป็นแห่งภรรยา

	 ตำ	ปัจจัย	ส�าเร็จแล้ว	เป็นอิตถีลิงค์	เช่น

วิ.	มนุสฺสสฺส		ภำโว		มนุสฺสตำ		ความเป็นแห่งมนุษย์	ชื่อว่า	มนุสสตำ

	 นีลตำ		 ความเป็นแห่งของเขียว

	 ยำจกตำ	 ความเป็นแห่งบุคคลผู้ขอ

	 ทณฺฑิตำ	 ความเป็นแห่งบุคคลผู้มีไม้เท้า

	 กตญฺฃุตำ	 ความเป็นแห่งบุคคลผู้กตัญญู

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๑๙



	 สพฺพญฺฃุตำ			ความเป็นแห่งบุคคลผู้รู้สิ่งทั้งปวง

	 ณ	ปัจจัย	ส�าเร็จแล้ว	เป็นนปุงสกลิงค์	ให้ลบ	ณฺ	และวุทธิรัสสสระ

ของพยัญชนะต้นของบทที่ไม่มีสังโยคด้วย	เช่น

	 วิ.	วิสมสฺส		ภำโว		เวสม�		ความเป็นแห่งวัตถุอันไม่เสมอ

	 วิ.	สุจิสฺส		ภำโว		โสจ�		ความเป็นแห่งวัตถุอันสะอาด

	 วิ.	ครุโน		ภำโว		คำรโว1		ความเป็นแห่งครู

	 วิ.	อุชุโน		ภำโว		อชฺชว�		ความเป็นแห่งคนผู้ซื่อตรง

	 วิ.	มุทุโน		ภำโว		มทฺทว�2		ความเป็นแห่งบุคคลผู้อ่อนโยน

	 วิ.	กุมำรสฺส		ภำโว		โกมำร�		ความเป็นแห่งกุมาร

	 วิ.	ยุวสฺส		ภำโว		โยพฺพน�		ความเป็นแห่งคนหนุ่ม	(ลง	นฺ	อาคม)

	 กณฺ	ปัจจัย	ส�าเร็จแล้ว	เป็นนปุงสกลิงค์	ให้ลบ	ณฺ	และ	วุทธิรัสสสระ

ของพยัญชนะต้นของบทที่ไม่มีสังโยคด้วย	เช่น

	 วิ.	รมณียสฺส		ภำโว		รำมณียก�		ความเป็นแห่งสถานที่อันบุคคล

พึงยินดี

	 วิ.	มนุญฺฃสฺส		ภำโว		มำนุญฺฃก�		ความเป็นแห่งวัตถุเป็นที่ฟูใจ

	 กลฺยำณก�		ความเป็นแห่งคนดี

	 ปิยรูปก�		ความเป็นแห่งบุคคลผู้มีรูปอันเป็นที่รัก

	 โจรก�		ความเป็นแห่งโจร

1.	ครุ-ณ		ลบ	ณฺ	อนุพันธ์,	วุทธิต้นศัพท์,	แปลง	อุ	เป็น	ว

2.	อุชุ-ณ,	มุทุ-ณ,		ลบ	ณฺ	อนุพันธ์,	แปลง	อุ	ตัวหน้าเป็น	อ,	แปลง	อุ	ตัวหลังเป็น	ว	

๓๒๐ ปาฬิสิกขา



	 ณฺย	ปัจจัย	ส�าเร็จแล้ว	 เป็นนปุงสกลิงค์	ในตัวอย่างนี้	ลบ	ณฺ	วุทธิ

ต้นศัพท์	และลบสระ	อ	ที่สุดของศัพท์	เช่น

	 วิ.		อลสสฺส		ภำโว		อำลสฺย�		ความเป็นแห่งคนผู้เกียจคร้าน	

(อลส-ณฺย)

	 อำโรคฺย�		ความเป็นแห่งคนไม่มีโรค	(อโรค-ณฺย)

	 อำณณฺย�		ความเป็นแห่งคนไม่มีหนี้	(อณณ-ณฺย)

	 เวธพฺย�		ความเป็นแห่งหญิงหม้าย		(วิธวา-ณฺย)	แปลง	วฺ	เป็น	พฺ

	 ทุพฺพลฺย�		ความเป็นแห่งคนผู้มีก�าลังอันโทษประทุษร้ายแล้ว	

(ทุพฺพล-ณฺย)

	 บำงครั้ง	ลบ	ณฺ	แล้วลง	อิ	อำคม	หลังศัพท์	เช่น

	 วิ.	มจฺฉรสฺส		ภำโว		มจฺฉริย�		ความเป็นแห่งคนผู้ตระหนี่	

(มจฺฉร-ณฺย)

	 อิสฺสริย�		ความเป็นแห่งบุคคลผู้เป็นใหญ่	(อิสฺสร-ณฺย)

	 อำลสิย�		ความเป็นแห่งบุคคลผู้เกียจคร้าน	(อลส-ณฺย)

	 มุณฺฑิย�		ความเป็นแห่งบุคคลผู้โล้น	(มุณฺฑ-ณฺย)

	 บำงครั้งแปลงพยัญชนะที่สุดศัพท์กับ	ย	เป็นต่ำง	ๆ	เช่น

	 ๑.	 พยัญชนะที่สุดเป็น	 ตวรรค	 แปลง	 ย	 กับพยัญชนะตวรรคนั้น	

เป็น	จวรรค		 	

	 ๒.	พยัญชนะที่สุดเป็นวรรคอื่นๆ	แปลง	ย	กับพยัญชนะวรรคนัั้นๆ	

เป็นตัวมันเอง

	 ๓.	 เมื่อแปลงเป็นพยัญชนะตัวที่	 ๑	 และ	 ๓	 ให้ซ้อนอักษรที่มีรูป

เหมือนกัน

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๒๑



	 ๔.	เมื่อแปลงเป็นพยัญชนะตัวที่	๒	และ	๔	ให้น�าเอาพยัญชนะตัว

หน้ามาซ้อน

ตำรำงในกำรแปลงพยัญชนะที่สุดศัพท์กับ	ย	มีดังนี้

กฺย		ขฺย		คฺย		ฆฺย		...	 แปลงและซ้อนเป็น	 กฺก		กฺข		คฺค		คฺฆ		.....

จฺย		ฉฺย		ชฺย		ฌฺย		ญฺย			 แปลงและซ้อนเป็น			 จฺจ		จฺฉ		ชฺช		ชฺฌ		ญฺฃ

ฏฺย		ฅฺย		ฑฺย		ฒฺย		ณฺย			 แปลงและซ้อนเป็น		 ฏฺฏ	ฏฺฅ	ฑฺฑ	ฑฺฒ		ญฺฃ

ตฺย		ถฺย		ทฺย		ธฺย		นฺย			 แปลงและซ้อนเป็น		 จฺจ		จฺฉ		ชฺช		ชฺฌ		ญฺฃ

ปฺย		ผฺย		พฺย		ภฺย		มฺย			 แปลงและซ้อนเป็น	 ปฺป		ปฺผ		พฺพ		พฺภ		มฺม

ลฺย		สฺย			 แปลงและซ้อนเป็น	 ลฺล		สฺส		

	 ในการแปลงนี้	 บางตัวก็ไม่มีใช้	 แต่ก็ให้จ�าไว้ดังนี้	 เพื่อง่ายต่อการ

จดจ�า	 ให้ท่องว่า	 เป็น	ตวรรค	 แปลงเป็น	 จวรรค,	 เป็นวรรคอื่น	 แปลง

เป็นตัวมันเอง

ดูตัวอย่ำงกัน

	 วิ.	ปณฺฑิตสฺส		ภำโว		ปณฺฑิจฺจ�		ความเป็นแห่งบัณฑิต	

(ปณฺฑิต-ณฺย)

	 วิ.	มุฏฺฅสฺสติสฺส	 	 ภำโว	 	 มุฏฺฅสฺสจฺจ�	 	ความเป็นแห่งบุคคลผู้มีสติ

หลงลืม	(มุฏฺฅสฺสติ-ณฺย)	ลบ	อิ	ที่สุด,	แปลง	ตฺย	เป็น	จ,	ซ้อน	จ	(จฺจ)

	 วิ.		สุมนสฺส		ภำโว		โสมนสฺส�		ความเป็นแห่งคนผู้มีใจดี	(สุมน-ณฺย)	

ลง	สฺ	อาคม	แปลง	สฺย	เป็น	ส	ซ้อน	สฺ	(สฺส)

	 โทมนสฺส�		ความเป็นแห่งบุคคลผู้เสียใจ		(ทุมน-ณฺย)

	 โสวจสฺส�		ความเป็นแห่งบุคคลผู้กล่าวสอนได้โดยง่าย	(สุวจ-ณฺย)

	 โทวจสฺส�		ความเป็นแห่งบุคคลผู้กล่าวสอนได้โดยยาก	(ทุวจ-ณฺย)

	 วิ.		รำชิโน		ภำโว		รชฺช�		ความเป็นแห่งพระราชา	(ราช-ณฺย)	

๓๒๒ ปาฬิสิกขา



แปลง	ชฺย	เป็น	ช	ซ้อน	ชฺ	(ชฺช)	รัสสะ	อา	เป็น	อ

	 วิ.	 	สมณสฺส	 	ภำโว	 	สำมญฺฃ�	 	ความเป็นแห่งสมณะ	(สมณ-ณฺย)	

ลบ	ณฺ	และวุทธิต้นศัพท์	แปลง	ณฺย	เป็น	ฃ	ซ้อน	ฃฺ	(ญฺฃ)

แน่รึป่ำว...

	 ๑.	ความเป็นแห่งคนผู้มีสุตะมาก	(พหุสุต-ณฺย)

	 ๒.	ความเป็นแห่งปุโรหิต	(ปุโรหิต-ณฺย)

	 ๓.	ความเป็นแห่งบุคคลผู้เป็นใหญ่ยิ่ง	(อธิปติ-ณฺย)

	 ๔.	ความเป็นแห่งบุคคลผู้ฉลาด	(กุสล-ณฺย)

	 ๕.	ความเป็นแห่งคนไข้	(คิลาน-ณฺย)

	 ๖.	ความเป็นแห่งคนผู้มีใจดี		(สุหท-ณฺย)

	 ๗.	ความเป็นแห่งคนผู้กล้าหาญ		(วิสารท-ณฺย)

	 ๘.	ความเป็นแห่งคนผู้เกียจคร้าน	(กุสีท-ณฺย)

	 ๙.	ความเป็นแห่งคนผู้มีปัญญา	(นิปก-ณฺย)

	 ๑๐.	ความเป็นแห่งพ่อค้า	(วาณิช-ณฺย)

	 ๑๑.	ความเป็นแห่งอุปมา	(อุปมา-ณฺย)

	 ๑๒.	ความเป็นแห่งบุคคลผู้ละเอียดอ่อน	(สุขุม-ณฺย)

	 ๑๓.	ความเป็นแห่งเรื่องอันจริง	(ตถ-ณฺย)

	 ๑๔.	ความเป็นแห่งบุคคลผู้มีปัญญาทราม	(ทุมฺเมธ-ณฺย)

	 บำงครั้ง	ณฺย	ปัจจัย	ลงมำ	ไม่ได้มีควำมหมำยใดเป็นพิเศษ	เพียงให้

ส�ำเร็จรูปอย่ำงอื่นอีกเท่ำนั้น	เช่น

	 วิ.	 	 กรุณำเยว	 	 กำรุญฺฃ�	 	 ความกรุณานั่นแหละ	 ชื่อว่า	 การุญฺฃ	

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๒๓



(กรุณา-ณฺย)	แปลง	ณฺย	เป็น	ฃ,	ซ้อน	ฃฺ	(ฃฺฃ)	

	 วิ.		ปตฺตกำลเมว		ปตฺตกลฺล�		

	 เวลาอันถึงแล้วนั่นแหละ	ชื่อว่า	ปตฺตกลฺล	(ปตฺตกาล-ณฺย)	

แปลง	ลฺย	เป็น	ล	ซ้อน	ล	(ลฺล)	รัสสะ	อา	เป็น	อ

วิธีกำรแปล	ภำว	ศัพท์	และตัทธิตนี้

	 (๑)	ภำว	ศัพท์	หรือ	ตฺต	ตำ	ปัจจัย	เข้าสมาสกับกิริยา	ต	ปัจจัย	ที่

เป็นกัตตุวาจก	ให้แปลว่า	อ.ควำมที่	แห่ง...		....แล้ว		เช่น

	 ตสฺส		คตภำโว,		คตตฺต�,		คตตำ.		อ.ความที่แห่งบุคคลนั้น	ไปแล้ว

	 หากต่อกับ	 ต	 และ	 ตพฺพ	 ปัจจัย	 ที่เป็นกัมมวาจก	 ให้แปลว่า	

อ.ควำมที่แห่ง...	อัน...	....แล้ว,	พึง	เช่น

	 ตสฺส		วุตฺตภำโว		อ.ความที่แห่งค�านั้น	อันบุคคล	กล่าวแล้ว

	 ตสฺส		วตฺตพฺพภำโว		อ.ความที่แห่งค�านั้น	อันบุคคล	พึงกล่าว

	 (๒)	ภำว	ศัพท์	หรือ	ตฺต	ตำ	ปัจจัย	เข้าสมาสกับ	ยุ	ปัจจัย	ให้แปลว่า	

อ.ควำมเป็นคืออัน...เช่น

	 ตสฺส		คมนภำโว		อ.ความเป็นคืออันไป	แห่งบุคคลนั้น

	 (๓)	 ภำว	 ศัพท์	 หรือ	 ตฺต	 ตำ	 ปัจจัย	 เข้าสมาสกับบทนามนาม		

ให้แปลว่า	อ.ควำมเป็นแห่ง...เช่น

	 รำชภำโว			ความเป็นแห่งพระราชา

	 (๔)	 ภำว	 ศัพท์	 หรือ	 ตฺต	 ตำ	 ปัจจัย	 เข้าสมาสกับบทคุณนาม		

ให้แปลว่า	อ.	ควำมที่แห่ง...เป็น...เช่น

	 ตสฺส		มหลฺลกภำโว			อ.ความที่แห่งบุคคลนั้น	เป็นคนแก่

จบภำวตัทธิต

๓๒๔ ปาฬิสิกขา



อัพยยตัทธิต

	 มีปัจจัย	๒	 ตัว	 คือ	 	ถำ	 	ถ�	 	 ใช้แทนความหมายของ	ปกำร	 ศัพท์		

ตัทธิตนี้เมื่อส�าเร็จแล้ว	เป็นอัพยยศัพท์	ไม่มีการเปลี่ยนแปลง	คงรูปอยู่

อย่างเดิม

	 ถำ	ปัจจัย	ใช้ลงหลังจากสรรพนาม	เช่น

	 วิ.	 โย	 	 ปกำโร,	 	 ย�	 	 ปกำร�,	 	 เยน	 	 ปกำเรน	 	 ยถำ	 	 อ.ประการใด,		

ซึ่งประการใด,	โดยประการใด

	 ตถำ,	อญฺฃถำ,	อิตรถำ,	อุภยถำ	วิเคราะห์เหมือนกัน

	 ถ�	ปัจจัย	ใช้ลงหลังจาก	กึ	และ	อิม	ศัพท์	เช่น

	 วิ.	โก		ปกำโร,		ก�		ปกำร�,		เกน		ปกำเรน		กถ�		

อ.ประการไร,	ซึ่งประการไร,	โดยประการไร	(แปลง	กึ	เป็น	ก)

	 วิ.	อย�		ปกำโร,		อิม�		ปกำร�,		อิมินำ		ปกำเรน		อิตฺถ�		

อ.ประการนี้,	ซึ่งประการนี้,	โดยประการนี้	(แปลง	อิม	เป็น	อิ,	ซ้อน	ตฺ)

	 และปัจจัยอื่นๆ	อีก

	 กฺขตฺตุ�	ปัจจัย	ลงหลังจากสังขยา	แทนความหมายของ	วำร	ศัพท์	

เช่น

	 วิ.		เอกสฺมึ		วำเร		ภุญฺชตีติ		เอกกฺขตฺตุ�

กิน	ในวาระเดียว	ชื่อว่า	เอกกฺขตฺตุ�	

	 ทฺวิกฺขตฺตุ�		สองครั้ง		(ทฺวิ-กฺขตฺตุ�)		

	 ติกฺขตฺตุ�		สามครั้ง	(ติ-กฺขตฺตุ�)

	 จตุกฺขตฺตุ�		สี่ครั้ง		(จตุ-กฺขตฺตุ�)				

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๒๕



	 ปญฺจกฺขตฺตุ�		ห้าครั้ง	(ปญฺจ-กฺขตฺตุ�)

	 ทสกฺขตฺตุ�		สิบครั้ง		(ทส-กฺขตฺตุ�)

	 สหสฺสกฺขตฺตุ�		พันครั้ง		(สหสฺส-กฺขตฺตุ�)		

	 พหุกฺขตฺตุ�		มากครั้ง		(พหุ-กฺขตฺตุ�)

	 กติกฺขตฺตุ�		กี่ครั้ง		(กติ-กฺขตฺตุ�)		เป็นต้น

	 ชฺช	ชฺชุ	ปัจจัย	ใช้แทน	กำล	หรือ	ทิวส	ศัพท์	เช่น

	 วิ.		อิมสฺมึ		กำเล		อชฺช		ในกาลนี้	ชื่อว่า		อชฺช

	 วิ.		อิมสฺมึ		ทิวเส		อชฺช		ในวันนี้	ชื่อว่า		อชฺช

	 วิ.		สมำเน		กำเล		สชฺชุ		ในกาลอันเสมอ	ชื่อว่า		สชฺชุ

	 วิ.		อปรสฺมึ		กำเล		อปรชฺชุ		ในกาลอื่นอีก	ชื่อว่า		อปรชฺชุ

	 ตน	ปัจจัย	แทนความหมายของ	ภว	ศัพท์	เช่น	

	 วิ.	อชฺช		ภว�		อชฺชตน�		อันมีในวันนี้	ชื่อว่า		อชฺชตน

	 วิ.	อชฺช		ภวำ		อชฺชตนี		อันมีในวันนี้	ชื่อว่า		อชฺชตนี

	 วิ.	เสฺว		ภว�		สฺวำตน�		อันมีในวันพรุ่ง	ชื่อว่า		สฺวาตน

	 วิ.	ปุเร		ภว�		ปุรำตน�		อันมีในกาลก่อน	ชื่อว่า		ปุราตน

	 วิ.	หิยฺโย		ภว�		หิยฺยตฺตน�		อันมีในวันวาน	ชื่อว่า		หิยฺยตฺตน

	 วิ.	หิยฺโย		ภวำ		หิยฺยตฺตนี		อันมีในวันวาน	ชื่อว่า		หิยฺยตฺตนี

จบอัพยยตัทธิต

จบตัทธิต
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บทที่	๕

อำขยำต

	 อำขยำต	คือ	บทกิริยา	เช่น	ยืน	เดิน	นั่ง	นอน	กิน	ดื่ม	ท�า	พูด	คิด		

มีรูปวิเคราะห์ว่า		กิริย�		อำจิกฺขตีติ		อำขฺยำต�	แปลว่า	บทใดกล่าวกิริยา	

บทนั้น	เรียกว่า	อาขยาต

	 กิริยาอาขยาตนั้น	 มีส่วนประกอบส�าคัญคือ	 ธำตุ	 ปัจจัย	 วิภัตติ		

ในส่วนของวิภัตติจะเป็นเครื่องหมายให้รู้	 กำล	 บท	 วจนะ	 บุรุษ	 จะได้

กล่าวอธิบายเป็นอย่างๆ	ไป

ธำตุ

	 ธำตุ	 คือ	 รากศัพท์เดิมของกิริยา	 คงความหมายของกิริยาไว้	 เช่น		

ภู		ธาตุ,	รุธ	ธาตุ,	ทิวุ	ธาตุ	เป็นต้น

	 แบ่งเป็น	๒	กลุ่มใหญ่	คือ

	 	 ๑.	สกัมมธำตุ		ธาตุมีกรรม	เช่น		ลภ	ปจ	สุ	จุร	เป็นต้น

	 	 ๒.	อกัมมธำตุ	ธาตุไม่มีกรรม	เช่น		สี	ฅา	มร	เป็นต้น

	 แบ่งโดยวิกรณปัจจัย	ได้	๘	หมวด	คือ		

	 	 ๑.	ภูวาทิคณะ	ลง	อ	(เอ)	ปัจจัย	

	 	 ๒.	รุธาทิคณะ	ลง	อ	ปัจจัย	และนิคคหิตอาคม

	 	 ๓.	ทิวาทิคณะ	ลง	ย	ปัจจัย

	 	 ๔.	สวาทิคณะ	ลง	ณุ	ณา	อุณา	ปัจจัย

	 	 ๕.	กิยาทิคณะ	ลง	นา	ปัจจัย

	 	 ๖.	คหาทิคณะ	ลง	ปฺป	ณฺหา	ปัจจัย

	 	 ๗.	ตนาทิคณะ	ลง	โอ	ยิร	ปัจจัย



	 	 ๘.	จุราทิคณะ	ลง	เณ	ณย	ปัจจัย

มีสูตรจดจ�ำว่ำ

	 ภูวำทิโต		อ

	 รุธำทิโต	นิคฺคหีตปุพฺพญฺจ

	 ทิวำทิโต		โย

	 สฺวำทิโต		ณุณำอุณำ		จ

	 กิยำทิโต		นำ

	 คหำทิโต		ปฺปณฺหำ

	 ตนำทิโต		โอยิรำ

	 จุรำทิโต		เณณยำ

ปัจจัย

	 ปัจจัย	ใช้ต่อท้ายธาตุ	เพื่อเป็นเครื่องหมายจ�าแนกวาจก	มี	๓	คือ

	 ๑.	วิกรณปัจจัย	คือ	ปัจจัยจ�าแนกธาตุ	มี	อ	เอ		ย	ณุ	ณำ	นำ	ณฺหำ	โอ	

เณ	ณย1	เป็นปัจจัยที่ใช้แน่นอนในกัตตุวาจก	ส่วนวาจกอื่นก็มีประกอบ

ได้บ้าง

	 ๒.	กำริตปัจจัย	คือ	ปัจจัยแสดงเหตุอันให้เกิดกิริยา	เป็นปัจจัยที่ใช้

ในเหตุกัตตุวาจก	และเหตุกัมมวาจก	คือ		เณ		ณย		ณำเป		ณำปย

	 ๓.	 ย	 ปัจจัย	 คือ	 ปัจจัยที่ใช้ในกัมมวาจก	 และเหตุกัมมวาจก		

ส่วนมากจะมี	อิ,	อี	อาคมน�าหน้าด้วย

	 ๔.	ปัจจัยพิเศษ	๕	ตัว	คือ		ข	ฉ	ส	ที่ใช้ลงหลังจากธาตุ	และ	อำย	อิย	

ที่ลงหลังจากศัพท์นาม	ไม่ได้บอกวาจกอะไร

1.	ในคัมภีร์ปทรูปสิทธิ	ว่า	อ	ย	ณุ	ณา	อุณา	นา	ปฺป	ณฺหา	โอ	ยิร	เณ	ณย

๓๒๘ ปาฬิสิกขา



วิภัตติ

	 วิภัตติ	 คือ	 ศัพท์ที่ต่อหลังจากธาตุ	 และปัจจัย	 จ�าแนกกิริยาให้

หลากหลาย	โดยกาล	บท	วจนะ	บุรุษ

	 จ�าแนกโดย	๓	กาล	คือ	ปัจจุบันกาล	อดีตกาล	อนาคตกาล

	 จ�าแนกโดยบท	๒	คือ	ปรัสสบท	อัตตโนบท

	 จ�าแนกโดยวจนะ	๒	คือ	เอกวจนะ	พหุวจนะ

	 จ�าแนกโดยบุรุษ	๓	คือ	ปฐมบุรุษ	มัธยมบุรุษ	อุตตมบุรุษ

	 วิภัตตินั้น	 มี	 ๘	 หมวด	 คือ	 วัตตมำนำ,	 ปัญจมี,	 สัตตมี,	 ปโรกขำ,	

หิยยัตนี,	อัชชตนี,	ภวิสสันติ	และ	กำลำติปัตติ	หมวดหนึ่งๆ	มี	๑๒	วิภัตติ

วตฺตมำนำ

	 	 					ปรสฺสปท�	 					อตฺตโนปท�

	 	 เอก.	 พหุ.	 เอก.	 พหุ.

	 ป.	 ติ	 อนฺติ	 เต	 อนฺเต

	 ม.	 สิ	 ถ	 เส	 วฺเห

	 อุ.	 มิ	 ม	 เอ	 มฺเห	

ปฃฺจมี

	 ป.	 ตุ	 อนฺตุ	 ต�	 อนฺต�

	 ม.	 หิ	 ถ	 สฺสุ	 วโห

	 อุ.	 มิ	 ม	 เอ	 อามฺหเส1

1.		ปทรูปสิทธิว่า	อามเส

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๒๙



สตฺตมี

	 ป.	 เอยฺย	 เอยฺยุ�	 เอถ	 เอร�

	 ม.	 เอยฺยาสิ	 เอยฺยาถ	 เอโถ	 เอยฺยาวฺโห

	 อุ.	 เอยฺยามิ	 เอยฺยาม	 เอยฺยํ	 เอยฺยามฺเห

ปโรกฺขำ

	 ป.	 อ	 อุ	 ตฺถ	 เร

	 ม.	 เอ	 ตฺถ		 ตฺโถ		 วฺโห

	 อุ.	 อ�		 มฺห		 อึ		 มฺเห

หิยตฺตนี

	 ป.	 อา	 อู	 ตฺถ	 ตฺถุ�

	 ม.	 โอ	 ตฺถ	 เส	 วฺห�

	 อุ.	 อ�	 มฺหา	 อึ	 มฺหเส

อชฺชตฺตนี

	 ป.	 อี	 อุ�	 อา	 อู

	 ม.	 โอ	 ตฺถ	 เส	 วฺห�

	 อุ.	 อึ	 มฺหา	 อ�		 มฺเห

ภวิสฺสนฺติ

	 ป.			 สฺสติ	 สฺสนฺติ		 สฺสเต	 สฺสนฺเต

	 ม.			 สฺสสิ	 สฺสถ	 สฺสเส	 สฺสวฺเห

	 อุ.			 สฺสามิ	 สฺสาม	 สฺส�	 สฺสามฺเห

๓๓๐ ปาฬิสิกขา



กำลำติปตฺติ

	 ป.	 สฺสา	 สฺส�สุ	 สฺสถ	 สฺสึสุ1

	 ม.	 สฺเส	 สฺสถ	 สฺสเส	 สฺสฺวเห

	 อุ.	 สฺส�	 สฺสามฺหา	 สฺส�	 สฺสามฺหเส

กำล

	 กาลเวลาที่ท�ากิริยา	มี	๓	คือ	ปัจจุบันกาล	อดีตกาล	อนาคตกาล

	 ปัจจุบันกำล	จัดเป็น	๓	คือ	ปัจจุบันแท้		ปัจจุบันใกล้อดีต		

ปัจจุบันใกล้อนาคต

	 อดีตกำล	 จัดเป็น	 ๓	 คือ	 ล่วงแล้วไม่มีก�าหนด	 ล่วงแล้ววานนี้	

ล่วงแล้ววันนี้

	 อนำคตกำล	จัดเป็น	๒	คือ	อนาคตของปัจจุบัน		อนาคตของอดีต

กำลทั้ง	๓	นี้	จะรู้ได้ต้องอำศัยวิภัตติ	๘	หมวด

	 วัตตมำนำวิภัตติ	บอกปัจจุบันกาล

๑.	ปัจจุบันแท้	แปลว่า	อยู่		เช่น

	 	 ภิกฺขุ		ธมฺม�		เทเสติ		ภิกษุ	แสดงอยู่	ซึ่งธรรม

๒.	ปัจจุบันใกล้อดีต	แปลว่า	ย่อม		เช่น

	 	 กุโต		นุ		ตฺว�		อำคจฺฉสิ	?		ท่าน	ย่อมมา	แต่ที่ไหนหนอ

๓.	ปัจจุบันใกล้อนำคต	แปลว่า	จะ	เช่น

	 	 กึ	กโรมิ	?		ข้า	จะท�า	ซึ่งอะไร

1.	คัมภีร์ปทรูปสิทธิ	อัตตโนบทว่า	สฺสถ	สฺสิสุ	สฺสเส	สฺสวฺเห	สฺสึ	สฺสามฺหเส

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๓๑



	 ปัญจมีวิภัตติ		ใช้ในประโยคเหล่านี้

๑.	ประโยคบังคับ	แปลว่า	จง	เช่น

	 	 เอว�		วเทหิ		เจ้าจงว่า	อย่างนี้

๒.	ประโยคควำมหวัง	แปลว่า	เถิด	เช่น

	 	 สพฺเพ		สตฺตำ		อเวรำ		โหนฺตุ		

	 	 สัตว์ทั้งหลายทั้งปวง	เป็นผู้มีเวรหามิได้	เถิด

๓.	ประโยคจัดแจง	แปลว่า	จง,	ขอจง	เช่น

	 	 อิธ		ปพฺพโต		โหตุ		ภูเขา		จงมี		ในที่นี้

	 	 อย�		ปำสำโท		สุวณฺณมโย		โหตุ		ปราสาทนี้	จงเป็นปราสาททอง

๔.	ประโยคนิมนต์	หรือ	เชื้อเชิญ	แปลว่า	ขอจง	เช่น

	 	 อธิวำเสตุ		เม		ภนฺเต		ภควำ		โภชน�

	 	 พระผู้มีพระภาคเจ้าผู้เจริญ	ขอจงรับโภชนะของข้าพระองค์

๕.	ประโยคอ้อนวอน	หรือ	ขอ	แปลว่า	ขอ...เถิด,	ขอจง	เช่น

	 	 ททำหิ		เม		คำมวรำนิ		ปญฺจ

	 	 ขอพระองค์	พระราชทานหมู่บ้านส่วย	๕	หมู่บ้าน	

	 	 แก่ข้าพระองค์ด้วยเถิด

	 	 เอก�		เม		นยน�		เทหิ

	 	 ขอท่าน	จงให้นัยน์ตาดวงหนึ่ง	แก่เราเถิด

	 	 ปพฺพำเชถ		ม�		ภนฺเต		

	 	 ข้าแต่ท่านผู้เจริญ	ขอท่านทั้งหลาย	จงยังข้าพเจ้า	ให้บวช

	 สัตตมีวิภัตติ	แปลว่า	ควร	หรือ	พึง	ใช้ในประโยคเหล่านี้

๑.	บอกควำมยอมตำม	เช่น	

๓๓๒ ปาฬิสิกขา



	 	 ภเชถ		ปุริสุตฺตเม		ชน	ควรคบ	ซึ่งบุรุษ	ผู้สูงสุดทั้งหลาย

๒.	ประโยคก�ำหนด	เช่น

	 	 ปุญฺญญฺเจ	ปุริโส	กยิรำ		ถ้าว่า	บุรุษ	พึงท�า	ซึ่งบุญ	ไซร้

๓.	ประโยคร�ำพึง	เช่น	

	 	 ยนฺนูนำห�		ปพฺพชฺเชยฺย�		ไฉนหนอ	เรา	พึงบวช

๔.	ประโยคคำดคะเน	เช่น

	 	 ยทิ		โส		ปฅมวเย		ปพฺพเชยฺย,		อรหำ		ภเวยฺย

	 	 ผิว่า	เขาพึงบวชในปฐมวัยไซร้	เขาพึงเป็นพระอรหันต์

๕.	ประโยคปรำรถนำ	เช่น

	 	 อห�		สุขี		ภเวยฺย�		ข้าพเจ้าพึงเป็นผู้มีความสุข

๖.	ประโยคจัดแจง	เช่น

	 	 โส		โอทน�		ปเจยฺย			เขาควรหุงข้าว

๗.	ประโยคอนุญำต	เช่น

	 	 โส		ปญฺห�		ปุจฺเฉยฺย			เขาพึงถามปัญหา

	 ปโรกขำวิภัตติ	บอกอดีตกาลไม่มีก�าหนด	แปลว่า	แล้ว	

เช่น		เตนำห	ภควำ			ด้วยเหตุนั้น	พระผู้มีพระภาค	ตรัสแล้ว

	 เตนำหุ		โปรำณำ	ด้วยเหตุนั้น	อาจารย์มีในปางก่อน	ท.	กล่าวแล้ว

	 หิยัตตนีวิภัตติ	 บอกอดีตกาล	 ตั้งแต่วานนี้	 แปลว่า	 แล้ว,	 ถ้ามี	 อ	

อาคมอยู่หน้า	แปลว่า	ได้..แล้ว	เช่น	

	 ขโณ		โว		มำ		อุปจฺจคำ		ขณะ	อย่าได้เข้าไปล่วงแล้ว	ซึ่งท่าน	ท.	

	 เอว�			อวจ�				ข้าได้กล่าวแล้ว	อย่างนี้

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๓๓



	 อัชชัตนีวิภัตติ	บอกอดีตกาลตั้งแต่วันนี้	แปลว่า	แล้ว	ถ้ามี	อ	อาคม

อยู่หน้า	แปลว่า	ได้...แล้ว	เช่น

	 เถโร	คำม�	ปิณฺฑำย	ปำวิสิ	พระเถระ	เข้าไปแล้ว	สู่บ้าน	เพื่อก้อนข้าว

	 เอวรูปํ	กมฺม�	อกำสึ		ข้าได้ท�าแล้ว	ซึ่งกรรม	มีอย่างนี้เป็นรูป

	 ภวิสสันติวิภัตติ	บอกอนาคตกาลแห่งปัจจุบัน	แปลว่า	จัก

เช่น		ธมฺม�		สุณิสฺสำม		ข้า	ท.	จักฟัง	ซึ่งธรรม

	 กำลำติปัตติวิภัตติ	 บอกอนาคตกาลแห่งอดีตแปลว่า	 จัก...แล้ว		

ถ้ามี	อ	อาคม	อยู่หน้า	แปลว่า		จักได้...แล้ว		เช่น

	 โส	เจ	ยำน�	ลภิสฺสำ,	อคจฺฉิสฺสำ	

	 ถ้าว่า	เขา	จักได้แล้ว	ซึ่งยานไซร้		เขาจักได้ไปแล้ว 

บท

	 บท	คือ	ฝ่ายของวิภัตติ	มี	๒	ได้แก่	ปรัสสบท	อัตตโนบท

	 ปรัสสบท	 คือวิภัตติ	 ๖	 ตัวแรกในแต่ละหมวด	 นิยมใช้ในกิริยา

กัตตุวาจก	และเหตุกัตตุวาจก

	 อัตตโนบท	 คือวิภัตติ	 ๖	 ตัวหลังในแต่ละหมวด	 นิยมใช้ในกิริยา

กัมมวาจก	เหตุกัมมวาจก	และภาววาจก	ในกัตตุวาจกก็เห็นมีใช้บ้าง

วจนะ

	 วจนะ	มี	๒	คือ	เอกวจนะ	พหุวจนะ

	 เอกวจนะ	คือ	วิภัตติที่กล่าวถึงคนๆ	เดียว

	 พหุวจนะ	คือ	วิภัตติที่กล่าวถึงคนหลายคน	

๓๓๔ ปาฬิสิกขา



บุรุษ

	 บุรุษ	มี	๓	คือ	ปฐมบุรุษ	มัธยมบุรุษ	อุตตมบุรุษ

	 ปฐมบุรุษ	คือ	วิภัตติที่กล่าวถึงบุคคลอื่นที่ไม่ได้อยู่ในวงสนทนา

	 มัธยมบุรุษ	คือ	วิภัตติที่กล่าวถึงบุคคลผู้ที่เราสนทนาด้วย

	 อุตตมบุรุษ	คือ	วิภัตติที่กล่าวถึงตัวเราผู้พูด

วำจก

	 วำจก	คือ	กิริยาที่กล่าวบทประธานของประโยค	มี	๕	คือ

	 ๑.	กัตตุวำจก	คือ	กิริยาที่กล่าวบทกัตตา	(ผู้ท�ากิริยา)	เป็นประธาน	

จะมีวิกรณปัจจัย	เป็นเครื่องหมายบอกวาจก	เช่น

	 	 สูโท		โอทน�		ปจติ		พ่อครัว	หุงอยู่	ซึ่งข้าวสุก

	 ๒.	กัมมวำจก	คือ	กิริยาที่กล่าวบทกรรม	(สิ่งที่ถูกท�า)	เป็นประธาน	

จะมี	ย	ปัจจัย	กับ	อิ	อี	อาคม	(อิย,	อีย)	เป็นเครื่องหมายบอกวาจก

	 	 สูเทน	โอทโน	ปจิยเต		ข้าวสุก	อันพ่อครัว	หุงอยู่

	 ๓.	 เหตุกัตตุวำจก	 คือ	 กิริยาที่กล่าวบทเหตุกัตตา	 (ผู้ใช้ให้คนอื่น

ท�า)	เป็นประธาน	จะมีการิตปัจจัย	๔	ตัวเป็นเครื่องหมายบอกวาจก	

	 	 สำมิโก		สูท�		โอทน�		ปำเจติ		นาย	ยังพ่อครัว	ให้หุงอยู่	ซึ่งข้าวสุก

	 ๔.	 เหตุกัมมวำจก	 คือ	 กิริยาที่กล่าวบทเหตุกรรม	 (ผู้ถูกใช้	 หรือ		

สิ่งที่ถูกใช้ให้ท�า)	เป็นประธาน	มีการิตปัจจัย	อิ	อี	อาคม	และ	ย	ปัจจัย

ต่อท้าย	เป็นเครื่องหมายบอกวาจก	เช่น		

	 	 สำมิเกน		สูโท	โอทน�		ปำจิยเต

	 	 พ่อครัว	อันนาย	ให้หุงอยู่	ซึ่งข้าวสุก

	 	 สำมิเกน		สูท�		โอทโน		ปำจิยเต

	 	 ข้าวสุก	อันนาย	ยังพ่อครัว	ให้หุงอยู่

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๓๕



วิภัตติวิธำน

	 ต่อไปนี้จะแสดงตัวอย่างการแจกวิภัตติทั้ง	๘	หมวด	โดยจะถือเอา	

ภู	ธาตุ	เป็นแบบในการแจก

	 ภู	ธาตุ	ในความมี,	ความเป็น

	 	 กัตตุวาจก	 ภวติ		(ภู+อ+ติ)

	 	 ภาววาจก	 ภูยเต		(ภู+ย+เต)

	 	 กัมมวาจก	 อนุภูยเต	(อนุ-ภู+ย+เต)

	 	 เหตุกัตตุวาจก	 ภาเวติ		ภาวยติ		(ภู+เณ,ณย+ติ)

	 	 เหตุกัมมวาจก	 ภาวิยเต		ภาวยิยเต		(ภู+เณ,ณย+อิ+ย+เต)

	 	 	 	 ภาวิยเต		ภาวยิยเต		(ภู+เณ,ณย+อิ+ย+เต)

ภู	ธำตุ	กัตตุวำจก	(แสดงตำมคัมภีร์ปทรูปสิทธิ)

วัต.		 ปรัส.		ภวติ,	ภวนฺติ,	ภวสิ,	ภวถ,	ภวามิ,	ภวาม

	 อัต.	 ภวเต,	ภวนฺเต,	ภวเส,	ภววฺเห,	ภเว,	ภวามฺเห

	 	 -	อกาโร	ทีฆ�	หิมิเมสุ		ในเพราะ	หิ	มิ	ม	ทีฆะ	อ	เป็น	อา

ปัญ.	 ปรัส.	 ภวตุ,	ภวนฺตุ,	ภวาหิ	ภว,	ภวถ,	ภวามิ,	ภวาม

	 อัต.	 ภวต�,	ภวนฺต�,	ภวสฺสุ,	ภววฺโห,	ภเว,	ภวามเส

สัต.	 ปรัส.	 ภเวยฺย		ภเว,	ภเวยฺยุ�,	ภเวยฺยาสิ	ภเว,	ภเวยฺยาถ,	

	 	 ภเวยฺยามิ	ภเว,	ภเวยฺยาม

	 อัต.	 ภเวถ,	ภเวร�,	ภเวโถ,	ภเวยฺยาวฺโห,	ภเวยฺย�	ภเว,	

๓๓๖ ปาฬิสิกขา



	 	 ภเวยฺยามฺเห

	 	 -	เอยฺย,	เอยฺยาสิ,	เอยฺยามิ,	เอยฺย�	แปลงเป็น	เอ

ปโร.	 ปรัส.	 พภูว,	พภูวุ,	พภูเว,	พภูวิตฺถ,	พภูว�,	พภูวิมฺห

	 อัต.	 พภูวิตฺถ,	พภูวิเร,	พภูวิตฺโถ,	พภูวิวฺโห,	พภูวึ,	พภูวิมฺเห

	 	 -	เทวภาวะเป็น	ภูภู

	 	 -	ภู	ตัวหน้าเรียกว่า	อัพภาส	(ค�าที่กล่าวเพิ่มขึ้นมา)

	 	 -	แปลง	อู	เป็น	อ,	แปลง	ภฺ	อัพภาส	เป็น	พฺ

หิย.	 ปรัส.	 อภวา,	อภวู,	อภโว	อภว,	อภวตฺถ,	อภว�	อภวมฺหา

	 อัต.	 อภวตฺถ,	อภวตฺถุ�,	อภวเส,	อภววฺห�,	อภวึ,	อภวมฺหเส

	 	 -	แปลง	โอ	วิภัตติเป็น	อ	ได้บ้าง

อัช.	 ปรัส.		อภวี	ภวี	อภวิ	ภวิ,	อภวุ�	ภวุ�,	อภวึสุ	ภวึสุ,	

	 	 อภโว		ภโว,	อภวิ	ภวิ,		อภวิตฺถ	ภวิตฺถ,	

	 	 อภวึ	ภวึ,	อภวิมฺหา	ภวิมฺหา,	อภวิมฺห		ภวิมฺห

	 อัต.	 อภวา	ภวา	อภวิตฺถ	ภวิตฺถ,	อภวู	ภวู,	

	 	 อภวิเส	ภวิเส,	อภวิวฺห�	ภวิวฺห�,	

	 	 อภว�	ภว�	อภว	ภว,	อภวิมฺเห	ภวิมฺเห

	 	 -	อา	เป็น	ตฺถ,	อ�	เป็น	อ	ได้บ้าง

ภวิ.	 ปรัส.	 ภวิสฺสติ	ภวิสฺสนฺติ,	ภวิสฺสสิ	ภวิสฺสถ,	ภวิสฺสามิ	ภวิสฺสาม

	 อัต.	 ภวิสฺสเต	ภวิสฺสนฺเต,	ภวิสฺสเส	ภวิสฺสวฺเห,	

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๓๗



	 	 ภวิสฺส�	ภวิสฺสามฺเห

กา.		 ปรัส.	 อภวิสฺสา	ภวิสฺสา	อภวิสฺส	ภวิสฺส,	อภวิสฺส�สุ	ภวิสฺส�สุ

	 	 อภวิสฺเส	ภวิสฺเส	อภวิสฺส	ภวิสฺส,	อภวิสฺสถ	ภวิสฺสถ

	 	 อภวิสฺส�	ภวิสฺส�,	อภวิสฺสามฺหา	ภวิสฺสามฺหา

	 	 อภวิสฺสมฺห		ภวิสฺสมฺห

	 อัต.	 อภวิสฺสถ	ภวิสฺสถ,	อภวิสฺสิสุ	ภวิสฺสิสุ

	 	 อภวิสฺสเส	ภวิสฺสเส,	อภวิสฺสวฺเห	ภวิสฺสวฺเห

	 	 อภวิสฺสึ	ภวิสฺสึ,	อภวิสฺสามฺหเส	ภวิสฺสามฺหเส

	 	 -	สฺสา,	สฺเส	เป็น	สฺส,	สฺสามฺหา	เป็น	สฺสมฺห	ได้บ้าง

ภู	ธำตุ	ภำววำจก	ใช้เฉพำะ	อัต.ปฐม.เอก.	เท่ำนั้น

วัต.	 อัต.	 ภูยเต

ปัญ.	 อัต.	 ภูยต�

สัต.	 อัต.	 ภูเยถ

ปโรก.	อัต.	 พภูวียิตฺถ	พภูวิตฺถ	(ลบ	ย	ปัจจัย)

หิย.	 อัต.	 ภูยตฺถ

อัช.	 อัต.	 อภูยิตฺถ,	อภูวิตฺถ	(ลบ	ย	ปัจจัย)

ภวิ.	 อัต.	 ภูยิสฺสเต

กา.	 อัต.	 ภูยิสฺสถ

หลักกำรประกอบปัจจัยในกัมมวำจก	มีดังนี้

	 ๑.	ลง	อิ	หรือ	อี	อาคม	และ	ย	ปัจจัยหลังจากธาตุ	เป็น	อิย,	อีย

	 ๒.	 หลังจากธาตุหลายพยางค์ตัวใด	 ลงเฉพาะ	 ย	 ปัจจัย	 ไม่มี	 อิ	

หรือ	อี	อาคม	ต่อท้าย	ให้แปลงดังนี้

๓๓๘ ปาฬิสิกขา



	 ถ้าที่สุดธาตุเป็น	 จวรรค	 ตวรรค	 ให้แปลงที่สุดธาตุกับ	 ย	 เป็น	

จวรรค	คือ

	 	 จฺย		ตฺย		เป็น		จ		ซ้อน	จฺ		เช่น		ปจฺจเต,	วุจฺจเต

	 	 ฉฺย		ถฺย		เป็น		ฉ		ซ้อน	จฺ	เช่น		ยังไม่ปรากฏอุทาหรณ์

	 	 ชฺย		ทฺย		เป็น		ช		ซ้อน	ชฺ	เช่น		ภุชฺชเต,	ฉิชฺชเต

	 	 ฌฺย		ธฺย		เป็น		ฌ	ซ้อน	ชฺ	เช่น		พุชฺฌเต,	วิชฺฌเต

	 	 ญฺย		นฺย		เป็น	ญฺ	ซ้อน	ญฺ	เช่น		มญฺฃเต

	 ถ้าที่สุดธาตุเป็นพยัญชนะอื่นจากนี้	 ให้แปลง	 ย	 ปัจจัยเหมือน

พยัญชนะที่สุดนั่นแหละ	เช่น

	 	 คมฺมเต	มาจาก		คมฺ+ย+เต

	 	 วุสฺสเต	 มาจาก		วสฺ+ย+เต	(อ	ที่	วฺ	เป็น	อุ)

	 	 สิพฺพเต	มาจาก		สิวฺ+ย+เต		(แปลง	วฺว	เป็น	พฺพ)

	 	 ลพฺภเต	มาจาก		ลภฺ+ย+เต		(ย	เป็น	ภ,	ภฺ	ที่สุดธาตุเป็น	พฺ)

	 ถ้าที่สุดธาตุเป็น	หฺ	ให้แปลง	หฺย	เป็น	ยฺห	เช่น

	 	 คยฺหเต	 มาจาก		คหฺ+ย+เต

	 	 วุยฺหเต	 มาจาก		วหฺ+ย+เต	(อ	ที่	วฺ	เป็น	อุ)

ภู	ธำตุ	กัมมวำจก	(แสดงตำมคัมภีร์ปทรูปสิทธิ)

วัต.	 ปรัส.1	อนุภูยติ	อนุภูยนฺติ,	อนุภูยสิ	อนุภูยถ,	อนุภูยามิ	อนุภูยาม

	 อัต.	 อนุภูยเต	อนุภูยนฺเต,	อนุภูยเส	อนุภูยวฺเห,	

	 	 อนุภูเย	อนุภูยามฺเห

ปัญ.	 ปรัส.	 อนุภูยตุ	อนุภูยนฺตุ,	อนุภูยาหิ	อนุภูย	อนุภูยถ,	

1.		แปลงอัตตโนบท	เป็น	ปรัสสบท

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๓๙



	 	 อนุภูยามิ	อนุภูยาม

	 อัต.	 อนุภูยต�		อนุภูยนฺต�,	อนุภูยสฺสุ	อนุภูยวฺโห,	

	 	 อนุภูเย	อนุภูยามเส

	

สัต.	 ปรัส.	 อนุภูเยยฺย	อนุภูเย	อนุภูเยยฺยุ�,	อนุภูเยยฺยาสิ	อนุภูเย	

	 	 อนุภูเยยฺยาถ,	อนุภูเยยฺยามิ	อนุภูเย	อนุภูเยยฺยาม

	 อัต.	 อนุภูเยถ	อนุภูเยร�,	อนุภูเยโถ	อนุภูเยยฺยาวฺโห,

	 	 อนุภูเยยฺย�		อนุภูเย		อนุภูเยยฺยามฺเห

ปโรก.	ปรัส.	 อนุพภูวีย	อนุพภูวียุ,	อนุพภูวีเย	อนุพภูวียิตฺถ,

	 	 อนุพภูวีย�	อนุพภูวิมฺห

	 อัต.	 อนุพภูวียิตฺถ	อนุพภูวียิเร,	อนุพภูวียิตฺโถ	อนุพภูวียิวฺโห

	 	 อนุพภูวียึ		อนุพภูวียิมฺเห

หิย.	 ปรัส.	 อนุภูยา	อนุภูยู,	อนุภูโย	อนุภูยตฺถ,	อนุภูย�	อนุภูยมฺห

	 ปรัส.	 อนฺวภูยา	อนฺวภูยู,	อนฺวภูโย	อนฺวภูยตฺถ,	

	 	 อนฺวภูย�	อนฺวภูยมฺห	(ลง	อ	อาคม	หน้าธาตุ)

	 อัต.	 อนุภูยตฺถ	อนุภูยถ	อนุภูยตฺถุ�,	อนุภูยเส	อนุภูยวฺห�,

	 	 อนุภูยึ	อนุภูยมฺหเส

	 อัต.	 อนฺวภูยตฺถ	อนฺวภูยถ	อนฺวภูยตฺถุ�,	อนฺวภูยเส	อนฺวภูยวฺห�

	 	 อนฺวภูยึ	อนฺวภูยมฺหเส

	 	 -	แปลง	ตฺถ	เป็น	ถ	ได้บ้าง

อัช.	 ปรัส.	 อนุภูยี	อนุภูยิ,	อนุภูยุ�	อนุภูยึสุ,	อนุภูโย	อนุภูยิ,	อนุภูยิตฺถ

๓๔๐ ปาฬิสิกขา



	 	 อนุภูยึ		อนุภูยิมฺหา	อนุภูยิมฺห

	 ปรัส.	 อนฺวภูยี	อนฺวภูยิ,	อนฺวภูยุ�	อนฺวภูยึสุ,	อนฺวภูโย	อนฺวภูยิ,

	 	 อนฺวภูยิตฺถ,	อนฺวภูยึ,	อนฺวภูยิมฺหา	อนฺวภูยิมฺห

	 อัต.	 อนุภูยา		อนุภูยิตฺถ,	อนุภูยู,	อนุภูยิเส,	อนุภูยิวฺห�,

	 	 อนุภูย�,	อนุภูยิมฺเห

	 อัต.	 อนฺวภูยา	อนฺวภูยิตฺถ,	อนฺวภูยู,	อนฺวภูยิเส,	อนฺวภูยิวฺห�

	 	 อนฺวภูย�,	อนฺวภูยิมฺเห

ภวิ.	 ปรัส.	 อนุภูยิสฺสติ	อนุภูยิสฺสนฺติ,	อนุภูยิสฺสสิ	อนุภูยิสฺสถ,

	 	 อนุภูยิสฺสามิ	อนุภูยิสฺสาม

	 อัต.	 อนุภูยิสฺสเต	อนุภูยิสฺสนฺเต,	อนุภูยิสฺสเส	อนุภูยิสฺสวฺเห

	 	 อนุภูยิสฺส�	อนุภูยิสฺสามฺเห

กา.	 ปรัส.	 อนุภูยิสฺสา	อนุภูยิสฺส,	อนุภูยิสฺส�สุ,	อนุภูยิสฺเส	อนุภูยิสฺส,

	 	 อนุภูยิสฺสถ,	อนุภูยิสฺส�,	อนุภูยิสฺสามฺหา	อนุภูยิสฺสมฺห

	 ปรัส.	 อนฺวภูยิสฺสา	อนฺวภูยิสฺส,	อนฺวภูยิสฺส�สุ,	อนฺวภูยิสฺเส	

	 	 อนฺวภูยิสฺส,	อนฺวภูยิสฺสถ,	อนฺวภูยิสฺส�,	อนฺวภูยิสฺสามฺหา

	 	 อนฺวภูยิสฺสมฺห

	 	 -	สฺสา	และ	สฺเส	เป็น	สฺส	ได้บ้าง

	 อัต.	 อนุภูยิสฺสถ		อนุภูยิสฺสิสุ,	อนุภูยิสฺสเส		อนุภูยิสฺสวฺเห

	 	 อนุภูยิสฺสึ		อนุภูยิสฺสามฺหเส

	 อัต.	 อนฺวภูยิสฺสถ		อนฺวภูยิสฺสิสุ,	อนฺวภูยิสฺสเส	อนฺวภูยิสฺสวฺเห

	 	 อนฺวภูยิสฺสึ		อนฺวภูยิสฺสามฺหเส

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๔๑



ภู	ธำตุ	เหตุกัตตุวำจก	(ประกอบตำมสมควร)

วัต.	 ปรัส.	 ภาเวติ		ภาเวนฺติ,	ภาเวสิ	ภาเวถ,	ภาเวมิ	ภาเวม

	 ปรัส.	 ภาวยติ	ภาวยนฺติ,	ภาวยสิ	ภาวยถ,	ภาวยามิ	ภาวยาม

	 อัต.	 ภาวยเต		ภาวยนฺเต

ปัญ.	 ปรัส.	 ภาเวตุ	ภาเวนฺตุ,	ภาเวหิ	ภาเวถ,	ภาเวมิ	ภาเวม

	 ปรัส.	 ภาวยตุ	ภาวยนฺตุ,	ภาวยาหิ	ภาวย	ภาวยถ,	

	 	 ภาวยามิ	ภาวยาม

	 อัต.	 ภาวยต�		ภาวยนฺต�

สัต.	 ปรัส.	 ภาเวยฺย	ภาเวยฺยุ�,	ภาเวยฺยาสิ	ภาเวยฺยาถ,

	 	 ภาเวยฺยามิ	ภาเวยฺยาม

	 ปรัส.	 ภาวเยยฺย		ภาวเยยฺยุ�,	ภาวเยยฺยาสิ	ภาวเยยฺยาถ,

	 	 ภาวเยยฺยามิ		ภาวเยยฺยาม

	 อัต.	 ภาเวถ		ภาเวร�

อัช.	 ปรัส.	 ภาเวสิ	ภาเวสุ�,	ภาเวสิ	ภาวิตฺถ,	ภาเวสึ	ภาวิมฺหา	ภาวิมฺห

	 ปรัส.	 อภาเวส	ิอภาเวสุ�,	อภาเวส	ิอภาวติถฺ,	อภาเวส	ึอภาวมิหฺา		

	 	 อภาวิมฺห

	 ปรัส.	 อภาวยี	ภาวยี	อภาวยิ	ภาวยิ,	อภาวยุ�	ภาวยุ�,	อภาวยึสุ	

	 	 ภาวยึสุ,	อภาวโย	ภาวโย	อภาวยิ	ภาวยิ,	อภาวยิตฺถ	

	 	 ภาวยิตฺถ,	อภาวยึ	ภาวยึ,	อภาวยิมฺหา	ภาวยิมฺหา

	 	 อภาวยิมฺห		ภาวยิมฺห

๓๔๒ ปาฬิสิกขา



ภวิ.	 ปรัส.	 ภาเวสฺสติ	ภาเวสฺสนฺติ,	ภาเวสฺสสิ	ภาเวสฺสถ,

	 	 ภาเวสฺสามิ		ภาเวสฺสาม

	 ปรัส.	 ภาวยิสฺสติ		ภาวยิสฺสนฺติ,		ภาวยิสฺสสิ		ภาวยิสฺสถ,

	 	 ภาวยิสฺสามิ		ภาวยิสฺสาม

กา.	 ปรัส.	 อภาวิสฺสา	อภาวิสฺส,	อภาวิสฺส�สุ,	อภาวิสฺเส	อภาวิสฺส,

	 	 อภาวิสฺสถ,	อภาวิสฺส�,	อภาวิสฺสามฺหา

	 ปรัส.	 ภาวิสฺสา	ภาวิสฺส,	ภาวิสฺส�สุ,	ภาวิสฺเส	ภาวิสฺส,

	 	 ภาวิสฺสถ,	ภาวิสฺส�,	ภาวิสฺสามฺหา

ภู	ธำตุ	เหตุกัมมวำจก	(ตำมสมควร)

วัต.	 ปรัส.	 ภาวียติ		ภาวียนฺติ

	 อัต.	 ภาวียเต		ภาวียนฺเต

ปัญ.	 ปรัส.	 ภาวียตุ		ภาวียนฺตุ

	 อัต.	 ภาวียต�		ภาวียนฺต�

สัต.	 ปรัส.	 ภาวีเยยฺย		ภาวีเยยฺยุ�

	 อัต.	 ภาวีเยถ		ภาวีเยร�

อัช.	 ปรัส.		ภาวียี	ภาวียิ,		ภาวียุ�	ภาวียึสุ

	 อัต.	 ภาวียา	ภาวียิตฺถ,	ภาวียู

ภวิ.	 ปรัส.	 ภาวียิสฺสติ		ภาวียิสฺสนฺติ

	 อัต.	 ภาวียิสฺสเต		ภาวียิสฺสนฺเต

กา.	 ปรัส.	 ภาวียิสฺสา	ภาวียิสฺส		ภาวียิสฺส�สุ

	 อัต.	 ภาวียิสฺสถ		ภาวียิสฺสิสุ

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๔๓



ภูวำทิคณวิธำน

หมวด	ภู	ธำตุ	ลง	อ	ปัจจัย

	 ในหมวด	ภู	ธาตุ	จะแบ่งเป็น	๔	กลุ่ม	คือ

	 ๑.	อวุทธิกภูวำทินัย	คือ	นัยแห่ง	ภู	ธาตุ	เป็นต้น	ที่มีรูปไม่ปรากฏ

การวุทธิ	(วุทธิ	แต่ซ้อนรูปไว้	เช่น	ภวติ)

	 ๒.	ตุทำทินัย	คือ	นัยแห่งธาตุ	มี	ตุท	ธาตุ	เป็นต้น

	 ๓.	หุวำทินัย	คือ	นัยแห่งธาตุ	มี	หู	ธาตุ	เป็นต้น

	 ๔.	ชุโหตยำทินัย	คือ	นัยแห่งธาตุมี	หุ	ธาตุ	เป็นต้น

๑.	อวุทธิกภูวำทินัย

คมุ		คติมฺหิ		ในการไป	แปลง	มฺ	เป็น	จฺฉ	

	 กัต.		 วัต.	 คจฺฉติ		คจฺฉนฺติ		คจฺฉเร	(อนฺติ	เป็น	เร)

	 	 	 คเมติ		คเมนฺติ	(อ	เป็น	เอ)

	 	 ปัญ.	 คจฺฉตุ		คจฺฉนฺตุ

	 	 	 คเมตุ		คเมนฺตุ

	 	 สัต.	 คจฺเฉยฺย		คจฺเฉยฺยุ�

	 	 	 คเมยฺย		คเมยฺยุ�

	 	 อัช.	 อคจฺฉิ		อคจฺฉุ�		อคจฺฉึสุ

	 	 	 อคมิ		อคมาสิ		อคม�สุ

	 	 	 อคญฺฉิ		อคญฺฉุ�		อคญฺฉึสุ	(จฺ	เป็น	ญฺ)

	 	 ภวิ.	 คจฺฉิสฺสติ		คจฺฉิสฺสนฺติ

	 	 	 คมิสฺสติ		คมิสฺสนฺติ

๓๔๔ ปาฬิสิกขา



	 	 กาลา.	 อคจฺฉิสฺสา		อคจฺฉิสฺส�สุ

	 	 	 อคมิสฺสา		อคมิสฺส�สุ

	 กัม.	 คมฺมเต		คมิยเต		คจฺฉิยเต

	 เหตุกัต.	 คเมติ		คมยติ		คจฺฉาเปติ		คจฺฉาปยติ

	 เหตุกัม.	 คมิยเต		คมิยนฺเต		คจฺฉาปิยเต		คจฺฉาปยิยเต

ปจ		ปำเจ		ในการหุงต้ม

	 กัต.	 ปจติ		

	 กัม.	 ปจฺจเต	 	(แปลง	จฺย	เป็น	จ,	ซ้อน	จฺ)

	 เหตุกัต.	 ปาเจติ		ปาจยติ		ปาจาเปติ		ปาจาปยติ

	 เหตุกัม.	 ปาจิยเต		ปาจยิยเต		ปาจาปิยเต		ปาจาปยิยเต

อิสุ		อิจฺฉำกนฺตีสุ		ในความปรารถนา,	ใคร่

	 กัต.	 อิจฺฉติ	(แปลง	สฺ	เป็น	จฺฉ)

	 กัม.	 อิสฺสเต,	อิจฺฉียเต

	 เหตุกัต.	 เอเสติ		เอสยติ		อิจฺฉาเปติ		อิจฺฉาปยติ

	 เหตุกัม.	 เอสิยเต		เอสยิยเต		อิจฉาปิยเต		อิจฺฉาปยิยเต

ยมุ	อุปรเม		ในการงดเว้น

	 กัต.	 นิยมติ		นิยจฺฉติ		(แปลง	มฺ	เป็น	จฺฉ)	ย่อมงดเว้น

	 	 สญฺฃมติ	(ส�-ยมุ+อ+ติ)	ย่อมส�ารวม

	 กัม.	 นิยจฺฉิยเต		นิยมิยเต		สญฺฃมิยเต

	 เหตุกัต.	 นิยาเมติ		นิยามยติ

	 เหตุกัม.	 นิยามิยเต		นิยามยิยเต

อำส		อุปเวสเน		ในการเข้าไป	หรือ	อยู่

	 กัต.	 อจฺฉติ		ย่อมอยู่		อุปาสติ		ย่อมเข้าไป

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๔๕



	 ภาว.	 อจฺฉิยเต

	 กัมม.	 อุปาสิยเต

	 เหตุกัต.	 อาเสติ		อาสยติ

	 เหตุกัม.	 อาสิยเต		อาสยิยเต

ลภ		ลำเภ		ในการได้

	 กัต.	 วัต.	 ลภติ

	 	 อัช.	 อลตฺถ	อลภิ	ลภิ,	อลภึสุ	ลภึสุ,	อลโภ	ลโภ

	 	 	 อลภิ	ลภิ,	อลภิตฺถ	ลภิตฺถ,	อลตฺถ�	อลภึ	ลภึ,

	 	 	 อลภิมฺห		ลภิมฺห

	 	 	 -	ลภสฺมา	อีอึน�		ตฺถตฺถ�.

	 	 	 หลังจาก	ลภ	แปลง	อี	เป็น	ตฺถ,	อึ	เป็น	ตฺถ�	บ้าง

	 	 	 จากนั้นให้ลบพยัญชนะที่สุดธาตุ	

	 	 ภวิ.	 ลภิสฺสติ

	 	 	 ลจฺฉติ		(แปลง	สฺส	เป็น	ฉ,	แปลง	ภฺ	เป็น	จฺ)

	 	 -	วจมุจภุชาทิโต		สฺสสฺส		ขาเทโส

	 	 -	วสฉิทลภาทิโต		สฺสสฺส		ฉาเทโส

	 	 หลังจาก	วจ	มุจ	ภุช	ธาตุ	เป็นต้น	แปลง	สฺส	เป็น	ข

	 	 หลังจาก	วส	ฉิท	ลภ	ธาตุ	เป็นต้น	แปลง	สฺส	เป็น	ฉ

	 กัม.	 ลพฺภเต

	 เหตุกัต.	 ลาเภติ		ลาภยติ

	 เหตุกัม.	 ลาภิยเต		ลาภยิยเต

วจ		วิยตฺติย�		วำจำย�		ในการกล่าวชัดเจน

	 กัต.	 วัต.	 วจติ		วจนฺติ

๓๔๖ ปาฬิสิกขา



	 	 อัช.	 อโวจิ		อโวจุ�

	 	 ภวิ.	 วจิสฺสติ		วจิสฺสนฺติ

	 	 	 วกฺขติ		วกฺขนฺติ		(สฺส	เป็น	ข,	จฺ	เป็น	กฺ)

	 กัม.	 วุจฺจเต		อุจฺจเต

	 	 -	แปลง	อ	ที่	วฺ	เป็น	อุ,	และแปลง	ว	เป็น	อุ

	 	 -	แปลง	จฺย	เป็น	จ,	ซ้อน	จฺ

	 เหตุกัต.	 วาเจติ		วาจยติ

	 เหตุกัม.	 วาจิยเต		วาจยิยเต

วส		นิวำเส		ในการอยู่,	อยู่จ�า

	 กัต.	 วสติ

	 กัม.	 วุสฺสเต		(อ	ที่	วฺ	เป็น	อุ,	สฺย	เป็น	ส,	ซ้อน	สฺ)

	 	 -	วจวสวหาทีนมุกาโร		วสฺส		เย

	 	 ในเพราะ	ย	ปัจจัย	แปลง	อ	ที่	ว	ของ	วจ	วส	วห	เป็น	อุ

	 เหตุกัต.	 วาเสติ		วาสยติ		วาสาเปติ		วาสาปยติ

	 เหตุกัม.	 วาสิยเต		วาสยิยเต		วาสาปิยเต		วาสาปยิยเต

รุท		อสฺสุวิโมจเน		ในการหลั่งน�้าตา,	ร้องไห้

	 กัต.	 วัต.	 โรทติ

	 	 ภวิ.	 โรทิสฺสติ		รุจฺฉติ

	 	 -	แปลง	สฺส	เป็น	ฉ,	แปลงที่สุดธาตุ	เป็น	จฺ

กุส		อกฺโกเส		ในการด่า

	 กัต.	 วัต.	 อกฺโกสติ		ย่อมด่า	

	 	 	 ปกฺโกสติ		ย่อมร้องเรียก

	 	 อัช.	 อกฺโกสิ		อกโกจฺฉิ

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๔๗



	 	 -	กุสสฺมา		ที		จฺฉิ.		แปลง	อี	เป็น	จฺฉิ	ลบที่สุดธาตุ

	 เหตุกัต.	 อกฺโกสาเปติ		อกฺโกสาปยติ

	 	 ปกฺโกสาเปติ		ปกฺโกสาปยติ

วห		ปำปเน		ในการน�าไป

	 กัต.	 วหติ

	 กัม.	 วุยฺหเต		(แปลง	อ	ที่	วฺ	เป็น	อุ,	แปลง	หฺย	เป็น	ยฺห)

	 	 วุลฺหเต		(แปลง	ยฺ	เป็น	ล)

	 เหตุกัต.	 วาเหติ		วาหยติ		วาหาเปติ		วาหาปยติ

	 เหตุกัม.	 วาหิยเต		วาหยิยเต		วาหาปิยเต		วาหาปยิยเต

ชร		วโยหำนิมฺหิ		ในความเสื่อมวัย,	แก่

	 กัต.	 ชีรติ

	 	 -	ชรมราน�		ชีรชียฺยมียฺยา		วา

	 	 แปลง	ชร	เป็น	ชีร	ชียฺย,	แปลง	มร	เป็น	มียฺย	ได้บ้าง

	 เหตุกัต.	 ชีเรติ		ชีรยติ		ชีราเปติ		ชีราปยติ

	 เหตุกัม.	 ชีริยเต		ชีรยิยเต		ชีราปิยเต		ชีราปยิยเต

มร		ปำณจำเค		ในการละลมปราณ,	ตาย

	 กัต.	 มรติ		มียติ		มียฺยติ

	 เหตุกัต.	 มาเรติ		มารยติ		มาราเปติ		มาราปยติ

	 เหตุกัม.	 มาริยเต		มารยิยเต		มาราปิยเต		มาราปยิยเต

ทิส		เปกฺขเณ		ในการเห็น

	 กัต.	 วัต.	 ปสฺสติ		ทกฺขติ

	 	 หิย.	 อทฺทสา		อทฺทส

	 	 อัช.	 อปสฺสิ		อทฺทสิ

๓๔๘ ปาฬิสิกขา



	 	 ภวิ.	 ปสฺสิสฺสติ		ทกฺขิสฺสติ

	 	 	 ทกฺขติ		ทกฺขิติ		(แปลง	สฺส	เป็น	ข)

	 	 -	ทิสสฺส		ปสฺสทิสฺสทกฺขา		วา

	 	 แปลง	ทิส	ธาตุ	เป็น	ปสฺส	ทิสฺส	ทกฺข	ได้บ้าง

	 	 (รูป	ทิสฺส	ใช้ในกัมมวาจก)

	 กัม.	 ทิสฺสเต		วิปสฺสิยเต		ทกฺขิยเต

	 เหตุกัต.	 ปสฺสาเปติ		ปสฺสาปยติ		ทกฺขาเปติ		ทกฺขาปยติ

	 เหตุกัม.	 ปสฺสาปิยเต		ปสฺสาปยิยเต		ทกฺขาปิยเต		ทกฺขาปยิยเต

สท		นิสรณคตฺยำวสำเนสุ		ในการแผ่ไป,	นั่ง

	 กัต.	 นิสีทติ		ย่อมนั่ง

	 	 ปสีทติ		ย่อมเลื่อมใส

	 	 -	สทสฺส		สีทตฺต�.	แปลง	สท	เป็น	สีท

	 ภาว.	 นิสชฺชเต		ปสชฺชเต

	 เหตุกัต.	 ปสาเทติ		ปสาทยติ		นิสีทาเปติ		นิสีทาปยติ

	 เหตุกัม.	 ปสาทิยเต		ปสาทยิยเต		นิสีทาปิยเต		นิสีทาปยิยเต

ยช		เทวปูชำสงฺคติกรณทำเนสุ		ในการบูชาเทวดา	บวงสรวง	ให้

	 กัต.	 ยชติ		ย่อมบูชา

	 กัม.	 อิชฺชเต		(ยชฺ+ย+เต)

	 	 -	ยชสฺสาทิสฺสิ.		แปลง	ย	ของ	ยช	ธาตุเป็น	อิ

วท		วิยตฺติย�		วำจำย�		ในการกล่าวชัดเจน

	 กัต.	 วทติ		วเทติ		(แปลง	อ	ปัจจัย	เป็น	เอ)

	 	 -	วทสฺส		วชฺช�.		แปลง	วท	เป็น	วชฺช

	 กัม.	 วทิยเต

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๔๙



	 เหตุกัต.	 วาเทติ		วาทยติ		วาทาเปติ		วาทาปยติ

	 เหตุกัม.	 วาทิยเต		วาทยิยเต		วาทาปิยเต		วาทาปยิยเต

กมุ		ปทวิกฺเขเป		ในการก้าวเท้า

	 กัต.	 กมติ		ย่อมก้าวไป	

	 	 ปกฺกมติ		ย่อมหลีกไป

	 	 ปฏิกฺกมติ		ย่อมก้าวกลับ

	 	 สงฺกมติ		ย่อมย้าย

	 	 นิกฺขมติ		ย่อมออกไป		(ซ้อน	กฺ,	แปลง	ก	เป็น	ข)

	 	 อติกฺกมติ		ย่อมก้าวล่วง	(ผ่านไป,	ล่วงเลยไป)

	 	 จงฺกมติ		ย่อมจงกรม	(เดินเวียนไปมา)

	 	 -	ก	เทวภาวะเป็น	กกม

	 	 -	ก	อัพภาส	เป็น	จ	(กวคฺคสฺส	จวคฺโค)

	 	 -	ลงนิคคหิตอาคม	แล้วแปลงเป็นที่สุดวรรค

	 เหตุกัต.	 กาเมติ		กามยติ

	 เหตุกัม.	 กามิยเต		กามยิยเต

จล		กมฺปเน		ในความหวั่นไหว

	 กัต.	 จลติ		จญฺจลติ		(เหมือน	จงฺกมติ)

	 เหตุกัต.	 จาเลติ		จาลยติ

ทล		ทลเน		ในความรุ่งเรือง

	 กัต.	 ททฺทลฺลติ		ย่อมรุ่งเรือง

เฌ		จินฺตำย�		ในความคิด

	 กัต.	 ฌายติ		ย่อมคิด

	 	 -	แปลง	เอ	เป็น	อาย

๓๕๐ ปาฬิสิกขา



๒.	ตุทำทินัย

ตุท		พฺยถเน		ในการแทง

	 กัต.	 ตุทติ

	 กัม.	 ตุชฺชเต

วิส		ปเวสเน		ในการเข้าไป

	 กัต.	 วัต.	 ปวิสติ

	 	 	 	 ปาวิสิ		ปวิสิ		ปำเวกฺขิ

	 	 	 	 -	แปลง	วิส	เป็น	เวกฺข

	 กัม.	 ปวิสิยฺยเต		ปวิสิยเต

	 เหตุกัต.	 ปเวเสติ		ปเวสยติ		ปเวสาเปติ		ปเวสาปยติ

	 เหตุกัม.	 ปเวสิยเต		ปเวสยิยเต		ปเวสาปิยเต		ปเวสาปยิยเต

นุท		เขเป		ในการบรรเทา

	 กัต.	 นุทติ

ทิส		อติสชฺชเน		ในการกล่าวธรรม	มี	อุ	บทหน้า	แปลว่า	สวด

	 กัต.	 อุทฺทิสติ		ย่อมสวด

ลิข		เลขเน		ในการขีดเขียน

	 กัต.	 ลิขติ

ผุส		สมฺผสฺเส		ในการสัมผัส

	 กัต.	 ผุสติ

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๕๑



๓.	หุวำทินัย

หู		สตฺตำย�		ในความมี,	ความเป็น

	 กัต.	 วัต.	 โหติ		โหนฺติ

	 	 ปัญ.	 โหตุ		โหนฺตุ

	 	 สัต.	 เหยฺย		เหยฺยุ�

	 	 หิย.	 อหุวา		อหุวู		(แปลง	อู	เป็น	อุว)

	 	 อัช.	 อหุ		อโหสิ,		อหวุ�		อหุ�		อเหสุ�,

	 	 	 อโหสิ		อโหสิตฺถ,

	 	 	 อโหสึ		อหุ�,		อโหสิมฺห		อหุมฺห

	 	 ภวิ.	 เหหิสฺสติ,		โหหิสฺสติ,		เหสฺสติ

	 	 	 เหหิติ,	โหหิติ,	เหติ

	 	 -	โหติสฺสสเรโหเห		ภวิสฺสนฺติมฺหิ		สฺสสฺส		จ

	 	 ในภวิสสันติ	แปลง	อู	ของ	หู	ธาตุ	เป็น	เอห	โอห	เอ

	 	 และลบ	สฺส	ได้บ้าง

	 	 กาลา.	 อหวิสฺส		อหวิสฺส�สุ

	 ภาว.	 หูยเต

สิ		สเย		ในการนอน

	 กัต.	 เสติ		สยติ		(อิ	เป็น	เอ,	เอ	เป็น	อย)

	 กัม.	 อติสียเต		(นอนทับ)

	 ภาว.	 สียเต

	 เหตุกัต.	 สยาเปติ		สยาปยติ

	 เหตุกัม.	 สยาปิยเต		สยาปยิยเต

นี		ปำปเณ		ในการน�าไป

๓๕๒ ปาฬิสิกขา



	 กัต.	 เนติ		นยติ

	 กัม.	 นียเต

	 เหตุกัต.	 นยาเปติ		นยาปยติ

	 เหตุกัม.	 นยาปิยเต		นยาปยิยเต

ฅำ		คตินิวตฺติมฺหิ		ในการหยุดไป,	ยืน

	 กัต.	 วัต.	 ฅาติ,	ติฏฺฅติ		ย่อมยืน	(แปลง	ฅา	เป็น	ติฏฺฅ)

	 	 	 สณฺฅหติ		ย่อมด�ารงมั่น	(ลง	หฺ	อาคม)

	 	 	 อธิฏฺเฅติ		ย่อมอธิษฐาน

	 	 	 อุปฏฺฅาติ		ย่อมอุปัฏฐาก

	 	 อัช.	 อฏฺฅาสิ		อฏฺฅ�สุ

	 	 	 ติฏฺฅหิ		ติฏฺฅหึสุ

	 	 	 สณฺฅหิ		สณฺฅหึสุ

	 กัม.	 อุปฏฺฅียเต		(อา	ของ	ฅา	ธาตุ	เป็น	อี)

	 ภาว.	 ฅียเต

	 เหตุกัต.	 ฅาเปติ		ฅาปยติ		ปติฏฺฅาเปติ	ปติฏฺฅาปยติ

	 เหตุกัม.	 ฅาปิยเต		ฅาปยิยเต,	ปติฏฺฅาปิยเต		ปติฏฺฅาปยิยเต

ปำ		ปำเน		ในการดื่ม

	 กัต.	 ปาติ		ปิวติ		ปิพติ		(ปา	เป็น	ปิว,	ว	เป็น	พ)

	 กัม.	 ปียเต

อส		ภุวิ		ในความมี,	ความเป็น

	 กัต.	 วัต.	 อตฺถิ	สนฺติ,	อสิ	อตฺถ,	อมฺหิ	อสฺมิ,	อมฺห	อสฺม

	 	 ปัญ.	 อตฺถุ	สนฺตุ,	อหิ	อตฺถ,	อสฺมิ	อสฺม

	 	 สัต.	 สิยา	อสฺส,	สิยุ�	อสฺสุ,	อสฺส	อสฺสถ,	อสฺส�	อสฺสาม

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๕๓



	 	 อัช.	 อาสิ	อาสึสุ	อาสุ�,	อาสิ	อาสิตฺถ,	อาสึ	อาสิมฺห

พฺรู		วิยตฺติย�		วำจำย�		ในการกล่าวชัดเจน

	 กัต.	 วัต.	 พฺรูติ		อาห,	พฺรุวนฺติ		อาหุ

	 	 	 พฺรู	เป็น	อาห,	ติ	เป็น	อ,	อนฺติ	เป็น	อุ

	 	 ปัญ.	 พฺรูตุ		พฺรุวนฺตุ	(สระอยู่หลัง	เอา	อู	เป็น	อุว)

	 	 สัต.	 พฺรุเวยฺย		พฺรุเวยฺยุ�

	 	 ปโรก.	 อาห		อาห�สุ,	(พฺรู	เป็น	อาห,	อุ	เป็น	อ�สุ)

	 	 อัช.	 พฺรวิ		พฺรวุ�		พฺรวึสุ,	(อุ	เป็น	อว)

หน		หึสำคตีสุ		ในการเบียดเบียน,	ไป

	 กัต.	 หนติ		วธติ

	 	 -	วโธ		วา		สพฺพตฺถ		แปลง	หน	เป็น	วธ	ในทุกวิภัตติ

	 กัม.	 หญฺฃเต		วธิยเต

	 เหตุกัต.	 ฆาเตติ		ฆาตยติ		ฆาตาเปติ		ฆาตาปยติ

	 เหตุกัม.	 ฆาติยเต		ฆาตยิยเต		ฆาตาปิยเต		ฆาตาปยิยเต

	 	 -	หนสฺส		ฆาโต		เพราะการิตปัจจัย	เอา	หน	เป็น	ฆาต

๔.	ชุโหตยำทินัย

	 ในกลุ่มนี้จะมีการเทวภาวะต้นธาตุ

หุ		ทำนำทนหพฺยปฺปทำเนสุ		ในการให้	กิน	และบูชาบวงสรวง

	 กัต.	 ชุโหติ,	ชุหฺวติ		ย่อมบูชา	(หุ+อ+ติ)

	 	 -	หุ	เทวภาวะ	

	 	 -	แปลง	หฺ	อัพภาส	เป็น	ช

	 	 -	อุ	ของ	หุ	ธาตุ	เป็น	โอ

๓๕๔ ปาฬิสิกขา



	 	 -	โอ	เป็น	ว	(อุทาหรณ์ตัวหลัง)

	 กัม.	 หูยเต

	 เหตุกัต.	 ชุหาเวติ		ชุหาวยติ

	 เหตุกัม.	 ชุหาวิยเต		ชุหาวยิยเต

หำ		จำเค		ในการสละ

	 กัต.	 ชหาติ		(ห	อัพภาส	เป็น	ช)

	 กัม.	 ปหียเต		ปชหียเต

	 เหตุกัต.	 ชหาเปติ		ชหาปยติ		หาเปติ		หาปยติ

	 เหตุกัม.	 ชหาปิยเต		ชปาปยิยเต		หาปิยเต		หาปยิยเต

ทำ		ทำเน		ในการให้

	 กัต.	 วัต.	 เทติ		ททาติ		ทชฺชติ		(ทา+อ+ติ)

	 	 	 -	แปลง	อ	ปัจจัย	เป็น	เอ	(รูปที่หนึ่ง)

	 	 	 -	รัสสะ	ทา	อัพภาส	(รูปที่สอง)

	 	 	 -	แปลง	ทา	เป็น	ทชฺช	(รูปที่สาม)

	 	 ปัญ.	 เทตุ		ททาตุ		ทชฺชตุ

	 	 สัต.	 เทยฺย		ทเทยฺย

	 	 	 ทชฺชา		ทชฺชุ�		ทชฺเชยฺยุ�,		ทชฺเชยฺยาสิ		

	 	 	 ทชฺเชยฺยาถ,	ทชฺเชยฺยามิ		ทชฺช�,		ทชฺเชยฺยาม

	 	 	 -	แปลง	เอยฺย	เป็น	อา	(ทชฺชา)

	 	 	 -	ลบ	เอยฺยฺ	ของ	เอยฺยุ�	(ทชฺชุ�)

	 	 	 -	แปลง	เอยฺยามิ	เป็น	อ�	(ทชฺช�)

	 	 หิย.	 อททา		อททู

	 	 อัช.	 อทาสิ		อท�สุ

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๕๕



	 	 	 	 อททิ		อททึสุ		อททุ�

	 	 	 	 อทชฺชิ		อทชฺชึสุ

	 	 	 ภวิ.	 ทสฺสติ		ททิสฺสติ		ทชฺชิสฺสติ

	 	 	 กาลา.	 อทสฺส		อททิสฺส		อทชฺชิสฺส

	 กัม.	 ทียเต

	 เหตุกัต.	 ทาเปติ		ทาปยติ

	 เหตุกัม.	 ทาปิยเต		ทาปยิยเต

ธำ		ธำรเณ		ในการทรงไว้

	 กัต.	 ทธาติ		ย่อมทรงไว้	(แปลง	ธ	อัพภาส	เป็น	ท,	แล้วรัสสะ)

	 	 นิเธติ		ย่อมฝังไว้	(แปลง	อ	ปัจจัย	เป็น	เอ)

	 	 ปิทหติ		ย่อมปิด		(อปิ+ธา+อ+ติ)

	 	 -	ลบ	อ	ของ	อปิ

	 	 -	ธา	เทวภาวะ	แปลง	ธ	เป็น	ท	และ	รัสสะ

	 	 -	แปลง	ธ	ของ	ธา	ธาตุ	เป็น	ห

	 กัม.	 ธียเต		ปิธียเต

	 เหตุกัต.	 ปิธาเปติ		ปิธาปยติ		ปิทหาเปติ		ปิทหาปยติ

	 เหตุกัม.	 ปิธาปิยเต		ปิธาปยิยเต		ปิทหาปิยเต		ปิทหาปยิยเต

จบ	ภูวำทิคณวิธำน

๓๕๖ ปาฬิสิกขา



รุธำทิคณวิธำน

	 ในหมวดนี้ลง	 อ	ปัจจัย	 และนิคคหิตอาคมในท่ามกลางธาตุ	 หลัง

จากนั้นแปลงนิคคหิตเป็นพยัญชนะที่สุดวรรค

รุธ		อำวรเณ		ในการปิด,	กั้น

	 กัต.	 รุนฺธติ

	 กัม.	 รุชฺฌเต

	 เหตุกัต.	 โรเธติ		โรธยติ		โรธาเปติ		โรธาปยติ

	 เหตุกัม.	 โรธิยเต		โรธยิยเต		โรธาปิยเต		โรธาปยิยเต

ฉิทิ		ทฺวิธำกรเณ		ในการกระท�าให้เป็นสองส่วน,	ตัด

	 กัต.	 ฉินฺทติ,	ฉินฺทตุ,	ฉินฺเทยฺย,	ฉินฺทิ,	ฉินฺทิสฺสติ	เฉจฺฉติ

	 	 -	เฉจฺฉติ	แปลง	สฺส	เป็น	ฉ,	ท	เป็น	จ,	อิ	เป็น	เอ

	 กัม.	 ฉิชฺชเต

	 เหตุกัต.	 เฉเทติ		เฉทยติ		เฉทาเปติ		เฉทาปยติ

	 เหตุกัม.	 เฉทิยเต		เฉทยิยเต		เฉทาปิยเต		เฉทาปยิยเต

ภิทิ		วิทำรเณ		ในการท�าลาย

	 กัต.	 ภินฺทติ

	 กัม.	 ภิชฺชเต

	 เหตุกัต.	 เภเทติ		เภทยติ		เภทาเปติ		เภทาปยติ

	 เหตุกัม.	 เภทิยเต		เภทยิยเต		เภทาปิยเต		เภทาปยิยเต

ยุช		โยเค		ในการประกอบ

	 กัต.	 ยุญฺชติ

	 กัม.	 ยุชฺชเต

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๕๗



	 เหตุกัต.	 โยเชติ		โยชยติ		โยชาเปติ		โยชาปยติ

	 เหตุกัม.	 โยชิยเต		โยชยิยเต		โยชาปิยเต		โยชาปยิยเต

ภุช		ปำลนพฺยวหรเณสุ		ในการรักษา,	กิน

	 กัต.	 ภุญฺชติ,	ภุญฺชตุ,	ภุญฺเชยฺย,	ภุญฺชิ,	ภุญฺชิสฺสติ,	โภกฺขติ

	 	 -	โภกฺขติ	แปลง	สฺส	เป็น	ข,	ชฺ	เป็น	กฺ,	อุ	เป็น	โอ

	 กัม.	 ภุชฺชเต

	 เหตุกัต.	 โภเชติ		โภชยติ		โภชาเปติ		โภชาปยติ

	 เหตุกัม.	 โภชิยเต		โภชยิยเต		โภชาปิยเต		โภชาปยิยเต

มุจ		โมจเน		ในการปล่อย

	 กัต.	 มุญฺจติ,	มุญฺจตุ,	มุญฺเจยฺย,	มุญฺจิ,	มุญฺจิสฺสติ,	โมกฺขติ

	 	 -	โมกฺขติ	แปลง	สฺส	เป็น	ข,	จฺ	เป็น	กฺ,	อุ	เป็น	โอ

	 กัม.	 มุจฺจเต

	 เหตุกัต.	 โมเจติ		โมจยติ		โมจาเปติ		โมจาปยติ

	 เหตุกัม.	 โมจิยเต		โมจยิยเต		โมจาปิยเต		โมจาปยิยเต

จบ	รุธำทิคณวิธำน

๓๕๘ ปาฬิสิกขา



ทิวำทิคณวิธำน

	 ในหมวดนี้	ลง	ย	ปัจจัย	จะมีการแปลงที่สุดธาตุ	พร้อมทั้ง	ย	ปัจจัย	

วิธีการแปลงนี้	เหมือนในกัมมวาจก1	ซึ่งได้กล่าวไว้แล้ว

ทิวุ		กีฬำย�		ในการเล่น

	 กัต.	 ทิพฺพติ

	 กัม.	 ทิพฺพเต

	 เหตุกัต.	 เทเวติ		เทวยติ

	 เหตุกัม.	 เทวิยเต		เทวยิยเต

สิวุ		ตนฺตสนฺตำเน		ในความสืบต่อเส้นด้าย,	เย็บ

	 กัต.	 สิพฺพติ

	 กัม.	 สิพฺพเต

	 เหตุกัต.	 สิพฺพาเปติ		สิพฺพาปยติ	(ลง	ย	ปัจจัย	ด้วย)

	 เหตุกัม.	 สิพฺพาปิยเต		สิพฺพาปยิยเต

ปท		คติมฺหิ		ในการไป,	ถึง

	 กัต.	 ปชฺชติ		ย่อมถึง	 	 อุปฺปชฺชติ		ย่อมเกิดขึ้น

	 	 ปฏิปชฺชติ		ย่อมปฏิบัติ	 อุปปชฺชติ		ย่อมเข้าถึง

	 	 สมฺปชฺชติ		ย่อมถึงพร้อม		อาปชฺชติ		ย่อมถึง,	ย่อมต้อง

	 	 นิปฺปชฺชติ		ย่อมนอน

	 กัม.	 ปฏิปชฺชเต

	 ภาว.	 อุปฺปชฺชเต

	 เหตุกัต.	 ปาเทติ		ปาทยติ

1.		บทที่	๒๓	หน้า	๙๐

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๕๙



	 เหตุกัม.	 ปาทิยเต		ปาทยิยเต

พุธ		อวคมเน		ในการรู้

	 กัต.	 พุชฺฌติ

	 กัม.	 พุชฺฌเต

	 เหตุกัต.	 โพเธติ		โพธยติ		โพธาเปติ		โพธาปยติ

	 	 พุชฺฌาเปติ		พุชฺฌาปยติ

	 เหตุกัม.	 โพธิยเต		โพธยิยเต		โพธาปิยเต		โพธาปยิยเต

	 	 พุชฺฌาปิยเต		พุชฺฌาปยิยเต

ยุธ		สมฺปหำเร		ในการรบ

	 กัต.	 ยุชฺฌติ

	 ภาว.	 ยุชฺฌเต

	 เหตุกัต.	 โยเธติ		โยธยติ		โยธาเปติ		โยธาปยติ

	 เหตุกัม.	 โยธิยเต		โยธยิยเต		โยธาปิยเต		โยธาปยิยเต

กุธ		โกเป		ในการโกรธ

	 กัต.	 กุชฺฌติ

	 ภาว.	 กุชฺฌเต

วิธ		ตำฬเน		ในการเจาะ,	แทง

	 กัต.	 วิชฺฌติ

	 กัม.	 วิชฺฌเต

นห		พนฺธเน		ในการผูกสอด

	 กัต.	 สนฺนยฺหติ		(หฺย	เป็น	ยฺห)

	 กัม.	 สนฺนยฺหเต

มน		ฃำเณ		ในการรู้

๓๖๐ ปาฬิสิกขา



	 กัต.	 มญฺฃติ

	 กัม.	 มญฺฃเต

ทำ		อำทำเน		ในการถือเอา

	 กัต.	 สมาทิยติ		ย่อมถือเอา,	ย่อมสมาทาน

	 กัม.	 สมาทิยเต

ตุส		ปีติมฺหิ		ในการยินดี

	 กัต.	 ตุสฺสติ

	 กัม.	 ตุสฺสเต

	 เหตุกัต.	 โตเสติ		โตสยติ		โตสาเปติ		โตสาปยติ

	 เหตุกัม.	 โตสิยเต		โตสยิยเต		โตสาปิยเต		โตสาปยิยเต

สมุ		อุปสเม		ในความสงบ

	 กัต.	 สมฺมติ

	 ภาว.	 สมฺมเต

	 เหตุกัต.	 สเมติ		สมยติ

	 เหตุกัม.	 สมิยเต		สมยิยเต

กุป		โกเป		ในความโกรธ,	ก�าเริบ

	 กัต.	 กุปฺปติ

	 ภาว.	 กุปฺปเต

	 เหตุกัต.	 โกเปติ		โกปยติ

	 เหตุกัม.	 โกปิยเต		โกปยิยเต

ชน		ชนเน		ในการเกิด

	 กัต.	 ชายติ		(แปลง	นฺ	เป็น	อา)

	 ภาว.	 ชายเต

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๖๑



	 เหตุกัต.	 ชเนติ		ชนยติ

	 เหตุกัม.	 ชนิยเต		ชนยิยเต

จบ	ทิวำทิคณวิธำน

สฺวำทิคณวิธำน

	 ในหมวดนี้	ลง	ณุ	ณำ	อุณำ	ปัจจัย

สุ		สวเน		ในการฟัง

	 กัต.	 วัต.	 สุโณติ		(อุ	ของ	ณุ	เป็น	โอ)	สุณาติ

	 	 ปัญ.	 สุโณตุ		สุณาตุ

	 	 สัต.	 สุเณยฺย

	 	 อัช.	 อสฺสุณิ		สุณิ		อสฺสุณึสุ		สุณึสุ

	 	 	 อสฺโสสิ		อสฺโสสุ�		(ลบ	ณา,	ลง	สฺ	อาคม)

	 	 ภวิ.	 สุณิสฺสติ		โสสฺสติ		(ลบ	ณา	ปัจจัย)

	 	 กาลา.	 สุณิสฺส		โสสฺส

	 กัม.	 สุยฺยเต		สูยเต

	 เหตุกัต.	 สาเวติ		สาวยติ

	 เหตุกัม.	 สาวิยเต		สาวยิยเต

หิ		คติมฺหิ		ในการส่งไป

	 กัต.	 ปหิณาติ		ย่อมส่งไป

วุ		ส�วรเณ		ในการร้อย

	 กัต.	 อาวุณาติ		ย่อมร้อย

มิ		ปกฺเขเป		ในการใส่เข้าไป

๓๖๒ ปาฬิสิกขา



	 กัต.	 มิโนติ		ย่อมใส่เข้าไป	(แปลง	ณฺ	เป็น	น)

อป		ปำปุณเน		ในการถึง	

	 กัต.	 ปาปุณาติ

	 กัม.	 ปาปิยเต

	 เหตุกัต.	 ปาเปติ		ปาปยติ

	 เหตุกัม.	 ปาปิยเต		ปาปยิยเต

สก		สตฺติมฺหิ		ในความอาจ,	สามารถ

	 กัต.	 สกฺกุณาติ,	สกฺกุณาตุ,	สกฺกุเณยฺย,	อสกฺขิ,	

	 	 สกฺขิสฺสติ,	อสกฺขิสฺส

	 ภาว.	 สกฺกเต

จบ	สวำทิคณวิธำน

กิยำทิคณวิธำน

	 ในหมวดนี้	ลง	นา	ปัจจัย

กี		ทพฺพวินิมเย		ในการซื้อ	(มี	วิ	บทหน้า	แปลว่า	ขาย)

	 กัต.	 กีณาติ		ย่อมซื้อ	 	(นฺ	เป็น	ณฺ)	 วิกฺกีณาติ		ย่อมขาย

	 กัม.	 กียติ

	 เหตุกัต.	 กายาเปติ		กายาปยติ

	 เหตุกัม.	 กายาปิยเต		กายาปยิยเต

ชิ		ชเย		ในความชนะ

	 กัต.	 ชินาติ

	 กัม.	 ชียเต

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๖๓



	 เหตุกัต.	 ชยาเปติ		ชยาปยติ

	 เหตุกัม.	 ชยาปิยเต		ชยาปยิยเต

ฃำ		อวโพธเน		ในการรู้

	 กัต.	 วัต.	 วิชานาติ		วินายติ		วิชานนฺติ

	 	 -	ในเพราะ	นา	ปัจจัย	แปลง	ฃา	เป็น	ชา

	 	 -	วินายติ		แปลง	ฃา	เป็น	นา,	นา	ปัจจัย	เป็น	ย

	 สัต.	 วิชานิยา		วิชญฺฃา		วิชาเนยฺย		วิชาเนยฺยุ�

	 	 -	วิชานิยา	แปลง	เอยฺย	เป็น	อิยา

	 	 -	วิชญฺฃา	แปลง	ฃา	เป็น	ช�,	เอยฺย	เป็น	ฃา,		อ�	เป็น	ฃฺ

	 อัช.	 วิชานิ		อญฺฃาสิ		(ลง	สฺ	อาคม)

	 กัม.	 ฃายเต

	 เหตุกัต.	 ฃาเปติ		ฃาปยติ

	 เหตุกัม.	 ฃาปิยเต		ฃาปยิยเต

มำ		มำเน		ในการนับ

	 กัต.	 มินาติ

	 กัม.	 มียเต

ลู		เฉทเน		ในการตัด

	 กัต.	 ลุนาติ

	 กัม.	 ลูยเต

ธู		กมฺปเน		ในความหวั่นไหว

	 กัต.	 ธุนาติ

	 ภาว.	 ธูยเต

จบ	กิยำทิคณวิธำน

๓๖๔ ปาฬิสิกขา



คหำทิคณวิธำน

	 ในหมวดนี้ลง	ปฺป	ณฺหำ	ปัจจัย

คห		อุปำทำเน		ในการถือเอา

	 กัต.	 คณฺหาติ		ย่อมถือเอา	 ปคฺคณฺหาติ		ย่อมยกย่อง

	 	 นิคฺคณฺหาติ		ย่อมข่ม	 อุคฺคณฺหาติ		ย่อมเรียนเอา

	 	 -	ลบ	หฺ	ที่สุดธาตุ

	 	 เฆปฺปติ		แปลง	คห	เป็น	เฆ	ลง	ปฺป	ปัจจัย

	 กัม.	 คยฺหเต

	 เหตุกัต.	 คาเหติ		คาหยติ		คาหาเปติ		คาหาปยติ

	 	 คณฺหาเปติ		คณฺหาปยติ		คหาเปติ		คหาปยติ

	 เหตุกัม.	 คาหิยเต		คาหยิยเต		คาหาปิยเต		คาหาปยิยเต

	 	 คณฺหาปิยเต		คณฺหาปยิยเต		คหาปิยเต		คหาปยิยเต

จบ	คหำทิคณวิธำน

ตนำทิคณวิธำน

	 ในหมวดนี้	ลง	โอ	ยิร	ปัจจัย

ตนุ		วิตฺถำเร		ในความแผ่ไป

	 กัต.	 ตโนติ		ย่อมแผ่ไป

	 กัม.	 ปตญฺฃเต		ปตายเต		(แปลง	นฺ	เป็น	อา)

	 เหตุกัต.	 วิตาเนติ		วิตานยติ

	 เหตุกัม.	 วิตานิยเต		วิตานยิยเต

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๖๕



กร		กรเณ		ในการกระท�า

	 กัต.	 วัต.	 กโรติ		กโรนฺติ

	 	 	 กยิรติ		กยิรนฺติ		(ลบ	รฺ	ที่สุดธาตุ)

	 	 	 กุพฺพติ		กุพฺพนฺติ	(กรฺ+โอ+ติ,อนฺติ)

	 	 	 -	อ	ที่	ก	เป็น	อุ

	 	 	 -	โอ	ปัจจัย	เป็น	อุ	แล้วแปลงเป็น	ว

	 	 	 -	ซ้อน	วฺ,	แปลง	วฺว	เป็น	พฺพ

	 	 ปัญ.	 กโรตุ,		กยิรตุ,		กุพฺพตุ

	 	 สัต.	 กเรยฺย,		กุพฺเพยฺย

	 	 	 กยิรา		กยิรุ�		กยิราสิ		กยิราถ		กยิรามิ		กยิราม

	 	 	 -	ลบ	เอยฺยฺ	ของสัตตมีวิภัตติฝ่ายปรัสสบท

	 	 	 กยิราถ	(กรฺ+ยิร+เอถ)	ลบ	เอ,	ทีฆะ	อ	เป็น	อา

	 	 หิย.	 อกา		อกรา		อกรู,		อกโร		อกตฺถ		อกโรตฺถ,

	 	 	 อก�		อกร�		อกมฺห		อกรมฺห,	อกตฺถ,	อกรึ,	

	 	 	 อกรมฺหเส

	 	 อัช.	 อกริ		กริ		อกรุ�		กรุ�		อกรึสุ		กรึสุ		ฯ

	 	 	 อกาสิ		อกาสุ�		ฯ	(ลง	สฺ	อาคม)

	 	 ภวิ.	 กริสฺสติ

	 	 	 กาหติ		(กรฺ+สฺสติ)		กาหิติ		(กรฺ+อิ+สฺสติ)

	 	 	 -	แปลง	กรฺ	เป็น	กาห

	 	 กาลา.	 อกริสฺสา		อกริสฺส		อกริสฺส�สุ		ฯ

	 กัม.	 กริยเต,		กยิรเต		(แปลง	รฺย	เป็น	ยฺร)

	 เหตุกัต.	 กาเรติ		การยติ		การาเปติ		การาปยติ

๓๖๖ ปาฬิสิกขา



	 เหตุกัม.	 การิยเต		การยิยเต		การาปิยเต		การาปยิยเต

สก		สตฺติมฺหิ		ในความอาจ,	สามารถ

	 กัต.	 สกฺโกติ		(ซ้อน	กฺ)

	 ภาว.	 สกฺกเต

อป		ปำปุณเน		ในการถึง

	 กัต.	 ปปฺโปติ

	 กัม.	 ปาปิยเต

	 เหตุกัต.	 ปาเปติ		ปาปยติ

	 เหตุกัม.	 ปาปิยเต		ปาปยิยเต

จบ	ตนำทิคณวิธำน

จุรำทิคณวิธำน

	 ในหมวดนี้ลง	 เณ	 ณย	 ปัจจัย	 เมื่อลงแล้ว	 ให้วุทธิต้นธาตุที่ไม่มี

สังโยค	(บางตัว)	แล้วลบ	ณฺ	ของ	เณ	ณย

	 ในเหตุกัตตุวาจก	และเหตุกัมมวาจก	จะลงการิตปัจจัยได้สองตัว

คือ	ณำเป	ณำปย	ลงแล้วลบ	ณฺ	วุทธิต้นธาตุที่ไม่มีสังโยค

	 การวุทธินั้น	คือ	ต้นธาตุเป็น	อ	วุทธิ	เป็น	อา,	อุ	วุทธิ	เป็น	โอ,	

อิ	วุทธิ	เป็น	เอ

จุร		เถยฺเย		ในการลัก,	ขโมย

	 กัต.	 โจเรติ		โจรยติ

	 กัม.	 โจริยเต

	 เหตุกัต.	 โจราเปติ		โจราปยติ

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๖๗



	 เหตุกัม.	 โจราปิยเต		โจราปยิยเต

จินฺต		จินฺตำย�		ในความคิด,	คิดถึง

	 กัต.	 จินฺเตติ		จินฺตยติ

	 กัม.	 จินฺติยเต

	 เหตุกัต.	 จินฺตาเปติ		จินฺตาปยติ

	 เหตุกัม.	 จินฺตาปิยเต		จินฺตาปยิยเต

มนฺต		คุตฺตภำสเน		ในการปรึกษา

	 กัต.	 มนฺเตติ		มนฺตยติ

	 กัม.	 มนฺติยเต

	 เหตุกัต.	 มนฺตาเปติ		มนฺตาปยติ

	 เหตุกัม.	 มนฺตาปิยเต		มนฺตาปยิยเต

ปำล		รกฺขเณ		ในการรักษา

	 กัต.	 ปาเลติ		ปาลยติ

	 กัม.	 ปาลิยเต

	 เหตุกัต.	 ปาลาเปติ		ปาลาปยติ

	 เหตุกัม.	 ปาลาปิยเต		ปาลาปยิยเต

ฆฏ		ฆฏเน		ในการสืบต่อ

	 กัต.	 ฆเฏติ		ฆฏยติ

	 กัม.	 ฆฏิยเต

	 เหตุกัต.	 ฆฏาเปติ		ฆฏาปยติ

	 เหตุกัม.	 ฆฏาปิยเต		ฆฏาปยิยเต

วิท		ฃำเณ		ในการรู้

	 กัต.	 เวเทติ		เวทยติ

๓๖๘ ปาฬิสิกขา



	 กัม.	 เวทิยเต

	 เหตุกัต.	 เวทาเปติ		เวทาปยติ

	 เหตุกัม.	 เวทาปิยเต		เวทาปยิยเต

คณ		คณเน		ในการนับ

	 กัต.	 คเณติ		คณยติ

	 กัม.	 คณิยเต

	 เหตุกัต.	 คณาเปติ		คณาปยติ

	 เหตุกัม.	 คณาปิยเต		คณาปยิยเต

ปูช		ปูชำย�		ในการบูชา

	 กัต.	 ปูเชติ		ปูชยติ

	 กัม.	 ปูชิยเต

	 เหตุกัต.	 ปูชาเปติ		ปูชาปยติ

	 เหตุกัม.	 ปูชาปิยเต		ปูชาปยิยเต

จบ	จุรำทิคณวิธำน

ธำตุปปัจจยันตนัย

	 ในเนื้อหานี้	จะได้กล่าวถึงปัจจัย	๕	ตัวคือ	ข	ฉ	ส	อาย	อิย	ปัจจัย

ติช		นิสำนพนฺธนขมำทีสุ		ในการลับให้คม	ผูก	อดทน

	 กัต.	 ติติกฺขติ		ย่อมอดทน	(ติช+ข+ติ)

	 	 -	ติ	เทวภาวะต้นธาตุ	(ติติช+ข+ติ)

	 	 -	แปลงที่สุดธาตุเป็น	กฺ		(ติติกฺ+ข+ติ)

	 	 เตชติ		เตเชติ		(ไม่ลง	ข,	ลง	อ	ปัจจัย,	แปลง	อ	เป็น	เอ)

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๖๙



	 กัม.	 ติติกฺขิยเต

	 เหตุกัต.	 ติติกฺเขติ		ติติกฺขยติ		ติติกฺขาเปติ		ติติกฺขาปยติ

	 เหตุกัม.	 ติติกฺขิยเต		ติติกฺขาปิยเต

คุป		โคปเน		ในการคุ้มครอง

	 กัต.	 โคเปติ		ย่อมคุ้มครอง	(คุปฺ+อ+ติ		เอา	อ	เป็น	เอ)

	 	 ชิคุจฺฉติ		ย่อมรังเกียจ	(คุปฺ+ฉ+ติ)

	 	 -	คุ	เทวภาวะ	(คุคุปฺ+ฉ+ติ)

	 	 -	คฺ	อัพภาสเป็น	ชฺ,	อุ	อัพภาส	เป็น	อิ	(ชิคุปฺ+ฉ+ติ)

	 	 -	แปลงที่สุดธาตุเป็น	จฺ	(ชิคุจฺ+ฉ+ติ)

	 กัม.	 โคปิยเต,	ชิคุจฺฉิยเต

	 เหตุกัต.	 ชิคุจฺเฉติ		ชิคุจฺฉยติ		ชิคุจฺฉาเปติ		ชิคุจฺฉาปยติ

	 เหตุกัม.	 ชิคุจฺฉิยเต		ชิคุจฺฉาปิยเต

กิต		โรคำปนยเน		ในการเยียวยารักษาโรค

	 กัต.	 ติกิจฺฉติ		ย่อมเยียวยา,	ย่อมรักษา	(กิตฺ+ฉ+ติ)

	 	 -	กิ	เทวภาวะ	(กิกิตฺ+ฉ+ติ)

	 	 -	กฺ	อัพภาสเป็น	ตฺ	(ติกิตฺ+ฉ+ติ)

	 	 -	แปลงที่สุดธาตุเป็น	จฺ	(ติกิจฺ+ฉ+ติ)

	 	 วิจิกิจฺฉติ		ย่อมสงสัย		(วิ-กิตฺ+ฉ+ติ)

	 	 -	กิ	เทวภาวะ	(วิ-กิกิตฺ+ฉ+ติ)

	 	 -	กฺ	อัพภาสเป็น	จฺ	(วิ-จิกิตฺ+ฉ+ติ)

	 	 -	แปลงที่สุดธาตุเป็น	จฺ	(วิ-จิกิจฺ+ฉ+ติ)

	 กัม.	 ติกิจฺฉิยติ

	 เหตุกัต.	 ติกิจฺเฉติ		ติกิจฺฉยติ		ติกิจฺฉาเปติ		ติกิจฺฉาปยติ

๓๗๐ ปาฬิสิกขา



	 เหตุกัม.	 ติกิจฺฉิยเต		ติกิจฺฉาปิยเต

มำน		วีม�สปูชำสุ		ในการทดลอง,	บูชา

	 กัต.	 มาเนติ		ย่อมนับถือ	(มานฺ+อ+ติ)

	 	 วีม�สติ		ย่อมทดลอง	(มานฺ+ส+ติ)

	 	 -	มา	เทวภาวะ	(มามาน+ส+ติ)

	 	 -	มา	อัพภาสเป็น	วี	(วีมา+ส+ติ)

	 	 -	มาน	ธาตุเป็น	ม�	(วีม�+ส+ติ)

	 กัม.	 มานิยเต,	วีม�สิยเต

	 เหตุกัต.	 วีม�เสติ		วีม�สยติ		วีม�สาเปติ		วีม�สาปยติ

	 เหตุกัม.	 วีม�สิยเต		วีม�สาปิยเต

ภุช		ปำลนพฺยวหรเณสุ		ในการรักษา,	กิน

	 กัต.	 พุภุกฺขติ		ย่อมปรารถนาจะกิน	(ภุชฺ+ข+ติ)

	 	 -	ภุ	เทวภาวะ	(ภุภุชฺ+ข+ติ)

	 	 -	ภฺ	อัพภาสเป็น	พฺ	(พุภุชฺ+ข+ติ)

	 	 -	แปลงที่สุดธาตุเป็น	กฺ	(พุภุกฺ+ข+ติ)

	 กัม.	 พุภุกฺขิยเต		ย่อมปรารถนาจะกิน

	 เหตุกัต.	 พุภุกฺเขติ		พุภุกฺขยติ		พุภุกฺขาเปติ		พุภุกฺขาปยติ

	 เหตุกัม.	 พุภุกฺขิยเต		พุภุกฺขาปิยเต

ฆส		อทเน		ในการกิน

	 กัต.	 ชิฆจฺฉติ		ย่อมปรารถนาจะกิน	(ฆสฺ+ฉ+ติ)

	 	 -	ฆ	เทวภาวะ	(ฆฆสฺ+ฉ+ติ)

	 	 -	ฆ	อัพภาสเป็น	ค,	ค	เป็น	ช	(ชฆสฺ+ฉ+ติ)

	 	 -	สระอัพภาสเป็น	อิ	(ชิฆสฺ+ฉ+ติ)

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๗๑



	 	 	 -	แปลงที่สุดธาตุเป็น	จฺ	(ชิฆจฺ+ฉ+ติ)

	 กัม.	 ชิฆจฺฉิยเต

	 เหตุกัต.	 ชิฆจฺเฉติ		ชิฆจฺฉยติ		ชิฆจฺฉาเปติ		ชิฆจฺฉาปยติ

	 เหตุกัม.	 ชิฆจฺฉิยเต		ชิฆจฺฉาปิยเต

หร		หรเณ		ในการน�าไป

	 กัต.	 ชิคีสติ		ย่อมปรารถนาจะน�าไป	(หรฺ+ส+ติ)

	 	 -	หร	เป็น	คี	(คี+ส+ติ)

	 	 -	คี	เทวภาวะ	(คีคี+ส+ติ)

	 	 -	คฺ	อัพภาสเป็น	ช,	สระอัพภาสเป็น	อิ,	(ชิคี+ส+ติ)

	 กัม.	 ชิคีสิยเต

	 เหตุกัต.	 ชิคีเสติ		ชิคีสยติ		ชิคีสาเปติ		ชิคีสาปยติ

	 เหตุกัม.	 ชิคีสิยเต		ชิคีสาปิยเต

สุ		สวเน		ในการฟัง

	 กัต.	 สุสฺสูสติ		ย่อมปรารถนาจะฟัง	(สุ+ส+ติ)

	 	 -	สุ	เทวภาวะ	(สุสุ+ส+ติ)

	 	 -	ซ้อน	สฺ,	และทีฆะสระของธาตุ	(สุสฺสู+ส+ติ)

	 กัม.	 สุสฺสูสิยเต

	 เหตุกัต.	 สุสฺสูเสติ		สุสฺสูสยติ		สุสฺสูสาเปติ		สุสฺสูสาปยติ

	 เหตุกัม.	 สุสฺสูสิยเต		สุสฺสูสาปิยเต

ปำ		ปำเน		ในการดื่ม

	 กัต.	 ปิวาสติ		ย่อมปรารถนาจะดื่ม	(ปา+ส+ติ)

	 	 -	ปา	เทวภาวะ	(ปาปา+ส+ติ)

	 	 -	สระอัพภาสเป็น	อิ	(ปิปา+ส+ติ)

๓๗๒ ปาฬิสิกขา



	 	 	 -	แปลง	ปา	ธาตุเป็น	วา		(ปิวา+ส+ติ)

	 กัม.	 ปิวาสิยเต

	 เหตุกัต.	 ปิวาเสติ		ปิวาสยติ		ปิวาสาเปติ		ปิวาสาปยติ

	 เหตุกัม.	 ปิวาสิยเต		ปิวาสาปิยเต

ชิ		ชเย		ในความชนะ

	 กัต.	 วิชิคีสติ		ย่อมปรารถนาจะชนะ	(วิ-ชิ+ส+ติ)

	 	 -	ชิ	เทวภาวะ	(วิ-ชิชิ+ส+ติ)

	 	 -	ชิ	ธาตุเป็น	คี		(วิ-ชิคี+ส+ติ)

	 กัม.	 วิชิคีสิยเต

	 เหตุกัต.	 วิชิคีเสติ		วิชิคีสยติ		วิชิคีสาเปติ		วิชิคีสาปยติ

	 เหตุกัม.	 วิชิคีสิยเต		วิชิคีสาปิยเต

อำย		อิย		ปัจจัย

	 อำย	 อิย	 ปัจจัยนี้	 ใช้ลงหลังจากศัพท์นาม	 ท�าศัพท์นามนั้นให้เป็น

กิริยา	ลงในอรรถประพฤติเป็นต้น	เช่น

	 ปพฺพตำยติ		ย่อมประพฤติเพียงดังภูเขา

	 สมุทฺทำยติ		ย่อมประพฤติเพียงดังมหาสมุทร

	 จิจฺจิฏำยติ		ย่อมประพฤติเพียงดังจิจจิฏะ	(เสียงน�้าเดือด)

	 ธูมำยติ		ย่อมประพฤติเพียงดังควัน

	 ฉตฺตียติ		ย่อมประพฤติเพียงดังร่ม

	 ปุตฺตียติ		ย่อมประพฤติเพียงดังบุตร

	 ปตฺตียติ		ย่อมปรารถนาบาตรเพื่อตน

	 วตฺถียติ		ย่อมปรารถนาผ้าเพื่อตน

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๗๓



	 ปริกฺขำรียติ		ย่อมปรารถนาบริขารเพื่อตน

	 จีวรียติ		ย่อมปรารถนาจีวรเพื่อตน

	 ปฏียติ		ย่อมปรารถนาผ้าเพื่อตน

	 ธนียติ		ย่อมปรารถนาทรัพย์เพื่อตน

	 ปุตฺตียติ		ย่อมปรารถนาบุตรเพื่อตน	เป็นต้น

จบ	ธำตุปปัจจยันตนัย

จบอำขยำต

๓๗๔ ปาฬิสิกขา



บทที่	๖

กิริยำกิตก์

	 กิริยาที่ส�าเร็จมาจากการน�าธาตุไปประกอบกับปัจจัย	 ๑๐	 ตัว	

คือ	อนฺต	ตวนฺตุ	ตำวี	อนีย	ตพฺพ	มำน	ต	ตูน	ตฺวำ	ตฺวำน	ท่านเรียกว่า		

กิริยากิตก์

จ�ำแนกกิริยำกิตก์โดยวำจก

	 ๑	 กิตปัจจัย	 ๓	 ตัว	 คือ	 อนฺต	 ตวนฺตุ	 ตำวี	 เป็นได้	 ๒	 วาจก	 คือ	

กัตตุวำจก	และเหตุกัตตุวำจก

	 ๒.	กิจจปัจจัย	๒	ตัว	คือ	อนีย	ตพฺพ	เป็นได้	๓	วาจก	คือ	กัมมวำจก	

เหตุกัมมวำจก	และภำววำจก

	 ๓.	กิตกิจจปัจจัย	๕	ตัว	คือ	มำน	ต	ตูน	ตฺวำ	ตฺวำน	เป็นได้	๕	วาจก	

ตามความสมควร

จ�ำแนกโดยกำล

	 ๑.	ปัจจุบันกาล	ใช้	อนฺต	มำน	ปัจจัย	แปลว่า	อยู่	หรือ	เมื่อ

	 ๒.	อดีตกาล	ใช้	ตวนฺตุ	ตำวี	ต	ตูน	ตฺวำ	ตฺวำน	แปลว่า	แล้ว

	 ๓.	บอกความจ�าเป็น	ใช้	อนีย	ตพฺพ	ปัจจัย	แปลว่า	ควร	หรือ	พึง



อนฺต	ปัจจัย

ลักษณะโดยรวม

	 วำจก		 เป็น	กัตตุวาจก	และ	เหตุกัตตุวาจก

	 กำล	 เป็น	ปัจจุบันกาล	แปลว่า	อยู่	หรือ	เมื่อ

	 ลิงค์		 ปุงลิงค์	แจกตาม	ปุริส	และ	ภควนฺตุ	

	 	 	 อิตถีลิงค์	ลง	อี	ปัจจัยต่อท้าย	แจกตาม	นารี

	 	 	 นปุงสกลิงค์	แจกตาม	กุล

คจฺฉนฺต	ศัพท์	ในปุงลิงค์แจกอย่ำงนี้

	 	 	 เอก	ฯ	 	 	 	 พหุ	ฯ

ปฐมา.	 คจฺฉ�		คจฺฉนฺโต	 คจฺฉนฺโต		คจฺฉนฺตา

ทุติยา.	 คจฺฉนฺต�	 คจฺฉนฺเต

ตติยา.	 คจฺฉตา		คจฺฉนฺเตน	 คจฺฉนฺเตหิ		คจฺฉนฺเตภิ

จตุตถี.	 คจฺฉโต		คจฺฉนฺตสฺส	 คจฺฉต�		คจฺฉนฺตาน�

ปัญจมี.	 คจฺฉตา		คจฺฉนฺตสฺมา	 คจฺฉนฺเตหิ		คจฺฉนฺเตภิ

	 คจฺฉนฺตมฺหา		คจฺฉนฺตา

ฉัฏฐี.	 คจฺฉโต		คจฺฉนฺตสฺส	 คจฺฉต�		คจฺฉนฺตาน�

สัตตมี.	 คจฺฉติ		คจฺฉนฺตสฺมึ	 คจฺฉนฺเตสุ

	 คจฺฉนฺตมฺหิ	คจฺฉนฺเต	

อาลปนะ.	 คจฺฉ�		คจฺฉ		คจฺฉา	 คจฺฉนฺโต		คจฺฉนฺตา

๓๗๖ ปาฬิสิกขา



คจฺฉนฺต	ศัพท์	ในนปุงสกลิงค์แจกอย่ำงนี้

	 ป.		 คจฺฉ�	คจฺฉนฺต�	 คจฺฉนฺตา		คจฺฉนฺตานิ

	 ท.		 คจฺฉนฺต�	 คจฺฉนฺตา		คจฺฉนฺตานิ

	 อา.	 คจฺฉนฺต	 คจฺฉนฺตา		คจฺฉนฺตานิ

ตติยา	ถึง	สัตตมี	เหมือนปุงลิงค์

ประกอบ	อนฺต	ปัจจัย	ในกัตตุวำจก

ธำตุ	+	วิกรณปัจจัย	๑๓	ตัว	+	อนฺต	+	วิภัตตินำม	๑๔	ตัว

เช่น		 ภวนฺโต		ภู+อ+อนฺต+สิ					 อิจฺฉนฺโต		อิสฺ+อ+อนฺต+สิ

	 	 ปจนฺโต		ปจฺ+อ+อนฺต+สิ			 คจฺฉนฺโต		คมฺ+อ+อนฺต+สิ

	 ตัวอย่างเช่น		ทุคฺคโต		ธน�		อิจฺฉนฺโต	ฯ	

	 	 	 		คนจน	ปรารถนาอยู่	ซึ่งทรัพย์

ประกอบ	อนฺต	ปัจจัย	ในเหตุกัตตุวำจก

ธำตุ	+	กำริตปัจจัย	๔	ตัว	+	อนฺต	+	วิภัตตินำม

เช่น		 โภเชนฺโต		 ภุชฺ+เณ+อนฺต+สิ	

	 	 โภชยนฺโต		 ภุชฺ+ณย+อนฺต+สิ

	 	 โภชำเปนฺโต		 ภุชฺ+ณาเป+อนฺต+สิ	

	 	 โภชำปยนฺโต		 ภุชฺ+ณาปย+อนฺต+สิ

ธำตุ	+	วิกรณปัจจัย	+	กำริตปัจจัย	๔	ตัว	+	อนฺต	+	วิภัตตินำม

เช่น		 คณฺหำเปนฺโต	 คหฺ+ณฺหา+ณาเป+อนฺต+สิ

	 	 คณฺหำปยนฺโต	 คหฺ+ณฺหา+ณาปย+อนฺต+สิ

	 ตัวอย่างเช่น		เสฏฺฅี		ปุตฺต�		มจฺฉ�		คณฺหำเปนฺโต	ฯ		

	 	 	 	เศรษฐี	ยังบุตร	ให้จับอยู่	ซึ่งปลา

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๗๗



วิธีกำรประกอบ	อนฺต	ปัจจัยนั้น	เหมือนในอำขยำตทุกประกำร

หมวด	ภู	ธำตุ

อิสุ	ธำตุ		 อิจฺฉนฺโต		ปรารถนาอยู่

		 อิจฺฉำเปนฺโต		อิจฺฉำปยนฺโต		ให้ปรารถนาอยู่

อำส	ธำตุ	 อจฺฉนฺโต		อยู่อยู่	 	

		 อจฺฉำเปนฺโต		อจฺฉำปยนฺโต		ให้อยู่อยู่

คมุ	ธำตุ	 คจฺฉนฺโต		ไปอยู่	 	

		 คเมนฺโต		คมยนฺโต	คมำเปนฺโต	คมำปยนฺโต	ให้ไปอยู่	

ปจ	ธำตุ	 ปจนฺโต		หุงอยู่	 	

		 ปำเจนฺโต	ปำจยนฺโต	ปำจำเปนฺโต	ปำจำปยนฺโต	ให้หุงอยู่

ลภ	ธำตุ	 ลภนฺโต		ได้อยู่	 	

		 ลำเภนฺโต	ลำภยนฺโต		ให้ได้อยู่

วจ	ธำตุ	 วจนฺโต		กล่าวอยู่	 	

		 วำเจนฺโต	วำจยนฺโต	วำจำเปนฺโต	วำจำปยนฺโต	ให้กล่าวอยู่

อส	ธำตุ	 สนฺโต		มีอยู่	(อสฺ+อ+อนฺต+สิ)

ลองหัดประกอบธำตุเหล่ำนี้ดู

	 	 วส		วห		รุท		กุส		ชร		มร		ทิส		สท		วท		กมุ		เฌ		วิส		หู		ภู		สิ		นี		

ฅา		ปา		หน		หร		ทา,	รุธิ		ฉิทิ		ภิทิ		ภุช		มุจ		ยุช,	ทิวุ		สิวุ		ปท		พุธ		กุธ		

วิธ		นห		มน		ทา		ตุส		สมุ		กุป		ชน,	สุ		หิ		วุ		มิ		อป		สก,	กี	ชิ		จิ	ฃา,	คห,	

ตนุ		กร		สก,	จุร		จินฺต		มนฺต		ปาล		ฆฏ		วิท		คณ		กมุ		เจต		ธร		ปาล		

ปูช

๓๗๘ ปาฬิสิกขา



ลง	ข	ฉ	ส	ปัจจัย

ติช	ธำตุ	 ติติกฺขนฺโต		อดทนอยู่

		 ติติกฺเขนฺโต		ติติกฺขยนฺโต		

		 ติติกฺขำเปนฺโต		ติติกฺขำปยนฺโต	ให้อดทนอยู่

คุป		กิต		มำน,	ภุช		ฆส		หร		สุ		ปำ	ลองหัดประกอบดู

ประลองปัญญำ	พำรู้

๑.		ภิกฺขุ		สามเณร�		ปสฺสนฺโต		ฯ

๒.		นิสีทนฺต�		สามเณร�		ฯ

๓.		ภิกฺขุ		นิสีทนฺต�		สามเณร�		ปสฺสนฺโต	ฯ

๔.		ภิกฺขุ		รุกฺเข		นิสีทนฺต�		สามเณร�		ปสฺสนฺโต		ฯ

๕.		มนุสฺสา		ธมฺม�		อุคฺคณฺหนฺต�		สามเณร�		ทิสฺวา		ต�		ปส�สนฺติ		ฯ

๖.		ด้วยพระราชา	ผู้สวรรคตอยู่

๗.		อ.	พระราชินี	อยู่อยู่	(วส	ธาตุ)

๘.		อ.	พระราชินี		อยู่อยู่		กับด้วยพระราชา		ผู้สวรรคตอยู่

๙.		อ.	พระศาสดา		เสด็จไปอยู่		กับด้วยภิกษุ	ท.		ผู้รักษาอยู่		ซึ่งธรรม

ฉันจะสู้เพื่อควำมช�่ำชอง

๑.		ภิกฺขุ		สามเณร�		จีวร�		โธวาเปนฺโต	ฯ

๒.		ราชา		ปุริส�		ภิกฺขุสงฺฆสฺส		ทาน�		ทาเปนฺโต	ฯ

๓.		มาตา		ปุตฺต�		ขีร�		ปาเยนฺตี	ฯ

๔.		อมจฺโจ		เอก�		โจร�		วเน		มาเรนฺโต	ฯ

๕.		เอกสฺส		รญฺโฃ		เทวี		กฃฺฃ�		วตฺถ�		กยาเปนฺตี	ฯ

...............................................................

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๗๙



มำน	ปัจจัย

ลักษณะโดยรวม

	 วำจก	 เป็นได้	๔	วาจกเว้นภาววาจก

	 กำล		 เป็น	ปัจจุบันกาล	แปลว่า	อยู่	หรือ	เมื่อ

	 ลิงค์		 ปุงลิงค์	แจกตามแบบ	ปุริส

	 	 	 อิตถีลิงค์	ลง	อา	อิตถีโชตกปัจจัย	แจกตาม	กญฺฃา

	 	 	 นปุงสกลิงค์	แจกตามแบบ	กุล

ประกอบ	มำน	ปัจจัย	ในกัตตุวำจก

ธำตุ	+	วิกรณปัจจัย	+	มำน	+	วิภัตตินำม

เช่น			 อิจฺฉมำโน		 อิสฺ+อ+มาน+สิ		

	 	 ภุญฺชมำโน		 ภุ�ชฺ+อ+มาน+สิ

	 	 อุปฺปชฺชมำโน		 อุ-ปทฺ+ย+มาน+สิ	

	 	 ชำนมำโน		 ฃา+นา+มาน+สิ

	 ตัวอย่างประโยค	 สำมเณโร		ธมฺม�		ชำนมำโน	ฯ

	 	 	 	 สามเณร	รู้อยู่	ซึ่งธรรม.

ประกอบ	มำน	ปัจจัย	ในกัมมวำจก

ธำตุ	+	ย	ปัจจัย	+	มำน	+	วิภัตตินำม

ธำตุ	+	อิ,อี	อำคม	+	ย	ปัจจัย	+	มำน	+	วิภัตตินำม

เช่น		 ภุชฺชมำโน	 ภุชฺ+ย+มาน+สิ			 	

	 	 อธิคมฺมมำโน	 อธิ-คมฺ+ย+มาน+สิ

๓๘๐ ปาฬิสิกขา



	 	 กริยมำโน	 กรฺ+อิ+ย+มาน+สิ	 	

	 	 อิจฺฉิยมำโน	 อิสฺ+อิ+ย+มาน+สิ

ประกอบ	มำน	ปัจจัย	ในเหตุกัตตุวำจก

ธำตุ	+	ณย,ณำปย	+	มำน	+	วิภัตตินำม

ธำตุ	+	วิกรณปัจจัย	(ย	ณำ	อุณำ	นำ)	+	ณย,ณำปย	+	มำน	+	วิภัตตินำม

เช่น		 กำรยมำโน	 กรฺ+ณย+มาน+สิ	 	

	 	 กำรำปยมำโน	 กรฺ+ณาปย+มาน+สิ

	 	 ชำนำปยมำโน	 ฃา+นา+ณาปย+มาน+สิ

ประกอบ	มำน	ปัจจัย	ในเหตุกัมมวำจก

ธำตุ	+	เณ,ณำเป	+	อิ	อำคม	+	ย	ปัจจัย	+	มำน	+	วิภัตตินำม

ธำตุ+วิกรณปัจจัย+ณย,ณำปย+อิ	อำคม+ย	ปัจจัย+มำน+วิภัตตินำม

เช่น		 กำริยมำโน	 กรฺ+เณ+อิ+ย+มาน+สิ	

	 	 กำรำปิยมำโน	 กรฺ+ณาเป+อิ+ย+มาน+สิ

	 	 ชำนำปิยมำโน		ฃา+นา+ณาเป+อิ+ย+สิ

ลองหัดประกอบดู

อิสุ		ธำตุ			 อิจฺฉมาโน,	อิจฺฉิยมาโน,	

	 	 	 อิจฺฉาปยมาโน,	อิจฺฉาปิยมาโน

คมุ		ธำตุ			 คจฺฉมาโน,	คจฺฉิยมาโน	อธิคมฺมมาโน,	

	 	 	 คมยมาโน	คมาปยมาโน,	คจฺฉาปิยมาโน

ทำ		ธำตุ			 ททมาโน,	ทียมาโน,	ทาปยมาโน,ทาปิยมาโน

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๘๑



ภุช		ธำตุ			 ภุญฺชมาโน,	ภุชฺชมาโน,	โภชยมาโน	โภชาปยมาโน,	

	 	 	 โภชิยมาโน	โภชาปิยมาโน

ปท		ธำตุ			 อุปฺปชฺชมาโน,	ปฏิปชฺชมาโน,	อุปฺปาทยมาโน,	

	 	 	 อุปฺปาทิยมาโน

ฃำ		ธำตุ			 ชานมาโน,	ฃายมาโน,	ฃาปยมาโน		ชานาปยมาโน,	

	 	 	 ฃาปิยมาโน		ชานาปิยมาโน

สุ		ธำตุ			 สุณมาโน,	สุยฺยมาโน,	สาวยมาโน,	สาวิยมาโน

คห		ธำตุ			 คณฺหมาโน,	คยฺหมาโน,	คาหยมาโน	คาหาปยมาโน,	

	 	 	 คณฺหาปยมาโน,	คาหิยมาโน	คาหาปิยมาโน		

	 	 	 คณฺหาปิยมาโน

กร		ธำตุ			 กุรุมาโน,	กริยมาโน,	การยมาโน	การาปยมาโน,	

	 	 	 การิยมาโน	การาปิยมาโน

จินฺต		ธำตุ			 จินฺตยมาโน,	จินฺติยมาโน,	จินฺตาปยมาโน	

	 	 	 จินฺตาปิยมาโน	เป็นต้น

	 มาน	ปัจจัย	จะมีวิธีการประกอบเหมือนในอาขยาต	ธาตุที่เหลือดู

เทียบเอาในอาขยาต

ลองหัดประกอบธำตุเหล่ำนี้ดู

	 วส		วห		รุท		กุส		ชร		มร		ทิส		สท		วท		กมุ		เฌ		วิส		หู		ภู		สิ		นี		ฅา		

ปา		หน		หร		ทา,	รุธิ		ฉิทิ		ภิทิ		ภุช		มุจ		ยุช,	ทิวุ		สิวุ		ปท		พุธ		กุธ		วิธ		

นห		มน		ทา		ตุส		สมุ		กุป		ชน,	สุ		หิ		วุ		มิ		อป		สก,	กี	ชิ		จิ	ฃา,	คห,	

ตนุ		กร		สก,	จุร		จินฺต		มนฺต		ปาล		ฆฏ		วิท		คณ		เจต		ธร		ปาล		ปูช

๓๘๒ ปาฬิสิกขา



ตวนฺตุ		ปัจจัย

ลักษณะโดยทั่วไป

	 วำจก		 เป็น	กัตตุวาจก

	 กำล		 เป็น	อดีตกาล	แปลว่า	แล้ว

	 ลิงค์	 ปุงลิงค์	แจกตามแบบ	คุณวนฺตุ	เช่น		วุสิตวา

	 	 	 อิตถีลิงค์	ลง	อี	อิตถีโชตกปัจจัย	แจกตาม	นารี

	 	 	 นปุงสกลิงค์	แจกตามแบบ	คุณวนฺตุ	เช่น	วุสิตว�

คุณวนฺตุสทฺทปทมำลำ	(ปุงลิงค์)

	 เอก	ฯ			 พหุ	ฯ

ป.		 คุณวา		 คุณวนฺตา	คุณวนฺโต

ทุ.		 คุณวนฺต�	 คุณวนฺเต

ต.		 คุณวตา	คุณวนฺเตน		 คุณวนฺเตหิ	คุณวนฺเตภิ

จตุ.	 คุณวโต	คุณวนฺตสฺส		 คุณวต�	คุณวนฺตาน�

ปญฺ.		 คุณวตา	คุณวนฺตสฺมา		 คุณวนฺเตหิ	คุณวนฺเตภิ	

	 คุณวนฺตมฺหา		คุณวนฺตา	

ฉ.		 คุณวโต	คุณวนฺตสฺส		 คุณวต�	คุณวนฺตาน�

ส.		 คุณวติ	คุณวนฺตสฺมึ	 คุณวนฺเตสุ

	 คุณวนฺตมฺหิ		คุณวนฺเต

อา.				 คุณว�	คุณว	คุณวา		 คุณวนฺตา	คุณวนฺโต

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๘๓



นปุงสกลิงค์

	 ป.		คุณว�		 	 	 	 คุณวนฺติ		คุณวนฺตานิ

	 ทุ.		คุณวนฺต�		 	 	 คุณวนฺติ		คุณวนฺตานิ

	 อา.	คุณว�		คุณว		คุณวา	 	 คุณวนฺติ		คุณวนฺตานิ

ที่เหลือเหมือนในปุงลิงค์

ประกอบ	ตวนฺตุ	ปัจจัยในกัตตุวำจก

ธำตุ	+	ตวนฺตุ	+	วิภัตตินำม

ธำตุ	+	อิ	+	ตวนฺตุ	+	วิภัตตินำม

เช่น			 หุตวำ,		หุตวตี		หุตวนฺตี,	หุตว�	ปูชาแล้ว	(หุ+ตวนฺตุ+สิ)

	 	 วุสิตวำ,	วุสิตวตี		วุสิตวนฺตี,	วุสิตว�	อยู่แล้ว	(วส+อิ+ตวนฺตุ+สิ)

	 	 ภุตฺตวำ,		ภุตฺตวตี		ภุตฺตวนฺตี,		ภุตฺตว�	กินแล้ว	(ภุชฺ+ตวนฺตุ+สิ)

จะมีวิธีการประกอบเหมือน	ตฺวา	ปัจจัย	ซึ่งจะได้แสดงข้างหน้า

.........................................

ตำวี	ปัจจัย

ลักษณะโดยทั่วไป

	 วำจก		 เป็น		กัตตุวาจก

	 กำล		 เป็น		อดีตกาล	แปลว่า	แล้ว

	 ลิงค์		 ปุงลิงค์	แจกตามแบบ	เสฏฺฅี

	 	 	 อิตถีลิงค์	ลง	อินี	อิตถีโชตกปัจจัย	แจกตาม	นารี

	 	 	 นปุงสกลิงค์	ให้รัสสะ	อี	เป็น	อิ	แจกตาม	อกฺขิ

๓๘๔ ปาฬิสิกขา



ประกอบ	ตำวี	ปัจจัย	ในกัตตุวำจก

ธำตุ	+	ตำวี	+	วิภัตตินำม

ธำตุ	+	อิ	+	ตำวี	+	วิภัตตินำม

เช่น			 หุตำวี	หุตำวินี	หุตำวิ	บูชาแล้ว	(หุ+ตาวี+สิ)

	 	 วุสิตำวี	วุสิตำวินี	วุสิตำวิ	อยู่แล้ว	(วสฺ+อิ+ตาวี+สิ)

	 	 ภุตฺตำวี	ภุตฺตำวินี	ภุตฺตำวิ	กินแล้ว	(ภุชฺ+ตาวี+สิ)

...........................................

อนีย	ปัจจัย

ลักษณะโดยทั่วไป

	 วำจก		 เป็น		กัมมวาจก	ภาววาจก	เหตุกัมมวาจก

	 กำล	 เป็น		บอกความจ�าเป็น	แปลว่า	ควร,พึง

	 ลิงค์	 ปุงลิงค์	แจกตาม	ปุริส

	 	 	 อิตถีลิงค์	ลง	อา	อิตถีโชตกปัจจัย	แจกตาม	กญฺฃา

	 	 	 นปุงสกลิงค์	แจกตามแบบ	กุล

สังเกตวำจกอย่ำงไร	?

	 อนีย	ตพฺพ	ปัจจัย	ลงหลังจากธาตุมีกรรม	เป็น	กัมมวาจก

	 อนีย	ตพฺพ	ปัจจัย	ลงหลังจากธาตุไม่มีกรรม	เป็น	ภาววาจก

	 อนีย	ตพฺพ	ปัจจัย	ลงหลังจากธาตุจะมีกรรม	หรือไม่มี	แต่มีการิต

ปัจจัย	๔	ตัว	เป็น	เหตุกัมมวาจก

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๘๕



วิธีท�ำตัวรูปเกี่ยวกับ	อนีย	ปัจจัย

	 ๑.	ธาตุพยางค์เดียวมี	อิ	อี	เป็นที่สุด	เพราะ	อนีย	ปัจจัย	ให้อาเทศ

เป็น	อย

	 ๒.	ธาตุพยางค์เดียวมี	อุ	อู	เป็นที่สุด	เพราะ	อนีย	ปัจจัย	ให้อาเทศ

เป็น	อว

	 ๓.	เพราะ	รมุ	อป	กร	คห	เป็นต้น	ให้อาเทศ	น	ของ	อนีย	เป็น	ณ

ประกอบ	อนีย	ปัจจัย	ในกัมมวำจก

สกัมมกธำตุ	+	อนีย	+	วิภัตตินำม

สกัมมกธำตุ	+	ย	ณำ	อุณำ	นำ	ณฺหำ	+	อนีย	+	วิภัตตินำม

เช่น			 สวณีโย	สวณียำ	สวณีย�	พึงฟัง	(สุ+อนีย+สิ)

	 	 อติสยนีโย	อติสยนียำ	อติสยนีย�	พึงนอนทับ	(อติ-สิ+อนีย+สิ)

	 	 กรณีโย	กรณียำ	กรณีย�	พึงกระท�า	(กรฺ+อนีย+สิ)

	 	 มญฺฃนีโย	มญฺฃนียำ	มญฺฃนีย�		พึงรู้	(มนฺ+ย+อนีย+สิ)

	 	 ปชฺชนีโย	ปชฺชนียำ	ปชฺชนีย�	พึงถึง	(ปทฺ+ย+อนีย+สิ)

	 	 พุชฺฌนีโย	พุชฺฌนียำ	พุชฺฌนีย�	พึงรู้	(พุธฺ+ย+อนีย+สิ)

	 	 ปำปุณณีโย	ปำปุณณียำ	ปำปุณณีย�	พึงถึง	

	 	 (ป-อป+อุณา+อนีย+สิ)

	 	 สงฺคณฺหณีโย	สงฺคณฺหณียำ	สงฺคณฺหณีย�	พึงสงเคราะห์	

	 	 (ส�-คห+ณฺหา+อนีย+สิ)

	 	 รมณีโย	รมณียำ	รมณีย�	พึงยินดี	(รมฺ+อนีย+สิ)

	 	 วิชำนนีโย	วิชำนนียำ	วิชำนนีย�	พึงรู้	(วิ-ฃา+นา+อนีย+สิ)

	 	 วจนีโย	วจนียำ	วจนีย�	พึงกล่าว	(วจฺ+อนีย+สิ)

๓๘๖ ปาฬิสิกขา



	 	 ปูชนีโย	ปูชนียำ	ปูชนีย�	พึงบูชา	(ปูชฺ+อนีย+สิ)

	 	 หนนีโย	หนนียำ	หนนีย�	พึงเบียดเบียน	(หนฺ+อนีย+สิ)

	 	 วทนีโย	วทนียำ	วทนีย�	พึงกล่าว	(วทฺ+อนีย+สิ)

	 	 มทนีโย	มทนียำ	มทนีย�	พึงมัวเมา	(มทฺ+อนีย+สิ)

	 	 โภชนีโย	โภชนียำ	โภชนีย�	พึงกิน	(ภุชฺ+อนีย+สิ)

	 	 ปำนีโย	ปำนียำ	ปำนีย�	พึงดื่ม	(ปา+อนีย+สิ)

	 	 ทำนีโย	ทำนียำ	ทำนีย�	พึงให้	(ทา+อนีย+สิ)	เป็นต้น

ประกอบ	อนีย	ปัจจัย	ในภำววำจก

อกัมมกธำตุ	+	อนีย	+	วิภัตตินำม

เช่น			 ภวนีย�		 	 พึงมี,พึงเป็น	(ภู+อนีย+สิ)

	 	 สยนีย�			 พึงนอน	(สิ+อนีย+สิ)

	 	 มีแต่รูปที่เป็นเอกวจนะ	นปุงสกลิงค์อย่างเดียว

ประกอบ	อนีย	ปัจจัย	ในเหตุกัมมวำจก

ธำตุ	+	เณ,ณำเป	+	อนีย	+	วิภัตตินำม

เช่น			 ภำวนีโย		 พึงให้เจริญ	(ภู+เณ+อนีย+สิ)

	 	 กำรำปนีโย		 พึงให้กระท�า	(กรฺ+ณาเป+อนีย+สิ)

	 	 ทำปนีโย		 พึงให้ให้	(ทา+ณาเป+อนีย+สิ)	เป็นต้น

ลองหัดประกอบธำตุเหล่ำนี้ดู

	 วส		วห		รุท		กุส		ชร		มร		ทิส		สท		วท		กมุ		เฌ		วิส		หู		ภู		สิ		นี		ฅา		

ปา		หน		หร		ทา,	รุธิ		ฉิทิ		ภิทิ		ภุช		มุจ		ยุช,	ทิวุ		สิวุ		ปท		พุธ		กุธ		วิธ		

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๘๗



นห		มน		ทา		ตุส		สมุ		กุป		ชน,	สุ		หิ		วุ		มิ		อป		สก,	กี	ชิ		จิ	ฃา,	คห,	

ตนุ		กร		สก,	จุร		จินฺต		มนฺต		ปาล		ฆฏ		วิท		คณ		เจต		ธร		ปาล		ปูช

.................................................

ตพฺพ	ปัจจัย

ลักษณะโดยทั่วไป

	 วำจก	 เป็น	กัมมวาจก	ภาววาจก	เหตุกัมมวาจก

	 กำล		 เป็น	บอกความจ�าเป็น	แปลว่า	ควร,พึง

	 ลิงค์		 ปุงลิงค์	แจกตาม	ปุริส

	 	 	 อิตถีลิงค์	ลง	อา	อิตถีโชตกปัจจัย	แจกตาม	กญฺฃา

	 	 	 นปุงสกลิงค์	แจกตามแบบ	กุล

สังเกตวำจกอย่ำงไร	?

	 อนีย	ตพฺพ	ปัจจัย	ลงหลังจากธาตุมีกรรม	เป็น	กัมมวาจก

	 อนีย	ตพฺพ	ปัจจัย	ลงหลังจากธาตุไม่มีกรรม	เป็น	ภาววาจก

	 อนีย	ตพฺพ	ปัจจัย	ลงหลังจากธาตุจะมีกรรม	หรือไม่มี	แต่มีการิต

ปัจจัย	๔	ตัว	เป็น	เหตุกัมมวาจก

ประกอบ	ตพฺพ	ปัจจัย	ในกัมมวำจก

สกัมมกธำตุ	+	ตพฺพ	+	วิภัตตินำม

สกัมมกธำตุ	+	เณ	วิกรณปัจจัย	+	อิ	+	วิภัตตินำม

สกัมมกธำตุ	+	ย	ณำ	อุณำ	ณฺหำ	นำ	ณย	วิกรณปัจจัย	+	อิ	+	วิภัตตินำม

๓๘๘ ปาฬิสิกขา



เช่น			 อภิภวิตพฺโพ		 	 	 พึงครอบง�า

	 	 อิจฺฉิตพฺโพ		 	 	 พึงปรารถนา	 	

	 	 คมิตพฺโพ	คนฺตพฺโพ		 	 พึงไป

	 	 ปฏิปชฺชิตพฺโพ		 	 	 พึงปฏิบัติ	 	

	 	 พุชฺฌิตพฺโพ		 	 	 พึงรู้

	 	 สุณิตพฺโพ		 	 	 พึงฟัง	 	

	 	 กตฺตพฺโพ	กำตพฺโพ		 	 พึงกระท�า

	 	 คเหตพฺโพ	คณฺหิตพฺโพ			 พึงถือเอา	 	

	 	 ปำปุณิตพฺโพ		 	 	 พึงถึง

	 	 หนฺตพฺโพ	หนิตพฺโพ		 	 พึงเบียดเบียน	

	 	 วตฺตพฺโพ		 	 	 พึงกล่าว

	 	 หริตพฺโพ		 	 	 พึงน�าไป	 	

	 	 เนตพฺโพ	นยิตพฺโพ	 	 พึงน�าไป

	 	 ปำตพฺโพ		 	 	 พึงดื่ม	 	 	

	 	 ทำตพฺโพ		 	 	 พึงให้

	 	 ภุญฺชิตพฺโพ		 	 	 พึงกิน	 	

	 	 มุญฺจิตพฺโพ		 	 	 พึงปล่อย

	 	 ชินิตพฺโพ		 	 	 พึงชนะ		 	

	 	 ฃำตพฺโพ,	ชำนิตพฺโพ		 	 พึงรู้

	 	 โจเรตพฺโพ,	โจรยิตพฺโพ		 พึงลักขโมย	

	 	 ปำเลตพฺโพ		ปำลยิตพฺโพ		 พึงรักษา

	 	 ปูเชตพฺโพ		ปูชยิตพฺโพ		 	 พึงบูชา	เป็นต้น

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๘๙



ประกอบ	ตพฺพ	ปัจจัย	ในภำววำจก

อกัมมกธำตุ	+	อิ	อำคม	+	ตพฺพ	+	วิภัตตินำม

อกัมมกธำตุ	+	วิกรณปัจจัยบำงตัว	+	อิ	อำคม	+	ตพฺพ	+	วิภัตตินำม

เช่น			 ภวิตพฺพ�		 พึงมี,พึงเป็น	 สยิตพฺพ�		 พึงนอน

	 	 มริตพฺพ�		 พึงตาย		 อุปฺปชฺชิตพฺพ�		 พึงเกิดขึ้น

	 	 ฅำตพฺพ�		 พึงยืน		 	 เป็นต้น

ประกอบเหตุกัมมวำจก

ธำตุ	+	เณ,ณำเป	+	ตพฺพ	+	วิภัตตินำม

ธำตุ	+	ณย,ณำปย	+	อิ	+	ตพฺพ	+วิภัตตินำม

เช่น		กำเรตพฺโพ	กำรยิตพฺโพ	กำรำเปตพฺโพ	กำรำปยิตพฺโพ	พึงให้กระท�า

	 โภเชตพฺโพ	โภชยิตพฺโพ	โภชำเปตพฺโพ	โภชำปยิตพฺโพ	พึงให้กิน

	 ภำเวตพฺโพ	ภำวยิตพฺโพ			 	 	 พึงให้มี,	พึงให้เจริญ

	 อุปฺปำเทตพฺโพ	อุปฺปำทยิตพฺโพ	 	 พึงให้เกิด

	 ทำตพฺโพ	ทำปยิตพฺโพ		 	 	 พึงให้ให้

	 ชำนำเปตพฺโพ	ชำนำปยิตพฺโพ		 	 พึงให้รู้	เป็นต้น

ลองหัดประกอบธำตุเหล่ำนี้ดู	(เทียบกับอำขยำต)

	 วส		วห		รุท		กุส		ชร		มร		ทิส		สท		วท		กมุ		เฌ		วิส		หู		ภู		สิ		นี		ฅา		

ปา		หน		หร		ทา,	รุธิ		ฉิทิ		ภิทิ		ภุช		มุจ		ยุช,	ทิวุ		สิวุ		ปท		พุธ		กุธ		วิธ		

นห		มน		ทา		ตุส		สมุ		กุป		ชน,	สุ		หิ		วุ		มิ		อป		สก,	กี	ชิ		จิ	ฃา,	คห,	

ตนุ		กร		สก,	จุร		จินฺต		มนฺต		ปาล		ฆฏ		วิท		คณ		เจต		ธร		ปาล		ปูช

..........................................

๓๙๐ ปาฬิสิกขา



ต	ปัจจัย

ลักษณะทั่วไป

	 วำจก		 เป็น	กัตตุวาจก	กัมมวาจก	ภาววาจก	เหตุกัมมวาจก

	 กำล		 เป็น	อดีตกาล	แปลว่า	แล้ว

	 ลิงค์		 ปุงลิงค์	แจกตาม	ปุริส

	 	 	 อิตถีลิงค์	ลง	อา	อิตถีโชตกปัจจัย	แจกตาม	กญฺฃา

	 	 	 นปุงสกลิงค์	แจกตามแบบ	กุล

ขอชี้แจงก่อน

	 ต	ปัจจัย	ในกัตตุวาจก	และกัมมวาจกมีวิธีการประกอบเหมือนกัน	

ต่างกันที่ว่า	 หากลงหลังธาตุที่มีกรรม	 จะเป็นกัมมวาจก	 ลงหลังจาก

ธาตุที่ไม่มีกรรมจะเป็นกัตตุวาจก	

	 ทั้งนี้	 กล่าวโดยส่วนมากเท่านั้น	 เพราะบางศัพท์	 ถึงจะมีกรรม	

ก็สามารถเป็นกัตตุวาจกได้	เช่นค�าว่า	พุทฺโธ	ซึ่งแปลว่า	ผู้รู้	

	 ส่วนภาววาจกนั้น	 ก็มีวิธีการประกอบเหมือนกัน	 วิธีการตัดสิน

วาจกนั้น	 ไม่เกี่ยวกับธาตุเลย	 ไม่ว่าจะเป็นสกัมมธาตุหรืออกัมมธาตุ		

ก็สามารถเป็นภาววาจกได้ทั้งนั้น	 อยู่ที่ผู้กล่าวจะให้เป็นภาววาจก	

หรือไม่,	ใช้เป็นนปุงสกลิงค์	ฝ่ายเอกวจนะอย่างเดียว

	 ส่วนเหตุกัมมวาจกนั้น	หากประกอบกับการิตปัจจัย	

เป็นเหตุกัมมวาจกแน่นอน...

สรุปเข้ำใจง่ำย	ๆ

	 ลงหลังธาตุมีกรรม	เป็น	กัมมวาจก

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๙๑



	 ลงหลังธาตุไม่มีกรรม	เป็น	กัตตุวาจก

	 ลงหลังธาตุ	จะมีกรรมหรือไม่ก็ตาม	แต่มีการิตปัจจัย	

เป็น	เหตุกัมมวาจก

วิธีส�ำเร็จรูป	ต	ปัจจัย	(ตำมคัมภีร์ปทรูปสิทธิ)

ส�ำหรับธำตุที่มีกำรเปลี่ยนแปลง

๑.	ธำตุที่มี	ม	น	และ	ร	เป็นที่สุด	ให้ลบที่สุดธำตุ	เช่น

	 คโต		 ไปแล้ว		 คมุ	ในการไป

	 นิยโต		 งดเว้นแล้ว		 นิ-ยมุ	ในการงดเว้น

	 นโต	นมิโต		 น้อมไปแล้ว		 นมุ	ในความน้อมไป

	 รโต			 ยินดีแล้ว		 รมุ	ในความยินดี

	 หโต	หนิโต		 ฆ่าแล้ว		 หน	ในความฆ่า

	 ขโต		 ขุดแล้ว		 ขน	ในการขุด

	 อำตต�	วิตต�		 แผ่ไปแล้ว		 ตนุ	ในการแผ่ไป

	 สมฺมโต	มโต		 รู้แล้ว		 มน	ในความรู้

	 กโต			 กระท�าแล้ว		 กร	ในการกระท�า	

	 วิตฺถโต		 แผ่ไปแล้ว		 วิ-ถร	ในการปูลาด,	แผ่ไป

	 อุทฺธโฏ		 ยกขึ้นแล้ว		 อุ-ธร	ในการทรงไว้

	 มโต		 ตายแล้ว		 มร	ในความตาย

	 หโต	อภิหโฏ		 น�าไปแล้ว		 หร	ในการน�าไป

	 สโต	สริโต		 ระลึกแล้ว		 สร	ในการระลึก

	 ภโต	ภริโต	 เลี้ยงดูแล้ว		 ภร	ในการเลี้ยงดู	เป็นต้น

๓๙๒ ปาฬิสิกขา



๒.	ธำตุที่มี	จ	ช	ป	และ	ท	(บำงธำตุ)	เป็นที่สุด	ลบที่สุดธำตุ	ซ้อน	ตฺ	เช่น	

	 วุตฺโต		 กล่าวแล้ว		 วจ	ในการกล่าว	(อ	เป็น	อุ)

	 วิวิตฺโต		 สงัดแล้ว		 วิ-วิจ	ในความสงัด

	 มุตฺโต		 พ้นแล้ว		 มุจ	ในความพ้น

	 อำสิตฺโต		 รดแล้ว		 อำ-สิจ	ในการรด

	 ปริจตฺโต		 บริจาค,	สละแล้ว		ปริ-จช	ในการสละ

	 สมฺภตฺโต		 คบแล้ว		 ภช	ในการคบ

	 ภุตฺโต	ปริภุตฺโต		 กินแล้ว	บริโภคแล้ว			ปริ-ภุช	ในการกิน

	 ยุตฺโต		 ประกอบแล้ว		 ยุช	ในการประกอบ

	 อำณตฺโต	 สั่งบังคับแล้ว		 อำ-ณำป	ในการใช้งาน

	 ขิตฺโต	ขิปิโต		 ซัดไปแล้ว		 ขิป	ในการซัดไป

	 คุตฺโต	โคปิโต		 คุ้มครองแล้ว		 คุป	ในการคุ้มครอง

	 ปตฺโต		 ถึงแล้ว		 ป-อป		ในการถึง

	 สุตฺโต		 หลับแล้ว		 สุป	ในความหลับ

	 ตตฺโต	สนฺตตฺโต		 ร้อนแล้ว		 ส�-ตป	ในความร้อน

	 ทิตฺโต	ปทิตฺโต	อำทิตฺโต	สว่างแล้ว		 ทิป	ในความสว่างไสว

	 มตฺโต	ปมตฺโต		 ประมาทแล้ว		 ป-มท	ในความมัวเมา

๓.	ธำตุที่มี	ท	เป็นที่สุด	เป็นต้น	แปลง	ต	เป็น	อินฺน,	อนฺน	และ	อีณ		

					และลบพยัญชนะที่สุดธำตุ	เช่น

	 ภินฺโน	 แตกแล้ว		 ภิท	ในการแตก

	 ฉินฺโน		 ตัดแล้ว		 ฉิท	ในการตัด

	 ปนฺโน	อำปนฺโน		 ถึงพร้อมแล้ว	 อำ-ปท	ในการถึง

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๙๓



	 อุุปฺปนฺโน		 เกิดขึ้นแล้ว	 อุ-ปท	ในการถึง

	 นิปนฺโน		 นอนแล้ว	 นิ-ปท	ในการถึง

	 วิปนฺโน		 วิบัติแล้ว	 วิ-ปท	ในการถึง

	 สมฺปนฺโน		 ถึงพร้อมแล้ว	 ส�-ปท	ในการถึง

	 อุปปนฺโน		 เข้าถึงแล้ว	 อุป-ปท	ในการถึง

	 ปริยำปนฺโน		 เรียนเอาแล้ว	 ปริ-ปท	ในการถึง

	 นิพฺพินฺโน	 เบื่อหน่ายแล้ว		 นิ-วิท	ในความยินดี

	 ปสนฺโน	 เลื่อมใสแล้ว		 ป-สท	ในความจม

	 นิสินฺโน	 นั่งแล้ว																สท	ในความจม	(สท	เป็น	สีท)

	 รุณฺโณ	โรทิโต		 ร้องไห้แล้ว	 รุท	ในการร้องให้

	 ทินฺโน		 ให้แล้ว	 ทำ	ในการให้

	 อำทินฺโน		 ถือเอาแล้ว		 อำ-ทำ	ในการให้

	 อุปำทินฺโน	 ยึดถือแล้ว	 อุป-อำ-ทำ	ในการให้

	 ขีโณ		 สิ้นแล้ว		 ขี	ในความสิ้นไป	(น	เป็น	ณ)

	 จิโน		 สั่งสมแล้ว		 จิ	ในการสั่งสม

	 ชิโน	ชิโต		 ชนะแล้ว		 ชิ	ในความชนะ

	 ปีโน		 อิ่มเอิบแล้ว		 ปี	ในความอิ่มเอิบ

	 มิโน		 ใส่เข้าไปแล้ว		 มิ	ในการใส่เข้าไป

	 นิลีโน		 แอบแล้ว	 นิ-ลี	ในการซ่อนเร้น

	 นิตฺถุโน		 สรรเสริญแล้ว		 นิ-ถุ	ในการสรรเสริญ

	 ลุโน		 ตัดแล้ว		 ลู	ในการตัด

	 อำวุโณ		 ร้อยแล้ว		 อำ-วุ	ในการร้อย

	 ปหีโน		 ละแล้ว		 ป-หำ	ในการละ

๓๙๔ ปาฬิสิกขา



	 สุปิโน		 หลับแล้ว		 สุป	ในการหลับ

๔.	ธำตุที่มี	ร	เป็นที่สุดบำงตัว	แปลง	ต	เป็น	อิณฺณ	และลบที่สุดธำตุ	เช่น

	 จิณฺโณ	อำจิณฺโณ	ประพฤติแล้ว		 อำ-จร	ในการประพฤติ

	 ชิณฺโณ		 แก่แล้ว		 ชร	ในความแก่

	 ติณฺโณ		 ข้ามแล้ว	 ตร	ในการข้าม

	 โอติณฺโณ	 ข้ามลงแล้ว	 โอ-ตร	ในการข้าม

	 อุตฺติณฺโณ	 ข้ามขึ้นแล้ว	 อุ-ตร	ในการข้าม

	 วิตฺถิณฺโณ		 แผ่ไปแล้ว		 วิ-ถร	ในความปูลาด,	แผ่ไป	

	 กิณฺโณ	อำกิณฺโณ	เกลื่อนกล่นแล้ว	 อำ-กิร		ในความเรี่ยราด

	 สงฺกิณฺโณ		 เกลื่อนกล่นแล้ว	 ส�-กิร	ในการเรี่ยราด

	 ปุณฺโณ	ปริปุณฺโณ	สมฺปุณฺโณ	เต็มแล้ว	ปริ,ส�-ปูร	ในความเต็ม	

๕.	ธำตุที่มี	ส	เป็นที่สุด	แปลง	ต	เป็น	ฏฺฅ	แล้วลบที่สุดธำตุ	เช่น

	 อิฏฺโฅ	อิจฺฉิโต		 ปรารถนาแล้ว		 อิสุ	ในความปรารถนา

	 กิลิฏฺโฅ	สงฺกิลิฏฺโฅ	เศร้าหมองแล้ว		 ส�-กิลิส	ในความเศร้าหมอง

	 อกฺกุฏฺโฅ		 ด่าแล้ว		 อำ-กุส	ในการด่า

	 ฆุฏฺโฅ	สงฺฆุฏฺโฅ		 ประกาศแล้ว		 ฆุส	ในการประกาศ

	 ตุฏฺโฅ		 ยินดีแล้ว		 ตุส	ในความยินดี

	 ทุฏฺโฅ		 ประทุษร้ายแล้ว		 ทุส	ในการประทุษร้าย

	 ทฏฺโฅ		 กัดแล้ว												 ท�ส	ในการกัด,ต่อย	(ลบ	-�)

	 นฏฺโฅ	วินฏฺโฅ		 พินาศแล้ว	 นส	ในความพินาศ,เสียหาย

	 ผุฏฺโฅ		 สัมผัสแล้ว		 ผุส	ในความสัมผัส,แตะต้อง

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๙๕



	 อำมฏฺโฅ		 สัมผัสแล้ว		 อำ-มส	ในความแตะต้อง

	 ปวิฏฺโฅ		 เข้าไปแล้ว		 ป-วิส	ในการเข้าไป

	 อวสิฏฺโฅ		 เหลือลงแล้ว	 อว-สิส	ในความเหลือ

	 หฏฺโฅ	ปหฏฺโฅ		 ร่าเริงแล้ว		 ป-หส	ในความหัวเราะ,ร่าเริง

ธำตุมี	ช	เป็นที่สุด	บำงตัว	แปลง	ต	เป็น	ฏฺฅ	และลบที่สุดธำตุ	เช่น

	 สมฺมฏฺโฅ		 กวาดแล้ว		 ส�-มช	ในความช�าระ

	 ส�สฏฺโฅ	 ข้องแล้ว		 ส�-สช	ในความข้อง

	 ยิฏฺโฅ	 บูชาแล้ว		 ยช	ในการบูชา	(อ	เป็น	อิ)

หลังจำก	ปุจฺฉ	แปลง	ต	เป็น	ฏฺฅ	และลบที่สุดธำตุบ้ำง	เช่น

	 ปุฏฺโฅ	ปุจฺฉิโต		 ถามแล้ว		 ปุจฺฉ	ในการถาม

๖.	หลังจำก	สำส	และ	ทิส	ธำตุ	แปลง	ต	เป็น	ริฏฺฅ	แล้วลบที่สุดธำตุ	

					และ	รฺ	อนุพันธ์	เช่น

	 อนุสิฏฺโฅ	อนุสำสิโต	ตามสอนแล้ว			อนุ-สำส	ในความยินดี

	 ทิฏฺโฅ		 เห็นแล้ว		 ทิส	ในการเห็น

๗.	หลังจำก	วส	ธำตุ	แปลง	ต	กับที่สุดธำตุ	เป็น	อุตฺถ	เช่น

	 วุตฺโถ		 อยู่แล้ว		 วส	ในการอยู่

๘.	หลังจำกธำตุที่มี	ส	เป็นที่สุด	แปลง	ต	กับที่สุดธำตุ	เป็น	ตฺถ	บ้ำง	เช่น

	 นิวตฺโถ	 นุ่งห่มแล้ว		 นิ-วส	ในการนุ่งห่ม

	 ปสตฺโถ		 สรรเสริญแล้ว		 ป-ส�ส	ในการสรรเสริญ

๓๙๖ ปาฬิสิกขา



๙.	ธำตุที่มี	ธ	และ	ภ	เป็นที่สุด	แปลง	ต	เป็น	ธ,	แปลงที่สุดธำตุเป็น	ทฺ	เช่น

	 สมิทฺโธ		 ส�าเร็จแล้ว		 ส�-อิธ	ในความส�าเร็จ

	 กุทฺโธ		 โกรธแล้ว		 กุธ	ในความโกรธ

	 พทฺโธ	ปพทฺโธ		 ผูกแล้ว		 ป-พนฺธ	ในการผูก

	 พุทฺโธ	สมฺพุทฺโธ	 รู้แล้ว		 ส�-พุธ	ในการรู้

	 ยุทฺโธ		 รบแล้ว		 ยุธ	ในการรบ

	 อำรทฺโธ		 ยินดีแล้ว		 อำ-รำธ	ในความยินดี

	 วิรทฺโธ		 ผิดแล้ว		 วิ-รำธ	ในความยินดี

	 รุทฺโธ		 ปิดแล้ว		 รุธ	ในการปิด

	 วิทฺโธ		 แทงแล้ว		 วิธ	ในการแทง

	 สิทฺโธ	ปสิทฺโธ		 ส�าเร็จแล้ว		 สิธ	ในความส�าเร็จ

	 สุทฺโธ	วิสุทฺโธ	 สะอาดแล้ว		 สุธ	ในความสะอาด,บริสุทธิ์

	 อำรทฺโธ		 เริ่มแล้ว		 อำ-รภ	ในการเริ่ม

	 ลทฺโธ		 ได้แล้ว		 ลภ	ในการได้

	 ลุทฺโธ		 โลภแล้ว		 ลุภ	ในความโลภ,อยากได้

๑๐.	ธำตุที่มี	ม	เป็นที่สุด	แปลง	ต	เป็น	นฺต	แล้วลบที่สุดธำตุ	เช่น

	 ปกฺกนฺโต		 หลีกไปแล้ว		 ป-กมุ	ในการก้าวไป

	 อติกฺกนฺโต		 ก้าวล่วงแล้ว		 อติ-กมุ	ในการก้าวไป

	 นิกฺขนฺโต		 ออกไปแล้ว		 นิ-กมุ	ในการก้าวไป

	 กิลนฺโต		 ล�าบากแล้ว		 กิลมุ	ในความล�าบาก

	 ทนฺโต		 ฝึกแล้ว		 ทมุ	ในความฝึก

	 วนฺโต	วมิโต		 ส�ารอกแล้ว		 วมุ	ในความส�ารอก

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๓๙๗



	 สนฺโต		 สงบแล้ว		 สมุ	ในความสงบ	

๑๑.	ธำตุที่มี	ห	เป็นที่สุด	แปลง	ต	เป็น	ห	และแปลงที่สุดธำตุเป็น	ฬฺ	เช่น

	 มุฬฺโห		 หลงแล้ว		 มุห	ในความหลง

	 รุฬฺโห	อำรุฬฺโห		ขึ้นแล้ว		 อำ-รุห	ในการงอก

	 วุฬฺโห		 น�าไปแล้ว		 วห	ในการน�าไป	(อ	เป็น	อุ)

๑๒.	แปลง	อำ,	เอ	ของ	ฅำ,ปำ,เค	ธำตุ	เป็น	อี

	 ฅิโต	 ยืนแล้ว		 ฅำ	ในการยืน

	 ปีโต		 ดื่มแล้ว		 ปำ	ในการดื่ม

	 คีต�		 ขับร้องแล้ว		 เค	ในการขับร้อง

๑๓.	แปลง	น	ของ	ชน	ธำตุ	เป็น	อำ

	 ชำโต		 เกิดแล้ว	 วิชำตำ	คลอดแล้ว

๑๔.	หลังจำก	ปจ	และ	สก	ธำตุ	แปลง	ต	เป็น	กฺก	แล้วลบที่สุดธำตุ	เช่น

	 ปกฺโก		 หุงแล้ว		 ปจ	ในการหุง

	 สกฺโก		 อาจแล้ว,ผู้อาจ	 สก	ในความอาจ,สามารถ

๑๕.	ธำตุพยำงค์เดียวอื่นจำกที่กล่ำวมำ	ประกอบ	ต	ปัจจัย	เช่น

	 สุโต		 ฟังแล้ว		 สุ	ในการฟัง

	 ฃำโต		 รู้แล้ว		 ฃำ	ในการรู้

	 นีโต		 น�าไปแล้ว		 นี	ในการน�าไป

๓๙๘ ปาฬิสิกขา



	 สยิต�		 นอนแล้ว		 สิ	ในการนอน

	 ภูต�		 มีแล้ว,เป็นแล้ว		 ภู	ในความมี,ความเป็น

	 ปหูต�		 เพียงพอแล้ว		 ป-หู	ในความมี,ความเป็น

๑๖.	ประกอบ	ต	ปัจจัย	โดยลง	อิ	อำคม	เช่น

	 อิจฺฉิโต		 ปรารถนาแล้ว		 อิสุ	ในความปรารถนา

	 รกฺขิโต		 รักษาแล้ว		 รกฺข	ในการรักษา

	 คมิโต		 ไปแล้ว		 คมุ	ในการไป

	 รุนฺธิโต		 ปิดแล้ว		 รุธ	ในการปิด

	 ภินฺทิโต		 ท�าลายแล้ว		 ภิท	ในการท�าลาย

	 ทิพฺพิโต		 เล่นแล้ว		 ทิวุ	ในการเล่น

	 สิพฺพิโต		 เย็บแล้ว		 สิวุ	ในการเย็บ

	 อำปชฺชิโต		 ต้องแล้ว		 อำ-ปท	ในการถึง

	 พุชฺฌิโต		 รู้แล้ว	 พุธ	ในการรู้

	 ตุสฺสิโต		 ยินดีแล้ว		 ตุส	ในความยินดี

	 สุณิโต		 ฟังแล้ว		 สุ	ในการฟัง

	 ปำปุณิโต		 ถึงแล้ว		 ป-อป	ในการถึง

	 ตนิโต		 แผ่ไปแล้ว		 ตนุ	ในการแผ่ไป

	 คหิโต	คณฺหิโต		 ถือเอาแล้ว		 คห	ในการถือเอา	

	 โจริโต	โจรยิโต		 ขโมยแล้ว		 จุร	ในการลักขโมย

	 จินฺติโต	จินฺตยิโต					คิดแล้ว		 จินฺต	ในการคิด

	 มนฺติโต	มนฺตยิโต				ปรึกษาแล้ว		 มนฺต	ในการปรึกษา

	 ปำลิโต	ปำลยิโต	 					รักษาแล้ว		 ปำล	ในการรักษา
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	 ปูชิโต	ปูชยิโต		 บูชาแล้ว		 ปูช	ในการบูชา	เป็นต้น

ที่เหลือดูเทียบกับอาขยาต

	

ประกอบ	ต	ปัจจัย	ในเหตุกัมมวำจก

ธำตุ	+	กำริตปัจจัย	(เณ	ณย	ณำเป	ณำปย)	+	อิ	+	ต	+	วิภัตตินำม

เช่น		กำริโต	กำรยิโต	กำรำปิโต	กำรำปยิโต	ให้กระท�าแล้ว

	 ปำจิโต	ปำจยิโต	ปำจำปิโต	ปำจำปยิโต	ให้หุงแล้ว

	 ภำวิโต	ภำวยิโต	ให้เจริญแล้ว

	 อุปฺปำทิโต	อุปฺปำทยิโต	ให้เกิดแล้ว

	 ปำปิโต	ปำปยิโต	ให้ถึงแล้ว

	 โพธิโต	โพธยิโต	ให้รู้แล้ว

	 โจรำปิโต	โจรำปยิโต	ให้ขโมยแล้ว	เป็นต้น

ที่เหลือดูเทียบเอาจากอาขยาต

จบกำรแสดง	ต	ปัจจัยเพียงเท่ำนี้

--------------------------------

๔๐๐ ปาฬิสิกขา



ตูนำทิปัจจัย

ตูน	ปัจจัย

ลักษณะทั่วไป

	 วำจก	 เป็น	กัตตุวาจก

	 กำล		 เป็น	อดีตกาล	แปลว่า	แล้ว

	

	 ลงวิภัตตินามแล้วลบ

เช่น			 กำตูน		 	 กระท�าแล้ว		 กร	ในการกระท�า

	 	 คนฺตูน			 ไปแล้ว			 คมุ	ในการไป

	 	 หนฺตูน			 ฆ่าแล้ว		 หน	ในการฆ่า	เป็นต้น

ตูน	ปัจจัย	มีวิธีการประกอบเหมือน	ตฺวำ	และ	ตฺวำน	ปัจจัย	แต่เห็นมี

ใช้น้อยจึงขอแสดงแต่เพียงเท่านี้

จบ	ตูน	ปัจจัย

--------------------------------

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๔๐๑



ตฺวำ	ตฺวำน	ปัจจัย

ลักษณะทั่วไป

	 วำจก		 เป็น	กัตตุวาจก	เหตุกัตตุวาจก

	 กำล		 เป็น	อดีตกาล	แปลว่า	แล้ว

	 ลงวิภัตตินามแล้วลบ

ตูน	ตฺวำ	ตฺวำน	เรียกว่ำ	ตูนำทิปัจจัย

ประกอบตูนำทิปัจจัยในกัตตุวำจกในรูปที่มีกำรเปลี่ยนแปลง

๑.	แปลง	ตูนำทิปัจจัย	เป็น	ย	เช่น

	 อภิวนฺทิย	อภิวนฺทิตฺวำ	ไหว้แล้ว	 	 วนฺท	ในการไหว้

	 นิสฺสำย	นิสฺสิตฺวำ	อาศัยแล้ว		 	 นิ-สิ	ในการคบ,เสพ

	 วิภชฺช	วิภชิย	วิภชิตฺวำ	จ�าแนกแล้ว			 วิ-ภช	ในการคบ

	 อุทฺทิสฺส	อุทฺทิสิย	อุทฺทิสิตฺวำ	เจาะจงแล้ว		 อุ-ทิส	ในการเจาะจง

	 ปวิสฺส	ปวิสิย	ปวิสิตฺวำ	เข้าไปแล้ว	 	 ป-วิส	ในการเข้าใป

	 อุปนีย	อุปเนตฺวำ	น�าเข้าไปแล้ว		 	 อุป-นี	ในการน�าไป

	 โอหำย	โอหิตฺวำ	ละแล้ว		 	 	 อว-หำ	ในการละ

	 อำทำย	อำทิยิตฺวำ	ถือเอาแล้ว		 	 อำ-ทำ	ในการถือเอา

	 ภุญฺชิย	ภุญฺชิตฺวำ	กินแล้ว		 	 	 ภุช	ในการกิน

	 พุชฺฌิย	พุชฺฌิตฺวำ	รู้แล้ว		 	 	 พุธ	ในการรู้

	 รุนฺธิย	รุนฺธิตฺวำ	ปิดแล้ว		 	 	 รุธ	ในการปิดกั้น

๒.	หลังจำกธำตุที่มี	มฺ	เป็นที่สุด	แปลง	ย	กับที่สุดธำตุเป็น	มฺม	เช่น

๔๐๒ ปาฬิสิกขา



	 อำคมฺม	อำคมิตฺวำ	มาแล้ว		 	 	 อำ-คมุ	ในการไป

	 โอกฺกมฺม	โอกฺกมิตฺวำ	ข้ามลงแล้ว		 	 อว-กมุ	ในการก้าวไป

	 นิกฺขมฺม	นิกฺขมิตฺวำ	ออกไปแล้ว		 	 นิ-กมุ	ในการก้าวไป

	 อภิรมฺม	อภิรมิตฺวำ	ยินดียิ่งแล้ว		 	 อภิ-รม	ในความยินดี

๓.	หลังจำกธำตุที่มี	หฺ	เป็นที่สุด	แปลง	ย	กับที่สุดธำตุเป็น	ยฺห	เช่น

	 ปคฺคยฺห	ปคฺคหิตฺวำ	ปคฺคเหตฺวำ	ประคองแล้ว		ป-คห	ในการถือเอา

	 สมฺมุยฺห	สมฺมุยฺหิตฺวำ	(ลง	ย	อาคม)	หลงแล้ว	ส�-มุห	ในความหลง

	 อำรุยฺห	อำรุหิตฺวำ	ขึ้นแล้ว		 	 อำ-รุห	ในความงอกขึ้น

๔.	หลังจำกธำตุที่มี	ทฺ	เป็นที่สุด	แปลง	ย	กับที่สุดธำตุเป็น	ชฺช	เช่น

	 อุปฺปชฺช	อุปฺปชฺชิตฺวำ	เกิดขึ้นแล้ว		 	 อุ-ปท	ในการถึง

	 ฉิชฺช	ฉิชฺชิตฺวำ	ขาดแล้ว		 	 	 ฉิท	ในความขาด

	 ฉินฺทิย	ฉินฺทิตฺวำ	เฉตฺวำ	ตัดแล้ว		 	 ฉิท	ในการขาด

๕.	หลังจำกธำตุที่มี	ภ	เป็นที่สุด	แปลง	ย	กับที่สุดธำตุเป็น	ทฺธำ	พฺภ

	 อำรพฺภ	อำรทฺธำ	อำรภิตฺวำ	ปรารภแล้ว,เริ่มแล้ว,	อำ-รภ	ในการเริ่ม

	 อุปลพฺภ	อุปลทฺธำ	ลภิตฺวำ	ได้แล้ว		 	 อุป-ลภ	ในการได้

๖.	แปลง	ตูนำทิปัจจัย	เป็น	จฺจ	เช่น

	 วิวิจฺจ	วิวิจฺจิตฺวำ	สงัดแล้ว		 	 	 วิ-วิจ	ในความสงัด

	 วิมุจฺจ	วิมุจฺจิตฺวำ	พ้นแล้ว		 	 	 วิ-มุจ	ในความพ้น

	 ปฏิจฺจ	อเวจฺจ	อุเปจฺจ	อุเปตฺวำ	อาศัย,พิจารณา	เข้าถึงแล้ว		 	

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๔๐๓



	 ปฏิ,อว,อุป-อิ	ในการไป

๗.	หลัง	ทิส	ธำตุ	แปลง	ตฺวำ	เป็น	สฺวำ,	ตฺวำน	เป็น	สฺวำน	บ้ำง	เช่น

	 ทิสฺวำ	ทิสฺวำน	ปสฺสิย	ปสฺสิตฺวำ		 	 เห็นแล้ว

ประกอบ	ตูนำทิปัจจัย	ในรูปที่ไม่มีกำรเปลี่ยนแปลง

หมวดภูธำตุ

อิจฺฉิตฺวำ		 ปรารถนาแล้ว	 	 คมิตฺวำ	คนฺตฺวำ		ไปแล้ว	 	

อุปำสิตฺวำ		 เข้าไปใกล้แล้ว			 ปจิตฺวำ			 หุงแล้ว	 	

หุตฺวำ		 	 มีแล้ว,เป็นแล้ว	 	 ภวิตฺวำ											มีแล้ว,เป็นแล้ว

เสตฺวำ	สยิตฺวำ		 นอนแล้ว	 	 เนตฺวำ	นยิตฺวำ		 น�าไปแล้ว

วสิตฺวำ			 อยู่แล้ว		 	 วหิตฺวำ			 น�าไปแล้ว

โรทิตฺวำ		 ร้องไห้แล้ว	 	 อกฺโกสิตฺวำ		 ด่าแล้ว

มริตฺวำ			 ตายแล้ว	 	 ปสฺสิตฺวำ		 เห็นแล้ว	

นิสีทิตฺวำ		 นั่งแล้ว	 	 	 วทิตฺวำ			 กล่าวแล้ว	

วตฺวำ		 	 กล่าวแล้ว	(วจ+ตฺวา)	 ปกฺกมิตฺวำ		 หลีกไปแล้ว

ปวิสิตฺวา		 เข้าไปแล้ว	 	 ฅตฺวำ		 	 ยืนแล้ว		

ปิวิตฺวำ			 ดื่มแล้ว		 	 หนฺตฺวำ	หนิตฺวำ	ฆ่าแล้ว	

หริตฺวำ			 น�าไปแล้ว	 	 ทตฺวำ		 	 ให้แล้ว

หมวด	รุธ	ธำตุ

รุนฺธิตฺวำ		 ปิดแล้ว		 	 ฉินฺทิตฺวำ		 ตัดแล้ว		

ภินฺทิตฺวำ		 ท�าลายแล้ว	 	 ภุตฺวำ	ภุญฺชิตฺวำ	กินแล้ว

มุญฺจิตฺวำ		 ปล่อยแล้ว	 	 ยุญฺชิตฺวำ		 ประกอบแล้ว
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หมวด	ทิวุ	ธำตุ

ทิพฺพิตฺวำ		 เล่นแล้ว	 	 สิพฺพิตฺวำ		 เย็บแล้ว	

อุปฺปชฺชิตฺวำ	 เกิดขึ้นแล้ว	 	 พุชฺฌิตฺวำ		 รู้แล้ว	 	

กุชฺฌิตฺวำ		 โกรธแล้ว	 	 มญฺฃิตฺวำ		 รู้แล้ว

ตุสฺสิตฺวำ		 ยินดีแล้ว	 	 ชำยิตฺวำ		 เกิดแล้ว

หมวด	สุ	ธำตุ

สุตฺวำ	สุณิตฺวำ		 ฟังแล้ว		 	 ปหิณิตฺวำ		 ส่งไปแล้ว	

อำวุณิตฺวำ		 ร้อยแล้ว	 	 ปำปุณิตฺวำ		 ถึงแล้ว

หมวด	กี	ธำตุ

กีณิตฺวำ		 ซื้อแล้ว		 	 ชิตฺวำ	ชินิตฺวำ		 ชนะแล้ว	

จินิตฺวำ		 สั่งสมแล้ว	 	 ฃตฺวำ	ชำนิตฺวำ		รู้แล้ว	

หมวด	คห	ธำตุ

คเหตฺวำ		 ถือเอาแล้ว	 	 คณฺหิตฺวำ	 ถือเอาแล้ว

ปคฺคเหตฺวำ	 ยกย่องแล้ว	 	 นิคฺคณฺหิตฺวำ	 ข่มแล้ว

อุคฺคณฺหิตฺวำ	 เรียนเอาแล้ว

หมวด	ตนุ	ธำตุ

ตนิตฺวำ		 แผ่ไปแล้ว	 	 กริตฺวำ	กตฺวำ		 กระท�าแล้ว

หมวด	จุร	ธำตุ

โจเรตฺวำ	โจรยิตฺวำ		 ลักแล้ว	 จินฺเตตฺวำ	จินฺตยิตฺวำ		คิดแล้ว

มนฺเตตฺวำ	มนฺตยิตฺวำ		ปรึกษาแล้ว	ปำเลตฺวำ	ปำลยิตฺวำ		 รักษาแล้ว

เวเทตฺวำ	เวทยิตฺวำ		 รู้แล้ว	 คเณตฺวำ	คณยิตฺวำ		 นับแล้ว

กำเมตฺวำ	กำมยิตฺวำ		ใคร่แล้ว	 ธำเรตฺวำ	ธำรยิตฺวำ		 ทรงไว้แล้ว

ปูเชตฺวำ	ปูชยิตฺวำ			 บูชาแล้ว	 เป็นต้น
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ข	ฉ	ส	ปัจจัย

ติติกฺขิตฺวำ		 อดทนแล้ว	 	 ชิคุจฺฉิตฺวำ		 รังเกียจแล้ว	

ติกิจฺฉิตฺวำ		 เยียวยาแล้ว	 	 วีม�สิตฺวำ		 ทดลองแล้ว

พุภุกฺขิตฺวำ		 ปรารถนาจะกินแล้ว	 	เป็นต้น

อำย	อิย	ปัจจัย

ปพฺพตำยิตฺวำ		 ประพฤติเพียงดังภูเขา	

ปุตฺตียิตฺวำ		 ปรารถนาบุตรแล้ว		 เป็นต้น

ตูน	ตฺวาน	ปัจจัย	มีวิธีเหมือน	ตฺวา	ปัจจัย

ประกอบ	ตฺวำ	ปัจจัย	ในเหตุกัตตุวำจก	เช่น

ปเวเสตฺวำ	ปเวสยิตฺวำ	ปเวสำเปตฺวำ	ปเวสำปยิตฺวำ	ให้เข้าไปแล้ว

กำเรตฺวำ	กำรยิตฺวำ	กำรำเปตฺวำ	กำรำปยิตฺวำ	ให้กระท�าแล้ว

ภำเวตฺวำ	ภำวยิตฺวำ	ให้เจริญแล้ว

ฃำเปตฺวำ	ชำนำเปตฺวำ	ให้รู้แล้ว

อุปฺปำเทตฺวำ	อุปฺปำทยิตฺวำ	ให้เกิดขึ้นแล้ว	เป็นต้น	

ที่เหลือดูเทียบเอาจากอาขยาต

จบ	ตูนาทิปัจจัย

จบกิริยากิตก์

...............................
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บทที่	๗

นำมกิตก์

	 ธาตุที่ประกอบด้วยปัจจัยนามกิตก์	 ส�าเร็จเป็นนามนาม	 และ

คุณนาม	เรียกว่า	นามกิตก์	

สำธนะ

	 ศัพท์ที่ส�าเร็จมาจากรูปวิเคราะห์	เรียกว่า	สาธนะ	ๆ	นั้น	มี	๗	คือ

	 ๑.	กัตตุสำธนะ	 	 	 ๒.	กัมมสำธนะ

	 ๓.	ภำวสำธนะ	 	 	 ๔.	กรณสำธนะ

	 ๕.	สัมปทำนสำธนะ	 	 ๖.	อปำทำนสำธนะ

	 ๗.	อธิกรณสำธนะ

	 ๑.	กัตตุสำธนะ	คือ	ศัพท์นามกิตก์	ที่หมายถึง	ผู้ท�ำกิริยำ	แปลว่า

	 	 ผู้...	 	 เช่น		กำรโก		ผู้กระท�า,		ภิกฺขุ		ผู้ขอ

	 	 ผู้...โดยปกติ			 เช่น		ธมฺมวำที		ผู้กล่าวซึ่งธรรมโดยปกติ

	 	 ผู้มี...เป็นปกติ			เช่น		ธมฺมวำที		ผู้มีการกล่าวซึ่งธรรมเป็นปกติ

	 ๒.	 กัมมสำธนะ	 คือ	 ศัพท์นามกิตก์	 ที่หมายถึง	 ตัวกรรมที่ถูกท�ำ	

แปลว่า	

	 	 เป็นที่...		 เช่น		ปิโย		เป็นที่รัก	(ถูกคนอื่นรัก)

	 	 เป็นที่อันเขำ...	 เช่น		ทำน�		เป็นที่อันเขาให้		(ถูกเขาให้)

	

	 ๓.	 ภำวสำธนะ	 คือ	 ศัพท์นามกิตก์	 ที่หมายถึง	 กิริยำอำกำร	 มีค�า



แปลว่า	ควำม,	อัน,	กำร	

	 เช่น		คมน�		การไป,		ฅำน�		การยืน,	สยน�		การนอน

	 ๔.	 กรณสำธนะ	 คือ	 ศัพท์นามกิตก์	 ที่หมายถึง	 เครื่องมือใช้

กระท�ำ	 มีค�าแปลว่า	 เป็นเหตุ...,	 เป็นเหตุอันเขำ...	 หรือ	 	 เป็นเครื่อง...,		

เป็นเครื่องอันเขำ...	

	 เช่น		ปหรณ�		วัตถุเป็นเครื่องประหาร,		พนฺธน�		วัตถุเป็นเครื่องผูก

	 ในรูปวิเคราะห์	จะมีสรรพนามประกอบด้วยตติยาวิภัตติ	เช่น		เตน		

อเนน		เอเตน,	ตำย		เอตำย	ต่อกับ	อิติ	ศัพท์	เป็นเครื่องหมายให้รู้

	 ๕.	สัมปทำนสำธนะ	คือ	ศัพท์นามกิตก์	ที่หมายถึง	ผู้รับ	มีค�าแปล

ว่า	เป็นที่...หรือ	เป็นที่อันเขำ...

	 เช่น		สมฺปทำน�		(เจติย�)	เจดีย์เป็นที่อันเขามอบให้		(เจดีย์รับของที่

เขาให้)

	 ในรูปวิเคราะห์จะมีสรรพนามประกอบด้วยจตุตถีวิภัตติ	 เช่น		

ตสฺส		เอตสฺส				อิมสฺส		อสฺส,		ตสฺสำ		เอตสฺสำ		อิมิสฺสำ	ต่อกับ	อิติ	ศัพท์	

เป็นเครื่องหมายให้รู้

	 ๖.	อปำทำนสำธนะ	คือ	ศัพท์นามกิตก์	ที่หมายถึง	สถำนที่จำกไป	

มีค�าแปลว่า	เป็นแดน...

	 เช่น	 	ปภสฺสโร		(เทวกำโย)	 	กายเทวดา	เป็นแดนแผ่ซ่านออกแห่ง

รัศมี

	 ในรูปวิเคราะห์จะมีสรรพนามประกอบด้วยปัญจมีวิภัตติ	 เช่น	
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ตสฺมำ	 อิมสฺมำ	 	 เอตสฺมำ,	 	 ตำย	 	 เอตำย	 	 อิมำย	 ต่อกับ	อิติ	 ศัพท์	 เป็น

เครื่องหมายให้รู้

	 ๗.	อธิกรณสำธนะ	คือ	ศัพท์นามกิตก์	ที่หมายถึง	สถำนที่ท�ำกิริยำ	

มีค�าแปลว่า	เป็นที่...หรือ	เป็นที่อันเขำ...

	 เช่น		สยน�		เป็นที่นั่ง,			อำสน�		เป็นที่นั่ง,		ฅำน�		เป็นที่ยืน		เป็นต้น

	 ในรูปวิเคราะห์จะมีสรรพนามประกอบด้วยสัตตมีวิภัตติ	 เช่น		

ตสฺมึ	เอตสฺมึ		อิมสฺมึ,		ตำย		ตำย�		เอตำย		เอตำย�		หรือ	ที่นิยมใช้มาก	เช่น		

ตตฺถ		เอตฺถ	ต่อกับ	อิติ	ศัพท์	เป็นเครื่องหมายให้รู้

รูปวิเครำะห์

	 รูปวิเคราะห์แห่งนามกิตก์	มี	๓	คือ

	 ๑.	กัตตุรูป		วิเคราะห์โดยใช้กัตตุวาจก	และเหตุกัตตุวาจก

เช่น		กโรตีติ		กตฺตำ		ผู้กระท�า	(กร-ตุ-สิ)

	 กำรำเปตีติ		กำรำปโก		ผู้ให้กระท�า		(กร-ณาเป-ณฺวุ-สิ)

	 กัตตุรูป	ตัสสีลสำธนะ	ในรูปวิเคราะห์	ประกอบด้วย	สีล	ศัพท์

เช่น	ธมฺม�		วทติ		สีเลนำติ		ธมฺมวำที		ผู้กล่าวซึ่งธรรมโดยปกติ

	 สมำสรูป	ตัสสีลสำธนะ	วิเคราะห์โดยบทสมาส	มี	สีล	(ปกติ)	ศัพท์

เช่น		ธมฺม�		วตฺตุ�		สีลมสฺสำติ		ธมฺมวำที		ผู้มีการกล่าวซึ่งธรรมเป็นปกติ

	 โกธนสีโลติ		โกธโน		ผู้มีความโกรธเป็นปกติ
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	 ๒.	กัมมรูป		วิเคราะห์โดยใช้กัมมวาจก

เช่น	สุเขน		กริยเตติ		สุกร�		กรรมอันบุคคลกระท�าได้โดยง่าย

	 กำตพฺพนฺติ		กำริย�		กรรรมอันบุคคลพึงกระท�า

	

	 ๓.	ภำวรูป	วิเคราะห์โดยใช้ภาววาจก

เช่น	คมิยเต		คมน�		การไป

	 สิกฺขน�		สิกฺขำ		การศึกษา

ปัจจัยนำมกิตก์

	 นามกิตก์นั้น	มีปัจจัย	๑๔	ตัว	แบ่งเป็น	๓	กลุ่ม	คือ

	 ๑.	กิตปัจจัย	คือ	กฺวิ	ณี	ณฺวุ	ตุ	รู	เป็นกัตตุสำธนะอย่างเดียว

	 ๒.	กิจจปัจจัย	คือ	ข	ณฺย	เป็นกัมมสำธนะ	และ	ภำวสำธนะ

	 ๓.	กิตกิจจปัจจัย	คือ	อ	อิ	ณ	 เตฺว	ติ	ตุ�	 ยุ	 เป็นได้	๗	สำธนะ	ตาม

สมควร

กิตปัจจัย

กฺวิ	ปัจจัย

	 กฺวิ	ปัจจัย	ลงแล้ว	มีวิธีดังนี้

	 (๑)	ลบ	กฺวิ	เสมอ

	 (๒)	หากลงหลังจากธาตุสองพยางค์	ลบพยัญชนะที่สุดธาตุบ้าง

	 วิ.	สย�		ภวตีติ		สยมฺภู		บุคคลใด	ย่อมเป็น	เอง	เพราะเหตุนั้น	บุคคล

นั้น	ชื่อว่า	ผู้เป็นเอง	(สย�-ภู-กฺวิ-สิ)
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	 อภิภู			 พระผู้เป็นยิ่ง

	 สมฺภู			 ผู้เป็นด้วยดี

	 วิ.	อุรสำ	 	คจฺฉตีติ	 	อุรโค	 	สัตว์ใด	ย่อมไป	ด้วยอก	เพราะเหตุนั้น	

สัตว์นั้น	ชื่อว่า	ผู้ไปด้วยอก		(อุร-คมุ-กฺวิ-สิ)

	 วิ.	วิหำยเส		คจฺฉตีติ		วิหโค		สัตว์ใด	ย่อมไป	ในอากาศ	เพราะเหตุ

นั้น	สัตว์นั้น	ชื่อว่า	ผู้ไปในอากาศ	(วิหายส-คมุ-กฺวิ)		แปลง	วิหายส	เป็น	

วิห

	 ตุรโค			 สัตว์ผู้ไปเร็ว		(ตุร-คมุ-กฺวิ-สิ)

	 ภุชโค			 สัตว์ผู้ไปด้วยขนด	(ภุช-คมุ-กฺวิ-สิ)

	 อโค,	นโค	 ผู้ไม่ไป	(น-คมุ-กฺวิ-สิ)

	 ขโค	 ผู้ไปในท้องฟ้า		(ข-คมุ-กฺวิ-สิ)

	 วิ.	ส�	 	สุฏฺุ	 	ขนตีติ	 	สงฺโข		สัตว์ใด	ย่อมขุด	ด้วยดี	 เพราะเหตุนั้น	

สัตว์นั้น	ชื่อว่า	ผู้ขุดดี	(ส�-ขน-กฺวิ-สิ)

	 วิ.	 กุญฺเช	 	 รมตีติ	 	 กุญฺชโร	 	 สัตว์ใด	 ย่อมรื่นรมย์	 ในบริเวณภูเขา	

เพราะเหตุนั้น	สัตว์นั้น	ชื่อว่า	ผู้รื่นรมย์ในบริเวณภูเขา	(กุญฺช-รมุ-กฺวิ-สิ)

	 วิ.	กมฺมโต		ชำโต		กมฺมโช		(วิปำโก)		วิบาก	อันเกิดแล้ว	แต่กรรม		

ชื่อว่า	อันเกิดแต่กรรม		(กมฺม-ชน-กฺวิ-สิ)

	 วิ.	 วำริมฺหิ	 	 ชำยตีติ	 	 วำริโช	 	 (สตฺโต)	 	 สัตว์ใด	 ย่อมเกิดในน�้า		

เพราะเหตุนั้น	สัตว์นั้น	ชื่อว่า	ผู้เกิดในน�้า	(วาริ-ชน-กฺวิ-สิ)

	 วิ.	ทฺวิกฺขตฺตุ�		ชำโต		ทฺวิโช		(สตฺโต)		สัตว์	เกิดแล้ว	สองครั้ง	ชื่อว่า		

ผู้เกิดสองครั้ง		(ทฺวิ-ชน-กฺวิ-สิ)

	 วิ.	ปจฺฉำ	 	ชำโต	 	อนุโช	 	 (ชโน)	 	 ชน	 เกิดแล้ว	 ในภายหลัง	 ชื่อว่า		

ผู้เกิดแล้วในภายหลัง	(อนุ-ชน-กฺวิ-สิ)

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๔๑๑



	 จิตฺตช�	(รูปํ)	 รูปอันเกิดแต่แล้วจิต		(จิตฺต-ชน-กฺวิ-สิ)

	 อุตุช�		(รูปํ)	รูปอันเกิดแล้วแต่อุตุ		(อุตุ-ชน-กฺวิ-สิ)

	 อำหำรช�	(รูปํ)			รูปอันเกิดแล้วแต่อาหาร		(อาหาร-ชน-กฺวิ-สิ)

	 ปงฺกช�		(ปุปฺผ�)		ดอกไม้	อันเกิดในตม,	ดอกบัว	(ปงฺก-ชน-กฺวิ-สิ)

	 ชลช�				 อันเกิดแล้วในน�้า		(ชล-ชน-กฺวิ-สิ)

	 ถลช�			 อันเกิดแล้วบนบก		(ถล-ชน-กฺวิ-สิ)

	 อณฺฑโช	 ผู้เกิดแล้วในฟองไข่		(อณฺฑ-ชน-กฺวิ-สิ)

	 วิ.	อิมมิว		น�		ปสฺสตีติ		อีทิโส		(ปุริโส)	ชน	ย่อมเห็น	ซึ่งบุคคลนั้น	

เพียงดัง	บุคคลนี้	เพราะเหตุนั้น	บุคคลนั้น	ชื่อว่า	ผู้ถูกเห็นเหมือนบุคคล

นี้,	ผู้เช่นนี้	(อิม-ทิส-กฺวิ-สิ)	แปลง	อิม	เป็น	อิ

	 วิ.	 อย�	 	 วิย	 	 ทิสฺสตีติ	 	 อีทิโส	 	 (ปุริโส)	 	 บุคคล	 ย่อมถูกเห็น		

เพียงดัง	 บุคคลนี้	 เพราะเหตุนั้น	 บุคคลนั้น	 ชื่อว่า	 ผู้ถูกเห็นเพียงดัง

บุคคลนี้,	ผู้เช่นนี้

	 อีทิสี		นำรี		หญิงผู้เช่นนี้

	 อีทิส�		กุล�		ตระกูลผู้เช่นนี้

	 ยำทิโส,		ยำทิสำ		ยำทิสี,		ยำทิส�			ผู้เช่นใด	(ย-ทิส-กฺวิ-สิ)

	 ตำทิโส,		ตำทิสำ		ตำทิสี,		ตำทิส�		ผู้เช่นนั้น	(ต-ทิส-กฺวิ-สิ)

	 มำทิโส,		มำทิสำ		มำทิสี,		มำทิส�		ผู้เช่นกับด้วยเรา	(อมฺห-ทิส-กฺวิ-สิ)

	 กีทิโส,		กีทิสำ		กีทิสี,		กีทิส�		ผู้เช่นไร		(กึ-ทิส-กฺวิ-สิ)

	 เอตำทิโส,		เอตำทิสำ		เอตำทิสี,		เอตำทิส�		ผู้เช่นนั่น	(เอต-ทิส-กฺวิ-สิ)

	 สทิโส,		สทิสำ		สทิสี,		สทิส�		ผู้เช่นกับ	(สมาน-ทิส-กฺวิ-สิ)

๔๑๒ ปาฬิสิกขา



ณี	ปัจจัย

	 ณี	ปัจจัย	ลงแล้ว	มีวิธีดังนี้

	 (๑)	ลบ	ณฺ	อนุพันธ์	เหลือแต่	อี	ไว้

	 (๒)	วุทธิต้นธาตุ	คือ	อ	เป็น	อำ,	อิ	เป็น	เอ,	อุ	เป็น	โอ

	 (๓)	หากลงหลังจากธาตุที่มี	อำ	เป็นที่สุด	ให้แปลง	อำ	เป็น	อำย

	 วิ.	ธมฺม�		วทติ		สีเลนำติ		ธมฺมวำที		บุคคลใด	ย่อมกล่าว	ซึ่งธรรม	

โดยปกติ	 เพราะเหตุนั้น	 บุคคลนั้น	 ชื่อว่า	 ผู้กล่าวซึ่งธรรมโดยปกติ	

(ธมฺม-วท-ณี-สิ)		

	 วิ.	ธมฺม�		วตฺตุ�		สีลมสฺสำติ		ธมฺมวำที		การกล่าว	ซึ่งธรรม	เป็นปกติ	

ของบุคคลนั้น	 เพราะเหตุนั้น	 บุคคลนั้น	 ชื่อว่า	 ผู้มีการกล่าวซึ่งธรรม

เป็นปกติ

	 วิ.	 ธมฺมวทนสีโลติ	 	 ธมฺมวำที	 บุคคลใด	 มีการกล่าวซึ่งธรรมเป็น

ปกติ	เพราะเหตุนั้น	บุคคลนั้น	ชื่อว่า	ผู้มีการกล่าวซึ่งธรรมเป็นปกติ

	 ธมฺมวำทินี		นำรี	 หญิง	ผู้กล่าวซึ่งธรรมโดยปกติ	(ลง	อินี	ปัจจัย)

	 ธมฺมวำทิ		กุล�	 ตระกูล	ผู้กล่าวซึ่งธรรมโดยปกติ

	 สจฺจวำที	 	 ผู้กล่าวซึ่งค�าจริงโดยปกติ		(สจฺจ-วท-ณี-สิ)

	 พฺรหฺมจำรี	 	 ผู้ประพฤติซึ่งธรรมโดยปกติ	(พฺรหฺม-จร-ณี-สิ)

	 ปำปกำรี	 	 ผู้กระท�าซึ่งบาปโดยปกติ		(ปาป-กร-ณี-สิ)

	 มำลำกำรี	 	 ผู้กระท�าซึ่งดอกไม้โดยปกติ		(มาลา-กร-ณี-สิ)

	 สีฆยำยี	 	 ผู้ไปเร็วโดยปกติ		(สีฆ-ยา-ณี-สิ)

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๔๑๓



ณฺวุ		ปัจจัย

	 ณฺวุ	ปัจจัย	ลงแล้ว	มีวิธีดังนี้

	 (๑)	แปลง	ณฺวุ	เป็น	อก

	 (๒)	ธาตุสองพยางค์	ให้วุทธิต้นธาตุ	คือ	อ	เป็น	อำ,	อิ	เป็น	เอ,	

อุ	เป็น	โอ

	 (๓)	หากลงหลังจากธาตุพยางค์เดียว

	 	 มี	อา,อี	เป็นที่สุด	ให้แปลง	อำ,	อี	เป็น	อำย

	 	 มี	อุ	เป็นที่สุด	ให้แปลง	อุ	เป็น	อำว

	 วิ.	กโรตีติ		กำรโก		บุคคลใด	ย่อมกระท�า	เพราะเหตุนั้น	บุคคลนั้น	

ชื่อว่า	ผู้กระท�า	(กร-ณฺวุ-สิ)

	 กำริกำ		นำรี		หญิง	ผู้กระท�า

	 กำรก�		กุล�		ตระกูล	ผู้กระท�า

	 วิ.	ชำนำตีติ	 	ชำนนโก	 	บุคคลใด	ย่อมรู้	 เพราะเหตุนั้น	บุคคลนั้น	

ชื่อว่า	ผู้รู้	(ฃา-ณฺวุ-สิ)	แปลง	ณฺวุ	เป็น	อำนนก

	 ทำยโก		ทำยิกำ		ทำยก�	 ผู้ให้		(ทา-ณฺวุ-สิ)

	 นำยโก		นำยิกำ		นำยก�	 ผู้น�าไป		(นี-ณฺวุ-สิ)

	 สำวโก		สำวิกำ		สำวก�	 ผู้ฟัง	(สุ-ณฺวุ-สิ)

	 อุปำสโก		อุปำสิกำ		อุปำสก�	ผู้เข้าถึง	(อุป-อาส-ณฺวุ-สิ)

	 คำหโก		คำหิกำ		คำหก�	 ผู้ถือเอา	(คห-ณฺวุ-สิ)

	 ปำจโก		ปำจิกำ		ปำจก�	 ผู้หุง		(ปจ-ณฺวุ-สิ)

	 ยำชโก		ยำชิกำ		ยำชก�	 ผู้บูชา		(ยช-ณฺวุ-สิ)

	 ขนโก		ขนิกำ		ขนก�		 ผู้ขุด		(ขน-ณฺวุ-สิ)

๔๑๔ ปาฬิสิกขา



	 สมโก		สมกำ		สมก�		 ผู้สงบ	(สม-ณฺวุ-สิ)

	 คมโก		คมิกำ		คมก�	 	 ผู้ไป		(คมุ-ณฺวุ-สิ)

	 วธโก		วธิกำ		วธก�	 	 ผู้ฆ่า		(หน-ณฺวุ-สิ)	แปลง	หน	เป็น	วธ

	 ฆำตโก		ฆำติกำ		ฆำตก�	 ผู้ฆ่า	(หน-ณฺวุ-สิ)	แปลง	หน	เป็น	ฆาต

	 ปูชโก		ปูชิกำ		ปูชก�	 	 ผู้บูชา		(ปูช-ณฺวุ-สิ)

	 ปำลโก		ปำลิกำ		ปำลก�	 ผู้รักษา		(ปาล-ณฺวุ-สิ)

	 ภุญฺชโก		ภุญฺชิกำ		ภุญฺชก�	 ผู้กิน		(ภุช-ณฺวุ-สิ)

	 วิ.	 โลก�	 	 เนตีติ	 	 โลกนำยโก	 	 พระผู้มีพระภาคเจ้าใด	 ย่อมแนะน�า		

ซึ่งโลก	 เพราะเหตุนั้น	 พระผู้มีพระภาคเจ้านั้น	 ชื่อว่า	 ผู้แนะน�าซึ่งโลก	

(โลก-นี-ณฺวุ-สิ)

	 อนฺนทำยโก		ผู้ให้ซึ่งข้าว

	 วิ.	กำรำเปตีติ		กำรำปโก		บุคคลใด	ย่อมยังบุคคล	ให้กระท�า	

เพราะเหตุนั้น	บุคคลนั้น	ชื่อว่า	ผู้ให้กระท�า	(กร-ณาเป-ณฺวุ-สิ)

	 ทำปโก	 ผู้ให้ให้

	 ฃำปโก	 ผู้ให้รู้

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๔๑๕



ตุ	ปัจจัย

	 ตุ	ปัจจัย	มีวิธีดังนี้

	 (๑)	ธำตุที่มี	รฺ	เป็นที่สุด	แปลง	รฺ	เป็น	ตฺ	เช่น

	 วิ.	กโรตีติ	 	กตฺตำ	 	บุคคลใดย่อมกระท�า	 เพราะเหตุนั้น	บุคคลนั้น	

ชื่อว่า	ผู้กระท�า	(กร-ตุ-สิ)

	 ภตฺตำ		ผู้เลี้ยง		(ภร-ตุ-สิ)	 	 หตฺตำ		ผู้น�าไป		(หร-ตุ-สิ)

	 (๒)	ธำตุที่มี	ทฺ	เป็นที่สุด	ลบที่สุดธำตุ	ซ้อน	ตฺ	เช่น

	 วิ.	ภินฺทตีติ		เภตฺตำ,	เภทิตำ		บุคคลใด	ย่อมท�าลาย	เพราะเหตุนั้น	

บุคคลนั้น	ชื่อว่า	ผู้ท�าลาย

	 เฉตฺตำ		ผู้ตัด		(ฉิท-ตุ-สิ)

	 (๓)	ธำตุที่มี	มฺ	นฺ	เป็นที่สุด	แปลงที่สุดธำตุเป็น	นฺ	เช่น

	 วิ.	ขนตีติ		ขนฺตำ		บุคคลใด	ย่อมขุด	เพราะเหตุนั้น	บุคคลนั้น	ชื่อว่า		

ผู้ขุด	(ขน-ตุ)

	 หนฺตำ		ผู้ฆ่า		(หน-ตุ-สิ)	 	 มนฺตำ		ผู้คิด		(มนฺต-ตุ-สิ)

	 คนฺตำ		ผู้ไป		(คม-ตุ-สิ)

	 (๔)		ตัวอย่ำงอื่น	ๆ	เช่น

	 โสตำ		ผู้ฟัง		(สุ-ตุ-สิ)	 	 ฃำตำ		ผู้รู้		(ฃา-ตุ-สิ)

	 เชตำ		ผู้ชนะ		(ชิ-ตุ-สิ)	 	 คเหตำ		ผู้ถือเอา		(คห-ตุ-สิ)

	 ปำเลตำ		ผู้รักษา		(ปาล-เณ-ตุ-สิ)		ปำลยิตำ	ผู้รักษา	(ปาล-เณ-ตุ-สิ)

๔๑๖ ปาฬิสิกขา



	 (๕)	ตัวอย่ำงที่ลงกำริตปัจจัย	เช่น

	 วิ.	ภำเวตีติ		ภำเวตำ,	ภำวยิตำ		ผู้ให้เจริญ		(ภู-เณ,ณย-ตุ-สิ)

	 สำเรตำ,		สำรยิตำ		ผู้ให้ระลึก	 ทำเปตำ,	ทำปยิตำ		ผู้ให้ให้

	 ฃำเปตำ,	ฃำปยิตำ	 ผู้ให้รู้	 	 คำเหตำ,	คำหยิตำ		ผู้ให้ถือเอา

	 กำเรตำ,	กำรยิตำ	 ผู้ให้ท�า		 กำรำเปตำ,	กำรำปยิตำ		ผู้ให้ท�า

	 ปัจจัยนี้ส�าเร็จแล้วเป็นปุงลิงค์	แจกวิภัตติเหมือน	สตฺถุ	ศัพท์

รู	ปัจจัย

	 รู	ปัจจัย	ลงแล้ว	มีวิธีดังนี้

	 (๑)	ลงแล้ว	ลบ	รฺ	เสมอ

	 (๒)	หลังจากธาตุสองพยางค์	ให้ลบพยัญชนะที่สุดธาตุ

	 วิ.	ภวปำร�		คจฺฉติ		สีเลนำติ		ปำรคู		บุคคลใด	ย่อมถึง	ซึ่งฝั่งแห่งภพ	

โดยปกติ	 เพราะเหตุนั้น	 บุคคลนั้น	 ชื่อว่า	 ผู้ถึงซึ่งฝั่งแห่งภพโดยปกติ	

(ภวปาร-คมุ-รู-สิ)

	 วิ.	ภวปำร�		คนฺตุ�		สีลมสฺสำติ		ปำรคู		การถึง	ซึ่งฝั่งแห่งภพ	เป็นปกติ	

ของบุคคลนั้น	 เพราะเหตุนั้น	บุคคลนั้น	 ชื่อว่า	ผู้มีการถึงซึ่งฝั่งแห่งภพ

เป็นปกติ

	 วิ.	ภวปำรคมนสีโลติ		ปำรคู		บุคคลใด	เป็นผู้มีการถึงซึ่งฝั่งแห่งภพ

เป็นปกติ	 เพราะเหตุนั้น	 บุคคลนั้น	 ชื่อว่า	 ผู้มีการถึงซึ่งฝั่งแห่งภพเป็น

ปกติ

	 อนฺตคู	 ผู้ถึงซึ่งที่สุด		(อนฺต-คมุ-รู-สิ)

	 เวทคู	 ผู้ถึงเวท	(เวท-คมุ-รู-สิ)

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๔๑๗



	 วิ.	ภิกฺขติ		สีเลนำติ		ภิกฺขุ		บุคคลใด	ย่อมขอ	โดยปกติ	เพราะเหตุ

นั้น	บุคคลนั้น	ชื่อว่า	ผู้ขอโดยปกติ	(ภิกฺข-รู-สิ)

	 วิ.	ภิกฺขิตุ�		สีลมสฺสำติ		ภิกฺขุ		การขอ	เป็นปกติ	ของบุคคลนั้น	เพราะ

เหตุนั้น	บุคคลนั้น	ชื่อว่า	ผู้มีการขอเป็นปกติ

	 วิ.	ภิกฺขนสีโลติ		ภิกฺขุ		บุคคลใด	เป็นผู้มีการขอเป็นปกติ	เพราะเหตุ

นั้น	บุคคลนั้น	ชื่อว่า	ผู้มีการขอเป็นปกติ

	 วิ.	ส�สำเร		ภย�		อิกฺขตีติ		ภิกฺขุ		บุคคลใด	ย่อมเห็น	ซึ่งภัย	ในสงสาร	

เพราะเหตุนั้น	บุคคลนั้น	ชื่อว่า	ผู้เห็นภัยในสงสาร	(ภย-อิกฺข-รู-สิ)

	 วิ.	สพฺพ�		ชำนำตีติ		สพฺพญฺญู		พระผู้มีพระภาคเจ้าใด	ย่อมรู้	ซึ่งสิ่ง

ทั้งปวง	พระผู้มีพระภาคเจ้านั้น	ชื่อว่า	ผู้รู้สิ่งทั้งปวง	(สพฺพ-ฃา-รู-สิ)

	 มตฺตญฺญู	 ผู้รู้ซึ่งประมาณ		(มตฺต-ฃา-รู-สิ)

	 ธมฺมญฺญู	 ผู้รู้ซึ่งธรรม		(ธมฺม-ฃา-รู-สิ)

	 อตฺถญฺญู	 ผู้รู้ซึ่งอรรถ		(อตฺถ-ฃา-รู-สิ)

	 กำลญฺญู	 ผู้รู้ซึ่งกาล		(กาล-ฃา-รู-สิ)

	 กตญฺญู	 ผู้รู้ซึ่งอุปการะที่ท่านท�าแล้ว		(กต-ฃา-รู-สิ)

..................................

๔๑๘ ปาฬิสิกขา



กิจจปัจจัย

ข	ปัจจัย

	 ข	ปัจจัย	ลงหลังจากธาตุที่มี	อีส	ทุ	สุ	เป็นบทหน้า,	และลบ	ขฺ	เช่น

	 วิ.	อีส�	 	กริยตีติ	 	อีสกฺกร�	 	(กมฺม�)	 	กรรมใด	อันบุคคล	ย่อมกระท�า	

เล็กน้อย	 เพราะเหตุนั้น	 กรรมนั้น	 ชื่อว่า	 อันบุคคลกระท�าเล็กน้อย		

(อีส-กร-ข-สิ)

	 วิ.	ทุกฺเขน		กริยตีติ		ทุกฺกร�		(กมฺม�)		กรรมใด	อันบุคคล	ย่อมกระท�า	

โดยยาก	 เพราะเหตุนั้น	 กรรมนั้น	 ชื่อว่า	 อันบุคคลกระท�าได้โดยยาก	

(ทุ-กร-ข-สิ)

	 วิ.	สุเขน		กริยตีติ	 	สุกร�	 	 (กมฺม�)	 	กรรมใด	อันบุคคล	ย่อมกระท�า	

โดยง่าย	 เพราะเหตุนั้น	 กรรมนั้น	 ชื่อว่า	 อันบุคคลกระท�าได้โดยง่าย		

(สุ-กร-ข-สิ)

	 หรือจะวิเคราะห์ด้วย	ตพฺพ	ปัจจัย	ก็ได้	เช่น

	 วิ.	สุเขน		กำตพฺพนฺติ		สุกร�		(กมฺม�)		กรรมใด	อันบุคคล	พึงกระท�า

ได้โดยง่าย	 เพราะเหตุนั้น	 กรรมนั้น	 ชื่อว่า	 อันบุคคลพึงกระท�าได้	

โดยง่าย

	 ทุพฺภโร		(ปุริโส)	 บุรุษ	ผู้อันบุคคลเลี้ยงได้โดยยาก	(ทุ-ภร-ข-สิ)

	 สุภโร		(ปุริโส)	 บุรุษ	ผู้อันบุคคลเลี้ยงได้โดยง่าย	(สุ-ภร-ข-สิ)

	 ทุรกฺข�		(จิตฺต�)	 จิต	อันบุคคลรักษาได้โดยยาก	(ทุ-รกฺข-ข-สิ)

	 ทุทฺทโส		(ธมฺโม)		พระธรรม	อันบุคคลเห็นได้โดยยาก	(ทุ-ทิส-ข-สิ)

	 สุทสฺส�	(ปรวชฺช�)		โทษคนอื่น	อันบุคคลเห็นได้โดยง่าย	(สุ-ทิส-ข-สิ)

	 สุโพธ�		(วจน�)	 ค�าพูด	อันบุคคลรู้ได้โดยง่าย	(สุ-พุธ-ข)

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๔๑๙



ณฺย	ปัจจัย

	 ณฺย	ปัจจัย	ลงแล้ว	มีวิธีดังต่อไปนี้

	 (๑)		ลบ	ณฺ,	วุทธิต้นธำตุ	แล้วลง	อิ	อำคม	เช่น

	 วิ.	กำตพฺพนฺติ	 	กำริย�.	 	กรรมใด	อันเขา	พึงกระท�า	 เพราะเหตุนั้น	

กรรมนั้น	ชื่อว่า	กำริย	อันเขาพึงกระท�า	(กร-ณฺย-สิ)

	 วิ.	 หริตพฺพนฺติ	 	 หำริย�.	 	 วัตถุใด	 อันเขา	 พึงน�าไป	 เพราะเหตุนั้น	

วัตถุนั้น	ชื่อว่า	หำริย	อันเขาพึงน�าไป	(หร-ณฺย-สิ)

	 (๒)	ธำตุที่มี	จ	ช	เป็นที่สุด	ให้แปลง	จ	เป็น	ก,	ช	เป็น	ค	เช่น

	 วิ.	วจิตพฺพนฺติ		วำกฺย�.		ค�าใด	อันเขา	พึงกล่าว	เพราะเหตุนั้น	ค�านั้น	

ชื่อว่า	วำกฺย	ค�าอันเขาพึงกล่าว	(วจ-ณฺย-สิ)

	 วิ.	 ภชิตพฺพนฺติ	 	 ภำคฺย�.	 	 วัตถุใด	 อันเขา	 พึงแบ่ง	 เพราะเหตุนั้น		

วัตถุนั้น	ชื่อว่า	ภำคฺย	อันเขาพึงแบ่ง	(ภช-ณฺย-สิ)

	 (๓)	ธำตุที่มี	ทฺ	เป็นที่สุด	แปลง	ณฺย	ปัจจัย	กับที่สุดธำตุเป็น	ชฺช	เช่น

	 วิ.	วตฺตพฺพนฺติ		วชฺช�.		ค�าใดอันเขาพึงกล่าว	เพราะเหตุนั้น	ค�านั้น	

ชื่อว่า	วชฺช	ค�าอันเขาพึงกล่าว,	โทษ	(วท-ณฺย-สิ)

	 วิ.	มทติ		เอเตนำติ		มชฺช�.	บุคคล	ย่อมเมา	ด้วยน�้านั่น	เพราะเหตุนั้น	

น�้านั่น	ชื่อว่า	มชฺช	น�้าเป็นเหตุเมา	(มท-ณฺย-สิ)

	 คชฺช�		ค�าอันเขาพึงกล่าว	 	

	 ปชฺช�		คาถาอันเขาพึงสวด

	 ขชฺช�		วัตถุอันเขาพึงเคี้ยว

๔๒๐ ปาฬิสิกขา



	 (๔)	ธำตุที่มี	มฺ	เป็นที่สุด	แปลง	ณฺย	กับที่สุดธำตุเป็น	มฺม	เช่น

	 วิ.	คนฺตพฺพ�		คมฺม�.		อันเขา	พึงน�าไป	ชื่อว่า	คมฺม	(คมุ-ณฺย-สิ)

	 ทมฺโม		บุคคลอันเขาพึงฝึก

	 (๕)	ธำตุที่มี	ชฺ	เป็นที่สุดแปลง	ณฺย	กับที่สุดธำตุเป็น	คฺค	ชฺช	เช่น

	 วิ.	 ยุญฺชิตพฺพนฺติ	 	 โยคฺค�	 	 นิโยชฺช�.	 	กรรมใด	 อันเขา	 พึงประกอบ	

เพราะเหตุนั้น	 กรรมนั้น	 ชื่อว่า	 โยคฺค	นิโยชฺช	 กรรมอันเขาพึงประกอบ	

(นิ-ยุช-ณฺย-สิ)

	 โภคฺค�		โภชฺช�		วัตถุอันเขาพึงกิน

	 (๖)	ธำตุที่มี	หฺ	 เป็นที่สุด	แปลง	ณฺย	กับที่สุดธำตุเป็น	ยฺห	และวุทธิ

ต้นธำตุ	

	 วิ.	ครหิตพฺพนฺติ	 	คำรยฺห�.		ค�าใด	อันเขาพึงติเตียน	เพราะเหตุนั้น	

ค�านั้น	ชื่่อว่า	คำรยฺห	อันเขาพึงติเตียน	(ครห-ณฺย-สิ)

	 คยฺห�		วัตถุอันเขาพึงถือเอา

	 (๗)	ธำตุที่มี	อำ	เป็นที่สุด	แปลง	ณฺย	กับที่สุดธำตุ	เป็น	เอยฺย	เช่น

	 วิ.	ทำตพฺพนฺติ		เทยฺย�.		วัตถุใด	อันเขา	พึงให้	เพราะเหตุนั้น	วัตถุนั้น	

ชื่อว่า	เทยฺย	อันเขาพึงให้	(ทา-ณฺย-สิ)

	 วิ.	ปำตพฺพนฺติ		เปยฺย�.		น�้าใด	อันเขา	พึงดื่ม	เพราะเหตุนั้น	น�้านั้น	

ชื่อว่า	เปยฺย	อันเขาพึงดื่ม	(ปา-ณฺย-สิ)

	 เหยฺย�		อันเขาพึงละ		

	 เมยฺย�		อันเขาพึงนับ

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๔๒๑



	 เฃยฺย�		อันเขาพึงรู้	 	

	 สงฺเขฺยยฺย�		อันเขาพึงนับ

กิตกิจจปัจจัย

อ	ปัจจัย

	 (๑)	ลงหลังจากธาตุที่มีกรรมเป็นต้นเป็นบทหน้า

	 วิ.	 เวสฺส�	 	 ตรตีติ	 	 เวสฺสนฺตโร.	 	 บุคคลใด	 ย่อมข้าม	 ซึ่งถนน

พ่อค้า	 เพราะเหตุนั้น	 บุคคลนั้น	 ชื่อว่า	 เวสสนฺตร	 ผู้ข้ามถนนพ่อค้า		

(เวสฺส-ตร-อ-สิ)

	 วิ.	 ตณฺห�	 	 กโรตีติ	 	 ตณฺหงฺกโร	 (ภควำ)	 	 พระผู้มีพระภาคเจ้าใด	

ย่อมกระท�า	 ซึ่งตัณหา	 เพราะเหตุนั้น	 พระผู้มีพระภาคเจ้านั้น	 ชื่อว่า		

ตณฺหงฺกร		ผู้กระท�าซึ่งตัณหา		(ตณฺหา-กร-อ-สิ)

	 เมธงฺกโร		ผู้กระท�าซึ่งปัญญา

	 สรณงฺกโร		ผู้กระท�าซึ่งสรณะ

	 ทีปงฺกโร		ผู้กระท�าซึ่งที่พึ่ง

	 ทินกโร		ผู้กระท�าซึ่งกลางวัน

	 นิสำกโร		ผู้กระท�าซึ่งกลางคืน

	 ธมฺมธโร		ผู้ทรงไว้ซึ่งธรรม

	 ธนุคฺคโห		ผู้ถือเอาซึ่งธนู

	 ธนโท		ผู้ให้ซึ่งทรัพย์

	 พลโท		ผู้ให้ซึ่งก�าลัง

	 มชฺชโป		ผู้ดื่มซึ่งน�้าเมา

๔๒๒ ปาฬิสิกขา



	 (๒)	ลงหลังจำกธำตุอื่นๆ	เช่น

	 วิ.	 วิเนติ	 	 เตนำติ	 	 วินโย.	 	 บุคคล	 ย่อมแนะน�า	 ด้วยอุบายนั้น		

เพราะเหตุนั้น	อุบายนั้น	ชื่อว่า	วินย	เป็นเครื่องแนะน�า	(วิ-นี-อ-สิ)

	 วิ.	นิสฺสำย	 	น�	 	วสตีติ	 	นิสฺสโย.	 	ศิษย์	อาศัยแล้ว	ซึ่งอาจารย์นั้น	

ย่อมอยู่	 เพราะเหตุนั้น	 อาจารย์นั้น	 ชื่อว่า	 นิสฺสย	 เป็นที่อาศัยอยู่ของ

ศิษย์	(นิ-สิ-อ-สิ)

	 วิ.	ปฏิจฺจ	 	 เอตสฺมำ	 	ผลเมตีติ	 	ปจฺจโย.	 	ผล	อาศัยมาจากเหตุนั้น	

เพราะเหตุนั้น	เหตุนั้น	ชื่อว่า	ปจฺจย	เป็นแดนอาศัยมาแห่งผล	

(ปฏิ-อิ-อ-สิ)

	 วิ.	ขยน�		ขโย.		ความสิ้นไป	ชื่อว่า	ขย	(ขี-อ-สิ)

	 วิ.	วิกฺกยน�		วิกฺกโย.		การขาย	ชื่อว่า	วิกฺกย	(วิ-กี-อ-สิ)

	 วิ.	 ปภวติ	 	 เอตสฺมำติ	 	 ปภโว.	 	 แม่น�้า	 ย่อมเกิดก่อน	 แต่ประเทศ

นั้น	เพราะเหตุนั้น	ประเทศนั้น	ชื่อว่า	ปภว	เป็นแดนเกิดก่อนแห่งแม่น�้า		

(ป-ภู-อ-สิ)

	 วิ.	นิคฺคหณ�		นิคฺคโห.		การข่ม	ชื่อว่า	นิคฺคห	(นิ-คห-อ-สิ)

	 วิ.	ส�วรณ�		ส�วโร.		การส�ารวม	ชื่อว่า	ส�วร	(ส�-วร-อ-สิ)

	 วิ.	วเน		จรตีติ		วนจโร.		ผู้เที่ยวไปในป่า	(วน-จร-อ-สิ)

	 วิ.	ปำเทน		ปิวตีติ		ปำทโป.		ผู้ดื่มด้วยเท้า	(ปาท-ปา-อ-สิ)

	 วิ.	สิรสฺมึ		รุหตีติ		สิโรรุโห.		ผมอันงอกบนหัว	(สิร-รุห-อ-สิ)

	 วิ.	ปพฺพเต		ติฏฺฅตีติ		ปพฺพตฏฺโฅ.		ผู้ยืนบนภูเขา	(ปพฺพต-ฅา-อ-สิ)

	 (๓)	ลงหลังจำกธำตุที่กล่ำวศัพท์อิตถีลิงค์

	 วิ.	ชีรณ�		ชรำ.		ความแก่	(ชร-อ-อา-สิ)

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๔๒๓



	 วิ.	ปฏิสมฺภิชฺชตีติ		ปฏิสมฺภิทำ.	ปัญญาอันแตกฉาน	

(ปฏิ-ส�-ฃา-อ-อา-สิ)

	 วิ.	จินฺตน�		จินฺตำ.		ความคิด	(จินฺต-อ-อา-สิ)

	 วิ.	สิกฺขิยตีติ		สิกฺขำ.		สิ่งที่ควรศึกษา	(สิกฺข-อ-อา-สิ)

	 วิ.	สิกฺขน�		สิกฺขำ.		การศึกษา	(สิกฺข-อ-อา-สิ)

	 วิ.	ภิกฺขิยตีติ		ภิกฺขำ.		สิ่งอันเขาพึงขอ	(ภิกฺข-อ-อา-สิ)

อิ	ปัจจัย

	 ลงหลังจำก	ทำ	ธำ	ธำตุ	ที่ใช้เป็นชื่อเรียก

	 วิ.	อำทิยตีติ		อำทิ.		สิ่งใด	ย่อมถูกถือเอาก่อน	เพราะเหตุนั้น	สิ่งนั้น	

ชื่อว่า	อำทิ	เป็นที่ถูกถือเอาก่อน	(อา-ทา-อิ-สิ)

	 วิ.	อุปำทิยตีติ		อุปำทิ.	ขันธ์ใด	อันบุคคล	ย่อมเข้าไปยึดถือ	เพราะ

เหตุนั้น	ขันธ์นั้น	ชื่อว่า	อุปำทิ	ขันธ์อันเป็นที่เข้าไปยึดถือ	

(อุป-อา-ทา-อิ-สิ)

	 วิ.		อุทก�		ทธำตีติ		อุทธิ.		ธรรมชาติใด	ย่อมทรงไว้ซึ่งน�้า	เพราะเหตุ

นั้น	ธรรมชาตินั้น	ชื่อว่า	อุทธิ	ผู้ทรงไว้ซึ่งน�้า,ทะเล	(อุทก-ธา-อิ-สิ)	แปลง	

อุทก	เป็น	อุท

	 วิ.	ชล�		ธียเต		อสฺมินฺติ		ชลธิ.		น�้า	ย่อมถูกทรงไว้	ในที่นั้น	เพราะเหตุ

นั้น	ที่นั้น	ชื่อว่า	ชลธิ	เป็นที่ทรงไว้ซึ่งน�้า,ทะเล	(ชล-ธา-อิ-สิ)

	 วิ.	นิธิยตีติ		นิธิ.		ทรัพย์ใด	อันเขา	ย่อมฝังไว้	เพราะเหตุนั้น	ทรัพย์

นั้น	ชื่อว่า	นิธิ	เป็นที่อันเขาฝังไว้	(นิ-ธา-อิ-สิ)

	 วิ.	สมฺมำ		สม�		วำ		จิตฺต�		อำทธำตีติ		สมำธิ.	ธรรมชาติใด	ย่อมทรงไว้	

ซึ่งจิต	โดยชอบ	หรือ	โดยสม�่าเสมอ	เพราะเหตุนั้น	ธรรมชาตินั้น	ชื่อว่า	

๔๒๔ ปาฬิสิกขา



สมำธิ	ธรรมชาติเป็นที่ทรงไว้ซึ่งจิตโดยชอบสม�่าเสมอ	(ส�-อา-ธา-อิ-สิ)

ณ	ปัจจัย

	 ณ	ปัจจัย	มีวิธีดังนี้

	 (๑)	ลบ	ณฺ	อนุพันธ์

	 (๒)	วุทธิต้นธาตุสองพยางค์	เช่น	กร	คห	เป็นต้น	คือ	วุทธิ	อ	เป็น	

อา,	อิ	เป็น	เอ,	อุ	เป็น	โอ

	 (๓)	แปลงสระของธาตุพยางค์เดียว	เช่น	ทำ	มำ	เว	สี	นี	ภู	เป็นต้น	

คือ	 	 อำ		อิ		อี		เอ			 ให้แปลงเป็น		อำย

	 	 อุ		อู	 	 ให้แปลงเป็น		อำว

	

	 วิ.	กุมฺภ�		กโรตีติ		กุมฺภกำโร.		บุคคลใด	ย่อมกระท�าซึ่งหม้อ	

เพราะเหตุนั้น	บุคคลนั้น	ชื่อว่า	ผู้กระท�าซึ่งหม้อ		(กุมฺภ-กร-ณ-สิ)

	 กุมฺภกำรี	 	 หญิงผู้กระท�าซึ่งหม้อ		(ลง	อี	ปัจจัย)

	 กุมฺภกำร�	 	 ตระกูลผู้กระท�าซึ่งหม้อ

	 กมฺมกำโร	 	 ผู้กระท�าซึ่งการงาน

	 มำลำกำโร	 	 ผู้กระท�าซึ่งดอกไม้

	 กฏฺฅกำโร	 	 ผู้กระท�าซึ่งไม้

	 รถกำโร	 	 ผู้กระท�าซึ่งรถ

	 สุวณฺณกำโร	 ผู้กระท�าซึ่งทอง		วิเคราะห์เหมือนกัน

	 วิ.	ปตฺต�		คณฺหำตีติ		ปตฺตคฺคำโห.		บุคคลใด	ย่อมถือเอา	ซึ่งบาตร	

เพราะเหตุนั้น	บุคคลนั้น	ชื่อว่า	ผู้ถือเอาซึ่งบาตร	(ปตฺต-คห-ณ-สิ)

	 รชฺชุคฺคำโห		 ผู้จับซึ่งเชือก

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๔๒๕



	 รสฺมิคฺคำโห	 ผู้จับซึ่งเชือก

	 วิ.	ตนฺต�		วำยตีติ		ตนฺตวำโย.		บุคคลใด	ย่อมกรอ	ซึ่งด้าย	เพราะเหตุ

นั้น	บุคคลนั้น	ชื่อว่า	ผู้กรอซึ่งด้าย	(ตนฺต-เว-ณ-สิ)

	 วิ.	ธญฺฃ�		มำเนตีติ		ธฃฺฃมำโย.		บุคคลใด	ย่อมนับ	ซึ่งข้าวเปลือก	

เพราะเหตุนั้น	บุคคลนั้น	ชื่อว่า	ผู้นับซึ่งข้าวเปลือก	(ธฃฺฃ-มา-ณ-สิ)

	 วิ.	ธมฺม�		กำเมตีติ		ธมฺมกำโม.		บุคคลใด	ย่อมใคร่	ซึ่งธรรม	เพราะ

เหตุนั้น	บุคคลนั้น	ชื่อว่า	ผู้ใคร่ซึ่งธรรม	(ธมฺม-กมุ-ณ-สิ)

	 ธมฺมกำมำ		นำรี	 หญิงผู้ใคร่ซึ่งธรรม	(ลง	อา	ปัจจัย)

	 ธมฺมกำม�		จิตฺต�	 จิต	อันใคร่ซึ่งธรรม

	 สุขกำโม	 ผู้ใคร่ซึ่งความสุข

	 หิตกำโม	 ผู้ใคร่ซึ่งประโยชน์เกื้อกูล

	 อตฺถกำโม	 ผู้ใคร่ซึ่งประโยชน์	

	 วิ.	ธมฺม�		ปำเลตีติ		ธมฺมปำโล.		บุคคลใด	ย่อมรักษา	ซึ่งธรรม	

เพราะเหตุนั้น	บุคคลนั้น	ชื่อว่า	ผู้รักษาซึ่งธรรม	(ธมฺม-ปาล-ณ-สิ)

	 วิ.	รุชตีติ		โรโค.		สภาพใด	ย่อมเสียดแทง	เพราะเหตุนั้น	สภาพนั้น	

ชื่อว่า	ผู้เสียดแทง	(รุช-ณ-สิ)

	 วิ.	รนฺชนฺติ		อเนนำติ		รำโค.		ชน	ท.	ย่อมก�าหนัด	ด้วยธรรมนี้	

เพราะเหตุนั้น	ธรรมนี้	ชื่อว่า	เป็นเครื่องก�าหนัด	(รนฺช-ณ-สิ)

	 วิ.	ปชฺชเต		อเนนำติ		ปำโท.		บุคคล	ย่อมถึง	ด้วยอวัยวะนี้	

เพราะเหตุนั้น	อวัยวะนี้	ชื่อว่า	เป็นเครื่องถึง	(ปท-ณ-สิ)

	 วิ.	วิหรนฺติ		เอตฺถำติ		วิหำโร.		ชน	ท.	ย่อมอยู่	ในที่นั้น	เพราะเหตุนั้น	

ที่นั้น	ชื่อว่า	เป็นที่อยู่	(วิ-หร-ณ-สิ)

	 วิ.	อำรมนฺติ		เอตสฺมินฺติ		อำรำโม.		ชน	ท.	ย่อมยินดี	ในที่นั้น	

๔๒๖ ปาฬิสิกขา



เพราะเหตุนั้น	ที่นั้น	ชื่อว่า	เป็นที่ยินดี

	 วิ.	อำวสนฺติ		เอตฺถำติ		อำวำโส.		ชน	ท.	ย่อมอยู่	ในที่นี้	

เพราะเหตุนั้น	ที่นี้	ชื่อว่า	เป็นที่อยู่	(อา-วส-ณ-สิ)

	 วิ.	โสจน�		โสโก.		ความโศก		(สุจ-ณ-สิ)

	 วิ.	จชน�		จำโค.		การสละ	(จช-ณ-สิ)

	 วิ.	ภชน�		ภำโค.		การแบ่ง		(ภช-ณ-สิ)

	 วิ.	ยชน�		ยำโค.		การบูชา		(ยช-ณ-สิ)

	 วิ.	ลุพฺภน�		โลโภ.		ความโลภ	(ลุภ-ณ-สิ)

	 วิ.	ทุสฺสน�		โทโส.		ความประทุษร้าย	(ทุส-ณ-สิ)

	 วิ.	มุยฺหน�		โมโห.		ความหลง	(มุห-ณ-สิ)

ติ	ปัจจัย

	 ติ	ปัจจัย	มีวิธีดังนี้

	 (๑)	ธำตุที่มี	มฺ	นฺ	และ	รฺ	เป็นที่สุด	ลบที่สุดธำตุ

	 วิ.	คมน�		คติ.		การไป	(คมุ-ติ-สิ)

	 วิ.	คนฺตพฺพำติ		คติ.		ภพอันบุคคลพึงไป	ชื่อว่า	คติ

	 วิ.	มนน�		มติ.	ความรู้	(มน-ติ-สิ)

	 วิ.	ตนน�		ตติ.		ความแผ่ไป	(ตนุ-ติ-สิ)

	 วิ.	รมนฺติ		ตำยำติ		รติ.	ชน	ท.	ย่อมยินดี	ด้วยธรรมชาตินั้น	

เพราะเหตุนั้น	ธรรมชาตินั้น	ชื่อว่า	รติ	เป็นเหตุยินดี	(รมุ-ติ-สิ)

	 วิ.	รมณ�		รติ.		ความยินดี	(รม-ติ-สิ)

	 (๒)	ธำตุที่มี	ชฺ	ทฺ	จฺ	ปฺ	เป็นที่สุด	ลบที่สุดธำตุและซ้อน	ตฺ	เช่น

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๔๒๗



	 วิ.	ภุญฺชน�		ภุตฺติ.		การกิน	(ภุช-ติ-สิ)

	 วิ.	ยุญฺชน�		ยุตฺติ.		การประกอบ	(ยุช-ติ-สิ)

	 วิ.	สมำปชฺชน�		สมำปตฺติ.		การเข้าถึงพร้อม	(ส�-อา-ปท-ติ-สิ)

	 วิ.	วิมุจฺจน�		วิมุตฺติ.		ความหลุดพ้น	(มุจ-ติ-สิ)

	 วิ.	โคปน�		คุตฺติ.		การคุ้มครอง	(คุป-ติ-สิ)

	 วิ.	ทีปน�		ทิตฺติ.	ความรุ่งเรือง	(ทิป-ติ-สิ)

	 (๓)	ธำตุที่มี	มฺ	เป็นที่สุด	แปลง	ติ	กับที่สุดธำตุเป็น	นฺติ	

และลบที่สุดธำตุ

	 วิ.	สงฺกมน�		สงฺกนฺติ.		การย้าย	(ส�-กมุ-ติ-สิ)

	 วิ.	โอกฺกมน�		โอกฺกนฺติ.		การก้าวลง	(อว-กมุ-ติ-สิ)

	 วิ.	ขมน�		ขนฺติ.		ความอดทน	(ขมุ-ติ-สิ)

	 วิ.	สมน�		สนฺติ.		ความสงบ	(สมุ-ติ-สิ)

	 วิ.	ทมน�		ทนฺติ.	การฝึก	(ทมุ-ติ-สิ)

	 (๔)	หลังจำก	ฅำ	ปำ	ธำตุ	ให้แปลง	อำ	เป็น	อิ	และ	อี	เช่น

	 วิ.	ฅำน�		ฅิติ.		การตั้งอยู่	(ฅา-ติ-สิ)

	 วิ.	ปำน�		ปีติ.	การดื่ม	(ปา-ติ-สิ)

	 (๕)	หลังจำกธำตุที่มี	สฺ	เป็นที่สุด	แปลง	ติ	เป็น	ริฏฺฅิ	เช่น

	 วิ.	ทสฺสน�		ทิฏฺฅิ.		ความเห็น	(ทิส-ติ-สิ)

	 วิ.	ตุสฺสน�		ตุฏฺฅิ.	ความยินดี	(ตุส-ติ-สิ)

	 วิ.	ปริเยสน�		ปริเยฏฺฅิ.	การแสวงหา	(ปริ-อิส-ติ-สิ)

๔๒๘ ปาฬิสิกขา



ยุ	ปัจจัย

	 ยุ	ปัจจัย	แปลง	ยุ	เป็น	อน,	เฉพาะ	ฃา	ธาตุ	ให้แปลงเป็น	อานน

ตัวอย่ำงกัตตุสำธนะ	ลงในอรรถตัสสีละ

	 วิ.	 โฆเสติ	 	 สีเลนำติ	 	 โฆสโน.	 บุคคลใด	 ย่อมป่าวร้อง	 โดยปกติ	

เพราะเหตุนั้น	บุคคลนั้น	ชื่อว่า	ผู้ป่าวร้องโดยปกติ

	 โฆสนำ		นำรี			 หญิงผู้ป่าวร้องโดยปกติ

	 โฆสน�		กุล�			 	ตระกูลผู้ป่าวร้องโดยปกติ

บทเหล่ำนี้วิเครำะเหมือน	โฆสโน

	 โกธโน	 	 ผู้โกรธโดยปกติ	(กุธ+ยุ+สิ)

	 โรจโน	 	 ผู้รุ่งเรือง	(รุจ+ยุ+สิ)

	 จลโน	 	 ผู้หวั่นไหว	(จล+ยุ+สิ)

	 กมฺปโน	 	 ผู้หวั่นไหว	(กมฺป+ยุ+สิ)

	 ผนฺทโน	 	 ผู้หวั่นไหว,	ซัดส่าย	(ผนฺท+ยุ+สิ)

	 มณฺฑโน		 	 ผู้ประดับ	(มณฺฑ+ยุ+สิ)

ตัวอย่ำงกัตตุสำธนะ

	 วิ.	รช�		หรตีติ		รโชหรณ�.	ผ้าใด	ย่อมน�าไป	ซึ่งธุลี	เพราะเหตุนั้น	

ผ้านั้น	ชื่อว่า	ผู้น�าไปซึ่งธุลี	(รช+หร+ยุ-สิ)

	 วิ.	อำรมฺมณ�	 	 วิชำนำตีติ	 	 วิญฺฃำณ�,	 วิชำนน�.	ธรรมชาตใด	 ย่อมรู้		

ซึ่งอารมณ์	เพราะเหตุนั้น	ธรรมชาตนั้น	ชื่อว่า	ผู้รู้อารมณ์	(วิ-ญา+ยุ-สิ)

	 วิ.	ฆำยตีติ		ฆำน�.	ธรรมชาตใด	ย่อมสูดดม	เพราะเหตุนั้น	

ธรรมชาตนั้น	ชื่อว่า	ผู้สูดดม	(ฆา+ยุ+สิ)

	 วิ.	สุณำตีติ		สวณ�.	ธรรมชาตใด	ย่อมฟัง	เพราะเหตุนั้น	

ธรรมชาตนั้น	ชื่อว่า	ผู้ฟัง	(สุ+ยุ+สิ)

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๔๒๙



	 วิ.	ปำปํ		สเมตีติ		สมโณ.	บุคคลใด	ย่อมยังบาปให้สงบ	เพราะเหตุ

นั้น	บุคคลนั้น	ชื่อว่า	ผู้ยังบาปให้สงบ	(สม+ยุ+สิ)

ตัวอย่ำงภำวสำธนะ	และ	กัมมสำธนะ

	 วิ.	นนฺทียเต		นนฺทน�.	ความเพลิดเพลิน	(นนฺท+ยุ+สิ)

	 วิ.	นนฺทิตพฺพนฺติ		นนฺทน�.	ป่าเป็นที่น่าเพลินเพลิน

	 วิ.	จริตพฺพ�		จรณ�.	การประพฤติ	(จร+ยุ+สิ)

	 วิ.	ภูยเต		ภวน�.	ความมี,	ความเป็น	(ภู+ยุ+สิ)

	 วิ.	หูยเต		หวน�.	ความมี,	ความเป็น	(หู+ยุ+สิ)

	 วิ.	พุชฺฌิตพฺพ�		พุชฺฌน�,	โพธน�		การรู้	(พุธ+ยุ+สิ)

	 วิ.	สูยติ		สวณ�.	การฟัง	(สุ+ยุ+สิ)

	 วิ.	สุติ		สวณ�.	การฟัง

	 วิ.	ปำลียตีติ		ปำลน�.	ถูกรักษา	(ปาล+ยุ+สิ)

ตัวอย่ำงกรณสำธนะ

	 วิ.	กโรติ		เตนำติ		กรณ�.	เป็นเครื่องกระท�า	(กร+ยุ+สิ)

	 วิ.	ปูรยติ		เตนำติ		ปูรณ�.	เป็นเครื่องเต็ม	(ปูร+ยุ+สิ)

	 วิ.	ทียติ		อเนนำติ		ทำน�.	เป็นเหตุอันเขาให้	(ทา+ยุ+สิ)

	 วิ.	ปมียเต		อเนนำติ		ปมำณ�.	เป็นเครื่องนับ	(ป-มา+ยุ+สิ)

	 วิ.	วุจฺจติ		เตนำติ		วจน�.	ค�าเป็นเครื่องกล่าว	(วจ+ยุ+สิ)

	 วิ.	สูยติ		เอเตนำติ		สวณ�.	หูเป็นเครื่องฟัง	(สุ+ยุ+สิ)

	 วิ.	ลูยติ		อเนนำติ		ลวณ�,	โลณ�		เป็นเครื่องตัดรส,	เกลือ	(ลุ+ยุ+สิ)

	 วิ.	สมียเต		ปำปํ		อเนนำติ		สมโณ.	ธรรมเป็นเครื่องสงบบาป	

(สม+ยุ+สิ)

๔๓๐ ปาฬิสิกขา



ตัวอย่ำงสัมปทำนสำธนะ

	 วิ.	สมฺมำ		ปกำเรน		อำททำติ		อสฺสำติ		สมฺปทำน�.	

เป็นที่มอบให้	(ส�-ป-ทา+ยุ+สิ)

ตัวอย่ำงอปำทำนสำธนะ

	 วิ.	อเปจฺจ		เอตสฺมำ		อำททำตีติ		อปำทำน�.	

เป็นแดนจากไป		(อป-อา-ทา+ยุ+สิ)

ตัวอย่ำงอธิกรณสำธนะ

	 วิ.	ติฏฺฅติ		เอตฺถำติ		ฅำน�.	ที่เป็นที่ยืน	(ฅำ+ยุ)

	 เสน�,	สยน�		ที่เป็นที่นอน	(สิ+ยุ+สิ)

	 อำสน�		ที่เป็นที่นั่ง	(อาส+ยุ+สิ)

	 อธิกรณ�		ที่เป็นที่กระท�า	(อธิ-กร+ยุ+สิ)

จบ	ยุ	ปัจจัย

ตเว,	ตุ�		ปัจจัย

ตัวอย่ำง	ตเว	ปัจจัย	(มีใช้น้อย)

	 กำตเว			 เพื่ออันกระท�า

	 โสตเว		 เพื่ออันฟัง

ตัวอย่ำง	ตุ�	ปัจจัย

กำตุ�		 	 เพื่ออันกระท�า	 	 อิจฺฉิตุ�								เพื่ออันปรารถนา

โสตุ�,	สุณิตุ�		 เพื่ออันฟัง	 	 อนุภวิตุ�			 เพื่ออันเสวย

ปจิตุ�			 	 เพื่ออันหุง	 	 คนฺตุ�,	คมิตุ�			 เพื่ออันไป

ขนฺตุ�,	ขนิตุ�			 เพื่ออันขุด	 	 หนฺตุ�,	หนิตุ�			 เพื่ออันฆ่า

มนฺตุ�,	มนิตุ�			 เพื่ออันรู้	 	 หริตุ�			 	 เพื่ออันน�าไป

วัดหาดใหญ่สิตาราม   ๔๓๑



อนุสฺสริตุ�			 เพื่ออันตามระลึก	 ปวิสิตุ�				 เพื่ออันเข้าไป

โหตุ�			 	 เพื่ออันมี,	เป็น	 	 สยิตุ�			 	 เพื่ออันนอน

เนตุ�,	นยิตุ�	 เพื่ออันน�าไป		 	 ทำตุ�			 	 เพื่ออันให้

โรทฺธุ�,	รุนฺธิตุ�			 เพื่ออันปิดกั้น	 	 โภตฺตุ�,	ภุญฺชิตุ�	 เพื่ออันกิน

เฉตฺตุ�,	ฉินทิตุ�		 เพื่ออันตัด	 	 สิพฺพิตุ�			 เพื่ออันเย็บ

โพทฺธุ�,	พุชฺฌิตุ�			เพื่ออันรู้	 	 ชำยิตุ�,	ชนิตุ�			 เพื่ออันเกิด

ปตฺตุ�,	ปำปุณิตุ�			เพื่ออันถึง	 	 เชตุ�,	ชินิตุ�	 เพื่ออันชนะ

เกตุ�,	กิณิตุ�			 เพื่ออันขาย	 	 ฃำตุ�,	ชำนิตุ�	 เพื่ออันรู้	

คเหตุ�,	คณฺหิตุ�			 เพื่ออันถือเอา	 	 โจเรตุ�,	โจรยิตุ�		 เพื่ออันลัก	

ปำเลตุ�,	ปำลยิตุ�		เพื่ออันรักษา

ตัวอย่ำงที่ลงกำริตปัจจัย

ภำเวตุ�,	ภำวยิตุ�			เพื่ออันให้เจริญ

กำเรตุ�,	กำรยิตุ�,	กำรำเปตุ�,	กำรำปยิตุ�		เพื่ออันให้กระท�า	เป็นต้น

จบ	ตเว,	ตุ�		ปัจจัยเพียงเท่ำนี้

จบ	กิตกิจจปัจจัย

จบ	นำมกิตก์

จบปำฬิสิกขำ

๔๓๒ ปาฬิสิกขา


